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	Mé ženě Jessice:

	 

	Děkuji ti,

	že jsi z našeho života vytvořila dokonalé místo k bytí.

	


Prolog

	Eddie dojel autobusem číslo dvacet osm z Devatenácté avenue k mostu a teď procházel hustými chuchvalci mlhy na cestě pro pěší spojující San Francisco s okresem Marin. Neměl u sebe žádný průkaz totožnosti a vzal si drobné jen na jednosměrnou jízdenku. Nezáleží na tom, jestli jeho smrt bude náležitě zdokumentovaná, stejně nebude nikoho zajímat. I když chodcům se most otevřel už před dvěma hodinami, mnoho lidí zatím venku nepotkal. Zato na dálnici se vytvořila souvislá kolona aut. Několik minut pozoroval cestující, jak provozují své ranní rituály – usrkují kávu, komunikují přes mobily nebo ladí rádio. Vryl si jejich obrázky do paměti a vychutnával si voyeurství se stejnou vášní, s jakou si umírající užívá poslední jídlo.

	Směřoval ke svému stanovišti. Znal ho dobře – lampa veřejného osvětlení číslo sto devět. Otočí se k městu, směrem na východ. Někteří skočili na západní stranu, protože skoro každý si přeje spojit svůj poslední výhled s něčím krásným, jako je sanfranciské panorama s elegantními křivkami a kopcovitými stráněmi.

	Věděl, že pád nepotrvá déle než čtyři vteřiny. Skočí z výšky dvě stě šedesát pět stop a gravitační síla ho stáhne dolů rychlostí vyšší než sedmdesát pět mil za hodinu. Voda pod ním bude stejně milosrdná jako beton: možná nanosekunda bolesti a pak už nic. Vždycky ho uklidňovalo, když znal podrobnosti, zajímala ho jen fakta a logika. To z něj učinilo softwarového inženýra světové úrovně. Když se na skok připravoval, prostudoval spoustu osudů těch, kteří ho předešli. Mohl si vybrat ze stovek smutných příběhů, mezi něž se teď zařadí i on. Brzy se stane součástí odkazu smrti, za který je most Golden Gate považován od roku 1937, kdy veterán první světové války Harold Wobber oznámil náhodnému spolucestujícímu z autobusu: „Tak já už dál nejdu,“ – a skočil.

	U této značky se Eddie vysoukal nad metr dvacet vysokou ochrannou bariéru a spustil se na široký nosník, o němž si zjistil, že se mu říká „pás“. Tam se zastavil, zahleděl se na mořské ptáky tažené proudem ohřátého vzduchu pryč od chladné, zčeřené vody hluboko pod sebou a bilancoval ten malý kousek života, který opouští. Velmi zvolna nadzvedával paty, až stál na špičkách, a vzepřel se o zábradlí, aby se od nosníku odrazil co nejdál.

	Pevně sevřel víčka. Před očima mu prosvištělo dvaatřicet let života tak jasně, jako by je skutečně prožíval – jako v překotném sledu spuštěné medailonky.

	Jízda na poníkovi k pátým narozeninám. Záchvat pláče u hrobu rodičů. Sedmiletý, stále v šoku, sedící u soudu vedle šerifa, jenž opilého řidiče zadržel. Sirotčinec, potom nekonečný řetěz pěstounských rodin. Studuje, sám v pokoji, hodně čte. Vysoká škola. Promoce. Jak strašně si přál, aby tam byli rodiče a viděli ho. Založení a rozjezd firmy. Energie a čas, spousta času. První prodej. Euforie sílí; bolest ze zrady partnera nikdy nepoleví.

	Zhluboka se nadechl a vytáhl se ještě výš. Část jeho osobnosti, ta nejtajnější a zatlačená nejvíc do pozadí, je ponořená do nesmírného, hlubokého žalu. Eddie zažívá nepopsatelné zklamání, že nenašel dost odvahy udělat, co bylo třeba. Bude toho litovat až do posledního okamžiku svého života.

	S jistotou, jakoby zrozenou z velké praxe, se vyšvihl nahoru a přehoupl se přes úzké zábradlí lemující celou délku tětivy. V momentě, kdy se jeho chodidla odlepila od mostu, už Eddie skoku litoval. Na okamžik balancoval ve vzduchu, jako by se nad vodou vznášel zavěšený na strunách. Hloubka se zdála nekonečná. Slunce se odráželo od zvlněné hladiny blyštící se jako ostří tisíců malinkých mečů. Vytřeštil oči hrůzou. Má ještě čas se obrátit a zachytit se? Prudce se otočil doprava. A potom následoval pád.

	Zrychlení vyrazilo Eddiemu dech, žaludek se sevřel odpornou kombinací gravitace a strachu. Třepotající se lehká větrovka vydávala pleskavý zvuk, jako když plachta chytá čerstvý vánek. Intenzita pudu sebezáchovy byla stejně mocná jako zbytečná. Oči se zavřely, neboť odmítly vypovídat o jeho smrti.

	Rukama vymrštěnýma před sebe mával nad hlavou v úporné snaze něčeho se zachytit, nohama pohyboval nahoru a dolů, jako by pumpoval vzduch. Dvě vteřiny pádu. Zbývají ještě dvě. Už nevidí barvy, obrysy, světlo či stín. Mami, prosím tě, odpusť mi, prolétlo mu hlavou. Člun, který spatřil v dálce, než skočil, zmizel z dohledu. Slunce se rozplynulo a všechno kolem Eddieho zahalila tma. Slyšel svůj vlastní vyděšený výkřik, a nic jiného. Čas plynul.

	Dva… Pak… Jedna…

	Při dopadu se jeho tělo napjalo, nohy se dotkly první, potom záda a nakonec hlava. Bolest byla větší, než si dokázal představit. Zvuk praskajících kostí se odrážel v uších. Cítil, jak se mu uvolňují a posouvají tělesné orgány, jako by byly vyrvány z chrupavek, jež je drží na místě. Projela jím ostrá bolest.

	Na okamžik ztratil pocit, že je živý.

	Do nosu mu pronikla chladná voda, která jej otupila, zacpávala mu ústa a plnila hrdlo. Prudký kašel vypuzující mořskou vodu vyslal z polámaných žeber další náraz ukrutné, trýznivé bolesti.

	Ležel nehybně tváří dolů a začal klesat ke dnu. Z černoty pod ním něco jasně zazářilo a mihotalo se v hlubině. Zřetelně to neviděl, ale chtěl k tomu doplavat. Zvedlo se to a vyšlo mu naproti.

	Byli to jeho rodiče. Usmívali se na něj, z přízračně bílých očí vysílali paprsky a kynuli mu, aby se k nim přidal.

	
Kapitola 1

	Monte se zvedl ze svého pohodlného pelíšku, se zívnutím se protáhl, zalezl pod rozměrný dubový stůl a líně si razil cestu k Charliemu. Charlie s vodítkem v ruce pohlédl dolů na trojbarevného bígla a neodolal úsměvu.

	„Kdopak mě to slyšel brát vodítko, co?“ zeptal se a poškrábal Monteho na jeho oblíbeném místě za ušima.

	S ocáskem kmitajícím na plné obrátky vzhlédl Monte toužebně k páníčkovi a tmavomodrýma očima škemral o rychlý nástup na ranní procházku. Než si Charlie přinesl Monteho od chovatelky domů, nevlastnil ani pokojovou květinu, ale teď už si život bez věrného kamaráda nedokázal představit. Nebýt toho, že se Charlie u žen jako přítel projevoval tak mizerně, Monte, pojmenovaný po slavném jazzovém kytaristovi Wesu Montgomerym a na počest Charlieho celoživotní vášně pro umělecký projev, by do jeho života nikdy nevstoupil. Napadlo to Gwen, poslední v řadě jeho krátkodobých vztahů. Naznačila, že vzhledem ke své zkostnatělé jednotvárnosti a nelibosti k tomu, co nazýval „zmatenými emocemi“, se Charlie osvědčí lépe jako kandidát na majitele psa než partnerky. Sbalila si pár svých věcí z jeho podkrovního bytu a jednoho deštivého sobotního rána prostě odešla.

	Charlie, jenž opustil tolik přítelkyň, kolik jich opustilo jeho, nepatřil k lidem, kteří lpí na minulosti, ani se neutápěl v sebelítosti. Zaujatý partnerčiným nápadem strávil místo toho několik následujících hodin brouzdáním po internetu a hledal informace o psích rasách, až se konečně rozhodl pro bígla. Postupoval na škále od labradora stále dál a usoudil, že svými rozměry se bígl hodí do bytu a krátká srst znamená méně vypadaných chlupů. Krátce uvažoval o pudlovi s chlupatým kabátkem a s intelektem stříknutým typickou vychytralostí, ale nemohl se zbavit představy vyšňořeného pudlího buzíka. Našel chovatelku bydlící jen několik kilometrů od něj, vyřídil stručný telefonát a za pár minut měl kolem sebe celý vrh rozpustilých štěňátek, dožadujících se pisklavými hlásky jeho pozornosti.

	Monte, starší pes, působil dojmem, že je nad taktiku malých štěňat žadonících o pozornost povznesený. Tiše seděl v koutě chovatelčina obývacího pokoje, zatímco Charlie bral do rukou jedno štěně po druhém a zase je pokládal zpátky.

	„A co támhleten?“ zeptal se Charlie a ukázal na tichého psa v koutě.

	„Ten?“ odvětila chovatelka poněkud nedůvěřivě. „Toho jsem zachránila z rybníka. Varovali mě, že rád kouše věci, ale nikdy mi nerozkousal boty tak, že bych je musela vyhodit do popelnice. Ale stejně, je to hodný pes. Někdy to poznáte podle očí. Myslím ty dobráky. Pořád jsme doufali, že se najde někdo, kdo mu bude chtít poskytnout domov, ale většina našich zákazníků se zajímá o štěňata. A taky…“ Hlas se jí vytratil.

	„Co?“ zajímal se Charlie.

	„No, tuším, že jste svobodný, protože jinak byste sem přišel s někým, kdo by vám pomohl se rozhodnout. A pokud jste svobodný, pravděpodobně hodně pracujete. A vidím, že se udržujete ve formě, takže soudím, že o sebe dobře pečujete, a to vyžaduje spoustu času. Možná nejste tak úplně posedlý štěňaty. Chci říct, že je s nimi hodně práce.“

	Charlie si všechno nechal projít hlavou a přikývl. Světle hnědé vlasy nosil skoro vojensky sestřižené a jeho bleděmodré oči rámovaly brýle s oválnými stříbrnými obroučkami. Nic na jeho zjevu neukazovalo na pohodáře toužícího věnovat se štěňatům.

	„Snad,“ zněla strohá odpověď.

	„A pokud jste svobodný a zaneprázdněný,“ pokračovala chovatelka, „starší pes by se pro vás rozhodně hodil líp. Jsou mu teprve tři roky, ale na bígla je to dobrý věk, období štěněte má dávno za sebou. Hele, jestli toho psa chcete, je váš. Vlastně mi tím uděláte laskavost. Je dobrý kamarád, jen trochu neukázněný, nic víc.“

	Charlie pohlédl na Monteho, který – jako by vytušil nějaké spříznění jejich osudů – přešel k němu a tiše si mu lehl k nohám. Charlie se sklonil, aby svého nového pejska pohladil.

	„Připadá mi docela mírumilovný,“ vyjádřil své pocity. Patnáct minut, přiměřený poplatek a později několik podepsaných papírů a Charlie s tvorečkem, jenž zanedlouho dostal jméno Monte, vyšli ven na první procházku jako pán a pes. Gwen by na Charlieho schopnost věnovat lásku a péči něčemu jinému než sobě musela být pyšná, určitě by ji tím i ohromil. Monteho línání se ukázalo spíš roztomilé než protivné. Byla to něžná připomínka toho, že Charlie svůj život sdílí s další živou bytostí.

	Kdyby nic jiného, tak Charlie se od Monteho naučil, že dokáže milovat mnohem vroucněji, než si myslel, a pokud by Gwen projevila sebemenší zájem zkusit to s ním znovu, možná by poznala naprosto jiný a daleko uspokojivější vztah. Ona ale žila dál svůj život, a Charlie si tedy musí najít jinou ženu, která by se jí vyrovnala.

	Během tří let, která uplynula od adopce, se Monte stal jedinou konsistentní součástí Charlieho života. Technologická firma, kterou založil, se dál rozrůstala bouřlivým tempem až do doby, kdy ji po dlouhém namlouvání získal elektronický gigant SoluCent. Podle ujednání v kupní smlouvě dostal Charlie v SoluCentu funkci vrchního ředitele, musel tedy svou kancelář zavřít a veškeré operace přesunout na východ.

	Charlie i Monte si postupem času zvykli trávit pracovní dny spolu, a tak se Charlie stal jediným zaměstnancem SoluCentu, jenž si směl brát psa do kanceláře. Jelikož podle firemních pravidel nebyl zvířecím mazlíčkům vstup na půdu společnosti dovolen, dostalo se těm, kteří ohledně zvláštního přístupu k Charliemu dali najevo nespokojenost, vysvětlení, že se jedná o součást obchodní transakce a že do Charlieho pracovní smlouvy bylo zakomponováno zvláštní ustanovení, jež osobně schválil generální ředitel společnosti Leon Yardley.

	Vzhledem k obecně vžitému přesvědčení, že Charlieho produkt a nové oddělení budou mít příznivý dopad na celkový hospodářský výsledek SoluCentu a zvýší tak cenu akcií, která je již teď dost slušná, přijala většina z nich takové vysvětlení jako uspokojivé. Charlie s výškou bezmála sto devadesáti centimetrů a Monte, jenž svým vzrůstem dosahoval celých pětatřiceti, se stali stejnou součástí SoluCentu jako koberce, po kterých šlapali. Avšak bez ohledu na fakt, jak důvěrně známý pár tvoří, stal se Monte pro některé jiné zaměstnance také symbolem toho, že Charlie není skutečně jedním z nich. Je výjimečný. A jako s takovým se s ním i jedná.

	Monte, jenž už se nemohl dočkat své ranní procházky, tiše, ale vzrušeně vyštěkl pouhých deset vteřin předtím, než se rozezněly Charlieho značkové švýcarské hodinky připomínající schůzku. Monteho vnitřní hodiny fungují se stejnou přesností jako luxusní měřič času, žasl Charlie. Připevnil vodítko Montemu k obojku a po chodbách pokrytých koberci si razil cestu labyrintem tichých kójí směrem k hlavnímu vchodu budovy SoluCentu označené Omni 2. Jeho tým tam na něho bude čekat přesně načas jako vždy – tak, jak vyžadoval.

	Kdysi se Charlie pyšnil, že jeho pondělní ranní schůzky vyvolávají úzkost a strach, když omylem strach pokládal za výkonnost. Nyní se nenašel ani jeden člen jeho týmu, jenž by popíral, že zapojení Monteho do hry intenzitu pondělních mítinků a obavy z nich zmírnilo. Zmírnilo, i když ne eliminovalo. Ani v nejmenším. „Co prospívá srdci, prospívá rozumu, a to znamená, že to prospívá podnikání,“ často vysvětloval Charlie těm, kdo se jeho týmovému rituálu pondělních ranních vycházek podivovali. Ale dnes se podnikání moc nedaří. Ne, vůbec se nedaří.

	
Kapitola 2

	Ranní slunce stálo vysoko a vysílalo paprsky z bezmračné oblohy na zem. Jakmile vykročili ven, Monte si neodpustil typický výpad do keřů kolem prostranství před hlavním vchodem a Charlie se zběžně pozdravil se svými pěti společníky z vedení, kteří tam na něj čekali. Předtím, než do společnosti přišli, zastávali všichni funkci viceprezidentů. To však byla menší firma. V přebujelé korporátní struktuře SoluCentu stál Charlie na pozici ředitele a oni byli vedoucí manažeři. Sal, Barbara a Tom pročítali e-maily v mobilních telefonech; Harry Wessner a Steve Campbell si protahovali údy na parkovišti před budovou. Všichni měli na nohou tenisky; zvykli si na Charlieho sportovní tempo. Charlieho výkonná asistentka Nancy Lordová byla přítomna také a láskyplně Monteho pohladila.

	Zpočátku dávali někteří z nich najevo pochybnosti, zda kombinace pondělní porady týmu řídících pracovníků s Monteho vycházkou bude skutečně účelným využitím času. Na to Charlie odpověděl, že čistá hlava ze svižné chůze zdokonalí nejen morálku, ale i rozhodování. Brzy poté, co Monte vyřešil své záležitosti v křoví, vyrazilo pět členů týmu Magellan tempem, které Charlie odhadoval na půldruhého kilometru za patnáct minut a které během chůze neustále zvyšoval. Ke konci vycházky už se blížili k rychlosti dvou kilometrů za patnáct minut, aniž o tom věděli.

	Podle zvyku Charlie počkal, až dojdou na cyklistickou stezku hraničící s kampusem, a potom zahájili jednání. Tady se nacházeli v dostatečné vzdálenosti od hlavní silnice, aby mohli hovořit normálním hlasem, aniž by je přehlušoval nepřetržitý provoz.

	„Dobré ráno, kolegové,“ pozdravil Charlie. „Věřím, že jste si všichni o víkendu odpočinuli a jste připraveni na to, co nás tento týden čeká.“

	Nancy Lordová jako jediná přikývla. Ostatní měli kalný zrak a potili se stresem. Pracovat pro Charlieho znamenalo, že víkendy se nijak neliší od ostatních pracovních dnů. Udržet tempo s Charlieho požadavky a grandiózními představami vyžadovalo oběti, kterých mnozí nebyli schopni: nejcennější z nich byl čas. Odměna za tyto oběti však samotnými bonusy, nemluvě o akciích, stavěla všechny z Magellanova týmu jen o vlásek dál za hranici, již by většina lidí považovala za nemravné bohatství.

	Monte stále držel tempo a běžel několik metrů před „smečkou“.

	„Takže,“ začal Charlie, „co mi povíš o případu Arthura Beana, Harry?“

	Harry přidal do kroku, až se srovnal s Charliem a kráčel po jeho boku. Ostatní za nimi zaostávali, ale drželi se v doslechu. Věděli, co přijde, a že to pro Harryho nevěští nic dobrého. Arthur Bean je přece jen jeho člověk. Zastává pozici hlavního inženýra zodpovědného za kvalitu zabezpečení, který na svém blogu uvedl zdrojový kód jako pozvánku svým přátelům hackerům, aby se pokusili nabourat do operačního systému, neboli OS, InVisionu. Zdrojový kód je přitom jádrem aplikace. Bean byl pevně přesvědčený, že několik generací produktové řady InVisionu obsahuje vážné bezpečnostní trhliny, díky kterým se do něj mohou hackeři snadno dostat. Nadhodil to téma před Harrym a Harry k němu přitáhl Charlieho pozornost.

	Charlie nepochyboval, že zabezpečení kódu dosahuje standardní úrovně, to si ale nemyslel Bean. Když jeho žádosti zůstaly bez odpovědi, vzal řešení té záležitosti do vlastních rukou. Charlie neměl nic proti Beanově odpovědnosti, s jakou přistupuje ke kvalitě, ale vadily mu jeho metody. Kompetence týkající se zásadních úprav OS příslušely výhradně Charliemu. Zdrojový kód InVision měl pro Charlieho stejnou cenu jako recept s jedenácti tajnými bylinami a kořením pro KFC. S tím si prostě nezahráváte, byť by vás vedly ty nejšlechetnější úmysly. Jenže právě to Bean udělal, a co je ještě horší, podkopal přitom Charlieho hierarchii velení. Něco naprosto nepřijatelného.

	„Charlie, já vím, že co Bean udělal, tě pořádně naštvalo,“ začal Harry.

	„Naštvanosti se to netýká, Harry,“ odpověděl Charlie.

	„Chápu,“ přikývl Harry. „Chci jen zdůraznit, že přátelé Arthura Beana…“

	„Myslíš jeho kámoši hackeři,“ opravil ho Charlie.

	Tempo chůze bylo tak vysoké, že Harry sotva popadal dech, a stupňující se napětí mu ještě přitížilo. „Dá se to tak říct,“ zmohl se na odpověď.

	Monte se zastavil, aby si ulevil. Charlieho tým se zastavil také a vytvořil za Harrym nepravidelný půlkruh. Teď viděli, jak je Charlie v obličeji rudý, a věděli, že to nezpůsobila námaha, nýbrž vztek.

	„Nic jiného nejsou. Nic než banda zrádcovských hackerů, kteří dostali od našeho zaměstnance, od tvého člověka, přístup k částem našeho zdrojového kódu,“ rozčiloval se Charlie.

	Monte začal znovu poklusávat po cyklostezce; Charlie se vydal za ním a ostatní vzadu srovnali krok.

	„Až po tom, co Arthur usoudil, že vyčerpal všechny dostupné možnosti nápravy,“ podotkl Harry a musel znovu zrychlit, aby tempo udržel.

	„A na co Beanův kolektiv přišel?“ zeptal se Charlie, ačkoliv odpověď znal.

	„Na vážnou trhlinu zabezpečení, kterou jsme opravili ve verzi šest jedna.“

	„Vážnou trhlinu? Pokud tomu dobře rozumím, ta trhlina se dala využít maximálně k tomu, aby se změnilo invisionské nastavení venkovní teploty,“ komentoval Charlie. „To bych skutečně za vážný nedostatek nepovažoval. S tím snad souhlasíš, ne?“

	Harry přikývl. „Uvědomuji si to,“ připustil. „Kvůli Beanově zprávě jsme provedli změnu v aplikačním kódu. A já jsem si s Arthurem o jeho přístupu promluvil.“

	„Promluvit si možná nestačí,“ namítl Charlie.

	Při té poznámce Harry za Charliem zaostal. Blog samotný nenapáchal téměř žádnou škodu, a několik oddělení pro styk s veřejností na něj ve svých zprávách dokonce upozornilo jako na novátorský přístup k zabezpečení pro uživatelskou komunitu. Charlie to mohl ponechat bez povšimnutí. To však znamenalo připustit, aby autorita Magellanova týmu byla podkopána. Něco takového nemůže strpět. Posloupnost řízení a rozdělení pravomocí se musí respektovat. Pokud se toto pravidlo poruší, v budoucnu se takřka nevyhnutelně dostaví problémy. Vytvořil by se tak nepřípustný precedens.

	„Podniknu náležité kroky,“ slíbil Harry.

	„Fajn. Kroky, akce, to se mi líbí. O jakých krocích se bavíme?“ zeptal se Charlie.

	„Požádal jsem na personálním oddělení, aby dostal napomenutí, a zařadili jsme ho do programu sledování. Takhle to momentálně řešíme.“

	„Nemám pocit, že to skutečně řešíme, Harry,“ odpověděl Charlie. „Souhlasil jsem s prodejem naší firmy SoluCentu, aby se nám dařilo lépe. Začínající společnost by možná nechala ten incident plavat, ale my si to nemůžeme dovolit. A jsem si jistý, že Leon Yardley by to tvrzení podpořil.“

	„Tomu rozumím,“ řekl Harry. „Ale na personálním souhlasili, že z Arthurovy strany se jednalo o nedbalost, když ten blog a kontakty takovým způsobem využil. To oni navrhli, abych vyslovil panu Beanovi veřejné napomenutí a zařadil ho do programu.“

	„Z veřejného napomenutí a programu nevyplývá celkem žádné poselství, že ne? Každý útvar SoluCentu musí vědět, jak důležitý je náš produkt pro celkový hospodářský výsledek firmy,“ konstatoval Charlie. „Pokud to znamená, že podnikneme okamžité a rychlé kroky k nápravě problému, pak to musíme udělat.“

	„Tak jednoduché to není. Existují určité polehčující okolnosti.“

	Charlie zaťal zuby.

	Harry pokračoval: „On a jeho žena mají…, jak bych to řekl…“

	„Řekni to slovy, Harry. Použij slova.“

	„Mají problémy v manželství. Hlavně finančního rázu, kvůli nějakým nevydařeným investicím. Tak mi to aspoň vysvětlil.“

	„A co já s tím mám společného?“

	Charlie cítil, jak se mu bouří vnitřnosti. Kolikrát lidé využili rodinné a osobní záležitosti jako výmluvu, aby zdůvodnili svou neschopnost a chybný úsudek? Kdyby on využíval svého schizofrenického bratra a otce a nepřítomnou matku jako berličky, aby ospravedlnil své chyby, nikdy by nevystudoval střední školu, natož aby získal akademické stipendium na Massachusettském technologickém institutu.

	„Harry, je mi jedno, jestli mu banka hned zítra zabaví dům. Zašel příliš daleko a jednou je víc než dost. Jeho povinností je dohlížet na kvalitu softwaru. Tečka. Jestliže měl pocit, že jediný způsob, jak tu práci dělat efektivně, je využít náš software jako hřiště pro svou vychytralou sebranku počítačových hackerů, no tak ať. Může to dělat pro jinou firmu. Je to jasné?“

	„Ano, Charlie, ale já jsem si jistý, že si myslel…“

	„Je mi jedno, co si myslel. Mě zajímá, co udělal. Podělal to. Pokud jde o SoluCent, náš produkt je už na trhu, ačkoliv jsme pořád teprve v pilotní fázi. Zaznamenal to někdo? Pilotní znamená zkušební. Testuje se tvorba, testuje se distribuce, testují se vybrané maloobchodní kanály, testují se reakce zákazníků. Jestliže tohle dopadne špatně, jestliže naši distributoři dojdou k závěru, že náš produkt je naprosto nedostatečný – což není –, může SoluCent ztratit zájem uvádět InVision na trh. Chápeš, co to znamená?“

	Většina kolegů se teď táhla dost daleko za Charliem a Harrym a museli poklusávat, aby jim stačili. Charlie věděl, že jeho tým si ho váží a nechce ho zklamat. Nemluvě o tom, že se obávají jeho hněvu. Ale strach, jak se Charlie naučil, znamená též pozornost. Strach může být dobrý. Dokonce se dá i použít jako nástroj. A kdyby Charlie někdy musel použít strach, aby vyvolal akci, a ta akce by přinesla výsledky, tak by se tomu nebránil.

	„Znamená to, že projekt InVision bude odložený. Znamená to, že většina z vás bude pravděpodobně propuštěna. Znamená to, že pokud se budete chtít vrátit do Silicon Valley, budete muset vystačit s našetřenými penězi, než si najdete nové působiště,“ varoval. „Byl jsem to já, kdo přesvědčil SoluCent, že jste klíčoví hráči týmu Magellan, a že pokud se sem budu stěhovat, budete muset jít se mnou. Jestliže odejdu já, odejdete i vy. Na kom ti víc záleží, Harry? Na sobě a své rodině, nebo na panu Beanovi a jeho nedobytných pohledávkách?“

	Charlie se zastavil. Sal a Harry se museli zapřít rukama o kolena, aby popadli dech, Monte nepřítomně čmuchal v trávě a zaběhl za strom. Charlie věděl, že ať těmto vedoucím pracovníkům zaplatí cokoliv, nikdy nebudou cítit stejnou pýchu a vášeň pro InVision jako on. Nakonec ale – mohl by soused milovat dítě stejnou láskou jako rodič? A InVision není obyčejné dítě. Je to jeho dítě – jeho zlaté dítě. Je to vynikající student, člen universitního týmu ve třech sportovních disciplínách, schopný vyvolat u náborářů slzy štěstí a radosti. Je to fenomenální houslista, úchvatný tvůrce zábavy. Charlie si byl vědom jemných pichlavých poznámek od kolegů i protivníků narážejících na jeho zanícení, a měl z nich radost. Věděl, že se nijak neliší od těch, co šíří žárliví rodiče, kteří závidí sousedovu dítěti úspěch.

	InVision pro něj představuje mnohem víc než významný krok vpřed v průmyslu spotřební elektroniky s mnohamiliardovým obratem, za který ho tým Magellan považuje. Je to jeho odkaz – jeho potomek stvořený nikoliv z masa a kostí, ale z drátů, obvodů, spojů a plastu. Na většině přehrávačů v nových automobilech bylo možné poslouchat záznam digitální hudby, kterou si uživatelé stáhli z internetu. Pro spoustu aut se dokonce staly standardem zabudované DVD přehrávače, takže děti se na dlouhých cestách k babičce mohly bavit jinak než vzájemnými šarvátkami. A některé vozy, zejména ty luxusnější, se prodávaly s vestavěným hlasovým navigačním systémem. Pro průměrného uživatele však spuštění filmu v autě znamenalo dévédéčka roztroušená po podlaze nebo nedostupně zapadlá mezi sedadly, cédéčka houpající se nad stínítkem nebo zaklíněná v přeplněných odkládacích přihrádkách. Oblíbené televizní zábavné pořady nebyly vůbec dosažitelné, dokud se nenahrály na DVD disk. Hlavní hnací silou pro InVision byla snaha pomoci průměrným uživatelům sjednotit digitální zábavu do jednoho zařízení, které bude přenosné a využitelné v autě, a zároveň výběr uvnitř vozu rozšířit zahrnutím televizních show uložených na domácích digitálních přehrávačích.

	A InVision bude moci uchovávat větší objem dat než kterýkoliv produkt na trhu – tisíce hodin DVD filmů, digitální hudbu i zábavné televizní pořady, to všechno na tak kompaktním zařízení, že technologičtí mágové z celého světa, od Silicon Valley po Peking, nedokážou rozlousknout, jak je možné to realizovat. Bitva, v níž se tento malý zázrak testoval, během nesčetných setkání zájmových skupin s fotbalovými matkami a technofobickými otci potvrdila, že jej může využívat každý. Nesporně jej všichni využívat budou. Jednoduše řečeno, InVision je mobilní telefon, satelitní rádio, iPod, TiVo, internetový prohlížeč a hlasový navigátor GPS, to vše sbaleno do krabičky ne o mnoho větší než balíček karet. Hlavní tvůrce zábavy! To je toto zařízení.

	Výrobci automobilů z celého světa se staví do fronty, aby si na zařízení nalepili svoji soukromou značku a nainstalovali je do svých vozidel jako součást standardní výbavy. Jeden opojný závan možností InVision na největším mezinárodním veletrhu spotřební elektroniky CES v Las Vegas stačil, aby přivedl nákupčí některých obchodních řetězců na pokraj šílenství. Ochrana tajemství systému InVision je úkol číslo jedna. Charlie už jednu zradu zažil. To se nesmí opakovat. Všechno, na čem patnáct let pracoval, závisí na úspěšném vstupu na trh. Arthur Bean a jeho měřítka kvality se mu nebudou stavět do cesty. Nikdo mu nebude klást překážky.

	„Podívejme se na to jinak, Harry,“ navrhl Charlie.

	„Ano?“

	„Jestliže Arthur Bean udělá něco podobného ještě jednou, ale pak to naroste do obrovských rozměrů a poškodí to SoluCent způsobem, jaký si vůbec nedokážeš představit, jsi ochoten dát svou kariéru a pověst v sázku kvůli rozhodnutí se ho zastat?“

	„Charlie, já si opravdu nemyslím…“

	„Ne, Harry. Jasně že ne, jinak bys s tím už něco udělal. Lidi, já si nedělám legraci. Tohle je ryzí obchod. Hop, nebo trop. Jestli chcete, aby to vyšlo podle mých představ, pak uděláte, co je správné. Souhlas?“

	Nikdo nepromluvil.

	„Souhlas?“ zeptal se znovu.

	Charlie se rozhlédl kolem a ujistil se, že každý člen týmu Magellan znovu potvrdil oddanost svému poslání. Nejdéle upíral pohled na Harryho, aby ho donutil navázat oční kontakt.

	„Jsem rád, že si rozumíme,“ řekl. „A teď pokračujme, ano?“

	Charlie se podíval na hodinky. Musejí nasadit tempo patnáct minut na dva kilometry, aby okruh dokončili. Řídící pracovníci týmu Magellan jeden po druhém svěřili své postavení do Charlieho rukou. Incident s Arthurem Beanem se stal minulostí. Co si Bean nadrobil, to si taky sní. Teď už je to jeho problém, ne jejich. Charlie znal důležitost každého projektu. Bedlivě sledoval všechny pohyblivé části svého oddělení. Až na několik nevýznamných sporných bodů ve výrobě a na Beanovo pohrdání autoritou se zdá, že všechno šlape, jak má. Dobrá zpráva.

	Vycházku dokončili tři minuty před plánovaným časem. Většina členů si uvědomovala obnovený smysl své činnosti a pyšně si vykračovala s pocitem osvěžení z pohybu, ne-li ze zdravé dávky strachu, viděno Charlieho prizmatem. Zatímco se ostatní ubírali do šatny ke skříňkám, aby se převlékli, Charlie vzal Harryho jemně pod paží.

	„Já tvým pohnutkám rozumím, Harry. Někdy není snadné udělat to, co se má,“ konstatoval Charlie.

	„Někdy ne. Máš pravdu. Co kdybys ho jen převedl na jiné oddělení SoluCentu?“

	„Uvědomuješ si, že já osobně nemohu jeho přesun na jiné oddělení schválit, že? Dávám si pozor, komu dávám doporučení, Harry. Moje pověst je pro mě velmi důležitá a nehodlám si ji Arthurem Beanem pošpinit, ale má moji plnou podporu, aby se pokusil sám. Nicméně, u nás zůstat nemůže. Dáme mu dva týdny, aby si zkusil u SoluCentu najít jiný domov. Dobrá?“

	Harry souhlasně přikývl.

	„Ještě něco ti řeknu. Osobně zajistím Beanovi kontakt se svým finančním poradcem. Jestli ho někdo dokáže vysekat z dluhů, je to můj člověk Stanley.“

	„Díky, Charlie. Všichni vědí, že jsi náročný, ale je dobré vědět, že nejsi bezcitný.“

	Charlie se zasmál. „No, Bean to dost podělal. Snad bude mít štěstí. Softwarové typy prostě takové sklony mívají.“

	Harry mu znovu poděkoval a vešli dovnitř. Když se Charlie s Montem ubíral zpět do své kanceláře, myslel na něco, co mu dělalo větší starosti než mimoúřední aktivity Arthura Beana. Byl to e-mail, který obdržel předchozí večer od ženy jménem Anna Pedersenová. Netušil, kdo Anna je. Nikdy dřív spolu nemluvili, nikdy si nevyměnili e-mail a nikdy se nezúčastnili společné porady. Našel si ji ve vyhledávači a zjistil jen tolik, že pracuje v marketingovém oddělení spotřební elektroniky. Ačkoliv se neznali, napsala mu e-mail, v němž ho naléhavě žádá, aby se spolu setkali na obědě. Odmítla sdělit, čeho se to týká, jen že je v sázce osud systému InVision. Ať je ta Anna Pedersenová kdokoliv, rozhodně ví, jak získat jeho pozornost.

	V několika málo minutách, jež mu zbývaly do další schůzky, se Charlie rozhodl odstranit pár dokumentů ze seznamu úkolů, které tam zůstaly o den déle, než bylo stanovené datum, které si na jejich splnění sám určil. Otevřel zásuvku psacího stolu a vytáhl z ní starou botu. Nazul si ji a okamžitě ucítil, jak se do ní Monte pustil. Charlie se usmál. Moc ho těší, že má Monteho u sebe v kanceláři, ale bíglovy kousací návyky se od chvíle, kdy si ho poprvé přivedl domů, příliš nezměnily. Kdykoliv se Charlie usadil, obouval si starou botu, aby nové uchránil před zpustošením.

	Otevřel laptop a na tmavé obrazovce monitoru ho uvítala zářivě žlutá samolepicí kartička. Téměř dokonalý rukopis patřil evidentně jemu. Snad to způsobilo napětí z blížícího se spuštění produktu do prodeje, nebo šlo o nějaký pochybný pokus pozdě v noci vytvořit inspirativní team-buildingový vzkaz, ale nemohl si vzpomenout, kdy ho psal nebo z jakého důvodu si poznamenal záhadné sdělení. Poznámka zněla prostě:

	Komu můžeš věřit, když ne sobě?

	
Kapitola 3

	Komu můžeš věřit, když ne sobě?

	Za normálního dne dokázal Charlie během tří hodin učinit víc rozhodnutí a pohnout se o větší kus dopředu, než většina ředitelů na jeho úrovni zvládla za týden. Rozhodoval se přirozeně; pokud Charlie někomu věřil, byl to on sám. Minutu usilovně pátral v paměti, kdy a kde si tu poznámku napsal, ale bez úspěchu, a tak lístek přesunul do vnitřní chlopně obalu komunikátoru BlackBerry.

	Paměť byla jeho silná stránka, dar na jména, tváře a události, který mu sloužil jako ambasador jeho produktu. Ale se vším, co se točilo kolem SoluCentu, si příliš velké starosti nedělal. Schůzka s Annou Pedersenovou se blíží a on nemá moc času ani trpělivosti myslet na něco jiného.

	Monte mu konečně přestal ohryzávat botu. Charlie se na chvíli zaposlouchal, dokud neuslyšel zpod psacího stolu vycházet tiché chrápání. Připadalo mu uklidňující. Dal si pozor, aby si nezapomněl boty vyměnit, jak už se mu jednou stalo před schůzkou s Yardleyem. Málokdy se dopouštěl takových hloupých omylů, a nikdy neudělal stejnou chybu dvakrát. Potom se chabě pokusil odpovědět na elektronickou poštu. Skoro vždycky to znamenalo ztrátu času, ale dnešek byl obzvlášť deprimující. Zavřel e-mailový program, popadl krabici s vlhčenými utěrkami a začal čistit psací stůl.

	Charlieho kancelář působila nápadně strohým dojmem. Někteří lidé si neodpustili poznámky, že je prázdná nebo tam sídlí nějaký subdodavatel. Ti, jimž jeho bojová oddanost kancelářské čistotě připadala přehnaná, netušili, jak vyrůstal, jinak by to pochopili.

	Prožil chaotické dětství plné zvratů, které mělo velmi daleko k dokonalosti. Předsevzal si, že jeho budoucnost bude s minulostí naprosto nesrovnatelná, a v důsledku toho muselo všechno v jeho životě dostat pevný řád. Pro Charlieho se pořádek rovnal kontrole a představoval tajnou ingredienci úspěchu. Věděl však, že za své metody zaplatí – nejnápadnější byl nevydařený vztah s Gwen. Když se zamyslel, jak výrazně slevil ze svých požadavků od chvíle, kdy si domů přivedl Monteho, nechtělo se mu věřit, že s Gwen vydrželi tak dlouho.

	Jednu věc ale nezměnil, a to názor na lidi, kteří nemají věci pod kontrolou; takoví, co nedokážou vzít do ruky šanon během pár vteřin od vyslovení požadavku, se k vrcholu profesionálního žebříčku nepřiblížili o nic víc než praktikanti na vysoké škole. Výsledkem bylo, že si s posvátnou oddaností udržoval kancelář čistou a uklizenou – nikde se neválely poházené šanony, pera, kávové hrníčky ani žádné stolní hračky.

	Zatímco většina odborníků v SoluCentu si ozdobila stoly zarámovanými obrázky rodiny, které jim připomínaly, že skutečný život existuje mimo ohraničené kóje nebo kancelářské stěny, Charlie žádnou rodinu neměl. Od té doby, co se přestěhoval na východ, několikrát začal s někým chodit, ale místo rozvíjejícího se románku měl pocit rozptylování a dramatu. Nepovažoval vztah za vyloučený, ale ani za prioritu. Tou byl InVision. Ale přesto nežil jen prací. Měl svůj život už předtím, než se přestěhoval do Kalifornie. Občas se scházel s přáteli, ačkoli jak se vývoj produktu dostával do obrátek, ke schůzkám docházelo méně často. Vyvinul mnohem cílenější úsilí udržet kontakt s matkou, která bydlela o několik měst dál od jeho bostonského bytu. Těšilo ji, že má konečně „svého chlapce“ a „psího vnuka“ ze západního pobřeží zpátky; a dávali si záležet, aby se aspoň dvakrát do měsíce společně sešli na večeři. Raději chodil na jídlo do restaurace, protože návštěvy v jejím domě byly záměrně krátké a vždycky plné napětí. Nicméně Monte tam pobýval nesmírně rád, ale spíš než kvůli změně prostředí to bylo proto, aby dorážel na sousedovic pudla.

	Matka žila ve stále stejném, opuštěném vícegeneračním domě, kde Charlie vyrůstal, v nepříliš vábné čtvrti Walthamu. Charlie se nevyžíval v přehnaných gestech, ani se snadno neloučil se svými tvrdě vydřenými penězi, ale při pohledu na ten dům v polorozpadlé ulici, kde se kšeftuje s drogami, se mu obracel žaludek. Jenže ať naléhal na matku sebevíc, nabídku na koupi nového domu nepřijala. Jeho bratr Joe se několik posledních let účastnil experimentálního programu intenzivně poznávací terapie ve Waldermanově nemocnici v Belmontu a matka se netajila obavami, že kdyby se přestěhovala do nového domu, Joeovu léčbu by to narušilo a překazilo. Tím zdůvodnila odmítnutí velkorysé nabídky. Charlieho to ani v nejmenším nepřekvapilo, protože matčin život se už léta točil kolem Joea.

	I přes věkový rozdíl pěti let měl Charlie kdysi ke staršímu bratrovi blízko. Puberta u Joea nastoupila ve stejném roce, kdy jejich otec odešel, a věci se změnily k horšímu. Bratr býval často náladový a snadno se rozčílil. Celé hodiny trávil poslechem otcových oblíbených jazzových alb ve stavu, který Charlie popisoval svým přátelům jako hluboký hypnotický polospánek. Někdy se Joe vzdálil na několik dnů, aniž by si pamatoval, že byl pryč, a když zůstával doma, jeho silné výbuchy vzteku se zhoršovaly, až donutily matku vyhledat lékařskou pomoc. O několik měsíců později diagnostikovali lékaři Joeovi vzácné epileptické onemocnění a začali ho léčit. Nějaký chlapec v Charlieho škole jednou dostal epileptický záchvat, a tak se na to matky zeptal.

	„Proč se Joe netřese?“

	„Existují různé typy záchvatů,“ vysvětlila matka.

	„Zemře Joe?“

	„Ne.“

	To Charliemu stačilo. Tehdy mu bylo osm let.

	Na nějaký čas se život v domácnosti Gilesových vrátil do normálu, třebaže v rodině chyběl otec. Potom Joe dosáhl osmnácti let a v tom roce mu byla stanovena zcela odlišná diagnóza – stejná jako u otce – schizofrenie. Zmatek a žal zaujaly v rodině Gilesových znovu své místo. Situace se nezměnila ani poté, co Charlie odjel z domova studovat vysokou školu, zůstalo to tak i během let, kdy žil na západě. Ten den, kdy se Joe dozvěděl o programu ve Waldermanově nemocnici, byl požehnaný. Život v otlučeném domě ve Walthamu se konečně změnil k lepšímu.

	Od chvíle, kdy se Joe zapojil do Waldermanova programu, udělal výrazný pokrok. Zpočátku, když se Charlie přestěhoval do Bostonu, si Joe neuměl ani zorganizovat svůj den, natožpak udržet práci. O dva roky později a po nesčetných hodinách strávených ve Waldermanově nemocnici pracoval Joe jako noční hlídač se zvláštním režimem v administrativní výškové budově v centru města. Joe si stěžoval, že čas se v noci hrozně vleče, ale že má – jak sám říkal – placené živé představení.

	Ode dne, kdy byla Joeovi sdělena diagnóza, věnovala matka každou minutu péči o něj a o jeho duševní zdraví. Charlie byl moc mladý, aby přesně chápal, co se děje, ale při zpětném pohledu si uvědomil, že její nadšení se změnilo v posedlost. Nikdo jí to neměl za zlé, ani jí to nevyčítal, ale rodinná důvěrnost se vytratila. Prostě jak vyrůstal, nechala se matka tak mocně pohltit péčí o bratra, že už jí nezbývalo nic, co by mohla věnovat někomu jinému. Namísto oplakávání minulosti, kterou nemůže změnit, nasměroval Charlie svou pozornost k tomu, na čem mu záleželo nejvíc – aby se nestal stejným jako oni.

	Někdy si lámal hlavu, co by se bylo stalo, kdyby bratr neonemocněl. Možná že on, Charlie, by nikdy tak tvrdě nepracoval a nebyl by úspěšný. Třeba dluží bratrovi poděkování. Nicméně pokud jde o bratrskou lásku, strašlivé obavy, které se na těch letech podepsaly, zanechaly mezi nimi nesmazatelnou propast.

	Když bratři vyrůstali, ani jeden neměl tušení, že otec trpí schizofrenií, až do chvíle, kdy je opustil. Matka jeho podvod omlouvala vysvětlením, že otec na tom trval – věřil prý, že čím méně budou děti o jeho nemoci vědět, tím lépe.

	Když byla stejná nemoc diagnostikována Joeovi, Charlie se pochopitelně zajímal, jakou roli hraje u schizofrenie genetika. Deptalo ho, že většina informací, které k tématu našel, byla silně spekulativní. Alice Gilesová se mu svěřila s jedním znepokojivým faktem, že otec přestal užívat léky. Pravděpodobně následkem toho se stalo, že před mnoha lety odešel jednoho deštivého říjnového dne bez varování od rodiny. Od té doby o něm nikdo neslyšel.

	Když Charlie důkladně očistil stůl, znovu si sedl a zkoušel hádat, o jaké eventuální hrozbě, která by se mohla dotknout InVisionu, mu chce Anna Pedersenová asi povědět. Představa, že systému něco hrozí, působila zároveň nepříjemně i záhadně. Rozčilovalo ho, že nemůže přijít na žádnou odpověď, a hrdost ho úpěnlivě prosila, aby věřil, že se Anna spletla, aniž by vůbec tušila, o čem se chce bavit.

	Charlie se nechal vést přesvědčením, že InVision je pro strategický růst SoluCentu zásadní a že představuje klíčový faktor pro budoucí vývoj prodeje a tržeb. Proto také správní rada společnosti tak naléhala na akvizici jeho firmy a na urychlenou výrobu produktu. A také za to slušně zaplatili. Žádné rozumné vysvětlení, proč by ho tito vysoce postavení lidé oklamali, neexistuje.

	Charlie na té transakci vydělal téměř patnáct milionů dolarů v hotovosti a další miliony měl vydělat na akciích a stimulujících bonusech, založených na výkonu a na úspěšnosti produktu. Pokud šlo o jeho rozhodnutí firmu prodat, nebylo o čem přemýšlet. Byla to nejrychlejší cesta, jak přestoupit z dobrých příjmů do finanční extraligy. A přece je teď tady a vrtá mu hlavou, jestli se jeho snem znovu nezabývají přesně titíž lidé, kteří ho přesvědčili, aby firmu prodal. Tiše si nadával. Kdy zmizí ten strach, že se všechno rozplyne? uvažoval. Až lidé jako Anna Pedersenová přestanou našeptávat, že by se to mohlo stát.

	Charlie vzal do ruky smartphone, aby si zkontroloval kalendář, a nečekal, až se restartuje Outlook. Tam uviděl tu poznámku znovu.

	Komu můžeš věřit, když ne sobě?

	Jeden učitel ho v době studií na Massachusettském technologickém institutu varoval, že když dosáhne vrcholu, dole vždycky čeká řada lidí, aby ho stáhli zpátky. Bral to jako klišé a nezabýval se tím. Teď to vypadá jako proroctví.

	Lidé vždycky prahli po tom, aby ho srazili dolů. Není tady proto, aby zvítězil v soutěži popularity. Je tady, aby se zasloužil, že se to stane, a to znamená nastavit pracovní morálku, jakou jen málokdo vydrží. Nemá trpělivost ani zájem o nic, co jeho věc neposune dopředu.

	Od chvíle, kdy před dvěma lety přišel do SoluCentu, Charlie ani jednou nevkročil do žádné z pěti firemních jídelen. Čas oběda je vyhrazený pro Monteho odpolední vycházku, nikoliv na jídlo. Při svém čtrnáctihodinovém pracovním dnu tyto vycházky potřebuje, aby si v průmyslu s nechvalnou pověstí, že v něm pracují lidé s nadváhou kvůli sedavému zaměstnání, držel nadbytečné kilogramy od těla.

	Dnes udělá výjimku. Dnes se ve dvanáct hodin sejde s Annou Pedersenovou v jídelně Omni Way. Jedině tak se dozví o záležitosti s tak vysokou důležitostí, že se musí svěřit osobně.

	Charlie zavedl Monteho k Nancy, jejíž pracovní kóje se nacházela hned před jeho kanceláří. Souhlasila; kdyby ji požádal, aby brala Monteho na odpolední vycházku každý den, nebude proti tomu nic namítat. Nedokázal rozlišit, kdo má větší radost, že vidí toho druhého.

	„Je to pořád tvůj pes, Charlie,“ řekla Nancy, když se Monte překulil na záda, aby vystavil teplé bříško jejím rukám.

	„Ale myslím, že s představou tebe mu nebude dlouho trvat, aby se s mou ztrátou vyrovnal,“ nadhodil Charlie.

	Vrátil se zpátky do své kanceláře a zamkl si počítač s použitím Správce úloh. Každý týden si měnil přihlašovací heslo – celé měsíce předtím, než správce firemní sítě začal změnu vyžadovat. Byla to jeho soukromá obrana proti hackerům a neoprávněnému přístupu. Jeho dokumentů se nikdy nikdo nedotkl. O tom se ujistil. Zavřel a zamkl dveře od kanceláře a s hlavou skloněnou kráčel chodbou po koberci ke schodišťové šachtě. Chtěl působit dojmem zaneprázdněnosti a nedostupnosti pro případný krátkodobý pohovor o nějakém problému, který se prvořadě netýká jeho.

	Krátce pozdravil Toma Connorse, hlavního viceprezidenta a vedoucího divize zabývající se řešením elektronických problémů, ale zbytek řadových členů ignoroval. Tom čekal, že ho Charlie osloví. Tím, co si myslí ostatní, si Charlie příliš hlavu nelámal.

	
Kapitola 4

	Hned jak Charlie dorazil do jídelny, mrkl na hodinky. Ukazovaly za pět minut dvanáct a jídelna už byla skoro plná. Nebyla to budova jeho firmy, takže jej nepřekvapilo, že mezi lidmi usazenými u stolů v řadách nepoznává ani jediného člověka, a také že nikdo nepoznal jeho.

	Trochu ho zaskočilo, když Anna Pedersenová přistoupila přímo k němu s napřaženou pravicí, aby se představila. Jmenovku měla otočenou, takže její průkazovou fotografii neviděl. Zaměstnanecké průkazky obsahovaly číslo, podle něhož by Charlie mohl identifikovat, jak dlouho tady pracuje. Anna byla štíhlá, atraktivní, asi čtyřicetiletá žena s tmavohnědými vlasy po ramena a veselýma tmavýma očima. Na sobě měla přiléhavou modrou košili a černou sukni po kolena, která zdůrazňovala její nohy, jež Charlie ohodnotil jako nohy běžkyně.

	Dával si pozor, aby se díval Anně přímo do očí, když jí pevně stiskl ruku. Byla to jedna z moudrých rad, kterou dostal do života od otce, než zmizel. Když někomu potřásáš rukou, nikdy neuhýbej pohledem. „Je to projev slabosti,“ říkával otec. Anna se zdála poněkud nervózní, zrak měla roztěkaný a pohledu do Charlieho očí se vyhýbala.

	„Jsem ráda, že jste si udělal čas,“ řekla. Hlas měla hlubší, než Charlie očekával. Líbilo se mu to. Vzbuzovala dojem asertivní ženy, což mu připadalo atraktivní.

	„Jak bych si to mohl nechat ujít?“ odpověděl Charlie. „Podala jste to tak, že jste ve mně vzbudila dojem, že jinou možnost nemám.“

	„Nemáte,“ souhlasila Anna. „Dejme si nejdřív jídlo a potom vám sdělím informace.“

	Objednala si kuře s hranolky. Její postava rozhodně nebyla výsledkem přísné diety, ale dobré genetické výbavy a cvičení. Charlie si dal jen malý salát s octovou zálivkou, celozrnnou housku a vodu s citronovou příchutí. Jelikož nebyl zvyklý chodit na obědy, nebyl si jistý, jak moc ho vydatné jídlo uprostřed dne zdrží od splnění všech úkolů na seznamu, které ještě musí dokončit.

	Našli vyvýšený kulatý stůl se třemi židlemi, umístěný vzadu, dál od davů lidí u dlouhých stolů.

	„Váš produkt se opravdu ocitl v průšvihu,“ začala.

	Charlie zvedl oči od jídla. „Jak to víte?“

	„Poslyšte, Charlie, budu k vám upřímná. Vím, že mě neznáte, ale před lety jsem tady pracovala a do SoluCentu jsem se vrátila jen proto, že jsem musela. Právě jsem se rozvedla.“

	„To je mi líto,“ vyjádřil účast Charlie.

	„Na tom nezáleží,“ řekla Anna. „Zkrátka, právě jsem se rozvedla, mám doma dvě děti a ex-manžela, který nechápe, že pracovat znamená zvednout zadek a dělat něco za peníze.“

	Charlie se zapřel na židli, překvapený jejím odporem, ale zároveň mu zalichotila její upřímnost. „Všichni děláme, co je třeba.“ Nenapadlo ho nic jiného, co by řekl, ale vyznělo to rozpačitě.

	„No, pokud mě tady čeká dlouhá cesta, což se podle všeho asi stane, nechci zůstat zaseknutá pod Jerrym Schmidtem ani o den déle, než musím.“

	„Ach tak. Jerry se zmínil, že se v jeho mančaftu objevily nějaké rozkoly,“ odpověděl Charlie. „Zřejmě poukazoval na vás.“ V duchu se ušklíbl nad tou dobře míněnou lží, ale dosáhl tím dvou věcí. Zaprvé přiměl Annu uvěřit, že je zasvěcenou osobou. A také tím dal najevo, že její názor na Jerryho nepotvrzuje. O Jerrym Schmidtovi bylo obecně známo, že je nekompetentní blbec, jehož matematické a přírodovědné znalosti se zasekly někde na úrovni osmé třídy. Ale přesto se vyškrábal o dvě příčky výš než Charlie a udržuje těsné vztahy s Leonem Yardleyem, výkonným předsedou společnosti. Jerry Schmidt není osoba, kterou by si chtěl Charlie znepřátelit.

	„Zajímavé, že se Jerry uchytil,“ pokračovala Anne s úsměvem. „Abych řekla pravdu, váš produkt mi ukázal cestu, jak se dostat z Jerryho skupiny pryč. Vedoucí pozici v marketingu pro InVision zastává Caroline Ramseyová. Má mě ráda a já si nepřeji nic jiného než pro ni pracovat. Známe se z dřívějška z firmy TechTime. Ale já stejně za hlavní motor pro SoluCent v následujících letech považuji InVision.“

	„Povězte mi něco, co nevím,“ vyzval ji Charlie. „SoluCent mou firmu nějakou dobu sledoval, než se na nás vrhli a vytasili se s nabídkou. Vím, že to je významná součást jejich rozvojové strategie.“

	„No, Jerry se domnívá, že InVision je šunt, a připravuje si nějakou prezentaci pro řídící výkonný výbor, kde se chce pokusit je přesvědčit, aby od smlouvy s General Motors odstoupili. Je si jistý, že v tomhle obchodu přijdeme o všechno kvůli nepředvídaným situacím ve funkčnosti systému InVision, které zanesli do smlouvy.“

	„Smlouva s GM je úžasná pro všechny zúčastněné!“ vybuchl Charlie. „Náš produkt má před jejich stávajícím zabudovaným zábavním a navigačním systémem náskok několika světelných let.“

	„No, já jsem si jistá, že Jerrymu prostě dělá starosti, co způsobí InVision jeho digitálním přehrávačům hudby a DVD Ultima.“

	„Ultima je zkurvený dinosaurus!“ zrudl Charlie a rozhlédl se kolem sebe, jestli je nemůže poslouchat někdo důležitý. Když se ujistil, že mají soukromí, zašeptal větu znovu, tentokrát s vypuštěním sprostého slova. „Proč mi tohle říkáte?“ zeptal se.

	„Protože toužím dostat se pryč z Jerryho skupiny víc, než si dokážete představit. Chová se jako tyran, je arogantní a prakticky pořád dělá chyby. Yardley ale toho chlápka z nějakého důvodu miluje. Jestliže si Jerry prosadí svoje, budu pracovat na Ultimě až do doby, než moje děti půjdou na vysokou školu.“

	„Jaký argument uvádí? Proč se tak staví proti InVisionu?“ Charlie se nemohl ubránit myšlenkám na Magellanův tým a představoval si, co by pro ně uzavření projektu InVision znamenalo. Mnozí z nich s celými rodinami změnili trvalé bydliště, aby se stali součástí Charlieho řídícího manažerského týmu v SoluCentu. Ztráta InVisionu by představovala drtivou porážku pro všechny zúčastněné.

	„V prvé řadě nerozumí technice. Ač jsem se mu to pokoušela vysvětlit mnohokrát, prostě to nechápe. Jsem si jistá, že jeho prezentace útočící na InVision je prolezlá chybami. Chce prostě jen vyvolat strach a využívá všechny neznámé, aby udržel InVision zaseknutý ve stadiu výzkumu a vývoje a mohl pokračovat v nabízení a prodávání Ultimy. To je jeho živobytí. Na tom vydělal své miliony.“

	Charlie se ušklíbl. „Co navrhujete?“ zeptal se.

	„Nejsem technicky natolik zběhlá, abych rozuměla všem údajům v jeho prezentaci. Nepochybuji, že ani on jim nerozumí, ale kdybych vám ji měla dát bez toho, že by se o tom někdo dozvěděl…, a kdybych vám měla přeposlat pozvánku na jednání, kde bude Jerry předkládat svůj plán Yardleymu…, měl byste zájem?“

	Charlie skousl spodní ret. Vyrazit do útoku proti Jerrymu znamená riskovat všechno, co dva roky starou koupí získal. Kdyby v souboji zvítězil, postrčil by systém InVision do přední linie a zvýšil by cenu patentů, za které SoluCent už tak královsky zaplatil. Pokud by prohrál, poskvrnilo by to jeho důvěryhodnost a zřejmě by ho to navěky odsoudilo do středního managementu.

	„Chci se dostat z Jerryho skupiny pryč,“ zopakovala Anna. „Jediné možné řešení, jak toho dosáhnout, vidím v InVisionu. Potřebuji vaši pomoc a vy potřebujete moji. Oba víme, co je v sázce.“

	„Vy ode mě chcete, abych se vetřel na to jednání,“ konstatoval Charlie. Anna přikývla a on pokračoval: „A chcete, abych přinesl údaje, které vyvracejí argumenty, jež Jerry ve své prezentaci vykonstruoval.“

	Anna znovu přikývla.

	„A chcete ode mě, abych riskoval svůj krk a kariéru, když uvěřím, že to, co mi říkáte, je pravda.“

	Tentokrát se Anna nepohnula. „Všichni se dostáváme na rozcestí, Charlie.“ Sklouzla rukou přes stůl, zvedla ji a ukázala USB flash disk.

	Charlie usoudil, že obsahuje Jerryho prezentaci.

	„Dáte mi vědět, co chcete udělat. Jednání s Yardleyem se uskuteční tento týden v úterý,“ informovala ho Anna.

	„Moc času na přípravu na souboj nezbývá,“ řekl Charlie.

	„Tohle není souboj, Charlie,“ podotkla. „To je válka.“

	
Kapitola 5

	Charlie si oblékl modrý proužkovaný značkový oblek a jednobarevnou červenou kravatu. V pravé ruce třímal černý kožený kufřík. Oči měl po probděných nocích vpadlé a bez jiskry, ale nedávaly najevo žádné obavy.

	S jistotou se pohyboval po dlouhé chodbě pokryté koberci a prošel kolem kanceláří několika známých kolegů, aniž jim alespoň mávl na pozdrav. Teď se musí soustředit. Kdyby nešlo o jednání, kdy je důležité všechno – jak vstoupí, co řekne, každý detail jeho prezentace –, nestálo by to za úvahu. Chystá se přednést něco, o čem je přesvědčený, že bude profesionální demontáží Jerryho Schmidta, a k tomu potřebuje naprosté a plné sebeovládání. Rozebere ho kousek po kousku. Nemilosrdně.

	Dny vedoucí k této schůzce splynuly v jednu dlouhou šmouhu. Vytvořily nejasný, neurčitý tok čehosi, co Charlie nazýval výpadek času; hodiny strávené tak usilovnou prací, že si ani nepamatoval, že je prožil. Monteho nechal doma a najal službu, která přicházela čtyřikrát denně a v noci, aby ho brala na procházky. Krátce uvažoval o útulku, ale představa, že jeho pes je zamčený v boudě, ho příliš deptala.

	Charlie se během vyčerpávajících dnů strávených civěním do tlumeného světla monitoru, kdy zkoumal hromady nefiltrovaných údajů, zakousl do problému, rozcupoval ho na kusy a znovu vyhodnotil každý argument, dokud si nebyl jistý jeho neprůstřelností, a pak ještě jednou podrobil každé tvrzení mikroskopickému rozboru. Zrušil pracovní schůzky a s Magellanovým týmem hovořil, jen když to bylo naprosto nezbytné.

	Zůstával stejně houževnatý jako tupá bolest hlavy, která přetrvávala, ale nepřemohla ho, a jediným rozptýlením prosakujícím do jeho myšlenek se stala Anna Pedersenová. Pociťoval nutkání ji vyhledat a poděkovat jí, že kvůli němu tolik riskovala, ale podařilo se mu odolat. Elektronická a hlasová pošta představovaly riziko. Měl pádný důvod být ostražitý a nechával sledovat elektronické noviny. Pokud se všechno bude vyvíjet tak, jak očekává, Jerry Schmidt bude vyřízený. Charlie za žádných okolností nepoužije munici, kterou by mohl Jerry využít, aby stáhl Annu Pedersenovou s sebou. Kdyby InVision získal v SoluCentu významnější postavení, Charlie už by našel způsob, jak jí její laskavost oplatit.

	Dorazil k zavřeným dvojitým dveřím z těžkého tmavého dřeva. Na mramorové desce upevněné vedle na zdi si přečetl: THE FALCON ROOM. Zastavil se, zhluboka vydechl, napřaženou rukou vzal za mosaznou kliku, otevřel dveře a vkročil dovnitř.

	Leon Yardley seděl u dlouhého konferenčního stolu. Skláněl se nad hromadou papírů a zběžně je prohlížel. Zvedl oči a udiveně se na Charlieho zahleděl.

	„Ahoj, Leone,“ pozdravil Charlie. „Doufám, že se ti vede dobře.“

	Leon Yardley byl bledý, hubený muž, jemuž táhlo na sedmdesátku, s velkou lysinou a zbytky šedivých vlasů nad zátylkem. Nad čelem měl skvrny od slunce z četných hodin strávených v zimě na golfovém hřišti v Boce na Floridě. Šlachovitý krk prozrazoval věk a působil dojmem, jako by fyzicky nebylo možné, aby udržel hlavu vzpřímenou. Ačkoliv Yardleyovy na míru šité obleky nevyplňovala postava siláka, Charlie se cítil zastrašený. Při představě, že se účastní jedné z Yardleyových porad, ho zamrazilo.

	Stín muže, jehož portréty lemovaly chodby a stěny konferenčních místností SoluCentu. Leon Yardley stále hovořil dunivým hlasem, který byl v rozporu s jeho chřadnoucí postavou.

	„Charlie,“ oslovil ho Yardley, „netušil jsem, že přijdeš na jednání.“ Mluvil zastřeným hřejivým hlasem. Charlie pozoroval, jak si generální ředitel pohrává s prstenem z Harvardu. Nesouvisle otáčel silným zlatým kroužkem kolem chlupatého prstu tam a zpět. Buď to byl jeho podvědomý nervózní zvyk, nebo chtěl posílit svou víru, že Harvard ostatní univerzity zastiňuje.

	„Mám tu poradu v kalendáři už týden,“ řekl Charlie.

	Tuto lež několikrát trénoval ráno v bytě, a dokonce použil Monteho jako cvičné obecenstvo. Na omyl nemá žádný prostor. Musí být na schůzku přijat a jeho přítomnost musí být vítaná, jako by sem stále patřil. Dosažení tohoto cíle vyžadovalo sebevědomí a styl, což jsou vlastnosti, kterých se Charliemu dostává vrchovatě. Pokud se všechno bude odvíjet podle jeho očekávání, Yardley a ostatní budou předpokládat, že tam Charlie patří a že někdo prostě zapomněl aktualizovat program. Ve firmě s dvaceti tisíci zaměstnanci se takové chyby stávají.

	Jerry Schmidt byl v místnosti přítomen také. Pohlédl na Charlieho, potom na Yardleye, ale neřekl nic. Ani se na Charlieho neusmál.

	„No, je vždycky příjemné se s tebou sejít,“ prohodil Yardley se zdvořilou upřímností. „Todde, tys sestavoval pořad jednání. Co přišel pan Giles projednat?“

	Todd Cumberland, zastupující viceprezident v oddělení marketingu, zíral na Charlieho.

	„InVision,“ připomněl Charlie. „Přišel jsem diskutovat o InVisionu. O čem jiném?“

	Jerry Schmidt ožil. Jerry měl výrazný kulatý obličej, husté hnědé vlasy a přivřené kulaté oči, které se neustále pohybovaly a pomrkávaly, jako by se právě probudil a zaostřoval zrak. Muž napěchovaný v hnědém obleku, který už dávno vyšel z módy, a obutý do světlehnědých bot, jež zoufale volaly po důkladném vyčištění, měl aspoň sedm kilo nadváhu. Pokud mohl Charlie soudit, ani v nejmenším ho to nevzrušovalo. Charlie znal ten typ velmi dobře – nezaujme vzezřením, ale je staromódní dříč, jenž vydělal značné jmění díky důvtipnému marketingu a přičinlivému následování nadřízených, nikoliv zásluhou pronikavého intelektu. To byly vlastnosti, které značnou měrou ovlivňovaly hospodářský výsledek společnosti a přispívaly k Yardleyově neochvějné loajalitě. Přesvědčit generálního ředitele, aby na Jerryho zaútočil, se bude rovnat výstupu na vrchol osmitisícovky.

	„Ty nevěříš marketingu, že tě dobře prezentuje, Charlie? Nebo ti Mac řekl, abys sem přišel a zaskočil za něj?“ zeptal se Jerry.

	„Jsem tady sám za sebe,“ odpověděl Charlie. „Mac je mimo město, takže jsme neměli čas se o mém tématu pobavit.“

	Charlieho šéf, Simon „Mac“ Mackenzie, odjel na dovolenou a nevrátí se dřív než za několik dnů. Z Charlieho hlediska nemohlo být načasování lepší. Nepracoval pro Maca dlouho, ale znal ho dost dobře na to, aby věděl, že by takovou agresivní taktiku nikdy nepřipustil. Naštěstí měl Mac jednu vlastnost, která se k Charlieho úkolu hodila: kázeň nevměšovat se do záležitostí kanceláře, když je na dovolené.

	Charlie se posadil na volnou židli vedle Todda a vstřebával prostředí. Musel posbírat všechny síly, aby potlačil dětinský úžas. Pozvání na jednání do Falcon Roomu se považovalo za privilegium, a v případě nových ředitelů jako Charlie bylo zcela nevídané, aby se účastnili zasedání řídícího výkonného výboru. Není divu, že nikdy předtím se tam nedostal nevítaný host.

	Falcon Room byl v SoluCentu epicentrem schůzek nejvyšší důležitosti. Bylo to jakési muzeum se skleněnými policemi od země ke stropu, na nichž byly vystaveny významné dějinné milníky společnosti související s úspěšnými produkty. Charlie si nemohl nevšimnout, že zeď za Yardleyovou židlí je celá věnovaná výlučně hracímu systému VidOX, jednomu z výrobků SoluCentu, považovanému za jeho vlajkovou loď. Věděl, že nebude dlouho trvat a InVision onen systém z hlediska důležitosti zastíní; a na stěně za generálním ředitelem společnosti a předsedou správní rady si zajistí legitimní místo v popředí.

	Při vzácných příležitostech, kdy některý důležitý investor SoluCentu začal pochybovat o směřování firmy nebo technické relevanci, stačilo přivést ho do tohoto sálu a hned změnil názor. Moře blikajících světel a záře dvou desítek monitorů zahnaly pochybnosti i toho největšího skeptika,

	V průběhu následujících několika minut se na jednání trousili další řídící pracovníci. Někteří upírali zrak do tabletů a palci bleskově vyťukávali e-maily, jiní klábosili přes mobilní telefony a ukončovali hovory. Charliemu neušlo, že se nikdo s nikým navzájem nebaví. Přišlo mu úsměvné, jak lidé ztrácejí vzájemný kontakt, čím výše vyšplhají po kariérním žebříčku. Přísahal si, že až se stane viceprezidentem, nikdy se nepřestane se svými zaměstnanci stýkat.

	Jak se místnost zaplňovala dalšími funkcionáři a míst u stolu pomalu ubívalo, Charlieho sebevědomí sláblo, zatímco jeho pulz se zrychloval. Neuvědomil si rozsah tohoto jednání. Pozvánka, kterou mu Anna Pedersenová přeposlala, neobsahovala kompletní seznam účastníků. Jak se ukázalo, byl přítomen každý, kdo v SoluCentu něco znamená.

	Při pomyšlení na to, o co hraje, odsunul Charlie úzkost stranou. Nemá jinou možnost, než vyrazit do protiútoku dřív, než Jerry Schmidt dostane šanci zničit jeho budoucnost.

	Je pravda, že tím tahem riskuje, že si znepřátelí držitele moci. Kdyby Leon Yardley nesouhlasil s Charlieho tvrzeními, jakou revoluci InVision způsobí v obchodních výsledcích SoluCentu, kdyby ho Charlieho agresivní taktika vyděsila, pak by veškeré úspěchy, kvůli nimž tak tvrdě pracoval, byly ztraceny.

	Charlie se nadechl a uklidnil se. Nemá na výběr.

	Když se všichni usadili, promluvil Leon Yardley. „Dámy a pánové,“ začal, „máme nabitý program, takže chci začít přesně. Pro ty z vás, kteří neznáte pana Charlieho Gilese, tak on je tím zázračným dítětem, které se skrývá za InVisionem. Věřím, že jste mě slyšeli o něm pochvalně hovořit.“

	Charlie cítil, jak se na něj upírá dvacet párů očí. Srdce mu bilo jako o závod. Otíral si ruce o chladnou koženou židli, aby si z dlaní setřel pot.

	„Zdravím vás všechny,“ začal Charlie a doufal, že si nikdo nevšimne lehkého chvění v hlase.

	„Charlie přirozeně přišel, aby si pohovořil o InVisionu,“ objasnil Yardley. „Ale musím přiznat, že si nejsem úplně jistý, jaké téma chce s námi projednat.“

	Megan Sullivanová, viceprezidentka pro severoamerickou obchodní divizi, vydala hlasitý povzdech a zeptala se: „Nemá snad InVision na programu Jerry?“

	„Mám,“ odvětil Jerry. „Ale Charlie chce zjevně také něco říct.“

	Megan se významně podívala na hodinky, než odpověděla. „Leone, chci se ujistit, že nám zbude čas promluvit si o MicroCompu.“

	„Jistěže, Megan,“ odpověděl Yardley. „Mám to v hlavě na prvním místě. Charlie, pokud ti to nebude vadit, máme nabitý program a ty jsi tak trochu překvapivý host; dáme ti tak pět minut na to, co máš na srdci. Postačí ti to?“

	Charlie na chvíli nedokázal zvednout oči. Takhle se cítil Harry Wessner, když jsem se s ním utkal kvůli Arthuru Beanovi? Chycený do pasti a vystrašený? Z pocitu, že se neovládá, se Charliemu dělalo zle. Zdálo se, že místnost zešeřela, ačkoliv nikdo světla nereguloval. Bušící srdce mu nahnalo krev do uší. Kdo je Charlie Giles, aby takovým způsobem napadl Jerryho Schmidta? Připusťme, že šplhá po žebříčku, ale na Jerryho příčku nedosahuje, aspoň zatím ještě ne. A teď má Jerrymu připravit ponižující zážitek. Na okamžik Charlie toho muže skoro litoval.

	Potom si vzpomněl, kvůli čemu sem Jerry přišel. Přišel sem, aby zrušil InVision.

	To ty jsi tuhle bitvu začal, Jerry, pomyslel si Charlie.

	Odsunul se na židli a vstal. Zběžně pohlédl na všechny přítomné důležité osobnosti. Na vteřinu se odmlčel, uklidnil rozjitřené nervy a potom se obrátil k nejvyšší autoritě.

	„Leone, budu rád, když si budu moct vzít na pět minut slovo.“

	„A o čem přesně chceš mluvit, Charlie?“ zeptal se Jerry.

	„Dobrá, Jerry,“ řekl Charlie, „když to chceš vědět, tak mým tématem jsi ty.“

	Způsobil tím mírný rozruch, několik lidí se zasmálo a několik si jich mezi sebou něco šuškalo. Jerry Schmidt se usmál, ale jeho úsměv byl nervózní a vynucený.

	„Jsem poněkud zmatený,“ řekl Jerry. „Co tím chceš říct, že já?“

	„Bude lepší, když ti to ukážu, než když to řeknu,“ opáčil Charlie a v duchu se usmál. Tento okamžik dostal pod kontrolu.

	
Kapitola 6

	Místnost ztichla a všechny oči spočinuly na Charliem. O pár vteřin později Charlie vsunul USB flash disk do počítače a promítl svou prezentaci na velké, zatahovací bílé plátno v přední části zasedací místnosti.

	„Nechci říkat, jak to vím, Jerry, protože by to nebylo fér vůči mému zdroji,“ začal Charlie. „Ale vím, co tady chceš dneska prezentovat, a musím s tím uctivě nesouhlasit.“

	„Promiň. Co jsi říkal? Ty se mnou nesouhlasíš? To mi připadá trochu zvláštní, Charlie,“ vrátil mu Jerry.

	„No právě, to je důvod, proč jsem dnes tady. Jsem tady, abych tento řídící výbor pokorně poprosil, aby zvážil všechny aspekty a aby nečinil ukvapená rozhodnutí týkající se budoucnosti systému InVision založená na jediném stanovisku. Založená na tvém stanovisku, Jerry.“ Charlie si dal záležet, aby se díval na svého protivníka, když vyslovil jeho jméno.

	„Stále jsem z toho zmatený, Charlie,“ odvětil Jerry. „Jak to, že ses dozvěděl o mé prezentaci?“

	„Na tom zrovna teď nezáleží,“ odbyl ho Charlie. „Řekl jsem si, že nejlepší způsob, abys pochopil, jak a proč pomůže InVision formovat budoucnost SoluCentu, bude ukázat ti fakta a čísla. Nepochybuji, že pro některé z vás zde přítomných to bude jen osvěžovací kurz.“

	Charlieho soubor obsahoval celkem jen šest snímků, ale každý z nich pomohl vyprávět pečlivě vystavěný příběh: zájem zákazníků o InVision, výrobní náklady nižší než předpokládané, promyšlená prodejní strategie, jež zahrnovala i vícefázovou reklamní kampaň, a partnerství s nejvýznamnějšími světovými výrobci automobilů. Obchodní plán byl prostě a jednoduše neprůstřelný.

	Charlieho styl prezentace – působivý, ale ne příliš vzrušený – nebyl o nic méně přesvědčivý než její obsah. Dal si práci, aby pečlivě vybíral slova, která si též dobře zapamatoval. Správné časové rozvržení mu zaručilo, že prezentace trvala méně než pět minut, aniž by působil dojmem ukvapenosti nebo nesrozumitelnosti. Poněvadž Charlie sám vedl porady na své úrovni vedení, předpokládal, že program bude nabitý a minimální čas omezený.

	Poslední snímek obsahoval přímé porovnání Jerryho tvrzení převzatých z prezentace, které mu poskytla Anna Pedersenová, s Charlieho údaji ve větším, tučném typu písma. Svá tvrzení zdůraznil několika podpůrnými body a ilustroval tím, jak chybné jsou Jerryho argumenty.

	„Tato čísla jsou nevyvratitelná,“ uzavřel Charlie. „Klidně souhlasím s revizí. Není tady nic vymyšleného ani překrouceného.“

	Když skončil, všichni v místnosti seděli mlčky. Bylo slyšet jen šustění papíru a slabé vrzání židlí.

	„Jsou nějaké dotazy nebo komentáře?“ zeptal se Charlie.

	Stál rozpačitě v čele místnosti. Čelil mlčení, pohupoval se dopředu a dozadu na patách a modlil se, aby někdo promluvil.

	Jerry Schmidt se opřel lokty o stůl a podepřel si bradu rukama. Zhluboka a slyšitelně se nadechl a pomalu vydechl. Do ticha místnosti zazněl ten zvuk jako výkřik. Jerry vypadal zmatený a vystrašený. Dobré, pomyslel si Charlie. To tys chtěl hrát tvrdě, Jerry. Jaký je to pocit, když prohráváš?

	„Charlie,“ začal Jerry pomalu. Hovořil velmi autoritativním tónem, jako by napomínal dítě, které právě provedlo něco nepřístojného. „Znovu se ptám, jak ses dostal k mé prezentaci, kterou napadáš?“

	Charlie se neubránil lehkému úsměšku. Dostal jsem tě, ty blbečku.

	„To není důležité, Jerry,“ namítl Charlie. „Podstatné je, že jsem věděl, co prezentuješ, a cítil jsem, že jako akcionář v SoluCentu mám povinnost přednést protiargument. Teď máš fakta, jak je vidím já. Máš pohled z obou stran. Oba budeme mít šanci říct k tomu svoje stanovisko. Vůbec se nebráním myšlence ponechat na řídícím výboru, aby učinil konečná rozhodnutí.“

	„Těší mě, že to cítíš takhle, Charlie,“ odvětil Jerry. „Opravdu mě to těší. Prostě… No, totiž, je zvláštní, že sis myslel, že jsem tady, abych InVision napadl.“

	Ta poznámka Charlieho šokovala. Zakolísal, ale úkrokem udržel rovnováhu, jenomže se tak dostal přímo před plátno. Projektor vrhal na jeho tělo pokroucená čísla a ozářil rychle rudnoucí obličej.

	„Promiň, Jerry. Co tím chceš říct? Myslím, že ti nerozumím.“

	„Chci říct, Charlie, že ses měl na mou prezentaci podívat dřív, než jsi sem přišel.“ Jerry se zapřel vzadu o židli. „Na moji prezentaci,“ dodal Jerry, aby svá slova zdůraznil. „Na tu, kterou jsem dnes chtěl přednést já. Na tu, kterou jsem si připravil.“

	Jerry vstal; v místnosti se rozhostilo ticho. Přešel k počítači, otevřel svou prezentaci ze sítě a promítl ji na velkou bílou plochu. Charlie couvl, aby si mohl přečíst nadpis na prvním snímku. Projel jím odporný pocit hrůzy, jako by se topil.

	 

	Budoucnost je tady a teď! Velká výhra se systémem InVision

	Autor: Jerry Schmidt, viceprezident, oddělení marketingu pro Ameriku

	 

	„Nechápu to,“ vydechl Charlie.

	„No kruci,“ řekl Jerry výsměšným monotónním hlasem. „Já taky ne, Charlie! Jsem z toho zmatený a v rozpacích. Chceš, abych prošel svůj soubor? Chci říct, že většinu toho už jsi uvedl.“

	„Já… Já… Já tomu nerozumím.“ Charlie cítil, jak rudne, krev se mu hrne do tváří, srdce nemilosrdně bije v hrudi. Na okamžik se mu zazdálo, že se snad pozvrací.

	„Leone, můžeš mě z programu vyškrtnout, jo?“ řekl Jerry. „Charlie všechny mé snímky prošel. Růst, rozvoj, nová pozice na trhu, nové spotřebitelské požadavky, příležitosti pro cross-selling a odhadovaný růst čistého zisku sto čtyřicet milionů v prvním roce – a to je nízký odhad.“

	„Charlie! Jerry!“ zvolal Yardley. „Co se to tady sakra děje?“

	Všechny oči se upřely na Charlieho.

	„Od velmi důvěryhodného zdroje jsem se dozvěděl, že tady dnes Jerry pokusí zaříznout InVision a odsunout ho do výzkumu a vývoje. Ta osoba mi dala Jerryho prezentaci,“ vysvětlil Charlie. „Já nevím, co se děje, ale domnívám se, že Jerry se to dozvěděl a prezentaci změnil, aby mě postavil do špatného světla.“

	„Tedy, fakticky to pro tebe vypadá špatně,“ potvrdil Yardley. „Jerry, je tohle pravda?“

	„V žádném případě!“ vyštěkl Jerry. „To je naprosto absurdní. Mám ohledně InVisionu jen jeden úkol. Prodat toho co nejvíc. Prodávat ho do roztrhání těla. To je všechno! Ten produkt je skvělý a pro SoluCent rozhodně přínosný. Konec pohádky.“

	„Charlie?“ obrátil se k němu Yardley.

	„Mám jeho prezentaci, Leone! Nevím, z koho si tady dělá blázny,“ bránil se Charlie.

	„Z koho si já dělám blázny? Spíš z koho si děláš blázny ty, Charlie?“ zeptal se Jerry. „Řekni mi, kdo ti dal tuto údajnou moji prezentaci?“

	Nemá na výběr. Situace se změnila. „Anna Pedersenová,“ odpověděl Charlie po chvíli mlčení. „Dostal jsem tu prezentaci od Anny Pedersenové. Dala mi ji před několika dny u oběda.“

	Charlie neměl čas přemýšlet o důsledcích, ale v okamžiku, kdy vyslovil její jméno, ho polila vlna viny. Vzpomněl si, co mu řekla. Že se právě rozvedla. Zdálo se mu, že se zmínila o dětech, které musí zaopatřit. Je jasné, že jakmile tohle vyjde najevo, dostane padáka. Ale on ji nenechá úplně na holičkách. Zná lidi. Může jí najít jinou práci v jiné firmě, pokud bude muset.

	Viděl, jak Jerry tu informaci zpracovává, jak usilovně přemýšlí.

	Jerry promluvil klidným, nevzrušeným hlasem. „Nevím, kdo to je,“ řekl.

	Charlie do něj zabodl zrak. „Ty… Ty… Nevíš, kdo to je?“ Ta drzost, Jerryho bezohlednost ho rozzuřila. Dost na tom, že Jerry nějak zaměnil prezentace, aby zahladil své stopy a pokořil Charlieho, ale lhát bez obalu, to už překračuje všechny meze.

	Rozhlédl se po místnosti, jestli uvidí nějaký náznak podpory, někoho, kdo je ochoten promluvit v jeho prospěch, aspoň potvrdit, že Annu Pedersenovou zná, pracuje s ní nebo s ní chodí na obědy. Bylo však jasné, že to nikdo udělat nechce. Všichni mlčeli.

	„Heleď, Charlie,“ přerušil ticho Yardley. „Nějak se ti to vymklo z ruky.“

	„Mně se to vymklo z ruky? Mně se to vymklo z ruky?“ horlil Charlie a podruhé mnohem hlasitěji. „Jerry tady hraje špinavou hru a já nechápu, co to všechno znamená. Kontaktovala mě žena jménem Anna Pedersenová. Dala mi tento materiál,“ řekl a ukázal flashku v ruce. „Vyhledal jsem si ji ve firemním seznamu. Pracuje pro tebe, Jerry! Pro tebe! A ty o tom vůbec nic nevíš? No to snad ne!“ Charlie udeřil otevřenou dlaní o naleštěný mahagonový stůl tak rázně, až se ztichlou místností rozlehlo zadunění připomínající úder hromu.

	„Tak dost!“ Leon Yardley vstal a ukázal na Charlieho prázdnou židli. „Pane Gilesi, je ve vašem nejlepším zájmu se ihned posadit.“

	Charlie udělal, co mu bylo uloženo, a Yardley se obrátil k Jerrymu.

	„Jerry, stojíš si za svými tvrzeními? Nikdy jsi neměl v úmyslu tady dnes znevážit InVision? A Anna Pedersenová není tvůj zaměstnanec?“

	„Stojím,“ odpověděl Jerry.

	„Tak přejděme k jádru tohoto všeho,“ popadl Yardley telefon a vytočil číslo operátora. Požádal o spojení s Gail Lyndonovou z personálního oddělení. Jakmile se ohlásila, požádal ji, aby vyhledala osobní složku Anny Pedersenové.

	„U nás žádný zaměstnanec jménem Anna Pedersenová nepracuje,“ zazněla odpověď přes hlasitý odposlech.

	Yardley jméno hláskoval a díval se přitom na Charlieho, aby mu potvrdil, že hláskuje správně. Charlie přikývl. Chvíli nebylo slyšet žádný jiný zvuk než ťukání do klávesnice na druhém konci telefonu.

	„Bohužel,“ řekla Gail. „Žádného zaměstnance s příjmením Pedersen nebo Pedersenová nemáme.“

	Yardley si pevně sepjal ruce a pohlédl na Charlieho. „Poslouchám,“ řekl.

	„Řekl jsem vám, co vím. Ten dokument mi dala žena, která se představila jako Anna Pedersenová a tvrdila, že pracuje pro Jerryho. Byla to naše zaměstnankyně. Měla visačku, Leone. A dala mi ten dokument!“ Z jeho hlasu zaznívalo zoufalství. Samozřejmě se to stalo, pomyslel si Charlie. Bylo to tak opravdové, jak je teď tahle noční můra.

	„Jak vysvětlíš její neexistenci, Charlie?“ zeptal se Jerry.

	Charlie se na chvíli zamyslel. „Ukážu ti jak.“

	Vstal, přešel k počítači a otevřel prezentaci, kterou mu Anne Pedersenová dala. Na plátno se promítl titulní snímek.

	„Každý dokument v PowerPointu má připojeny informace, kdy byl dokument vytvořen, upraven a kdo to udělal. Jakýkoliv dokument vytvořený osobou na seznamu SoluCentu uvede jméno té osoby jako autora. Toto je tvůj dokument, Jerry, takže soudím, že tvoje jméno bude uvedeno jako jméno autora.“

	Charlie rozklikl menu Soubor v PowerPointu, sjel myší na položku Vlastnosti a otevřel příslušné okno.

	Zíral na obrazovku, ale nemohl uvěřit tomu, co tam bylo napsáno. Několik přítomných pokašlávalo a přinejmenším jeden účastník vydechl překvapením. Nebylo to Jerryho jméno, které bylo uvedeno jako jméno autora, ani Anny Pedersenové. A dokument nebyl vytvořený před mnoha dny, jak Charlie tvrdil. Podle „razítka“ data a času byl vytvořený teprve včera ráno. A v kolonce pro autora stálo jméno Charlie Giles.

	
Kapitola 7

	Cesta od hlavního vchodu k bavoráku, zaparkovanému v přední řadě parkoviště pro ranní ptáčata, se zdála Charliemu nekonečná – jako kdyby šlapal do roztaveného asfaltu táhnoucího se až k horizontu. Kdysi povzbuzující kampus se přeměnil v cosi zlověstného a neblahého. Charlie pohlédl za sebe na vysoké budovy SoluCentu ze skla a cihel a mozek mu zaplavily otázky.

	Nade všechen rámus stoupala nejpevnější a nejhalasnější ze všech zpřeházených myšlenek – nutnost odjet odtud pryč, jak nejrychleji dokáže.

	Jakmile seděl v autě, cítil se už bezpečněji, chráněný důvěrným prostředím. Upřeně hleděl dopředu přes bezvadně čisté čelní sklo a z paměti si znovu vybavoval její tvář. Když obrázek dostal ostřejší kontury, pocítil uklidňující jistotu, že Anna Pedersenová existuje, že je skutečná, ačkoliv veškerá logika zdánlivě vedla k závěru, kterému odmítal uvěřit. Anna Pedersenová neexistuje.

	Obrázek zmizel. Pomyslel na Leona Yardleye. Generální ředitel byl laskavější, než Charlie očekával – nebo než si zasluhoval. Trval na jediné věci, a to, že si Charlie vezme na zbytek dne volno, zatímco on se s ostatními manažery pokusí danou situaci objasnit a dojít k nějakému stanovisku.

	Malý odstup bude možná jediný způsob, jak zjistit, co se děje, a jak si může očistit jméno. Když Charlie otočil klíčkem v zapalování, motor BMW se s tichým bzukotem dal do chodu. Monteho polštářek na zadním sedadle byl prázdný. Charlie nikdy nezažil intenzivnější pocit prázdnoty a osamění. Ze systému InVision se ozvaly uklidňující tóny jeho čerstvě nainstalovaného systému Polk speaker.

	Každý z dřívějších prototypů InVisionu dostal krycí jméno podle slavných cestovatelů. To korespondovalo s krycím jménem Magellan pro jeho tým. Průzkum nových teritorií byl hlavním operačním tématem celé organizace. Systém v jeho autě byl prototyp Columbus, špičkový model vzdálený jen dvě generace od toho, o němž se domníval, že bude první masově vyráběnou řadou.

	„Ahoj, Charlie, doufám, že si užíváš krásný den,“ ozvalo se.

	„Mám fantasticky zkurvený den,“ řekl Charlie. „Prosím Jima Halla, Alone Together.“

	Z reproduktorů se začaly linout měkké akordy Hallovy kytary s kouzelným basovým doprovodem Rona Cartera. Charlie seděl bez hnutí a čekal, až přijde charakteristická melodie Hallova kytarového sóla. Zaměřil se zejména na Hallův přednes a v duchu si představoval každou notu, zatímco prsty pohyboval po imaginárním hmatníku. Stres související s prodejem firmy SoluCentu mu vnukl nápad začít se znovu věnovat kytaře. Díky svalové paměti mu návrat k bývalé úrovni trval měsíce, a ne roky. A jelikož mu na konečcích prstů rychle ztvrdla kůže, přestalo cvičení bolet po několika dnech pravidelného hraní.

	Ze všech jazzových kytarových velikánů, jejichž styl a kompozici si osvojil, byl Hall nepolapitelným favoritem. „Neobjevený klenot,“ jak ho jednou nazval otec, Hall měl talent pro improvizaci, kterou Charlie sám nedokázal při svém vlastním hraní předvést. Ukázalo se, že Charlieho hudební specialitou je imitace, zatímco spontánní kreativní vyjádření nikoliv. Kvůli nedostatečné schopnosti se uvolnit se držel mimo nahrávací studio a živá vystoupení. Precizní technika se hodila pro přehrávač do obývacího pokoje, ale na cédéčku nebo při živém vystoupení šlo vždycky o improvizační schopnost. Jednoho dne se takovým hráčem stane, slíbil si – uvolněný a nezatížený přehnaným přemýšlením o každém taktu a požadované dokonalosti. Nepotřebuje nic víc než neustále poslouchat Halla.

	Charlie vyrazil z přípojky na hlavní komunikaci, která ho dovede na silnici číslo 128 a nakonec na dvojku, směr Boston. V duchu si přehrával události posledních několika dnů a doufal, že mu něco zavibruje v paměti nebo ho někam nasměruje.

	Malá zelená ikonka zobrazila auto na invisionské mapě ulic na displeji – barva, indikující, že je „na správné cestě“, by měla být červená, pomyslel si. Kdyby InVision četla myšlenky, bylo by auto červené.

	„S Annou Pedersenovou jsem se setkal minulý čtvrtek. Bylo dvanáct třicet. Byli jsme v jídelně Omni Way,“ mumlal si pro sebe. Bez velkého úsilí si vybavil její tvář; její jemné hladké rysy; štíhlé, dlouhé nohy; tmavě hnědé vlasy po ramena; úsměv hřejivý a chlácholivý; zuby bílé a rovné. „Anna Pedersenová mi dala tenhle dokument, sakra!“

	Charlie sevřel flashku v ruce takovou silou, až mu zbělely klouby prstů. Na okamžik si představil, že ji tím tlakem drtí a společně s její destrukcí nějak zlikviduje i tu noční můru.

	„Přeposlala mi pozvánku na tu poradu…“ Charliemu se vytratil hlas. „Přeposlala mi pozvánku,“ řekl ještě jednou. „Jasně, mám její e-mail!“

	Oči se mu rozzářily, sáhl do kapsy saka a vytáhl chytrý telefon. Byl zvyklý řídit, aniž se plně soustředil. Zapnul přístroj a vyhledal na síti elektronickou poštu. Přepnul na kalendářní přehled a s narůstajícím zděšením si všiml, že pozvánka na schůzku řídícího výkonného výboru, kterou měl v Outlooku, zmizela.

	Krevní tlak mu povyskočil, nervózně zápolil s přístrojem a málem naboural do auta před sebou, když neúmyslně přejel do jiného jízdního pruhu. Procházel elektronickou poštu za posledních několik dnů a hledal první zprávu od Anny Pedersenové, v níž ho žádala o osobní setkání. E-mail tam nebyl. Nenašel ho ani v koši.

	Přemýšlel o dalším kroku. Zdálo se mu zbytečné kontaktovat Caroline Ramseyovou. Anna Pedersenová sice tvrdila, že přechází na práci do Carolinina týmu, a uvedla to jako důvod, aby Charlieho varovala před Jerryho přesilovkou. Jestliže společnost nemá o existenci Anny Pedersenové žádný záznam, je zřejmé, že Caroline Ramseyová o ní také nebude nic vědět.

	Charlie si uvědomoval, že pokud bude trvat na tom, že Anna Pedersenová je zaměstnankyní SoluCentu, může se to obrátit proti němu. Leon Yardley už si ho vzal stranou a zeptal se ho, zda tlak z blížícího se spuštění produktu na trh nedoléhá na jeho duševní zdraví. Nebylo pochyb, co má generální ředitel na mysli – že si Charlie Annu Pedersenovou vymyslel, aby si sám zničil kariéru. To Charlie samozřejmě popřel. Avšak má-li si očistit jméno, potřebuje zjistit, kdo Anna Pedersenová skutečně je, a nezvyšovat Yardleyho podezření.

	Než ze SoluCentu odjel, vrátil se do jídelny Omni Way. Odcházel otrávený, že si ani jeden ze zaměstnanců nepamatuje, že by jeho nebo jeho společnici na obědě obsluhoval. Nepatří v jídelně ke stálým hostům, jak mu vysvětlil pokladní, jinak by si byl s Charliem poklábosil a možná by si jeho návštěvu pamatoval. Pokoušet se zjistit, zda Anna Pedersenová svou vizitku štípla v jídelně Omni Way, rovněž nemá smysl. Pokud jde o firmu, Anna Pedersenová neexistuje. Ale co když někdo třeba svou vizitku ztratil nebo mu byla odcizena? To by za prozkoumání stálo. Prohlédne si záznam svého přístupu do Outlooku Někdo se mu mohl vrtat v systému. Třeba změnil osobní údaje u dokument v PowerPointu nebo odesílal a zase mazal některé e-maily.

	Jednou věcí si byl naprosto jistý – tu zprávu od Anny četl. Mezi ostatními byla nápadná z jednoho prostého důvodu – nevěděl, kdo Anna je. A jak by mohl vědět, že se s ní má sejít v jídelně, kdyby ten e-mail nedostal? Přistoupit na jakékoliv jiné vysvětlení by znamenalo přijmout fakt, že se nikdy nesetkali. Že Anna Pedersenová, jak naznačil Yardley, je jeho výmysl.

	Charlie přepnul přístroj na funkci telefonu a vytočil SoluCent. Požádal o spojení s Lawrencem Washingtonem z oddělení informačních technologií.

	„Lawrence,“ zabručel do telefonu chraplavý hlas.

	„Lawrenci, tady je Charlie Giles. Jak se máš?“

	„Co chceš?“

	Charliemu připadalo ironické, že ti, kteří v oddělení IT obsluhovali help desk, byli často nejméně přátelští a nejméně ochotní lidé ve firmě. Ani Lawrence nebyl výjimkou. Ačkoliv měl Charlieho rád a vážil si jeho technických schopností, léta strávená v práci z něj udělala nerudného muže.

	„Lawrenci, potřeboval bych od tebe laskavost.“

	„Jako by ji nepotřeboval každý.“

	„Tohle je vážné,“ namítl Charlie.

	„No dobře, poslouchám.“

	„Potřebuji vědět, jestli se někdo nenaboural do mého e-mailu.“

	„A proč si to myslíš?“

	„Na tom teď nezáleží. Věř mi. Prostě potřebuju znát všechny časy, kdy jsem se nalogoval do mailu. Prosím přesné datum a čas.“

	„To mi může chvíli trvat. Kdy to chceš?“

	„Včera bylo pozdě.“

	„To bych fakt nečekal. Je to všechno?“ zeptal se Lawrence.

	„Ne,“ odpověděl Charlie. „Ještě potřebuji vědět, jestli někdo nehlásil krádež nebo ztrátu zaměstnaneckého identifikačního průkazu. Potřeboval bych to za několik posledních měsíců.“

	„O tom nesmím mluvit, Charlie.“

	„Lawrenci… Já… Musím to vědět.“ Jistotu v Charlieho hlase vystřídalo zoufalství.

	„Je mi líto,“ trval na svém Lawrence. „Ale to není tvoje starost.“

	„A Red Sox jsou tvoje starost?“

	Lawrence se odmlčel.

	„Tuto sobotu. Green Monster proti Jays,“ naléhal Charlie.

	„To je úplatek, Gilesi.“

	„To jsou Red Sox,“ odvětil Charlie.

	„Žádný e-mail. Zastavím se s flashkou. Můžeš se podívat na jména.“

	„A já se zítra zastavím s lístky.“ V předprodeji Corner Ticket budou jen po sto padesáti dolarech.

	Charlie zasunul komunikátor do obalu a všiml si žlutého záblesku samolepicí kartičky, kterou našel o několik dnů dřív a přilepil ji na vnitřní chlopeň. Přečetl si ji znovu.

	Komu můžeš věřit, když ne sobě?

	Slova získala téměř prorocký význam. Co se to s ním děje? Nejdřív poznámka, o níž si nepamatuje, že by si ji psal, potom žena, která neexistuje, nato prezentace, již evidentně vytvořil, aniž by si cokoliv pamatoval.

	Zmocnila se ho odporná myšlenka, jako když vás smete vlna zármutku. Mohl by mít Yardley pravdu? Možná že na něj působí větší tlak, než dokáže snést, a jeho podvědomí teď hledá únikovou cestu.

	Charlie zavrtěl hlavou.

	„Ne, to nemůže být pravda,“ řekl nahlas. „Přece vím, co jsem viděl, ne snad?“

	Znovu se podíval na přilepenou poznámku v obalu telefonu, který spočíval na sedadle spolujezdce. Jeho rukopis se mu zdál povědomý i cizí zároveň.

	„Kdy jsem to psal?“ zeptal se. „A proč?“

	Vytáhl lístek a přilepil ho na vnitřní obal notebooku, který měl uložený v odkládací přihrádce. Nechtěl se tou poznámkou víc zabývat, ale ani se nechystal ji zmačkat a vyhodit. Aspoň ne do doby, než se vyřeší několik dalších záhad.

	Přehrával si v duchu události celého dne a pod zastřeným odpoledním sluncem řídil jako s použitím autopilota. Předpoklad, že Anna Pedersenová existuje, stále neobjasňuje jeho autorství prezentace, chybějící e-maily nebo neznámé poznámky napsané jeho rukopisem.

	Je to tím tlakem, Charlie?

	Yardleyova kousavá slova se k němu znovu vracela.

	Z šéfových očí bylo patrné, že už si ten závěr vytvořil a přijal jej. Jestliže takhle uvažuje Yardley, bědoval Charlie, ostatní ho brzy budou následovat.

	Dostanu nálepku cvoka.

	Krok číslo jedna – usoudil Charlie: dokázat, že nic takového vůbec nepřipadá v úvahu. Zdálo se nepředstavitelné, že by napětí v práci mohlo spustit proces, kdy si vytvořil složitý fantazijní svět – takový typ upravené reality, jaký spojoval s Joem nebo s otcem. Pokud na něj nepůsobí pracovní zátěž, mohla by to být nějaká psychická porucha? Charlie měl značné vědomosti o bratrově nemoci, aby věděl, že příznaky se projevují před dvacátým rokem života, maximálně kolem pětadvaceti let věku, ale prakticky nikdy u člověka tak starého jako on. Ale existuje taková možnost?

	Strhl volant prudce doprava a stočil BMW před rychle jedoucí toyotu. Řidič mu na oplátku ukázal tradiční bostonský pozdrav se zdviženým prostředníčkem. Charlie přibrzdil, vjel na dálniční exit a kola opět dokonale splynula se silnicí. Bleskově přefičel přes nadjezd, zařadil dvojku a odbočil na nájezd vedoucí do protisměru na Route 128, zpátky na Waltham.

	Kdyby dokázal jako příčinu potíží vyvrátit eventualitu působení pracovní zátěže nebo nějakého pozdního rozvoje mozkové choroby na základě lékařského posouzení, značně by to pomohlo navrátit mu u vedení SoluCentu důvěryhodnost. To by mu umožnilo přístup k nezbytným firemním zdrojům, aby nalezl skutečné pachatele.

	„Prosím volat matku,“ řekl nahlas.

	„Volám matku,“ odpověděl InVision.

	Telefon šestkrát zazvonil, než se někdo konečně ozval.

	„Haló.“ Hlas na opačné straně zněl unaveně, jako by osoba, jíž patřil, byla vytržena z hlubokého spánku.

	„Joe.“

	„Charlie? Jsi to ty?“

	„Potřebuju pomoct. Potřebuju, abys mi vyhledal jedno číslo.“

	Joe chvíli mlčel. „Potřebuješ číslo?“

	Charliemu se zdálo, že trvá nekonečně dlouho, než bratr zpracuje informaci, a to jen zopakoval žádost. „Ano. Přesně to jsem řekl.“

	„Jaké číslo chceš, Charlie?“

	„Rachel Evansovou,“ odpověděl Charlie.

	Charlie slyšel překvapení v Joeově hlase. „Cože? Proč chceš mluvit s doktorkou Evansovou?“

	„Proč tě to zajímá?“ odvětil Charlie.

	„Je moje psycholožka Charlie. Mám důvod se o to zajímat.“

	„Jde o výzkum, Joe. Nic jiného.“

	V průběhu let slyšel Charlie zmiňovat Rachelino jméno nesčetněkrát. Joe se do ní úplně zbláznil. Pěl na ni takovou chválu, jako by byla svatá. A od té doby, co se zapojil do jejího experimentálního programu kognitivní terapie, nesporně udělal významný pokrok.

	Charlie nechtěl nic víc, než aby ho vyslechl odborník. Jiné jméno než její nemá.

	Joe mu dal číslo a Charlie poděkoval.

	„Přijdeš za mámou na návštěvu?“ zeptal se Joe. „Určitě by ji to potěšilo.“

	„Dnes nemůžu, Joe,“ řekl Charlie a bez dalšího slova zavěsil.

	Výzkum, pomyslel si Charlie. Jo. Přesně tohle to je. Výzkum.

	Přejel s autem do rychlého pruhu a vytočil Rachelino číslo. Spojila ho recepční.

	„Doktorka Evansová,“ ozval se přátelský hlas.

	„Doktorko Evansová, tady je Charlie Giles, Joeův bratr. Potřebuji si s vámi o něčem promluvit.“

	
Kapitola 8

	Budova z červených cihel, sídlo Waldermanovy psychiatrické léčebny, vyčnívala z vrcholku travnatého pahorku, kde v zapadajícím slunci pozdního odpoledne vrhala strašidelný, zašpičatělý stín. Charlie zajel s černým vozem na příjezdovou cestu a v nejvzdálenějším rohovém místě na parkovišti se zařadil do mezery mezi ostatními auty.

	Předtím navštívil toto místo jen jednou, několik měsíců poté, co se přestěhoval zpátky na východ; požádal matku, zda by se mohl jednoho sezení skupinové terapie ve Waldermanově nemocnici zúčastnit. Matka dala najevo překvapení, neboť o účast na Joeově terapii ho žádala už roky. Víc než fakt, že ta žádost přišla od Charlieho jako blesk z čistého nebe, by ji překvapil jenom zázrak. Nikdy nepřipustil, že jeho požadavek je víc sobecký než nezištný. Styděl se za to, že žije tak blízko Joeovi a cítí stále stejné rozpaky, na jaké si pamatuje z dětství.

	Lékaři Joeovi diagnostikovali epilepsii těsně po Charlieho osmých narozeninách. Nemoc ho ani v nejmenším nevzrušovala. Snad proto, že bratrovy záchvaty se neprojevovaly navenek, spíš jakoby změněný psychický stav. Joe se při záchvatu netřásl v křečích jako chlapec v Charlieho škole, který byl také epileptik. Na rozdíl od onoho chlapce se Joeovi neprotáčely oči; nikdo mu nemusel vkládat do úst nějaký předmět, aby mu zabránil v překousnutí jazyka. Jedinou známkou, že u Joea vůbec záchvat probíhá, byla jeho nepřítomnost podobající se transu.

	Nicméně schizofrenie, diagnostikovaná Joeovi o mnoho let později, zdaleka nebyla tak nenápadná a prosákla všemi styčnými plochami Charlieho vztahu s bratrem. Joe slyšel hlasy, stěžoval si, že mu cizí lidé čtou myšlenky, nebo dával najevo strach, že je pronásledovaný. Občas začal znenadání zpívat nebo prapodivně konverzoval s cizím člověkem, za což se Charlie vždycky styděl. Pro patnáctiletého chlapce byly Joeovy poruchy nejprve protivné, brzy potom děsivé, až nakonec mezi sourozence, kteří si kdysi byli blízcí, vrazily klín.

	Charlieho rozčilovalo, že se v Joeově blízkosti cítí znepokojený, až vyděšený. Vysvětloval si ty pocity jako projev vlastní slabosti. Věděl, že jeho strach je iracionální, ale spíš než aby se pokusil ho překonat, zvolil jiný přístup – vyhýbání. Bylo to pasivní řešení, ale fungovalo.

	Charlie navštívil skupinovou terapii ve Waldermanově nemocnici ve snaze nahradit svou přetrvávající apatii empatií. Tehdy se ocitl v malé suterénní místnosti bez oken s osmi pacienty, dvěma lékaři a asi půltuctem příbuzných.

	Přepadla ho klaustrofobie. Snažil se svou úzkost ukočírovat, a zatímco si ostatní sedali, on stál. Přešel do malé kuchyňky a nalil si vlažnou kávu do polystyrenového kelímku, přisypal trochu smetany v prášku, a když mu zaměstnanci dali svými pohledy najevo, že stáním ruší, našel si místo co nejblíže ke dveřím.

	Během hodinu a půl trvajícího sezení neposlouchal jediné slovo. Ani za boha by si nedokázal vzpomenout na jediný příběh naděje, smutku nebo přežití. Místo toho se zaměřil na to, jak se někteří pacienti ošívají na židlích a jak se jeden muž na židli postavil a vykřikoval svoje jméno, aby upoutal pozornost všech. Jiný si zase jen mumlal sám pro sebe. Všichni vypadali tak bezradní, zanedbaní a ztracení.

	A Joe, který bušil do opěradla skládací židle před sebou, jako by to byl buben, i způsob, jakým každému po jeho vystoupení aplaudoval, vyvolával povědomý pocit studu.

	Pokus skončil naprostým nezdarem a Charlie si ze sezení neodnesl nic kromě rozhodnutí, že do Waldermanovy léčebny už nikdy nevkročí.

	To se stalo téměř před dvěma lety. Zdálo se to jako celý život.

	Když vystoupil z auta, obličej mu pohladil svěží podzimní vítr. Listy na stromech právě začínaly měnit barvy ze zelené na oranžovou a červenou. Příroda procházela normálním během života a Charlie tu změnu zaznamenal se špetkou smutku. Normálnost pro něj představuje něco, co už nemůže považovat za přirozené. Tu prostou krásu vnímal způsobem, jaký nezažil od doby, kdy byl malý chlapec.

	Když vyrazil ke vchodu, sevřel se mu žaludek. Dýchal zhluboka a obhlížel malé území kolem budovy v obavách, že by jeho příchod mohl někdo sledovat. Pro mnohé lidi představovala krátká cesta z parkoviště k velkým dřevěným vchodovým dveřím most zpátky k životu, který byl ztracený, avšak pro Charlieho to byla cesta do nejčernějšího neznáma, ústup z reality, již kdysi považoval za neotřesitelnou.

	Prošel přes vchod do velké vstupní haly, označené zlatočernou plaketou ve tvaru listu jako Saunders Hall. Nic tam nepřipomínalo kliniku. Vzhledem k majestátnosti haly se Charliemu ani nechtělo věřit, že se nachází uvnitř nemocnice pro mentálně postižené. Nikdy dříve v této budově nebyl. Skupinová terapie, jíž se tehdy před lety zúčastnil, se konala v mnohem menší budově areálu, asi půl kilometru odtud. Tohle je panské sídlo. Státu ho daroval úspěšný psycholog se svou ženou – pod podmínkou, že bude využíváno výlučně pro účely léčby mentálních postižení. Interiér nemocnice evokoval dávnou éru uctivosti a důstojnosti a Charlie si dokázal představit, že se tady kdysi nacházelo epicentrum společenské elity.

	Kráčel po mramorových dlaždicích kolem kožených křesel a mahagonových stolů, které se pod prostornými vysokými stropy zdály malé. Na opačném konci vpravo, přímo naproti širokému točitému schodišti vedoucímu do prvního patra, se nacházela přepážka recepce. Charlie k ní zamířil a zvuk jeho kroků se odrážel hlasitou ozvěnou. Jak se přibližoval, recepční ho upřeně sledovala. Normálně by si to vykládal jako lichotku, ale tady cítil nepříjemný nádech posuzování. Bylo by lepší, kdyby se to tu hemžilo pacienty a lékaři, pomyslel si. Aspoň by se měl za co ukrýt a nemusel by být středem její pozornosti.

	Zřejmě si myslí, že jsem blázen, říkal si Charlie.

	Recepční měla veselý výraz v obličeji a rozhodně nebyla starší než pětadvacet. Hnědé vlasy měla vzadu pevně stažené do ohonu. Její velké, výrazné oči připadaly Charliemu zbytečně soucitné. Pozdravila ho se zářivým úsměvem a lehkým, smířlivým nachýlením hlavy k rameni.

	„Dobrý den, co pro vás mohu udělat?“ zeptala se.

	Charlie se na moment zadrhl, ale rychle rozpaky zahnal. „Přišel jsem na schůzku s Rachel. Rachel Evansovou.“

	„Jste objednaný?“

	„Já… Já… Já, ano. Jsem.“

	Charlie za sebou vycítil pohyb, otočil se a spatřil ženu, jak rychlými kroky a s ostrým klapotem vysokých podpatků schází po schodišti.

	„Pan Giles?“ zeptala se, když chvátala po schodech.

	Charlie sledoval její příchod, jak vstoupila na poslední schod a vyšla k recepci, aby ho pozdravila.

	„Ano,“ odpověděl.

	„Jsem Rachel Evansová,“ napřáhla k němu ruku. „Moc ráda vás poznávám. Joe mi o vás hodně vyprávěl.“

	První, čeho si Charlie všiml, byly její oči, hřejivé zelené ovály, z nichž vyzařovala ohleduplnost bez jakéhokoliv hodnocení. Pomohly mu cítit se o něco méně rozpačitě. Ruce v kapsách, sevřené v pěst, se rozevřely.

	Potřásl jí rukou. Měla pevný stisk a dívala se mu stále do očí. Kaštanově hnědé dlouhé vlasy jí splývaly na záda. Hebkost její kůže naznačovala mnohem nižší věk, než se Charlie domníval. Neubránil se, aby si nevšiml její štíhlé postavy. I přes křehkost, jemné rysy a uhlazené způsoby v ní bylo něco drsného. Vyzařovala tiché sebevědomí, které, jak se domníval, jí umožňovalo cítit se stejně pohodlně ve stanu v horách jako při večeři v nejlepší restauraci ve městě.

	„Těší mě, že vás poznávám, doktorko Evansová. Vážím si toho, že jste si na mě udělala čas, když jsem se ozval na poslední chvíli.“

	„Jsem Rachel a to je v pořádku. Půjdeme si popovídat nahoru do mé kanceláře?“

	Charlie se zapsal u recepční, znepokojený, že zanechává trvalý záznam o své návštěvě. Šel za Rachel nahoru po schodech, přes dvojité létací dveře – tyto byly opatřeny červeným vinylovým polstrováním – a dál přes dlouhou chodbu, kde se po obou stranách nacházely zřejmě kanceláře, rovnoměrně rozmístěné po zhruba pěti metrech.

	„Zrovna takhle jsem si psychiatrickou nemocnici nepředstavoval,“ řekl Charlie a zrychlil tempo, aby kráčel Rachel po boku.

	„Překvapuje to hodně lidí,“ potvrdila Rachel. „Tohle je ale jenom jedna ze tří budov a většinou jsou tady administrativní prostory a ordinace lékařů. Několik výzkumných laboratoří. Ostatní naše budovy se možná podobají trochu víc tomu, co byste čekal.“

	„A co bych čekal?“ otázal se Charlie.

	Rachel se k němu obrátila a lehce, s pochopením se usmála. Charlie zasunul ruce do kapes a odvrátil od ní pohled. Levým palcem přejížděl konečky prstů a ucítil mozoly. V tu chvíli nezatoužil po ničem jiném, než ztratit se ve své kytaře a procvičovat melodie Jima Halla, které měl stále v živé paměti.

	„Oba víme přesně, co byste čekal,“ odpověděla a její tón naznačil, že spolu s Joem věnovali Charliemu několik sezení. „V každém případě, jsme plně funkční instituce zaměřená na duševní zdraví. Státem schválená, částečně dotovaná. Pacienti přicházejí do Waldermanu ze všech možných důvodů. Někteří tady zůstávají, jiní docházejí ambulantně a někteří jsou na chráněných patrech.“

	„Chráněných?“

	„Ano, pane Gilesi. Chráněných. Díky štědrosti doktora George Waldermana máme zařízení určená pro veškeré potřeby všech našich pacientů.“ Rachel ukázala na velké plátno s portrétem doktora George Waldermana, který právě míjeli. Byl to jediný obraz v jinak sterilně čisté chodbě.

	Když došli k Rachelině kanceláři na konci dlouhé chodby, chvíli hledala správný klíč a potom odemkla dveře. Do tmavé místnosti bez oken vstoupila před Charliem, sáhla vlevo a cvakla vypínačem. Prostor zaplnilo neduživě bílé světlo ze dvou odkrytých blikajících žárovek. Přešla přes tmavě červenou orientální předložku, která spolu s černými knihovnami, plnými lékařských a psychologických spisů, vyzařovala jediné teplo v jinak klaustrofobicky malé kanceláři.

	Charlie zběžně zaznamenal, jak místnost udržuje, a ocenil její smysl pro pořádek – nápadný nedostatek dekorací, papíry uspořádané v šanonech, nikoliv volně poházené, jediná rostlina bambusu v bublající fontánce na malém dřevěném podstavci u čtvercového dubového stolu. Nic, co by se podobalo květinovému pralesu, který si někteří z jeho spolupracovníků v SoluCentu dobrovolně udržují.

	„Posaďte se prosím, pane Gilesi,“ vyzvala ho a ukázala na malé křeslo s látkovým přehozem, umístěné v rohu šikmo od jejího psacího stolu.

	„Charlie, prosím,“ řekl, když si sedl.

	„Ano, samozřejmě, Charlie. Takže – v telefonu jste mluvil velmi naléhavě. Otevřeně říkám, že si myslím, že nejde o oficiální návštěvu. Nebudu vám dávat klinické rady.“

	„Ne. Ne, to ne. Jistěže ne,“ vyhrkl Charlie. „Prostě hledám nějaké informace a nevím, kam jinam se obrátit.“

	„Zkusil jste internet?“

	Charlie se krátce zasmál nervózním smíchem, který vyzněl spíš jako zakašlání. V panickém strachu ho ani nenapadlo se o to tímto způsobem sám pokusit. Teď, když sedí naproti Rachel, je za to opominutí vděčný. Schopnost číst z výrazu obličeje patřila k jednomu z atributů, které z něj dělaly tak úspěšného vyjednávače. Několik minut s Rachel strávených debatou o jeho situaci, pozorné sledování jejích reakcí mu poskytne dostatek informací, aby poznal, zda existuje skutečný důvod se znepokojovat.

	„Nejsem si jistý, že mu tak docela věřím. Měl jsem pocit, že na místě bude profesionálnější názor. Ve světle toho, co se děje.“

	Rachel sáhla po notesu a nalistovala prázdnou stránku. Charlie si všiml, že se lehce zamračila. Když sundala kryt z pera, seděla malou chvíli mlčky. Charliemu ta pauza a intenzivní ticho kanceláře připadalo znepokojující.

	„Nevím určitě, co si o tom mám myslet,“ promluvila Rachel. „Jestliže potřebujete odbornou pomoc, měl byste vyhledat řádnou lékařskou péči.“

	Charlie se pokusil znovu nabýt už tak chatrnou duševní rovnováhu.

	„Nejsem si jistý, že existuje problém, který musím řešit,“ začal Charlie. „Situace… Moje situace… je prostě trochu komplikovaná.“

	„Svým způsobem jsou komplikované všechny. Rozum je nejosobnější a nejsoukromější věc, kterou máme. Když ho zpochybňujeme, zpochybňujeme své nejniternější já. To je skoro vždycky komplikované, pane Gilesi.“

	„Charlie,“ připomněl znovu. „Byl bych rád, kdybychom se mohli držet v neformální rovině. Slibuju, že vám neseberu příliš mnoho vašeho času.“

	Viděl, že Rachel dumá nad dalším tahem. Kalkuluje. Je přemýšlivá. To se mu líbí. Byl si jistý, že kdyby se byli setkali za jiných okolností, rozhodně by ji chtěl poznat soukromě. Třeba na to ještě dojde, pomyslel si. Za předpokladu, že mě nepovažuje za šílence.

	„Poslyšte, Charlie,“ řekla Rachel a upřela na něj zelené oči. „Váš bratr Joe je můj pacient. To automaticky vylučuje možnost jakéhokoliv profesionálního vztahu mezi námi. Můžete se mě ptát, na co chcete, ale jakmile budu mít pocit, že překračujeme přípustnou mez, tento rozhovor ihned ukončím. Souhlasíte?“

	Charlie pokýval hlavou. „Ano, jistěže. Chápu.“

	„Dobrá. Tak tedy povídejte. O čem se chcete něco dozvědět?“

	„No… Nevím jistě, kde mám začít.“

	„Začátek je obvykle dobré místo pro začátek,“ řekla Rachel.

	„Samozřejmě. Od začátku. Tedy, vy znáte mou rodinnou historii. Jak můj otec, tak bratr trpí duševní chorobou.“

	Rachel se naklonila dopředu a propletla si prsty na rukou. To gesto naznačovalo zlou předtuchu. Má už podezření, že se jejich rozhovor bude ubírat mimo patřičné meze?

	Charlie se lehce posunul na křesle a zkřížil si nohy. Byla to obranná pozice, ale nebyl schopen odolat nutkání sám sebe chránit. Zakrýt svou zranitelnost.

	„Vím o vaší rodinné historii, Charlie. A také vím, že jakákoliv diskuse na toto téma bude z mé strany naprosto nemístná.“

	Charlie se opřel dozadu, zkřížené nohy opět narovnal a ze všech sil se snažil zaujmout bezstarostnější styl a nebýt tak nervózní. Potřebuje její náhled, její stanovisko. Odradit ji vlastními obavami je to poslední, co by potřeboval.

	„Chápu. Tedy, v poslední době mám zájem se dozvědět víc o genetice své rodiny. Nebudu vás zatěžovat všemi podrobnostmi, ale postačí, když řeknu, že je to pro mě nesmírně důležité.“

	„Dobře,“ řekla Rachel. „Uvidím, co mohu udělat. Co chcete vědět?“

	„Zajímá mě, jakým způsobem dospějete k diagnóze, k níž dospějete. Chci říct – jaké příznaky vás mohou přimět k domněnce, že se někdo potřebuje léčit?“

	„Jakou léčbu máte na mysli, Charlie?“

	Charlie se zadíval na své boty. Byly vyleštěné do zrcadlového lesku, tedy tak, jak byl zvyklý se o věci starat – dokonale. „Mám na mysli diagnózu a léčbu schizofrenie,“ odpověděl. Na položení té otázky nebylo nic osvobozujícího. Cítil se trapně, že se ptá, a ruměnec na jeho tvářích naznačil, že Rachel to ví také. Zvažoval, že se tomu pojmu úplně vyhne tím, že se zeptá, zda pracovní zátěž by mohla způsobit, že někdo ztratí paměť nebo si začne vymýšlet fantazijní situace, ale nebyl připravený se s ní bavit o detailech.

	Rachel dál seděla a žádným gestem nenaznačila, že chce rozhovor ukončit. Podle jejích sešpulených rtů a přivřených očí Charlie vycítil, že si dává pozor na volbu slov, což si vyložil jako znamení, že je ochotná vstoupit na velmi tenký led.

	„Připadá mi zajímavé, že jste se najednou začal tak zajímat,“ řekla.

	Charlie se na chvíli zamyslel. „Chcete tím něco naznačit?“

	„Vím o vás od vaší rodiny, Charlie,“ zmínila Rachel. „Uvědomujete si, že rodinu povzbuzujeme, aby se pacientovy léčby účastnila. Studie nám ukazují, že silná podpora od nejbližších příbuzných představuje pro pacienta obrovský přínos.“

	Charlie se vyhnul jejímu pohledu. „Ne, to jsem si neuvědomil,“ řekl.

	„Nikdy jste nepřišel, i když vás Joe zval na několik akcí, představujících jeho důležité milníky. Tak jsem prostě jen zvědavá. Proč najednou ten zájem?“

	„Během několika posledních dnů jsem prožil jisté věci,“ začal Charlie. „Řekněme prostě, že posílily mou zvědavost.“

	„Co kdybychom to udělali takhle?“ navrhla Rachel. „Popište mi ty zážitky. Co vás dohnalo k tomu, že jste měl pocit, že se mnou tak naléhavě potřebujete mluvit. Dáme ten příběh do souvislostí. Mohla bych vám položit řadu otázek, které psychiatr nebo někdo, kdo je v pozici, aby stanovil diagnózu, může použít. Jestli chcete, dělejte si poznámky. Víte, je to spíš takové cvičení než opravdový formální posudek. Považujte to za případovou studii. Prostě informativní sezení. Rozumíte?“

	Charlie přikývl. Neptal se proč, ale přistoupil na to, že Rachel je ochotná se přemoct a zajít za hranice toho, o čem ví, že je eticky a snad i ze zákona správné. Potlačil počáteční váhání a rozhodl se, že se jí otevře. Procházel události posledních dnů a dával si bedlivý pozor, aby uvedl detaily, o nichž doufal, že přesvědčí Rachel, a i sebe samého, že Anna Pedersenová je reálná, že jejich schůzka se uskutečnila a že on prezentaci znevažující produkt InVision nevytvořil.

	Rachel soustředěně naslouchala a žádným způsobem nedávala najevo své mínění. „Charlie, teď chápu vaši neochotu mluvit o té situaci otevřeně.“

	„Chápete?“

	„Ano. Ale kdybych to věděla předem, nedala bych k setkání s vámi souhlas.“

	Charlie sklopil oči. „Rozumím,“ hlesl.

	„Ale rozhodně chci pomoct.“

	„Mohlo by to souviset s prací? Myslím – s tlakem, kterému jsem vystavený.“

	„Na to neznám odpověď. Potřeboval byste důkladné posouzení.“

	„Poslyšte, já si nemyslím, že jsem blázen. Opravdu ne. Chci říct, co když mě někdo falešně obviňuje? Co když jsem se stal obětí intrik upředených někým, kdo mi závidí úspěch?“

	Rachel sevřela rty do úzké linky. „Charlie, podezírat lidi, že možná plánují, jak vám ublížit, je fakticky příznakem schizofrenie.“

	Charlie se zasmál. „Tak teď je to Hlava dvacet dva. Někdo mi dělá potíže, aby mě přinutil si myslet, že jsem zešílel, ale mít tohle podezření znamená, že jsem zešílel?“

	„Tak jednoduché to není, ale souhlasím, že to celou věc komplikuje,“ přiznala Rachel. Vstala a poodešla od stolu, takže se teď ocitla těsně u dveří.

	Charlie sebou při tom náznaku škubl. Třeba se cítí ohrožená, pomyslel si. Jelikož jsou spolu sami v její malé kanceláři, určitě vycítila nebezpečí.

	Možná je natolik chytrá, aby měla strach.

	
Kapitola 9

	Monte přitiskl studený čumák na Charlieho strnisko a olízl mu tvář. Ten projev lásky stačil, aby Charlieho probudil po noci plné nesouvisejících snů a přerušovaného spánku. Přes velká arkýřová okna v ložnici pronikal sluneční svit. Teplé světlo, jindy vítané, představovalo bolestivou připomínku, že v kterýkoli jiný čtvrtek by v tuto hodinu seděl v kanceláři. Charlie si prsty pročísl krátké vlasy a pak věnoval Montemu pozornost, jíž se dožadoval. Lidé ze služby venčení psů se dostaví kolem poledne. Charlie si nebyl jistý, jestli je čas blízko té hodině, nebo ne.

	Mozoly na prstech měl rozbolavělé od cvičebního maratonu, který skončil značně po půlnoci, a kůže se na nich odlupovala. Zřídkakdy hrál na svou unikátní kytaru Gibson ES-175, kterou si spíš hýčkal jako exponát než jako nástroj. Ocitla se venku jen při převozu z obchodu s hudebními nástroji do jeho bytu v Kalifornii a znovu krátce při stěhování do Bostonu. Na tuto kytaru zahraje, jestli někdy ztratí stydlivost, aby dokázal vystoupit naživo. Včera večer gibsonku vytáhl v očekávání nějakého zázraku, ale nakonec se cítil zklamaný svou celoživotní neschopností improvizovat. Aspoň prozatím zůstane kytara doma.

	Charlie, oblečený v bílém tričku a zelené nemocniční pracovní uniformě, vykročil do kuchyně s Montem v závěsu. Tam si připravil kávu a opět s Montem v patách přenesl šálek do obývacího pokoje, kde se zahleděl z okna na dopravní ruch pod sebou. Bylo časněji, než si myslel, teprve půl deváté, ale pořád mnohem později, než byli oba s Montem zvyklí začínat den.

	Charlieho byt v Bostonu ve čtvrti Beacon Hill zabíral celé druhé patro honosného domu na jižní straně prudce se svažujícího kopce. Byl téměř nezařízený, ale za cenu toho mála, co vlastnil, by se dalo koupit dost kusů nábytku na vybavení domů třikrát tak velkých. Monte se mu otíral o nohy a lehce vyštěkl, dávaje zdvořile najevo, že bude brzy potřebovat vyvenčit, jinak… Charlie nezareagoval; v myšlenkách, jež se mu i po malém množství zkonzumovaného kofeinu honily hlavou jako o závod, si přehrával schůzku s Rachel. Neprovedla s ním žádné testy nanečisto, ani se nepokoušela hlouběji vrtat v jeho nevysvětlitelných zážitcích. Místo toho navrhla lékařské vyšetření pomocí magnetické rezonance. Možná že jeho stavy má na svědomí mozková léze nebo dokonce nádor – není to běžné, ale existují případy, kdy způsobují halucinace podobné schizofrenii. Pracovní vypětí jako příčinu Rachel nevyloučila, ale ani se na tu teorii nezafixovala. Uvažovala i o dalších možnostech, jako infekce, avšak vzhledem k absenci dalších příznaků ji považovala za nepravděpodobnou. Trvala na tom, že jedinou rozumnou cestou k diagnóze je celkový psychologický posudek a další lékařské testy.

	Poskytla Charliemu také jména několika lékařů ve Waldermanově léčebně, kteří přijímají nové pacienty. To se ho dotklo. Papír s telefonními čísly zmačkal a při odchodu jej zahodil do odpadkového koše. Zoufale toužil najít jakýkoliv důvod, aby zpochybnil její odborný názor, že by měl vyhledat psychiatrickou pomoc. Magnetická rezonance je alespoň diagnostická metoda a zdroj optimismu, pokud je příčina léčitelná.

	Stres posledních dnů na něm zanechal stopy v podobě černých kruhů pod očima a popelavé barvy pleti. Představa, že jeho mozek je tikající bomba, možná připravená explodovat, možná předurčená k tomu, aby ho poslala za stejným osudem jako předtím jeho otce a bratra, dalece přesahovala stres ve firmě, jaký kdy zažil. Věděl, že musí najít skutečnou Annu Pedersenovou, ale neměl ani ponětí, kde začít. Poznamenal si, že má volat předprodejní kancelář Corner Ticket a obstarat vstupenky na baseballový zápas Red Sox, jak slíbil Lawrenceovi. Zrovna teď je Lawrence jeho jedinou nadějí, že Annu Pedersenovou vystopuje.

	Přešel přes spoře zařízený obývací pokoj k počítači postavenému na rýsovacím stole, jejž koupil ve skandinávském designovém centru. Monte se za ním dál vlekl jako stín a tentokrát vyštěkl hlasitěji, aby získal jeho pozornost. Charlie se sklonil a jemně ho pohladil po hlavě.

	„Já tě slyším, Monte. Jen si potřebuju něco ověřit a pak půjdeme na dlouhou procházku. Co říkáš?“

	Jako by rozuměl, Monte znovu vyštěkl, otočil se a odklusal do kuchyně. Charlie slyšel, jak chlemtá vodu z misky. Když byl počítač zapnutý, Charlie si v duchu úlevně oddychl, že má stále přístup na firemní síť SoluCentu přes zabezpečené spojení VPN. Ne že by čekal něco jiného, ale vzhledem k tomu, jak situace kolem Anny Pedersenové eskalovala, nemohl nic považovat za samozřejmé. Otevřel Outlook a přehlédl příchozí poštu. Pyšnil se tím, že za víc než dva roky práce v SoluCentu si nikdy nevzal ani den nemocenské. Měl v úmyslu tu plynulou řadu přerušit a chystal se napsat krátký e-mail svému šéfovi Macovi.

	Mac ho bohužel kontaktoval první. Ještě horší bylo, že se zrovna vrátil z dovolené a byl první den v práci. Jeho zpráva byla typicky krátká, ale z rozčileného tónu bylo zřejmé, že Yardley i Jerry Schmidt dali Macovi co proto.

	Mac měl do jedenácti hodin porady a čekal, že se Charlie spojí s jeho asistentkou Jean, aby si domluvili schůzku na odpoledne. Typický Mac. Když jste se s ním chtěli setkat, museli jste se objednat. Jen málokdy se stalo, že by někdo chtěl.

	Když Charlie slibovanou dlouhou procházku s Montem značně zkrátil a ukončil, oblékl si volné šedé kalhoty, modrou proužkovanou košili a šedivé sportovní sako. Zadíval se do zrcadla na svůj vyzáblý obličej a rozhodl se, že se neoholí. Není žádný důvod předstírat, že se jedná prostě jen o další den v kanceláři.

	„Buď hodnej kluk, jo?“ domlouval Montemu a dával mu oblíbenou pochoutku z ruky. „Brenda přijde za pár hodin. Zjistím, jestli s tebou může jít ještě na další procházku, než se vrátím domů. Oukej?“

	Monte zhltnul pochoutku na jedno kousnutí a toužebně se zadíval nahoru na Charlieho.

	Polila ho vlna provinění. Monte byl zvyklý trávit dny s ním. Teď poznal, že tenhle styl „sám doma“ se mu ani v nejmenším nezamlouvá.

	„A co bys řekl na novou botu?“ navrhl Charlie.

	To Monteho rozveselilo. Charlie zašel do šatny v ložnici, kde vylovil hnědou botu. Koupil si je před mnoha měsíci, ale vůbec je nenosil.

	„Bude stačit?“ zeptal se Charlie a sehnul se, aby přidržel botu Montemu u nosu.

	Monte vydal radostné zajeknutí a rozběhl se ke svému pelíšku s botou v zubech. Sluneční paprsky pronikající přes arkýřová okna zalily jeho drobné tělíčko a prohřívaly mu kožich. Zdál se být tak klidný a spokojený, až si Charlie připadal hloupě, že mu závidí.

	 

	 

	Hustý provoz na rušné silnici se skoro vůbec nehýbal, což Charliemu připomnělo, proč normálně odjížděl do práce před sedmou. V rádiu vysílali běžné zprávy. Všechno po cestě vykazovalo známky normálního stavu včetně parkoviště SoluCentu, kde byla skoro všechna místa obsazená pracovníky, kteří už byli ponořeni do pracovního dne.

	Když Charlie vystupoval z auta, zahlédl Harryho Wessnera, jak schází dolů po schodech terasovitého parkoviště. Vypadalo to, jako by přicházel od budovy Omni Way, kde se před pouhými několika dny Charlie údajně sešel na obědě s Annou Pedersenovou. Charlie doufal, že se Magellanovu týmu úplně vyhne – přinejmenším dneska, dokud se ten chaos nevyřeší. Jenže Harry jej uviděl a zamával mu na pozdrav, potom zrychlil tempo, aby ho dohnal. Harryho statná postava nebyla stavěná na prudké zvyšování rychlosti, a než Charlieho dostihl, ztěžka oddechoval.

	„Čau,“ řekl a stále nemohl popadnout dech.

	„Čau, Harry,“ odpověděl Charlie.

	Mlčky kráčeli k hlavnímu vchodu. Harry se zdál být rozrušený a odvracel pohled. Charlie rozpačitost vycítil a nepříjemné napětí mu dělalo zle. Harry z pozice hlavního manažera v oddělení kvality systému InVision v rámci SoluCentu řídil mnohem víc než software, dohlížel i na výrobní proces. Charlie však pochyboval, že jeho rozpaky způsobily nedávné výrobní problémy v Albuquerque. Usoudil, že se včera ve firmě nemluvilo o ničem jiném než o jeho neplánovaném vystoupení a následném fiasku na schůzi řídícího výboru.

	„Mluvil jsem s Arthurem Beanem,“ informoval Harry. „Rozhodl se, že o změnu oddělení se vůbec nebude pokoušet, a ze SoluCentu odchází. Ale chtěl ti upřímně poděkovat za kontakt na tvého finančního poradce.“

	„To je dobrá zpráva,“ ocenil Charlie.

	Výraz Harryho očí prozrazoval, že Bean kvůli propuštění stále cítí silnou zášť. Charlie zachytil v jeho očích ještě něco jiného – pohled naznačující spojení mezi jeho současnou kritickou situací a karmou.

	„Mám také dobrou zprávu z naší výrobní linky v Albuquerque. Ředitel továrny odhaduje, že počet vadných kusů se snížil a je v souladu s odhadovaným množstvím. Problémy s kompletací se rovněž postupně řeší. Kromě toho jsem jménem nás všech požádal dodavatele křemíku o urychlení objednané dodávky a dostalo mi ujištění, že si pospíší.“

	Charlie přikývl. „Dobrá práce, Harry. Jsem rád, žes to zvládl.“ Snažil se dát najevo své charakteristické nadšení pro kohokoliv, kdo našel řešení složitých problémů, ale musel se do toho nutit. Vše se zdálo nedůležité a navždy pošpiněné. Představa potrestání Arthura Beana za neloajálnost se teď zdála téměř komická.

	„Myslím, že už je zbytečné, abys jezdil přímo na místo a osobně řediteli pomáhal z nesnází. Ačkoliv jsem mu řekl, že cestu plánuješ,“ řekl Charlie se špetkou smutku v hlase, což neměl v úmyslu.

	„No… Dobře… Já…“

	Harry se odmlčel a oba muži se zastavili před skleněnými dveřmi ke vstupu do kancelářské budovy.

	„Copak se děje, Harry?“ zeptal se Charlie.

	„Nic. Jenom… Je všechno v pořádku, Charlie? Něco jsme zaslechli. O včerejšku. Mac nás svolal na poradu.“

	Charliemu se zrychlil pulz a tvář mu polil ruměnec.

	„Co vám Mac pověděl?“ Charlie nedokázal potlačit v podtextu záchvěv zuřivosti. Situace je už tak dost zlá, ale Magellan je Charlieho tým. Jsou jeho poradní výbor, vybraná skupina, které důvěřuje ve všech ohledech týkajících se záležitostí InVisionu. Mac neměl žádné právo pronášet něco k Charlieho organizaci, aniž si nejprve promluvil přímo s ním. Je jedno, do jaké šlamastyky se Charlie dostal – tým Magellan stále řídí on.

	„No, říkal, že se vyskytl nějaký zmatek. Mezi tebou a Jerrym Schmidtem a že si o tom chce s tebou dnes promluvit.“

	„To je pravda,“ připustil Charlie a pocítil lehkou úlevu. Zmatek snižuje význam té situace k bodu neexistence.

	„Ale v jeho podání to vyznělo, že možná budeme pracovat pro někoho jiného.“

	Charlie zaťal ruce v pěst. Cítil, jak mu tvrdnou svaly, a dýchal zhluboka, aby se uklidnil. „Vážně? A proč si to myslíš?“

	Harry sklopil oči. Charlie oceňoval jeho loajalitu a nadával si za chvíle, kdy s Harrym nejednal férově. Stalo se to víckrát, než byl ochoten si pamatovat.

	„Říkal, že možná nebudeš ve formě, abys tým vedl. Z jeho slov se dalo vycítit, že jsi možná vážně nemocný, Charlie. Všichni si děláme velké starosti – Nancy, Tom, my všichni. Co se děje? Je pravda, co Mac řekl? Jsi nemocný, Charlie?“

	„Já nevím, Harry,“ odpověděl Charlie po chvíli mlčení. „Řekl bych, že prostě nevím.“

	Charlie otevřel Harrymu dveře a právě, když chtěl vstoupit za ním, rozezněl se mu v kapse telefon. Vytáhl přístroj a uviděl naléhavou zprávu od Maca. Byl to jen jeden řádek, ale přeběhl mu z něj mráz po zádech.

	SCHŮZKU V 10 JSEM ZRUŠIL. PŘIJĎ OKAMŽITĚ DO MÉ KANCELÁŘE.

	Četl ten řádek několikrát a lámal si hlavu, co tu změnu plánů způsobilo. V předchozí zprávě mu Mac sděloval, aby si naplánoval schůzku přes jeho asistentku na nějakou odpolední hodinu.

	„Musím jít hned teď za Macem,“ oznámil Charlie Harrymu. „Udělal bys mi prosím laskavost a řekl ostatním, že jsem v pořádku? To vyřešíme. Oukej?“

	„Jistě, Charlie. Cokoliv potřebuješ,“ slíbil Harry.

	Charlie se obrátil a vyrazil přes parkoviště směrem k Macově kanceláři nacházející se ve stejné budově pro řídící pracovníky jako konferenční místnost Falcon.

	V jistém ohledu byla Macova urgentní žádost požehnáním. Stát tváří v tvář ostatním členům Magellanova týmu bylo to poslední, co by si Charlie přál. Je ale zvláštní, že by Mac zrušil schůzku, aby mluvil o fiasku s Jerrym Schmidtem. To už se stalo. Účelem schůzky před několika hodinami nebylo cokoli napravovat. Aby se dostal do patra pro řídící pracovníky, musel Charlie použít bezpečnostní kartu. Poprvé od chvíle, kdy se stal zaměstnancem SoluCentu, nařízení ocenil, jako by ho nějak ubezpečilo, aspoň v dané chvíli, že stále vede život privilegovaného korporátního řídícího pracovníka.

	Vystoupil z výtahu ve třetím patře třípatrové budovy a zabočil doprava do chodby, jež byla domovem většiny členů výkonného týmu marketingu včetně Jerryho Schmidta. Když Charlie míjel jeho kancelář, Jerry tam díkybohu nebyl. Stačilo mu, co ho čeká, a nepotřeboval si nakládat ještě další konfrontaci s Jerrym.

	Jako ve většině společností o velikosti SoluCentu se kancelářské budovy neustále renovovaly a opravovaly. Proto Charlieho nepřekvapilo, když uviděl, že valná část chodby vedoucí k Macově kanceláři je zahalená do zelené plachtoviny od podlahy skoro ke stropu. Malíř, jenž pracoval vkleče, lehkým ťukáním nanášel štětečkem bílou barvu na nějaké místo u podlahové lišty a na Charlieho, procházejícího kolem, se vůbec nepodíval. Charlie prošel podél plachet rovnou do Macovy kanceláře, kde byla většina zdí zahalená do stejné zeleni.

	„Líbí se mi, cos tady s tím udělal,“ prohodil Charlie, když překročil práh. Udělal několik kroků dopředu a pak oněměl hrůzou. Kolem konferenčního stolu uprostřed Macovy prostorné rohové kanceláře seděli Rudy Gomes, šéf ochranky, Leon Yardley a Mac.

	Charlie znal Gomese z konference, které se zúčastnil před rokem ve Phoenixu. Bývalý ragbyový hráč Gomes byl mohutný, ale navenek nenaháněl hrůzu. Měl rudou kštici a chlapecký obličej, což u jeho terčů často vzbuzovalo neuváženou pohodu. Měl licenci soukromého detektiva a v podstatě byl vyšetřovatel. Měl za úkol učinit přítrž vnitřní korupci, jako například překračování uznatelných výdajů nebo méně škodlivému, ale stejně tak vyhazovem končícímu koníčku surfovat v pracovní době po internetových stránkách s obsahem pro dospělé.

	Vidět pohromadě Yardleyho a Maca bylo samo o sobě dost zlé. Účast Gomese vyhrotila situaci daleko za hranice, kde se Charlie cítil v bezpečí. Každý z nich se tvářil vážně.

	„Posaď se, Charlie,“ vyzval ho Mac.

	Simon Mackenzie byl padesátník s drsně hezkým výrazem. Od chvíle, kdy ho Charlie viděl naposledy, se mu prohloubily starostlivé vrásky a přibylo šedin ve vlasech. Vsedě jeho téměř sto devadesát centimetrů vysoká postava vypadala menší, jakoby prohnutá pod nákladem břemene, které ho tíží, ať se za ním skrývá cokoliv. Od akvizice firmy patřil Mac k nejoddanějším Charlieho zastáncům. Věřil v jeho obchodní prozíravost a při několika příležitostech uvedl, že začíná vyvíjet silný tlak na Yardleye, aby převedl Charlieho v SoluCentu na vyšší pozici. Úspěch InVisionu bude hrát významnou roli v jakýchkoli budoucích rozhodnutích o Charlieho služebním postupu.

	„Co se děje, Macu? Domníval jsem se, že se sejdeme někdy po obědě,“ podivil se Charlie.

	„Posaď se, synku,“ oslovil ho Yardley. Stejně jako na poradě řídícího výboru navozovala měkkost jeho hlasu představu otce chystajícího se sdělit dítěti strašlivou zprávu.

	Charlie si sedl na jedinou volnou židli u kulatého stolu. Mac sáhl dospodu a vytáhl velký šanon, jejž upustil na stůl, až to hlasitě zadunělo.

	„Ocitli jsme se ve vážné situaci, Charlie,“ začal Mac.

	„Macu, já o tom vím. Celá ta záležitost s Annou Pedersenovou je naprosto nepochopitelná. Věř mi, snažím se přijít na kloub tomu, co se děje. Dokonce jsem kontaktoval Lawrence v IT, aby se podíval po možném narušení bezpečnosti.“ Charlie se zarazil. „Došlo k narušení bezpečnosti?“ zeptal se. „Kvůli tomu je tady Rudy?“ Charlie ukázal posunkem na Rudyho Gomese, jenž zachovával stoický klid a nijak nereagoval.

	„Charlie, tohle je pro mě strašně nepříjemné,“ řekl Mac. Pečlivě volil slova. „V SoluCentu jsi zářivá hvězda a my si opravdu vážíme tvých schopností a všeho, co jsi společnosti přinesl.“

	„Přestaň ze mě dělat blbce, Macu, a řekni mi, o co jde.“ Charliemu se třásl hlas. Neschopnost ovládat se mu byla samotnému odporná. Jestli Gomes užívá nějaké prášky, aby ho udržely v takovém klidu, Charlie je chce taky, ať je to cokoliv.

	Yardley se ujal slova.

	„Tvoje vystoupení na včerejší poradě řídícího výboru bylo vrcholně neprofesionální,“ začal. „Vážím si tvého zanícení, ale to neznamená, že také tvých způsobů.“

	„Chápu. Udělal jsem, co jsem považoval za správné,“ hájil se Charlie.

	„Ano, jistě, poté, co byl tvůj úsudek…, řekněme…, zpochybněn,“ pokračoval Yardley, „domnívali jsme se, že je v našem prvořadém zájmu si tě prověřit, Charlie. A mohli jsme to udělat jen jediným možným způsobem.“

	Charlie nevěřícně potřásl hlavou. „Vy jste mě prověřovali?“ Obrátil se tváří k Macovi, jenž odvrátil pohled.

	Yardley pokračoval. „Jsme veřejně obchodovatelná společnost, Charlie, s přísnými směrnicemi, pravidly a principy. Od našich zaměstnanců očekáváme, že se jimi budou řídit, a od našich vyšších manažerů, jako jsi ty, že budou dosahovat ještě vyšších standardů.“

	„To je mi jedno,“ zamumlal Charlie. „Já nemám co skrývat.“

	„Podle tohoto máš,“ promluvil konečně Gomes a poklepal prsty na papírovou složku nacpanou papíry.

	„Co v tom je?“ zeptal se Charlie.

	„Doufali jsme, že to nám řekneš ty,“ odpověděl Gomes.

	„Jako bych to sakra mohl vědět. Přestaňte si se mnou hrát a přejděte k věci,“ opáčil Charlie.

	„Ta věc, Charlie,“ promluvil Mac, „se má tak, že podle tohoto internetového auditu jsi trávil čas sledováním věcí, které bys sledovat neměl.“

	„Dokonce jsi zůstával v práci dlouho, aby ses díval na porno, Charlie,“ upřesnil Gomes a škodolibě se usmíval. „Copak je s tebou? Doma ti to nestačí? Nemáš čas na holky?“

	„O čem to mluvíte?“ zajíkal se Charlie. „Macu, ty mě přece znáš! Víš, že se o ty sračky nezajímám. Já akorát pracuju.“

	„Překontrolovali jsme stránky, na které ses přihlašoval, Charlie,“ řekl Mac. „Tyto http požadavky jasně pocházejí z tvého počítače. Časové záznamy se shodují s tvými píchačkami a přístupem na internet. Máme e-mailové záznamy odesílané z tvého počítače na stránky pro dospělé.“

	„Mywhore.com, hotsex.com, fakt nóbl materiál, Gilesi.“ Rudyho Gomese to téměř rozesmálo.

	Charlie rukama pevně sevřel okraj stolu v usilovné snaze se ovládnout, aby nevyskočil a nepustil se do šéfa ochranky pěstmi.

	„To je šílené! Děláte si ze mě srandu? Já jsem na těch stránkách nikdy nebyl!“ Charlie vstal a začal přecházet po místnosti se vzdorovitě zvednutými pažemi.

	„Sedni si, Charlie,“ vyzval ho Yardley.

	„Ne! Ne! Nesednu si! Tohle je bláznovství!“ vykřikl Charlie. „Kontrolovali jste můj počítač kvůli virům? Virový program se mohl na ty stránky přihlásit bez mého vědomí.“

	„Ano, to jsme udělali, a je čistý jako lilie,“ konstatoval Gomes. „Ale kdyby porno bylo tvým jediným problémem, Gilesi…“

	„Cože? Co mi chceš naznačit?“ vyprskl Charlie.

	„Posaď se, Charlie,“ opakoval Yardley znovu.

	Charlie poslechl. Ruce se mu pořád třásly zuřivostí a strachem.

	„Prověřovali jsme tvou elektronickou poštu, Charlie,“ začal Mac. „Bylo to preventivní opatření vzhledem k tvému nevyzpytatelnému chování v poslední době. Viděli jsme korespondenci, která se nám vůbec nelíbí.“

	Charlie jen zabodával zrak do země. Všechno se příliš vysokým tempem řítilo mimo jeho ovládací schopnosti. Nic nefungovalo.

	„O čem to mluvíte?“ zeptal se Charlie.

	„Posílal jsi e-mailem produktové plány InVisionu manažerovi z vývojového oddělení v Sony,“ popsal Gomes. „Neuvěřitelné.“

	„Já… jsem… Já jsem nic takového nedělal.“ Charlieho hlas byl slabý a zaznívalo z něj poraženectví, což slyšel i on sám.

	„Naši právníci Sony kontaktovali. Dostalo se nám ujištění, že e-mail je zlikvidován a dokument není vytištěn. Víc na ně tlačit nechceme,“ dodal Mac. „My opravdu neřešíme soudní případ, abychom prověřovali jejich záznamy kvůli důkazům.“

	„Takové štěstí mít nebudeš, Gilesi,“ přidal se Gomes.

	Charlie pohlédl směrem k Yardleymu a jeho oči vysílaly prosbu o milost.

	„Nevypadá to dobře, Charlie,“ řekl mu Yardley. „Nic z toho pro tebe nevypadá dobře.“

	„Anna Pedersenová, prezentace, tvoje zvyky v prohlížení internetových stránek – a teď ten průšvih s e-mailem do Sony. Co máme dělat, Charlie?“ zeptal se Mac.

	Charlie přešel ke zdi a narazil pěstí do zelené plachtoviny, až mu zrudly klouby na prstech. „Chcete mě očernit, lidi?“ Charlie se otočil a vykřikl s prsty namířenými na Yardleyho a Maca. „O to tady jde? Nechcete, abych díky InVisionu přišel k velkým ziskům, tak mě osočujete, abyste mě odřízli od toho, co mi patří! Jde ti o peníze, Leone?“

	Rudy Gomes stál v mžiku na nohou a prostor mezi Charliem a ostatními zahradil svým tělem. Charlie udělal jeden krok směrem k Yardleymu, Gomes se prudce vrhl vpřed a narazil ramenem Charliemu do hrudníku, čímž mu drsně vyrazil dech. Síla úderu stačila, aby Charlieho odhodila proti zdi. Omráčený se sesunul k zemi a snažil se nabrat dech.

	„Ochranka! Ochranka!“ volal Gomes do vysílačky. „Naléhavá situace. Pošlete dva týmy. Opakuji, pošlete dva týmy.“

	Když Gomes vracel vysílačku zpět, Charlie vstal. Prudce vyrazil pravým hákem, kterému Gomes hravě uskočil, rychlým obratným manévrem přikročil zleva za Charlieho, popadl ho za loket a zápěstí a složil ho k zemi. Klekl mu na záda, stále mu svíral zápěstí a nepřestával vyvíjet tlak, aby ho udržel nehybného na zemi.

	„Macu! Macu! To je šílenost. Proč mi to děláte? Panebože! Všechno, co z InVisionu získáváte, je moje! Takhle mě odstřihnout je krádež, Macu! Slyšíš mě? Krádež!“ Vykřikl bolestí, jak mu Gomes zarazil koleno silněji do páteře a mírně mu zkroutil zápěstí.

	„Zavři hubu!“ okřikl ho Gomes.

	Leon Yardley vyskočil ze židle a postavil se do rohu co nejdál od Charlieho.

	„Jsi propuštěný, Charlie. Dáváme ti výpověď – s okamžitou platností,“ oznámil Mac.

	„Jdi do prdele, Macu,“ vyprskl Charlie.

	„Máš štěstí, že to není horší, Charlie,“ komentoval situaci Yardley, když dorazily dva týmy ochranky, celkem čtyři přísně vyhlížející muži. Nebyli ozbrojeni, ale Charlie věděl, že mají povolení nosit slzný plyn.

	Gomes Charlieho pustil, aby mohl vstát.

	Charlie se postavil a na vratkých nohou se cítil nejistý. Ochranka ho vzala mezi sebe a odváděla ho z kanceláře. Charlie se otočil, takže ho teď eskorta tlačila ke dveřím pozpátku.

	„Tohle ti nedaruju, Macu. A tobě taky ne, Leone,“ běsnil Charlie. „Já neodejdu. Vypátrám, proč jste se proti mně spikli. Přijdu na to! Zjistím to! Slyšíte mě?“

	Za několik okamžiků byl Charlie venku. Před budovou stál zaparkovaný policejní hlídkový vůz s blikajícími světly, pravděpodobně aby vyprovodil Charlieho ze SoluCentu navždycky.

	Policejní důstojník a Gomes spolu chvíli hovořili.

	Policista přistoupil k Charliemu a vyměnili si pár slov. Charlie ukázal svůj průkaz totožnosti a po několika trapných minutách se začal srocovat dav přihlížejících. Když ho konečně policista nechal jít, cítil Charlie při odchodu, jak se mu zvědavé pohledy vpalují do zad. Přešel ke svému autu a nastoupil. Policejní vůz stál v dost velké vzdálenosti od něj. Kdyby byl Gomes chtěl, mohl vznést obvinění za napadení. Ještě pořád to může udělat, pomyslel si Charlie.

	Dopolední slunce stálo ještě nízko, a když Charlie vyjížděl z parkoviště, svítilo mu do očí. Místo aby sáhl po slunečních brýlích, jež nechal v tašce na zadním sedadle, sklopil sluneční clonu. Když to udělal, hrůzou ho zamrazilo – na vnitřní straně spatřil přichycenou žlutou samolepku. Stejně jako v případě druhého vzkazu i tento lístek obsahoval jedinou řádku jeho rukopisu. Vůbec si nevzpomínal, že by větu psal, ale černá propisovací tužka hovořila jasně. Jednalo se o část jedné věty, jež patřila k jeho oblíbeným. Pocházela z románu Kurta Vonneguta Matka Noc, knihy, kterou objevil na vysoké škole, když si chtěl odpočinout od přípravy na zkoušku z chemie.

	Stálo tam: Jsme to, co předstíráme, že jsme!

	
Kapitola 10

	Joe ještě nikdy nevynechal terapeutické sezení a Rachel se začínaly zmocňovat obavy. Upila další doušek kávy, urovnala několik papírů a čekala, až nástěnné hodiny přeskočí na 8.15, než Joeovi znovu zavolá. Opět se nikdo neozval. Pokud by byl Joe přeložený na noční směnu, byla by mu už dávno skončila a zůstalo by mu spoustu času, aby se dostavil na týdenní sezení ve dvou. Rachel si lámala hlavu, jestli Charlieho včerejší překvapivá návštěva, jeho znepokojivá odhalení a Joeova výjimečná absence mohou spolu souviset. Při té představě pocítila mravenčení v kůži.

	Pokud její setkání s Charliem jakýmkoliv způsobem narušilo Joeovu léčbu, jednalo by se o neomluvitelné zklamání důvěry. Rachel si uvědomovala etické hranice, jež po špičkách překračuje, když Charliemu vypomáhala, ale v té chvíli považovala své kroky za neškodné. Teď se Joe nedostavil a její víra rychle přerůstala v úzkost.

	Mohl Charlie Joeovi ublížit? Mohla s Charliem mimoděk zajít příliš daleko a ublížit mu?

	Tajemství duše znamená, že možné je všechno – od neškodného až po nevyzpytatelné. Čím víc o tom přemýšlela, tím víc litovala, že se kdy s Charliem Gilesem vůbec setkala.

	Čtvrt hodiny předtím, než doběhla celá, Rachel čekání na Joea vzdala a začala se připravovat na plánovanou poradu personálu. V poslední době se jí zdálo, že schůze a administrativní práce ji zaměstnávají víc než péče o pacienty. Byl to znepokojivý vývoj, který nejevil žádné známky směřující ke změně. Cestou do zasedací místnosti zahlédla doktora Alana Shapira, jednoho z několika stálých psychiatrů Waldermanovy nemocnice, jak se ubírá na stejnou schůzi.

	Možná že kdyby Shapiro souhlasil, že nic špatného neudělala, pomyslela si, zmírnilo by to její narůstající obavy. Shapiro jí šel občas trochu na nervy svým samolibým úsměškem naznačujícím „všechno vím, všechno znám“ a zálibou v podlézání komukoli v představenstvu Waldermanovy nemocnice, ale jeho schopností stejně jako jeho názorů si vážila. Nepřála si nic jiného než prosté potvrzení – něco jako „já bych udělal to samé“. Snad jí to postačí, aby nalezla ztracený klid.

	Zrychlila krok, aby dohnala drobného psychiatra s krátkýma nohama, jenž si liboval v hnusně barevných kravatách a duhových košilích. Poté co si vyměnili zběžné pozdravy, držela se Rachel cestou do zasedačky Shapirovi po boku.

	„Dala jsi do pořádku ta čísla v rozpočtu?“ zeptal se Shapiro.

	„Ve většině případů ano. Tedy aspoň jsem se přiblížila. Sestavování rozpočtu je podle mě napůl umění a napůl pseudověda.“

	Shapiro se srdečně zasmál. V tu ránu se Rachel víc uvolnila a vyrukovala s dotazem týkajícím se Charlieho.

	„Alane, mohu se tě na něco zeptat?“

	„Ptej se na cokoli,“ odvětil Shapiro.

	„Kdyby za tebou do ordinace přišel příbuzný tvého pacienta se žádostí o psychiatrickou radu, dal bys mu ji?“

	„Léčbu?“

	„Ne, jenom informaci. Něco takového, co by sis mohl vyhledat na webu, kdybys to téma hledal.“

	„Možná. Nevím. Říkáš, že ta osoba je nějak svázaná s pacientem, kterého léčíš?“

	Rachel ucítila, jak se jí stahují vnitřnosti. „Ano. Příbuzný.“

	„Co tě k tomu vede? Jde skutečně o výzkum, nebo o osobní žádost?“

	Rachel na okamžik zaváhala. Chtěla zalhat a říct, že se jedná o výzkum, protože věděla, že proti tomu by Shapiro nic nenamítal.

	„Spíš je to osobní.“

	Shapiro potřásl hlavou. „Podobá se to chůzi po tenkém ledě. Tam totiž nikdy nevíš, oč ten člověk skutečně usiluje. Co když bude považovat jakoukoliv informaci, kterou mu sdělíš, za faktickou lékařskou radu? Neříkám, že se to může stát, ale přepokládejme, že k něčemu dojde – třeba k autonehodě, prostě čemukoliv. Pochybný advokát by mohl využít setkání na profesionální bázi proti tobě. V dnešní době jsem velkým zastáncem obezřetnosti.“

	Rachel pomalu pokývala hlavou. Neustále dotírající pochybnosti ohledně pozvání Charlieho k sobě do kanceláře v ní právě probudily značný hněv na sebe samotnou, že to připustila.

	Co ji k tomu vedlo?

	Připadal jí atraktivní?

	Snad, ale nebyl to vědomý faktor při rozhodování v rozhovoru pokračovat. Spíš je pravděpodobné, že ji z velké části pohltila zvědavost. Něco na Charliem Gilesovi jí připadalo neodolatelně fascinující. Podle Joea Charlie překypoval sebedůvěrou, ale Rachel se jevil spíš bezradný, dokonce vyděšený.

	Vnitřně nepochybovala o tom, že u Charlieho probíhá nějaký chemický proces. Byla přesvědčená, že psychicky velmi strádá, možná dokonce zažívá nástup nějakého psychotického kolapsu. Bez důkladných testů a celkového lékařského posouzení je stanovení jednoduché diagnózy nejen neprofesionální, ale mohlo by být i nebezpečné. Uklidňovala se, že neudělala nic jiného, než že mu dala jména několika lékařů, kterým může zavolat, včetně neurologa. To se jí zdálo jako neškodný závěr.

	Ale je to tak doopravdy?

	Shapiro jí teď nasadil brouka do hlavy ohledně zneužití postavení terapeuta, což její obavy o to, kde se nalézá Joe, ještě prohloubilo. Je zcela zřejmé, že Shapiro by se stavěl k Charlieho získávání informací jinak. Škoda, že se Joe na sezení nedostavil – kdyby byl přišel, nebyla by tak znepokojená.

	Rachel počkala venku před zasedačkou a znovu zkoušela volat Joeovi domů. Po sedmém zazvonění mobil vypnula.

	Kde je? vrtalo jí hlavou.

	
Kapitola 11

	Se zachmuřeným výrazem vstoupil Charlie do baru Chaps Sports na náměstí Kenmore. Uvnitř nebylo nakouřeno a Charlie, jenž bary moc pravidelně nenavštěvoval – většinou v noci pracoval ještě dlouho po zavírací hodině –, se podivil, o kolik víc času v nich tráví od té doby, kdy přišel o práci.

	Zahlédl Randala Egana, shrbeného nad barovým pultem s napůl prázdnou sklenicí černého piva v ruce. Randal a Charlie se přátelili už od střední školy. Spolu vyrostli ve Walthamu a hráli za stejný fotbalový tým. Ačkoli byl Randal věčně ponořený v zákonících, dbal více než Charlie na to, aby spolu udržovali kontakt, a pravidelně mu zasílal e-maily. Po několika letech v soukromé praxi nakonec vzal práci u FBI v bostonské pobočce za méně než poloviční plat se zdůvodněním, že cítí nutnost dělat něco hmatatelného, pomáhat lidem. Stále tam pracoval. „Mám to na doživotí,“ často vtipkoval. Charlie s ním souhlasil – pokud jde o pomoc lidem, byl Randal odsouzenec na doživotí.

	Charliemu zbývalo jen málo lidí, na které se mohl obrátit. Z auta zavolal Lawrenceovi z IT. Jak se dalo čekat, Lawrence ohledně Charlieho žádosti nedodržel slib a lístky na baseball si nechal ujít výměnou za udržení místa. Charlie usoudil, že jakmile se zpráva o něm rozkřikne, bude se k němu stále více lidí otáčet zády. Randal takový není.

	Popošel k baru. Stále zápolil s tím, jak Randalovi vysvětlí, co se mu přihodilo, aby nevypadal jako totální šílenec. Cítil, že mu může věřit, ale nebyl si jistý, jaký užitek kromě úlevy mu úplné odhalení přinese.

	Rozhodující je, že si s někým musí promluvit, jinak hrozí, že exploduje zlostí.

	„Čau, cizinče,“ pozdravil Charlie a pevně stiskl Randalovo široké rameno.

	„Gilesi! Gilesi! No do prdele. Jak jde život, amigo!“ Randal vstal a srdečně Charlieho objal. „Jednoho guinesse tady pro mého přítele, až budete mít minutku,“ zavolal na barmana, jenž na opačném konci barového pultu myl sklenice.

	„A jednoho jacka,“ doplnil Charlie.

	„Týjo. No tak jo, kámo. A jednu whisky,“ houkl Randal.

	Barman zabručel a začal čepovat pivo z pípy. Z nejvyšší police podal láhev Jacka Danielse.

	„Dík, žes za mnou přišel,“ řekl Charlie. „Promiň, že jdu trochu pozdě. Není snadné v Kenmore zaparkovat.“

	„To mi povídej. Já stojím o kus dál v Beaconu.“

	„Vypadáš skvěle, člověče. Jak se pořád máš? Už jsme se pěkně dlouho neviděli.“

	„Jo jo. Je to doba. Moc dlouho,“ šťouchl Randal prstem Charlieho do ramene. „U mě všechno v pořádku. Jenny a děcka jsou v pohodě. Ale ty mi děláš starosti. Večírky uprostřed odpoledne nejsou zrovna tvůj modus operandi, pokud mi rozumíš.“

	Charlie přikývl. „Prostě jsem s někým potřeboval mluvit, Randale. Nevěděl jsem, na koho jiného se obrátit.“

	V Randalových tmavých italských očích a snědé pleti s jemně olivovým nádechem stále přetrvával chlapec, který hrál tři roky útočníka za středoškolský fotbalový tým ve Walthamu a obránce za Boston College. Ta důvěrnost Charlieho uklidňovala, zejména ve světě, kde se zdálo, že už nic důvěrného neexistuje. Barman postavil před Randala dvě sklenky whisky a vrátil se, aby dočepoval pivo.

	„Povídej,“ vyzval Randal Charlieho a přistrčil k němu skleničku. Ten ji do sebe hodil naráz. Randal bez pobízení objednal další.

	„Dostal jsem padáka,“ oznámil Charlie.

	„Cože? A za co?“

	„No víš…, sledování porna a firemní špionáž,“ odpověděl Charlie.

	„Bože, a to je všechno?“ Randal se zasmál, jako by právě slyšel vtipnou pointu.

	Charlie se ani nepohnul.

	„Ne, vážně. Za co?“ zeptal se Randal znovu.

	„Už jsem ti to řekl,“ opáčil Charlie.

	Přistály před nimi další dva panáky a piva, která Randal objednal. Tentokrát Randal vypil svou whisky ještě dřív, než se Charlie dotkl skleničky.

	„To myslíš vážně?“

	Charlie souhlasně pokýval hlavou.

	„A co si o tom myslíš?“ zeptal se Randal.

	„Myslím si, že si vůbec nic z toho nepamatuji. Myslím si, že se mi dějou zatraceně divný věci.“

	„Jako co?“

	Charlie mu pověděl o e-mailové korespondenci a následné schůzce s Annou Pedersenovou. Potom o prezentaci, jejímž autorem měl být údajně Jerry Schmidt, ale místo něj bylo na dokumentu uvedeno Charlieho jméno, a o Anně Pedersenové, která zjevně v SoluCentu nepracuje, čímž vlastně všechno začalo. Svěřil se s podivnými, záhadnými vzkazy, které zanechal sám sobě, hovořil o setkání s doktorkou Rachel Evansovou ve Waldermanově nemocnici a nakonec o ranní roztržce v Macově kanceláři.

	„Jsem rozhozený,“ přiznal Charlie. „Cítím se totálně vyšinutý.“

	Randal dlouze povzdychl. „Tvoje rodinná anamnéza není dobrá, Gilesi. Zopakuj mi ještě jednou, co ti ta doktorka řekla.“

	„Není doktorka medicíny, ale specializuje se na mentální poruchy, zejména schizofrenii,“ upřesnil Charlie. Nemohl uvěřit slovům, která vycházela z jeho úst. Jak by mohl on, absolvent Massachusettského technologického institutu, úspěšný podnikatel, být schizofrenik? To je nepochopitelné. A přesto se musí jeho rodinná anamnéza vzít v úvahu. Nemoc postihla jak otce, tak bratra. To je nezpochybnitelná pravda.

	Randal si dal pořádný doušek piva a na chvíli se zamyslel.

	„Mám v Úřadu docela pěknou řádku případů, kde ta nemoc sehrála nějakou roli, Charlie,“ začal. „Musím říct, že nejsem žádný odborník, ale na to, aby se u tebe vyvinuly příznaky, máš už trochu vysoký věk. Většinou k tomu dochází u dospívajících a v rané dospělosti.“

	Charlie přikývl. „Já vím. To říkala Rachel také. Navrhla, abych si nechal udělat magnetickou rezonanci. Možná mám na mozku nějakou lézi, tumor nebo něco takového. Mohlo by to vyvolávat podobné příznaky. Přinejmenším je to teoretická možnost.“

	„Jsou nějaké jiné teorie?“

	„Jistě. Někdo po mně jde,“ odpověděl Charlie.

	„To dává smysl,“ souhlasil Randal.

	„Dávalo by, kdyby paranoia nebyla příznakem schizofrenie,“ dodal Charlie.

	„Myslíš si, že tě někdo chce pošpinit?“

	„Jistěže,“ potvrdil Charlie a lehce se pousmál. „Proto jsem blázen.“

	„Vážně?“ zeptal se Randal s pochmurným a zároveň znepokojeným výrazem.

	„Já nevím, Randale,“ řekl Charlie. „Přál bych si, aby to tak bylo. Opravdu bych si to přál. Před několika dny bych byl řekl ano, někdo mě chce pošpinit, ale teď si nejsem jistý. Nic nedává smysl. Mac i Leon popírají, že by s tím měli cokoli společného. Ne že by prostě jen přišli a přiznali se. A nikoho jiného, kdo by měl důvod k takové mstě, neznám. A jak to všechno vysvětluje Annu Pedersenovou, prezentaci, e-mail, poznámky? Je toho tolik, že ani já bych neuvěřil, že by se to někomu mohlo podařit.“

	„Já nevím,“ byla jediná odpověď, na jakou se Randal zmohl.

	„Věř tomu nebo ne, ale co mě fakt žere, je ta špionáž. Něco tak neuvěřitelného a pro mě naprosto netypického. Víš, že mám velmi silný smysl pro dodržování ochrany firemních tajemství. Víš, co jsem musel udělat dřív, když byla ta důvěra narušena.“

	„Už sis odpustil?“ zajímal se Randal. „Myslíš si, že tě to pronásleduje? Možná že to všechno spustil nějaký potlačovaný pocit viny.“

	„Moje chyba to nebyla,“ připomenul Charlie. „Byla to jeho volba. Já jsem mu neradil.“ Odvrátil pohled. Stačí, co už má na talíři, i bez toho, aby otevíral staré rány.

	„Tak kam to podle tebe směřuje?“ zeptal se Randal a pomalu usrkoval zbytek piva.

	„Řekl bych, že nikam,“ odpověděl Charlie. „Nezaměstnaný. Nezaměstnatelný. Šílený.“

	„Charlie, víš, že jsem tady pro tebe,“ ubezpečil ho Randal. „Říkáš mi všechno? Chci říct, nemáš nějaké potíže se zákonem?“

	„Zatím ne. Ale Mac a Yardley proti mně mají ten případ s e-mailem zaslaným do Sony. Můžou po mně jít, ale řekli, že to neudělají. Jak už jsem řekl, nevím, komu ještě můžu věřit.“ Charlie popadl sklenici s pivem a jedním douškem ji skoro celou vyprázdnil. Ruce se mu třásly, hrdlo měl sevřené a oči zvlhlé. Tak mizerně se naposledy cítil jako děcko, ale tehdy po tom pocitu přišel pláč. Odvrátil se a zadíval se z okna.

	„Brácho, přece víš, že jsem tady pro tebe. Čestně,“ zopakoval Randal po chvilce mlčení. Natáhl k Charliemu ruku a ten jí s pevným stiskem potřásl. Nic lepšího za poslední dny nezažil.

	Možná že od Randala nepotřeboval nic jiného než ujištění o jejich přátelství. Poprvé od chvíle, od níž uplynulo už tolik času, že to ani nedokáže spočítat, potřeboval Charlie cítit, že má někoho blízkého. Potřebuje někoho, komu může věřit.

	„Zavolám, až budu znát výsledky magnetické rezonance.“

	„Čekám, že se ozveš dřív.“

	„Díky, Randale. Fakt to pro mě moc znamená.“

	„To je to nejmenší, co můžu udělat. Mluvil jsi o něčem z toho s Joem nebo s matkou? Řekl bych, že pokud by někdo věděl něco o tom, co se s tebou možná děje, byli by to oni.“

	Charlie zavrtěl hlavou. „S Joem mluvit nemůžu a mámě bych nechtěl přidělávat starosti. To víš sám. Tu historii znáš.“

	„Jasně. Byl to jen návrh. Rodina je tu pro tebe vždycky, i když si myslíš, že ti moc nepomůže.“

	„Budu na to pamatovat.“

	Charlie s Randalem zůstali v baru ještě hodinu a poté Randal pohlédl na hodinky.

	„Musím běžet, kámo,“ vysvětlil. „Začínám se nebezpečně blížit večeru, kdy mě čeká teplé pivo a tichá domácnost.“

	Charlie příteli poděkoval a na rozloučenou se objali. Mezi nejlepší vlastnosti Monteho patří ta, že se nezajímá, kdy přijde Charlie domů, hlavně že přijde. Kromě huňatého kamaráda na Charlieho čeká jen jediná věc – s dlouhým krkem a šesti strunami, která promluví jen tehdy, když ji k tomu vyprovokují jeho prsty. V takové chvíli by vnímal jako mnohem příjemnější pocit z teplého těla než z dalšího panáka. Přemýšlel o Gwen. Pokud vezme v úvahu, že spolu nemluvili od jeho odjezdu z Kalifornie, připadalo mu víc než překvapivé, že si vzpomněl zrovna na ni. Chvíli si pohrával s myšlenkou, že jí zavolá, ale nakonec nutkání odolal. Její číslo mohlo být v jeho BlackBerry změněno. A pokud by nebylo, neměl zrovna náladu vysvětlovat pravý důvod, proč volá.

	Charlie se rozhodl zůstat v baru. Zaparkoval v garáži. Na to, aby sedl za volant a jel domů, mu už příliš hučelo v hlavě. Raději zaplatí Brendě dvojnásobek běžné taxy, aby vzala Monteho večer na procházku, než aby se vracel do prázdného bytu. Vytáhl mobil, aby zavolal službě venčení psů – a znovu se rozhodl, že vydrží a Gwen nezavolá.

	Všiml si, že má nepřijatý hovor a hlasovou zprávu ve schránce. Číslo volajícího, jehož hovor nepřijal, se hlásilo jako utajované. Charlie vytočil hlasovou schránku a zadal vstupní heslo. Zpráva byla označena jako naléhavá a podle hlasové schránky přišla ráno. Charliemu nebylo jasné, jak mohl volání neslyšet. Když začal volající hovořit, ztuhla mu krev v žilách.

	„Charlie, to jsem já, Joe,“ hovořil jeho bratr rychle a naléhavě, sotva popadaje dech. „Musíš přijet do Mount Auburnu, hned jak tohle dostaneš. Máma měla mozkovou mrtvici a já nevím, jak dlouho může vydržet.“

	
Kapitola 12

	Joe Giles seděl u postele vedle matky s očima upřenýma k zemi a bradou spočívající na kloubech prstů. Na sestru stojící za ním působil dojmem hlubokého zamyšlení, ale jeho vnitřnosti se bouřily kvůli soukromé válce, kterou vedl. Ačkoliv Joe svého nepřítele neviděl, dokázal pohotově zaznamenat jeho temnou přítomnost. Jeho protivník byl stejně nemilosrdný jako beztvarý a stejně houževnatý jako lstivý. Naštěstí se díky rokům léčby dal postup nepřítele odhalit. Včasné zjištění – to byla prioritní zbraň, s níž se Joe naučil zacházet; představovala klíč k porážce tohoto soužení dřív, než by ho mohlo zcela pohltit.

	Uvnitř matčina nemocničního pokoje napěchovaného přístroji Joe cítil, jak se nepřítel neustále plíží dopředu a hledá v jeho obraně slabá místa, kterých by využil. Hybnou silou pro tohoto protivníka byl stres a strach. V situaci, kdy matka leží v kómatu, byly obě emoce snadno po ruce. Kdyby byl méně ostražitý, trhliny v jeho barikádě by se rozšířily a umožnily by nepříteli proniknout hlouběji. Musí se mít neustále na pozoru a uvědomovat si jeho přítomnost. Kvůli matce si musí zachovat rozum.

	Joe pátral, jak by své obranné schopnosti mohl posílit nějakým zvukem – hledal nějaký specifický hluk v místnosti, na nějž by se mohl zaměřit. Věděl, že by mu to pomohlo udržet se ohledně matčina zdravotního stavu v realitě, jakkoliv je bolestná. Kdysi před mnoha lety, když se jeho psychická porucha začala projevovat, představovaly pro něj halucinace trvalou hrozbu. K tomu, aby je porazil, potřeboval nejen stále vyšší dávky antipsychotik, ale také neustálé zaměstnání a stimulaci. Zahálčivý mozek je pozvánkou pro nepřítele, aby vstoupil k němu domů a s důkladností demoličního týmu roztrhal realitu na cucky. Díky Waldermanově nemocnici se Joe učil novým způsobům, jak se ataků vyvarovat. Právě teď potřebuje využít každý trik popsaný v knize.

	Joeovi chvíli trvalo, než se zafixoval na vhodný zvuk, ale našel jej – tiché, rytmické pohyby nahoru a dolů vyluzované přístrojem, jenž pravidelně dýchal v tichu pokoje jako spící zvíře. Plicní ventilátor, který udržoval při životě matku, by mohl pomoct i Joeovi, aby zůstal v bdělém stavu a uvědomoval si její přítomnost. Soustředil se na jeho mechanický dech, jako by byl jeho vlastní.

	Sestra dohlížející na matčiny potřeby položila ruku na Joeova široká svalnatá ramena s nacvičenou jemností. Její dotek ho překvapil a na moment nechal soustředění opadnout. Pak pevněji sevřel víčka očí a přinutil se k většímu výkonu.

	Soustřeď se!

	Soustřeď se! přikázal si znovu.

	Bylo příliš pozdě. Brzy poté, co otevřel oči, uviděl, že matka zázračně změnila polohu. Pohled to byl překvapivý, protože také věděl, že se to nemohlo stát. Obrátila hlavu a teď se dívala na něj. Její oči, předtím zavřené, teď byly doširoka otevřené a měly zlatě žlutou barvu jako oči vlka. Také ji vnímal čichem, cítil ostrý a pronikavý pach, jako by se vykoupala v nějakém léčivém dezinfekčním roztoku. Zápach ho udeřil do nosu a vyvolal v něm nucení na zvracení. Hluk ventilátoru zesiloval a vystupňoval se do tak ohlušujícího crescenda, že si Joe musel zacpat uši.

	Matčina ústa orámovaná tenkými rty, popraskanými a bolavými, se nějak uvolnila ze sevření kyslíkové masky. Když začala mluvit, všechny barvy v místnosti vybledly do odstínů šedé s výjimkou jejích očí, které si ponechaly onu znepokojivě žlutou barvu.

	„Pomoz mi,“ zasupěla matka dýchavičným šepotem. „Prosííím, Joe. Pomoz mi.“

	Matčina kostnatá, žilnatá ruka se natáhla z nemocničního lůžka a dotkla se Joeovy nohy. Vyskočil do stoje, čímž polekal sestru stojící za ním, a ta vyděšeně vykřikla. Joe zatřásl hlavou, kradmo se rozhlédl po pokoji a s úlevou, avšak zároveň se smutkem uviděl, že matčin pohled je stejný jako předtím – upřený ke stropu, oči opět zavřené, kyslíková maska zpátky na místě.

	Snad to byl sen, pomyslel si. Možná usnul a zdál se mu sen, nic víc. Ale mohlo to být něco jiného. Mohl to být ten nepřítel, schizofrenie, jež se k němu vkrádala a decimovala jeho dospělá léta, když mazaně zdolávala léky tvořící jen část jeho obrany.

	Schizofrenie.

	Joe se znovu usadil na židli pokrytou vinylem. Začal dýchat povrchněji a rychleji. Sestra ho obešla a postavila se tváří k němu. Pokrčila kolena, snad aby její přítomnost nenaháněla takový strach.

	„Jste v pořádku?“ zeptala se.

	Dotkla se jeho kolena a tentokrát sebou Joe neškubl. Přikývl, aby dal najevo, že se cítí dobře, ale ještě nebyl schopen mluvit.

	„Docela jste mě vyděsil,“ řekla sestra.

	Joe už věděl, že se nemá ptát, jestli viděla matku, jak otevřela oči, nebo ji slyšela s ním mluvit. Ať už to byl sen nebo probuzená noční můra, musí se s tím vyrovnat sám. Připomenul si, že pokud schizofrenie vycenila zuby, šlo pouze o chemickou reakci v jeho mozku, jak mu bylo vysvětleno.

	Joe se navzdory neustálým pokusům sestry, jež se ho snažila uklidnit, pořád cítil nesvůj. Nebyl si jistý, zda se mu zdály sny, nebo ne, a usoudil, že by tu zkušenost mohl využít pro příspěvek na svém blogu, výstižně pojmenovaném „Rozštěpená mysl“ podle kořenů řeckých slov schizofrenie. Domníval se, že porovnání snů se schizofrenickou příhodou vyvolá u jeho čtenářů ohlas.

	V průběhu let si Joeův blog nasbíral věrné čtenáře a jeho popularita trvale rostla jak mezi pacienty s psychickým onemocněním, tak mezi odborníky. Joe do něj svým zábavným prozaickým stylem, kdy si často dělá legraci sám ze sebe, nevědomky napumpoval silný smysl pro sounáležitost. Srdceryvné komentáře od čtenářů prohlašujících, že se jejich život změnil pozitivním směrem právě díky této neformální komunitě, ho motivovaly, aby blog pravidelně aktualizoval. Psaní a komunikace s virtuálními přáteli působily na Joea stejně léčivě, jako na ně působilo čtení a sdělování informací mezi sebou navzájem. Cítil, že teď je potřebuje víc než kdykoli jindy.

	„Kdy se probudí?“ zeptal se sestry.

	„To nevím,“ odvětila. „Musíte být unavený.“

	„Trochu. Víc se bojím toho, co se stane s mámou.“

	„Samozřejmě. Já to chápu.“

	Ne, nechápeš, chtělo se Joeovi říct. Já ji potřebuju víc, než si dokážeš představit. Neřekl ale nic a mlčel.

	„Chcete, abych vám přinesla sklenici vody?“

	„To byste byla moc hodná.“

	Když sestra odešla z pokoje, Joe se natáhl k matce a uchopil její bezvládnou ruku. Rozumově chápal, že je na dotek chladná a lepkavá, ale v tom okamžiku cítil, že ho hřeje jako teplé srpnové slunce.

	
Kapitola 13

	Když Charlie vkročil před čidlo, dveře do hlavního vestibulu nemocnice Mount Auburn se automaticky otevřely.

	Uvnitř mu stačilo jedno krátké nadechnutí, a když ucítil nemocniční pach dezinfekce, zatřásl se. Zdálo se mu zvláštní, že pach, navíc tak neškodný, může vyvolat tak silné vzpomínky. Ale ať se snažil sebevíc, nebylo snadné na ty časy zapomenout. Když byl malý chlapec, sotva sedmiletý, projel otec s rodinným kombíkem skrz výkladní skříň populárního butiku v centru Belmontu. Tehdy to Charlie nevěděl, ale při zatýkání podal otec policistovi vysvětlení, že si ho figuríny podezřele prohlížely. Od té chvíle se nemocnice staly Charlieho druhým domovem – rozmazaný obraz uzavřených pater na odděleních pro mentálně nemocné, léčebná centra pro hospitalizované pacienty a pokoje urgentních příjmů. Nejprve navštěvoval otce a brzy nato i svého bratra. Vdechováním výparů dezinfekčních prostředků strávil tolik hodin, že samotný pach mu připadal jako návrat do zlého snu.

	V neduživém osvětlení stropních fluoreskujících lamp procházel Charlie dlouhými chodbami k výtahům, jež ho dovezou do Ellision 5, křídla, kde se nachází jednotka intenzivní péče.

	Uvnitř přeplněného výtahu čekal Charlie s ostatními. Postavil se do pravého zadního rohu. Přecpané výtahy snášel dost těžko i za normálních okolností, ale v nemocnici, kde se tísní s jinými lidmi, mu připadaly až nesnesitelně klaustrofobické. Lékaři a sestry se tísnili společně s pacienty a návštěvníky. Charlie přemýšlel, zdalipak některý z nich ošetřuje jeho matku.

	Realita mozkové příhody mu teprve začínala docházet. Měl chuť zeptat se lékaře stojícího vedle něj, jak může žena v tak skvělé zdravotní kondici utrpět mozkový infarkt, ale neudělal to. Neví přesně, co mozkový infarkt vyvolává. Ví však jistě, že jeho matka je na takovou příhodu ten nejméně pravděpodobný kandidát. Její lednička je vzorovou ukázkou plakátu propagujícího zdravou výživu. Pokud by v obchodě s potravinami bylo jídlo uloženo byť jen v blízkosti nenasycených mastných kyselin, dvakrát by si rozmyslela, jestli ho koupí. Denně ušla osm kilometrů, částečně proto, že chůze je pro klouby méně namáhavá než běh. Stejně jako Charlie má tělesnou konstituci, za kterou by většina Američanů neváhala na eBay utratit slušnou částku ze svého penzijního spoření, kdyby to šlo.

	Matka to během let neměla snadné. Při jízdě výtahem nahoru se tím faktem trochu utěšoval. Kdyby nic jiného, tak je silnější než většina žen o polovinu mladších. Dostane se z toho a zase bude fit, uklidňoval se. Koneckonců přežila nevěrného, duševně chorého manžela, jenž prostě odešel z domu s pouhým sbohem, potom sama vychovávala oba syny a vedla je k nezávislosti a soběstačnosti. Tak tomu bylo aspoň do doby, než Joe onemocněl. Roky strávené péčí o Joea ji přinejmenším posílily, nikoliv oslabily.

	Dveře se otevřely v osmém patře a Charlie vystoupil sám. Přístup na jednotku intenzivní péče zabezpečovaly dvoje velké prosklené dveře. Přes sklo viděl Charlie dovnitř. Na podlaze leželo jasně modré linoleum. Ošetřovatelky a lékaři pobíhali kolem, ale nikdo si ho nevšímal. Zazvonil na domácí telefon a čekal.

	O několik vteřin později se ozvala sestra. „Jak vám mohu pomoci?“

	„Alison Gilesová?“ zeptal se.

	„Leží tady,“ řekla sestra. „Jste z rodiny?“

	„Jsem její syn,“ odpověděl.

	Chvíli bylo ticho a pak se ozval bzučák. Charlie otevřel dveře a vkročil dovnitř. Světla na jipce byla méně rozptýlená než v kterékoli jiné části nemocnice. Uprostřed haly se nacházelo stanoviště sester. Tvořil ho velký otevřený prostor vybavený monitory a přehlídkou počítačů, oddělený od hlavního patra širokou přepážkou ve tvaru šestiúhelníku. Charliemu to nedalo, aby si nevšiml technické náročnosti jednotky intenzivní péče. Samotné pozorování ho ubezpečilo, že je matka v nejlepších rukou.

	Podél obvodové zdi se nacházely pokoje pacientů. Byly to prostorné kóje se zasunovacími dveřmi kvůli soukromí a bylo jich asi deset nebo dvanáct. Byl připravený je projít všechny, když k němu přistoupila sestra.

	„Koho hledáte?“ zeptala se.

	„Alison Gilesovou,“ odpověděl Charlie. „Někdo mi bzučákem otevřel dveře a…“

	Zvedla ruku, aby ho zarazila. Ukázala do rohové místnosti. „Leží na sedm nula šest A.“ Otočila se a bez dalšího slova odešla.

	Jak se Charlie blížil, zrychloval krok. Přes skleněné dveře sedm set šestky A viděl, že je uvnitř jeho bratr Joe. Seděl u matčina lůžka.

	Teprve když vstoupil do místnosti a poprvé matku uviděl, dolehla na něj vážnost situace v plné síle. Její ústa zakrývala velká maska. Usoudil, že jí dodává kyslík. Matčina normálně porcelánově světlá kůže byla sinalá a povadlá. Na tváři měla rudou skvrnu. Upadla, když ji postihla mrtvice?

	Kolem zavřených očí měla tmavé kruhy. Bylo těžké smířit se s tím, že osoba ležící na posteli je ta temperamentní, bystrá žena, kterou zná. Ale je to ona. Stále je jeho matka.

	Pouze skvrna na tváři prozrazovala, že je vážně nemocná. Šedivé vlasy, které si odmítala barvit, byly rozcuchané. Charlieho jako první instinktivně napadlo, že jí je upraví. Určitě by si přála mít pečlivý zevnějšek a vzhled napovídající, že o sebe dbá, bez ohledu na to, v jakém stavu se nachází. Vždycky udržovala dům v bezvadném pořádku, šaty neměla nikdy zmačkané. Nikdy nedovolila, aby se někdo dozvěděl, jak těžký má život. Nedala to najevo ani slovy, ani vzhledem. Charlie usoudil, že si sama zvolila takový způsob, jak se vypořádat s okolnostmi, které byly nad rámec její kontroly.

	Obešel postel a postavil se na druhou stranu, naproti bratrovi. Rukou upravil matce vlasy. V pokoji nebyla televize, pouze monitory, hadičky s infuzemi a několik přístrojů dávkujících léky.

	„Joe, co se děje?“ zeptal se Charlie.

	Bratr se neobtěžoval zvednout k němu zrak. Ani nevzal na vědomí, že Charlie vstoupil do pokoje. Oči měl přikované k podlaze a držel matku za ruku. Neustále si mumlal: „Držím mámu za ruku. Hladím jí ruku. Držím ji za ruku. Teď ji hladím.“

	„Joe, co se děje?“ zeptal se Charlie znovu. Cítil, jak trpělivost z jeho hlasu rychle vyprchává.

	Konečně se na něho Joe podíval. Oči měl zarudlé od pláče a kulaté tváře pokrývaly skvrny. Měl oblečenou bílou košili s krátkými rukávy, která byla potřísněná od jídla. Do malého zeleného křesílka u postele se málem nevešel. Prsty volné ruky si prohrábl husté kudrnaté vlasy a odhrnul je ze zarudlých očí. Potom si hřbetem ruky otřel nos.

	„Joe!“ zakřičel Charlie. „Co je s mámou? Co ti řekli doktoři?“

	Bratr přestal mumlat a pustil matčinu ruku. Dlouze se zadíval na Charlieho zarmouceným, zmateným pohledem.

	„Co se děje s mámou?“ zeptal se Charlie znovu. Vůbec se nesnažil zakrýt podráždění. „Kde je doktor?“

	„Ahoj, taky tě zdravím,“ řekl Joe. „A ne, nemám se dobře. Díky za optání.“ Joe vzal znovu matčinu ruku do své a dál hovořil sám pro sebe.

	Charlie se zhluboka nadechl. Tohle důvěrně zná. Víš, jak se s tím vypořádat. Je to stres, to je všechno. Kolem se pohybovala spousta sester, s nimiž si Charlie mohl promluvit. Mohl prostě odejít a najít někoho, kdo bude schopný mu odpovědět na otázky, ale cítil povinnost slyšet informace nejprve od rodiny.

	„Joe, promiň mi to,“ řekl Charlie mírnějším tónem. „Vím, že je to pro tebe těžké. Je to těžké i pro mě. Ale já vůbec nic nevím. Prosím. Pověz mi, co se s mámou stalo.“

	Joe se podíval na bratra. Jeho výraz se změnil, jako by Charlieho příchod znamenal požehnání a zdroj síly.

	„Mámu jsme neztratili, Charlie,“ řekl Joe. „Utrpěla masivní mozkovou mrtvici. Nemůže mluvit. Nemůže se hýbat. Doktoři nevědí, kdy nebo jestli vůbec se probere. Já tady jen sedím a držím ji za ruku. Bylo to hrozné. Sešel jsem dolů na snídani a ona ležela v bezvědomí na zemi v kuchyni.“ Joe se zhluboka nadechl a snažil se ze všech sil udržet si jasnou mysl. Několikrát se krátce nadechl, ale nedokázal zadržet slzy. „Nevěděl jsem, co mám dělat,“ vyhrkl mezi vzlyky. „Zavolal jsem devět set jedenáctku a potom jsem volal tobě.“

	„To bude v pořádku, Joe,“ řekl Charlie. „Máma se z toho vylíže a zase se postaví na nohy.“

	„A co když se z toho nevylíže?“ vykřikl Joe a vstal. Jeho prudkost zapůsobila na Charlieho mimořádně nepříjemně. Joe s výškou sto devadesát centimetrů a váhou sto deset kilogramů by mohl zničit pokoj během několika vteřin, kdyby se rozzuřil.

	„Já vím, že ji potřebuješ, Joe. Vím, že je to pro tebe hrozně těžké,“ řekl Charlie.

	„Nevíš!“ křičel Joe. „Nevíš nic! Já to bez ní nezvládnu, Charlie. Já bez ní umřu! Já nevím, co budu dělat. Ona je všechno, co mám.“

	Charlie obešel postel, postavil se za Joea a položil obě ruce na bratrova široká ramena. Všechno, co potom Charlie udělal, bylo řízeno pouhým instinktem. Nejdřív musel Joea přinutit, aby si sedl, poté navést jeho pozornost na zvuk – pípající přístroj v pokoji. Po několika minutách se Joe začal uklidňovat.

	Charlie měl v sobě všechno hluboce zakořeněné z let, kdy s ním žil. Nikdy nezapomněl na to, co ho matka naučila a co dále upevňovala. Pomoz mu najít pevný bod, ke kterému se může upnout. Připomeň mu jeho obvyklé činnosti. Pomoz mu stát zase nohama na zemi.

	„Poslouchej, Joe. Máma se z toho dostane a ty jí v tom pomůžeš. A až z toho bude venku, všechno se zase vrátí do starých kolejí. Co pro tebe dělala, než se tohle všechno stalo? Říkal jsi, že ti chystala snídani? Co jsi měl mít k snídani?“

	„Vajíčka se slaninou,“ řekl Joe a zhluboka se nadechoval.

	Zabralo to, pomyslel si Charlie.

	Joe začal získávat ztracený klid. „Máma mi v úterý vždycky dělá vajíčka se slaninou.“

	Charlie pohodil hlavou, jako by mu někdo dal facku. Úterý? To není možné. Pevně se zapřel o opěradlo křesla. Když pomyslel na všechno, co už se dnes stalo, nebyl si vůbec jistý, že dokáže zachovat klid. Musel si připomenout, že tohle není tak úplně Joeova chyba. Bratr je nemocný.

	„Joe,“ začal Charlie znovu a ze všech sil se snažil zamaskovat narůstající zlost, „říkal jsi, že mámu postihla mrtvice po snídani. Že jsi sešel dolů, uviděl ji na zemi a potom jsi zavolal devět set jedenáctku.“

	„Jo.“

	„A potom jsi říkal, že v úterý ti máma dělá vajíčka se slaninou. Je to tak? V úterý. Ale dneska není úterý, Joe. Dnes je čtvrtek.“

	„Jo. Správně. Je čtvrtek. Dnes ráno jsem se měl sejít s Rachel. To jsem věděl. Ale místo toho jsem tady byl s mámou.“

	„Ale já jsem s tebou v úterý mluvil, Joe, a o mámě jsi nic neříkal.“

	Charlie cítil, jak ho zamrazilo zděšením a sevřel se mu hrudník. Vybavil si naprosto jasně poslední rozhovor s Joem, několik hodin předtím, než se sešel s Rachel Evansovou ve Waldermanově nemocnici. Na konci jejich rozhovoru se Joe zeptal: „Přijdeš za mámou na návštěvu?“ Tehdy se Charlie domníval, že Joe má na mysli návštěvu v domě ve Walthamu. Teď pochyboval, že skutečný význam Joeovy otázky správně pochopil. Může se jen modlit, aby se jeho podezření nepotvrdilo.

	„Joe, poslouchej mě dobře,“ pokračoval Charlie. „Musím si něco ujasnit.“

	„Oukej.“

	„Dělala ti máma vajíčka se slaninou dneska, Joe? Prosím, prosím, řekni mi, že ano.“

	„Ne,“ odpověděl Joe.

	Charlie sevřel opěradlo křesla tak silně, až mu zbělely klouby prstů. „Joe, pověz mi prosím, jak dlouho už je máma v nemocnici?“

	„Teď jsou to dva dny,“ pronesl Joe nevzrušeně. Pak vzal znovu matku za ruku.

	„Proč jsi mi nezavolal!“ řekl Charlie.

	„Ale já jsem volal, Charlie. Nejsem si úplně jistý kdy, ale myslím, že jsem ti volal hned. Chvíli jsme o tom mluvili. Ale když ses takovou dobu neukázal, volal jsem ti znovu a nechal jsem ti vzkaz. Jsem rád, že jsi tady, Charlie. Máma taky. Já to poznám.“

	Volal mi Joe? ptal se Charlie sám sebe. Když vezme v úvahu, že si nepamatuje, že si psal ty vzkazy, bylo by možné, že zapomněl i na Joeův telefonát? Možné ano, ale velmi nepravděpodobné, usoudil.

	Charlie zavřel oči, aby potlačil všechna rozptýlení. Vědomě se vracel stále dál do hlubin mysli a hledal jakoukoliv vzpomínku na ten telefonát. Žádná nepřišla. Jeho pozornost opadla a Charlie poraženecky poslouchal, jak bratr konejší jejich matku a tiše mumlá: „Držím mámu za ruku. Hladím jí ruku. Držím ji za ruku. Teď ji hladím.“

	
Kapitola 14

	V nemocniční místnosti Alison Gilesové byl neustálý pohyb tam a zpět. Až dosud viděl Charlie jen jedno střídání směn, ale jako důkaz mu to stačilo – jeho bratr Joe se s každou sestrou na patře oslovoval křestním jménem. Kdykoliv přišla ošetřovatelka dovnitř zkontrolovat matčin stav, bez výjimky přistoupila nejprve k Joeovi. Se soucitným výrazem v očích se zeptala, jak to zvládá a jestli něco nepotřebuje. Pokaždé odpověděl dobře a ne, ale Charlie si všiml potěšení v jeho tváři, když se ho sestřičky ptaly.

	Charlie litoval, že s nimi teď v pokoji žádná sestra není. Také mu bylo jasné, že přítomný lékař nebude moci s Joem rozumně mluvit.

	„Ty už jsi tady dva dny a doma jsi byl jen jednou,“ řekl Charlie. „Potřebuješ si také odpočinout, vždyť víš.“ Sundal si brýle a protřel oči.

	„Nikam nepůjdu, kdyby se náhodou probudila,“ odpověděl Joe. „Probudí se?“

	Charlie si povzdechl. Pohlédl na lékaře, jenž pouze mírně pokrčil rameny. Vypadalo to, jako by říkal: „Je to váš bratr. Vy se s tím vyrovnejte.“

	„Joe, nikdo to neví jistě. Už jsi to slyšel stokrát,“ připomněl Charlie. „Nemůžeš už dál přežívat v čekárně až do té doby, kdy se to stane. Musíš si pořádně odpočinout.“

	„A někdo tady musí být kvůli mámě, až se probudí,“ dodal Joe.

	Charlie se obrátil k lékaři. „Řekněte mu to znovu,“ požádal ho. „Probudí se dnes večer?“

	Doktor Stan Abrahams mluvil s očima sklopenýma k pageru. Dlouhými štíhlými prsty vyťukával na klávesnici vzkaz. Tohle je už třetí Joeův pokus s naprosto stejnými, přesnými otázkami. Z netrpělivého výrazu na Abrahamsově tváři Charlie usoudil, že doktor na čtvrté kolo čekat nehodlá.

	„Je malá naděje, že se probere,“ informoval Abrahams. „Jak už jsem řekl, vaši matku postihla takzvaná hypertenzní encefalopatie s otokem mozku a v důsledku toho utrpěla mnohočetné ischemické mozkové poškození. Je mi líto, ale musím vám sdělit, že se nachází téměř ve vegetativním stavu.“

	Rytmický bzukot ventilátoru Alison Gilesové se Charliemu náhle zdál hlučnější. Joeovi možná také, protože i on se zahleděl směrem k přístroji. Kolem její postele bylo zavěšeno několik vaků s tekutinami pro intravenózní podávání a z Alison jako by trčely hadičky do všech směrů. Charlie se dotkl matčiny paže. Potom se přes ni natáhl a vzal její vyzáblou, křehkou ruku do své. Na dotek byla kůže chladná a lepkavá – možná že bez vytrvalého rytmu ventilátoru by si dokonce myslel, že bez života. Kolikrát mu obvazovala odřené koleno nebo ho povzbuzovala od postranní čáry při fotbalových zápasech? Veškerá vděčnost, láska a obdiv, které k ní v tu chvíli cítil, dostávala trpkou příchuť lítosti, že už ho možná nikdy neuslyší, jak jí říká: „Mám tě rád“.

	„Existuje něco, co bychom pro ni mohli udělat?“ zeptal se Charlie.

	„Jen být u ní. Mluvte na ni, i když výzkum v tomto směru je neprůkazný. Dobrá zpráva je, že jsme nezaznamenali žádné jiné život ohrožující procesy, jako hematom nebo absces,“ vysvětlil Abrahams. „Ačkoliv měla masivní krvácení, což u pacientů s poruchou ledvin není běžné, a domníváme se, že právě to přispělo k hypertenzní encefalopatii. Léčíme to krevními destičkami a vitaminem K v infuzi. Zdá se, že to pomáhá zastavit krvácení a chránit ostatní orgány před selháním. Zjišťujeme, co krvácení způsobuje, ale znovu vám musím připomenout, že podle nás jsou šance na uzdravení jen nepatrné. Může se částečně probrat z kómatu, ale bude velmi vážně postižená. Rozumíte mi?“

	Abrahams působil chladným a odtažitým dojmem. Normálně by měl Charlie pro jeho chování pochopení. V práci často vystupoval stejně – pragmatik, jehož pracovní mantra zněla potlačit slzy a dát jim průchod později. Ale tady jde o jeho matku a Abrahamsova ledová profesionalita, byť taktická, se pohybovala na samé hranici urážlivosti.

	„Jak se to stalo? Bude ochrnutá?“ zeptal se Joe.

	Abrahams pohlédl znovu na svůj pager a zhluboka se nadechl.

	„S mým bratrem musíte mít trpělivost, doktore,“ vysvětlil Charlie pevným hlasem, ale klidně. „Prožívá obrovský stres, stejně jako já. Joe ale zvládá stres jinak než vy a já. Takže bych ocenil, kdybyste mu všechno vysvětlil znovu, ačkoliv máte pocit, že už jste to učinil.“

	Pozoroval Abrahamse, jak asi vteřinu váhá. Charlie byl rád, když odložil pager. Tentokrát se lékař díval při řeči Joeovi do očí. Charlie viděl, že to bratrovi pomohlo se uklidnit.

	„Nejsme si zcela jistí, co mrtvici způsobilo. Moje první podezření, jak už jsem vám dřív řekl, potvrdily laboratorní testy. Byl to její vysoký krevní tlak.“

	Charlie pohodil hlavou směrem k doktorovi. „Co jste to říkal?“ zeptal se.

	„Říkal jsem, že jsme měli podezření, že spouštěcím faktorem mohl být její vysoký tlak.“

	„Já jsem vás slyšel, ale to je vyloučeno,“ namítl Charlie.

	„Promiňte, pane Gilesi. Jedna z prvních věcí, kterou jsme provedli, když byla vaše matka přivezena na JIP, byla oftalmoskopie, tedy vyšetření cév v očích. Vykazovaly jasné známky hypertenze. Je to hlavní příčina mozkového infarktu a vysvětluje selhání ledvin.“

	„Je mi jedno, co jste udělali. Kontaktovali jste její praktickou lékařku?“ zajímal se Charlie.

	Abrahams přikývl. „Nechali jsme vzkazy. Zjevně je na dovolené.“

	„Skvělé. Prostě skvělé. Poslyšte, doktore,“ mátl Charlie Abrahamse upřeným pohledem, „jestliže s ní opravdu budete mluvit, tak se dozvíte, že moje matka vysoký tlak nemá.“

	„Zdá se, že důkazy hovoří o opaku,“ oponoval Abrahams.

	„A co probuzení?“ ozval se Joe. „Kdy se probudí?“

	„Stále provádíme testy,“ řekl Abrahams. „Nemůžeme předvídat, kdy se pacient probere z kómatu nebo jestli vůbec. Rozumíte? Nejlepší, co můžete udělat, je jít si odpočinout. Ujišťuji vás, že má nejlepší možnou péči, a pokud se něco změní, dáme vám okamžitě vědět.“ Abrahams se obrátil k odchodu.

	„A co operace?“ zařval za ním Joe.

	Abrahams se otočil. „Chirurgický zákrok skutečně nepřipadá v úvahu,“ řekl. „Myslím, že už jsem vám to řekl. Několikrát. Poslyšte, mám ještě jiné pacienty, jimž se musím věnovat. Jsou tady sestry. Zaručuji, že se o vaši maminku skvěle postarají.“ Pohlédl ke stanovišti sester. „Přijdu se na ni podívat zase ráno. Noční směnu slouží doktorka Saundersová. Jsem si jistý, že vám ráda zodpoví jakékoliv další otázky, pokud budete potřebovat.“

	A pak odešel. Za několik vteřin vešla do pokoje mladá sestra. Joe ji poznal a ona ho mile pozdravila. Charlie usoudil, že rozhovor vyslechla a viděla, že je Joe rozrušený. Bez váhání mu položila ruku kolem ramen, a aby tam dosáhla, musela stát na špičkách. Poplácala Joea po zádech.

	„Kdyby mohli operovat, udělali by to,“ řekla mu.

	Pro Charlieho byl její příchod požehnáním. Udržoval Joea v klidu posledních několik hodin a pomalu mu začala docházet energie. Pohlédl na bílou tabuli zavěšenou vedle matčiny postele. Pokud je to službu konající sestra, tak se jmenuje June. Svatá June už je lepší, pomyslel si Charlie.

	„Co když bude ochrnutá? Slyšel jsem, že po mrtvici můžeš ochrnout,“ říkal Joe.

	June zavedla Joea k malému zelenému nemocničnímu křeslu po straně nemocniční postele. „Doktor Abrahams říkal, že všechno ukáže až čas. Takže musíme čekat. A já budu čekat s vámi. Co říkáte?“

	„Díky, jste moc laskavá,“ odpověděl Joe. „Chcete se vdávat?“

	June jeho narážku neodbyla, ale se smíchem se zapojila do hry. Charlie se ani neusmál. Joeova nabídka sňatku spatra na něj zapůsobila jako škrábání nehty po tabuli. Klasický Joe – rozhodne se zčistajasna a společensky působí prapodivně.

	„Já už vdaná jsem, drahoušku,“ řekla. „Vzpomněl jste si na mě trochu pozdě.“

	„No dobře, jen abyste věděla, já bych si vás vzal. A kdybychom měli syna, víte, co bychom měli?“ usmál se svým typickým úsměvem s vyceněnými zuby.

	„Co?“ zakřenila se June na oplátku.

	„Junin syn a Joeův syn. Chápejte. Johnson a Johnson, jako ten dětský šampon,“ řekl Joe.

	Charlie se ušklíbl, ale June se rozesmála.

	„Chápu. Jako ten dětský šampon. To je legrační, Joe. Opravdu legrační,“ dodala.

	„Myslíte, že ji můžou operovat?“ zeptal se Joe.

	„Já nevím, Joe. To ukáže jenom čas. Pamatujete si to?“ odpověděla June.

	„Jo, jo, pamatuju,“ přitakával Joe a uchopil matčinu nehybnou ruku.

	Charlie dospěl k závěru, že pokud chce Joe zůstat v nemocnici přes noc, nemůže na sobě mít svou bílou košili potřísněnou od jídla. Je jen několik minut po půlnoci. Už se domluvil s Brendou, že vezme Monteho s sebou domů. Za daných okolností ani na moment nezaváhala. Další svatý v dlouhé řadě svatých, o nichž se domnívá, že je bude potřebovat.

	Rozhodl se zajet do Walthamu taxíkem a vyzvednout nějaké šatstvo. Joe by nikdy nesouhlasil s tím, že si oblékne Charlieho věci. Musí to být jeho vlastní, nebo raději zůstane nahý. Byl to jeden z projevů nemoci. Potom půjde Charlie domů a padne do postele ve svém bytě, který se nachází jen deset minut chůze od nemocnice. Chce zůstat nablízku. Chce ještě něco jiného. Zastihl June, když vyplňovala na sesterně nějakou tabulku.

	„Bylo by možné poslat matce do pokoje květiny?“ zeptal se Charlie. „Nejradši má slunečnice.“

	„V květinářství teď mají zavřeno,“ řekla June. „Ale já mám nějaké květiny u sebe na stole. Jestli chcete, můžu jí je dát do pokoje. Ráno můžete koupit čerstvé.“

	Charlie uznale pokýval hlavou. Sestra se k němu natáhla a dotkla se jeho ruky. V tom okamžiku se mu utvořila hrouda v krku. Adrenalin z kritické situace už vyprchal a v brázdě za sebou zanechal nepříjemné emoce jako strach, lítost a naději.

	„Děkuji,“ bylo jediné, nač se zmohl.

	 

	 

	Poprvé od příchodu do nemocnice ten den odpoledne vykročil Charlie s kalnýma očima a na roztřesených nohou do chladného nočního vzduchu. Rychle prošel ulicí Beacon a na liduprázdné cestě se začal shánět po taxíku. Třetí v pořadí, který projel, si ho všiml a zastavil. Cestou na pár minut usnul, ale jak s ním taxík házel ze strany na stranu, neustále se budil. Normálně by se celou dobu užíral kvůli práci a odesílal by e-maily z BlackBerry, ale to všechno teď šlo stranou.

	Vnitřně Charlie věřil, že to dokáže zvládnout. Věřil svým instinktům. Vytrvalost byla vlastnost, za niž mohl děkovat matce. Únik před nepřízní osudu bude asi dědictví po otci, říkal si.

	Po příjezdu do Cleveland Street ve Walthamu zůstal stát venku před dvougeneračním domem, kde vyrostl. Předtím, než se vydal nahoru po oprýskaných dřevěných schodech, zaváhal. K tomuto domu se vázaly vzpomínky, které by nejraději vymazal z paměti. Vešel dovnitř zadními dveřmi vedoucími do kuchyně. Odemkl si klíčem, jejž matka schovávala pod květináčem.

	Dům byl jako obvykle dokonale čistý. Charlie si připadal, jako by se vrátil do minulosti. Od těch dob, kdy tady žil, se nic nezměnilo. Na podlaze stejné žlutavé linoleum, stejný hnědý elektrický sporák, stejný chatrný kulatý kuchyňský stůl. Avšak židle nebyly zasunuty pod stolem, jak by očekával. A skříňka s nádobím zůstala otevřená. Ve dřezu bylo špinavé nádobí. Charlie prohlížel stopy, které zůstaly, a podle nich rekonstruoval okamžik, kdy matka zkolabovala.

	Odešel z kuchyně a po úzkém schodišti se vydal do horního patra. Schodišťová šachta na něj působila stále stejně klaustrofobicky, jako si pamatoval z dětství. Snížené stropy v prvním patře byly tak nízko, že se při chůzi musel trochu nahrbit. Místo na něj působilo pořád stejně – zoufale toužil odejít.

	Nejprve zašel do pokoje pro hosty. Než se odstěhoval, byl to jeho pokoj. Vzpomněl si, že matka říkala něco o tom, že z něj udělali zkušebnu pro Joea, když začal hrát na bicí. Charlie věděl, že Joe rád poslouchá hudbu, ale nikdy ho nenapadlo, že by měl chuť nebo zájem ji skutečně provozovat. Matka to vysvětlovala tak, že hraním na hudební nástroj si udržuje pozornost, zlepšuje koncentraci a komunikaci. Byla to doporučená terapie, součást nového léčebného programu, kterého se Joe účastnil ve Waldermanově nemocnici. Programu vedeného doktorkou Rachel Evansovou.

	Charlie usoudil, že Joeovo rozhodnutí hrát na bicí má nějakou souvislost s bratrovou téměř posedlostí rockovou skupinou Rush a jejich nepopiratelně talentovaným bubeníkem Neilem Peartem. Docela na něj zapůsobilo, když viděl, že Joe má opravdovou bicí soupravu, a ne nějaké levné odložené nástroje. Charlie přejel rukou přes perleťově bílý basový buben a klouby prstů udeřil do jednoho ze tří činelů. Souprava byla postavená na huňatém koberci, který podle Charlieho vzpomínek býval v suterénu. Na zemi ležely šupiny oloupané barvy ze zdi, jež pravděpodobně opadala pod tvrdým úderem do virblového bubnu.

	Lámal si hlavu, jaký je Joe hráč – jestli je jeho šikovnost souměřitelná s kvalitou nástrojů, které vlastní. Charlie začal hrát na hudební nástroj v sedmi letech, kdy mu matka koupila kytaru jako dárek k Vánocům. Tu zimu už se otec dlouho nacházel ve stavu, kdy svůj souboj s realitou prohrával, ačkoliv tehdy o tom Charlie nevěděl. Matka později přiznala, že kytaru koupila v naději, že se Charlie naučí hrát a přitáhne rychle chřadnoucího otce k jeho jediné přetrvávající lásce – jazzové hudbě. Nyní Charlie chápal, že jeho oddanost studiu hry na kytaru, jež se tak rychle vyvinula, byla z velké části poháněna touhou po tomtéž.

	Poté co byla Joeovi diagnostikována vzácná porucha muzikogenní epilepsie a došlo se k ohromujícímu zjištění, že při poslechu otcovy oblíbené písně od Milese Davise So What dochází u bratra ke spuštění záchvatů podobných transu, odložil Charlie kytaru a gramofon sbalil do krabice. Jazzová hudba tvořila stejnou součást domácnosti Gilesových jako jejich otec a stejně jako on byla pryč.

	Joe se k hudbě neobrátil úplně zády. Lékaři prokázali, že je pro něj nebezpečné, pouze když slyší písničku So What, ale jako preventivní opatření už se u nich doma nehrála ani nota jazzové hudby. Místo jazzu se Joe stal jakýmsi nadšencem rockové hudby, většinou klasické, a samozřejmě skupiny Rush. Charlieho nepřekvapilo, když viděl, že stěny bratrova provizorního studia zdobí některé rockové plakáty, které si pamatoval z dětství. Plakáty Davida Bowieho, Beatles, Dylana a Hendrixe byly méně vybledlé, takže Charlie usoudil, že jsou nové. Vedle bicí soupravy stál na bílém oprýskaném stolku malý gramofon a přibližně tucet klasických rockových alb leželo roztroušených na zemi pod ním. Charlie dospěl k názoru, že pokud součást Joeova života tvoří hudba, udržuje v něm zároveň i jejich otce.

	Charlie zavřel dveře od Joeova studia a prošel chodbou do jeho ložnice – do stejného pokoje, který měl jako dítě. Tapety na zdi se změnily. Kovboje a koně nahradily vzory přiměřené dospělému člověku – široké pruhy střídající se v barvách žluté, hnědé a bílé. Ze zvědavosti odsunul Charlie sekretář od zdi, až našel tenkou dlouhou rýhu, kterou vyryl do dřeva kapesním nožíkem. Stalo se to před více než pětadvaceti lety.

	Většinu kusů nábytku si pamatoval z dob svého dětství. Nabídl matce, co mohl: peníze na nový nábytek, dokonce koupi nového domu. Ale důvěrnost prostředí vyhovuje Joeovi. Matka byla spokojená se stavem, jaký je, takže to odložil k ledu. Přesto se po příchodu sem cítil provinile kvůli luxusu svého moderního bytu, protože věděl, že kdyby se spočítala cena matčina nábytku a vybavení, nedosáhla by ani na cenu jeho sedací soupravy v obývacím pokoji.

	Podle Charlieho měřítek vypadal Joeův pokoj, jako by tam řádili zloději. Charlie nerozeznal čisté oblečení od špinavého, tak jen popadl do ruky cosi, co našel na podlaze. Snad by mohl bratra přesvědčit, aby zůstal na několik dnů u něho, ale věděl, že je to nepravděpodobné. Nebyli si s Joem blízcí, to však neznamená, že ho nechá přespávat každý den v nemocnici.

	Bývaly doby, kdy Charlie považoval za čest už jen to, že může do pokoje svého velkého bratra vstoupit. Kdysi mezi nimi existovala nevyvratitelná blízkost. I teď, když si Charlie všiml, že hodiny ukazují 7.57, ať už ráno nebo večer, vzpomínal, jak předstírali, že přesně na šedesát vteřin z nich budou letadla, a létali nahoru a dolů po úzkém schodišti, přičemž konečky prstů odírali stěny jako simulovanými hroty křídel. Avšak doba bratrských her už dávno minula.

	Občas, když byli ve filmu nebo v reklamě vyobrazeni dva bratři svázaní pevným poutem, přistihl se Charlie, že hraje hru na „co kdyby…“ Co kdyby mě bratr neobviňoval, že mu kradu věci, které nikdy nevlastnil? Co kdyby nebyl v jednom okamžiku klidný, a vzápětí na mě ječel a vznášel proti mně nejabsurdnější, fantazijní obvinění ze spáchání něčeho v jeho iluzorním světě? Co kdyby mě jeho schizofrenie neděsila? Vydržet v blízkém vztahu s Joem by si bylo žádalo oběti, jež převyšovaly Charlieho emoční kapacitu.

	Z dnešního pohledu Charlie viděl, že existují dvě možnosti, jak postupovat dál. Buď se Joe přestěhuje k němu do té doby, než se matka zotaví (a ona se zotaví, ujišťoval Charlie sám sebe), nebo najme někoho, kdo se bude o Joea starat. Joe má aspoň vlastní auto a dokáže se dopravit do práce a zpět, což je pro všechny zúčastněné výhoda. Charlie přejel prsty po okenní římse v Joeově pokoji a odfoukl prach, který tím pohybem nasbíral. Jedna věc je nade vši pochybnost: Charlie se v žádném případě nebude stěhovat zpátky domů, aby bydlel s Joem a staral se o něj.

	Cestou ven si všiml malého obrázku ve stříbrném rámečku pověšeného u vstupních dveří. Byly na něm vyobrazeny slunečnice. Joe si ten obrázek vzal před mnoha lety, když sbíral jablka v Hollisu v New Hampshire, typickém městě Nové Anglie. Výlet patřil k jednomu z několika programů sponzorovaných Waldermanem, měl za cíl posílit pocit sounáležitosti a kamarádství mezi pacienty a personálem. Joeovi se ten obrázek zdál nádherný a Charlie mu pomohl při jeho tisku a zarámování. Visel na stejném místě odjakživa. Charlie ho sundal ze zdi. Matka bude ráda, když ho bude mít u sebe, pomyslel si.

	Taxikář čekal podle pokynů venku. Několik minut poté, co se rozjeli, zazvonil Charliemu mobilní telefon. Číslo mu nebylo povědomé. Možná volají z nemocnice.

	„Charlie Giles?“ zeptal se ženský hlas.

	„Ano?“

	„Charlie, tady je Rebecca Harrisová. Jsem právní zástupce vaší matky. Omlouvám se, že volám tak pozdě.“

	„Nic se neděje, Rebecco. Co pro vás mohu udělat?“

	„Právě jsem se dozvěděla o Alison. Měly jsme spolu dnes večer domluvenou schůzku. Když se neukázala, volala jsem domů. Nikdo nezvedl telefon, tak jsem si začala dělat starosti. Nepřijít na schůzku pro ni není typické.“

	„To je pravda,“ potvrdil Charlie.

	„Normálně by telefon vzal Joe, kdyby byla venku. Každopádně mi to nedalo, tak jsem začala obvolávat místní nemocnice, abych zjistila, jestli se něco nestalo.“

	„Našla jste ji,“ dokončil Charlie.

	„Neměla jsem tušení, že je tam tak dlouho. Je to hrozné.“

	„Vím, jak se cítíte,“ řekl Charlie.

	„Volám vám proto, abych se o vaší matce něco dozvěděla, protože nemocnice mi žádné informace nedá. Také potřebuji hovořit s vámi.“

	„Se mnou?“

	„Ano. Mám pro to důvody. Jak se jí daří?“

	„Nevím, Rebecco. Je v kómatu. Doktoři nemají tušení, jak dlouho to může trvat. Jediná dobrá zpráva, kterou jsem slyšel, je, že se u ní neprojevily žádné jiné život ohrožující procesy. Alespoň nic, o čem by věděli.“

	Hlasitě povzdechla. „Oukej… Bože, taková dobrá zpráva. Mohla bych přijít zítra na návštěvu?“

	„Samozřejmě. To by bylo fajn. Jde ještě o něco jiného? Říkala jste, že byste chtěla mluvit konkrétně se mnou.“

	Rebecčina odmlka zapůsobila na Charlieho nepříjemně.

	„Vaše matka je velmi důkladná a rozvážná osoba,“ začala.

	„Ano, já vím. Vychovávala mě.“

	„Jistě. Tedy, zanechala pokyny týkající se Joea, pokud by se někdy stalo, že bude…“ Znovu se odmlčela. „Neschopná. Je to její poslední vůle, Charlie.“

	Charliemu zatrnulo. Pokyny týkající se Joea?

	„Pokračujte.“

	„Joe trpí těžkou schizofrenií,“ řekla.

	„Sdělujete mi věci, které už znám.“

	„Je ve speciálním léčebném programu ve Waldermanově nemocnici. Dělá úžasné pokroky. Ze strany neurofyzioložky, s níž pracuje, měla vaše matka úžasnou podporu. Rozdíl je nebetyčný.“

	„To je možné,“ připustil Charlie, i když po tom, co ten den viděl, nebyl tak úplně přesvědčený. Zvolil milejší tón. „Nejsem s ním v kontaktu tolik co moje matka.“

	„Aha,“ odpověděla Rebecca. „Tedy abych se dostala k věci…“

	„Prosím.“ Charlie nedokázal zakrýt úzkostlivost v hlase. Vůbec netušil, kam se rozhovor ubírá.

	„Vaše matka považovala za životně důležité, aby Joe pokračoval v terapii ve Waldermanu. Aby jeho domácí život nebyl narušený v případě, že by se jí něco stalo. Věděla, že Joe nebude věřit nikomu, kdo by s ním žil, pokud to nebude někdo, koho důvěrně zná. Měla obavu, že bez příslušné péče, kterou potřebuje, by mohl být poslán do státní instituce. To by pro ni bylo zničující. Joe je schopen vést normální, zdravý život. Každý den se mu víc přibližuje. Kdyby se dostal do státní péče… Tedy, to by zkrátka zničilo veškerý pokrok, kterého společně dosáhli.“

	„A co tedy matka chtěla?“ zeptal se Charlie.

	„Chtěla, abyste se stal Joeovým opatrovníkem.“

	Charliemu se roztřásly ruce.

	„A přeje si, abyste se nastěhoval do domu ve Walthamu. A žil s Joem, dokud se sama neuzdraví.“

	„A v případě její smrti? Chce, abych žil s Joem ve Walthamu napořád?“

	Rebecca si zachovala profesionální postoj. „Byl byste jediná rodina, která Joeovi zbyla, Charlie. Předpokládám, že vaše matka věřila, že uděláte, co je správné.“

	Taxík uháněl kolem čtvrtí a vzpomínek, s nimiž Charlie sváděl dlouhý a urputný boj, aby je potlačil. Nyní se od něj žádá, aby se vrátil. Stěhování zpátky do toho domu by vyšlo nastejno jako oznámení rozsudku, který ho posílá do vězení. Držel telefon u ucha, ale nic Rebecce neřekl. Poprvé se dokázal vcítit do pocitů svého otce.

	Útěk má někdy ze všeho největší smysl.

	
Kapitola 15

	Charlie seděl v jídelně domu, kde žil jako dítě. Místo toho, aby v něm pohled na nábytek, závěsy a nádobí vyvolal hřejivou nostalgii při vzpomínce na dětství, zažíval jen pocit zahanbení. Žasl nad tím, jaký kus cesty urazil, aby se nakonec vrátil tam, kde všechno začalo. Domů.

	Na monitoru notebooku poblikával jeho životopis. Z jídelního stolu si vytvořil psací stůl, jídelna samotná se teď stala dočasnou kanceláří, doplněnou o nově nainstalovaný bezdrátový přístup k internetu. Jelikož se Charlie nedokázal soustředit na práci – nebo proto, že jí neměl dostatek –, otevřel si webový prohlížeč a vrátil se k pátrání po pojmech jako hypertenzní encefalopatie, otok mozku, kóma. Většina z toho, co si přečetl, byla jako obvykle odrazující. Věděl už, že není dobré sdílet svá neradostná zjištění s Joem. Zdálo se, že bratr každý den zvládá, i když ho pohánějí pouze závany naděje.

	Před několika hodinami seděl Charlie u matčina lůžka. Jeho lítost nad tím, že jejich měsíční domluvené večeře nechával propadnout kvůli časovému vytížení pracovními povinnostmi, by se dala až krájet.

	„Mrzí mě to, mami,“ šeptal do prázdna, když ji držel za ruku. „Slibuju, že až se probudíš, budu se víc snažit, ano?“

	Odpovídal mu pouze ventilátor, neustálý rytmický bzukot, jenž byl nejen jejím dechem, ale také hlasem.

	Charlie navštěvoval matku každý den. Zdržel se vždy nejméně hodinu, někdy déle, a dbal, aby měla v pokoji neustále čerstvé květiny. Většinou jí nosil slunečnice, a když mohl, tak i pivoňky, protože ty patřily rovněž k jejím oblíbeným, jenže se mimo sezonu obtížněji sháněly. Koupil jí přehrávač, na který při každé návštěvě nahrál nové písničky. Při studiu informací o pacientech v kómatu narazil na zmínku o zkoumání vlivu hudby, jejíž poslech může přinést eventuální pozitivní výsledky. Ačkoli, jak autoři neustále zdůrazňovali, výsledky se nedají považovat za přesvědčivé.

	Matčin oblíbený obrázek slunečnic pověsil Charlie na zeď naproti její posteli a doufal, že až otevře oči, bude to první, co uvidí. Jestli otevře oči, připomínal si, když jej věšel.

	Na stolek u postele umístil fotografii, na níž jsou zachyceni všichni tři – matka mezi dvěma usmívajícími se syny. Z fotek, které se mu podařilo najít, to byla jedna z mála, kde jsou pohromadě a usmívají se. Protože mu bylo jasné, že Joe ji bude chtít také, naskenoval kopii a přichytil ji na dveře ledničky magnetem ve tvaru ananasu. Matce dal ještě fotku jejího oblíbeného psího vnoučka Monteho, jak na zeleném trávníku odpočívá na bříšku s nataženými tlapkami a dívá se do objektivu. Za Alison často chodily její kamarádky a někdy se tam s nimi Charlie setkal. Vzájemně si vyměnili nucené vtipné poznámky a podělili se o nepatrné množství informací, které se každý sám dozvěděl. Charlie chodil na návštěvu raději sám. Smutek kvůli matce chtěl prožívat v soukromí, tak jako dělal většinu věcí.

	Od chvíle, kdy naposledy vkročil do svého bytu, uplynulo téměř pět dní. Šaty měl pořád sbalené ve velkém kufru, položeném v obývacím pokoji na pohovce, která – naneštěstí pro jeho záda – mu sloužila i jako postel. Charlie, k smrti vyčerpaný od neuspořádaného života a kvůli nelepšícímu se stavu matky, jež setrvávala v hlubokém kómatu, rozjímal o eventualitě, že by se tato situace mohla přetavit do něčeho trvalejšího. To pomyšlení ho děsilo.

	Monte se evidentně novému životu na ulici Cleveland ve Walthamu přizpůsoboval mnohem lépe než Charlie. Mohl za to poděkovat Maxine. Charlie se obával, že Monteho zájem o pudlí slečnu paní Cummingsové hraničí s posedlostí. Ačkoliv byl vykastrovaný ještě předtím, než si ho Charlie přinesl domů, nějaká malá část jeho psího libida zůstala evidentně nedotčená. Pokud zrovna nebalancoval u okna s tlapkami na parapetu ve snaze hodit očkem po své milované fence, kňoural u dveří a škemral, aby mohl ven na pokoutní rande. Charliemu nezdolné odhodlání jeho huňatého kamaráda svým způsobem imponovalo, avšak paní Cummingsová zdaleka takové nadšení nesdílela.

	„Jestli ho ještě jednou přistihnu, jak mi vošoustává Maxine,“ rozčilovala se ten den, kdy se přistěhovali, „vyvodím z toho důsledky.“

	„Ujistím se, že si uvědomuje vaše pocity v té záležitosti,“ odpověděl Charlie.

	Monte seskočil ze svého bidýlka na parapetu a rozběhl se pod jídelní stůl, aby si odpočinul u Charlieho nohou. Charlie ucítil, jak se pustil do žvýkání jeho pravé boty, ale nijak se nesnažil ho zarazit. S těžce pošpiněnou reputací a pochybným duševním zdravím se ho zmocnily pochybnosti, zda bude mít na dlouhou dobu nějaké využití pro kvalitní boty do práce. Když nechal Monteho ožužlávat kůži, do jisté míry mu to pomohlo přijmout situaci takovou, jaká je. Nicméně, přijmout ten stav vůbec nebylo snadné.

	Aby toho nebylo málo, Charlieho pokus kontaktovat Maca v SoluCentu se setkal se strohou odpovědí z právního oddělení firmy. Ač se to Charliemu ani trochu nelíbilo, stal se vyvrhelem jak ve firmě, tak sám před sebou. Kdyby mu práce na vlastním životopisu dovolila alespoň krátký oddech od úzkosti a strachu o své duševní zdraví, pracoval by na něm celou noc.

	Charlie, znechucený výsledky svého lékařského výzkumu, se domníval, že by mohl v té věci pokročit, a znovu si otevřel svůj životopis. Nezmohl se však na nic jiného, než že několik minut zíral na změť slov, než ho ovládl vztek a on ztratil koncentraci. Pocit marnosti a křivdy, že jeho dny v SoluCentu jsou sečteny, že prohrál své duchovní dítě ve střetu s mezinárodním konsorciem, byl ještě příliš živý. Nemůže plánovat další tah, když dosud nedokázal přijmout svůj osud.

	Nesčetněkrát si přehrál rozhovor s Randalem v baru Chaps a stále ho pronásledovala Hlava 22. Jediným vysvětlením pro jeho bláznivé chování byl fakt, že lidé se pokoušejí ho dostat, ale jen pomyšlení, že to je pravda, by stačilo, aby ho někdo považoval za blázna.

	Zavolal neurologovi, protože byl zvědav, jestli Rachelina teorie o mozkové lézi by mohla stát za vyšetření. Ordinace byla zaplněná objednávkami. Vzhledem k tomu, že se nejednalo o naléhavý případ, musel by minimálně tři týdny čekat, než se ho někdo ujme. Takže zůstal sám se svým životopisem a svými myšlenkami, žil zase doma s bratrem, jako by se vrátil do doby, kdy mu bylo dvanáct let a snil o lepším životě.

	Vypořádal se s pocitem neklidu a začal pracovat na vylepšení životopisu. Uplynulo sotva deset minut, když shora uslyšel virbl. Přitom, jak psal, přečetl si znovu každou větu kvůli stavbě a srozumitelnosti. Ale virbl přešel do plynulého bubnování a Charlieho soustředění vzalo za své. V podmínkách s Joeovým hraním a Monteho žvýkáním byl postup zkrátka nedosažitelný.

	Uložil a zavřel životopis, zavřel Word, odsunul židli od provizorního psacího stolu a vykročil nahoru po schodech. Monte šel samozřejmě hned za ním. Ve chvíli, kdy Charlie došel k cvičnému studiu, ocitl se Joe uprostřed nápaditého sóla. Fakt, že Joe může svobodně cvičit, zatímco on sám se nemůže ani dotknout kytary, když bydlí pod jeho střechou, ho ještě víc pobouřil. Zabouchal na dveře, jak nejsilněji to šlo.

	„Joe! Joe! Snažím se dole pracovat. Nemohl bys s tím počkat do…, já nevím…, do nějaké doby, když tady nebudu?“

	Žádná odpověď. Charlie zkusil otočit kulovou klikou, ale dveře byly zamčené. Zabouchal znovu, otevřenou dlaní. Monte solidárně štěkal.

	„Joe! Přestaň prosím tě na chvíli hrát!“ Kopl do dveří. Hrával na bicí v dechové kapele na střední škole; kopal do dveří v kontrapunktu k Joeovu bubnování.

	Po několika vteřinách třískání na obou stranách bubnování ustalo. Joe otevřel dveře.

	„Hej!“ zvolal s úsměvem. „Už je devět padesát pět?“

	Joe dal Charliemu jasné instrukce, aby mu přišel říct, až bude pět minut před desátou večer. V televizi dávali nějakou show, kterou Joe oddaně sledoval, a matka sloužila jako budík. Charlie si nebyl jistý, co by se stalo, kdyby Joeovi ta show utekla, ale obával se, že by to nebylo dobré.

	„Ne. Ještě ti zbývá hodina,“ odpověděl Charlie.

	„Tak dobrá,“ zazubil se Joe. „Ještě mám čas si zabušit!“ Otočil se pryč od Charlieho a vrátil se ke svým bubnům.

	Charlie nechal otevřené dveře a nevěřícně zíral na bratra. Jeho hřmotné tělo přetékalo po obou stranách přes malou stoličku. Měl na sobě umouněný bílý nátělník a trenýrky. Vypadalo to, jako by se celé dny nemyl, ačkoliv ho Charlie před několika hodinami slyšel, jak si zpívá ve sprše.

	Zhluboka si povzdychl. Nebyl si jistý, zda tady bude schopný přežít, než se matka uzdraví, i když má morální a pravděpodobně i zákonnou povinnost to splnit. Kdyby došlo na věc, Charlie už předem počítal s Randalem, aby ho dostal z nesnází.

	„Joe!“ zařval přes rytmické bušení tam-tamů.

	Joe na okamžik přestal. „Jo?“

	„Proč si myslíš, že stojím u tvých dveří?“ zeptal se Charlie.

	Monte, jenž vycítil příležitost k průzkumu, vystřelil do přeplněného studia a začal očichávat hromadu šatstva na zemi před bicí soupravou.

	Joe vypadal zmateně. „Já nevím. Chceš něco?“

	„Ano. Ano, Joe. To je přesné vyjádření. Já opravdu něco chci. Já chci, aby tady bylo zatracený ticho, abych mohl pracovat.“

	„Ach tááák… Ty chceš ticho,“ řekl Joe. Sáhl za sebe a vytáhl z malé krabice dva štětce. „Je tohle pro tebe dost tiché?“

	Joe pokračoval v hraní měkkého rytmu se štětci klouzajícími po virblovém bubnu.

	Charlie přikývl. „Ano. To je tišší.“

	Joe přikývl zpátky. „Dobře. Protože když skončím cvičení s paličkami, přecházím na štětce.“ Joe upustil štětce a uchopil paličky. Udeřil prudce do virblu, tvrdě zaútočil na tam-tam a přešel do pravidelného čtyřdobého rytmu.

	„Takže ty budeš hrát dál?“ zakřičel Charlie přes bubnování.

	Joe přestal a zahleděl se na bratra. „Ne, Charlie. Nebudu jen dál hrát,“ oznámil Joe tónem učitele. „Srovnám si myšlenky a budu je držet dál od těla a dostanu realitu pod kontrolu. A jestli tohle je to, co musím dělat, tak myslím, že to dělat budu.“ Aby svým slovům dodal důraz, udeřil ještě několikrát naplno do virblu.

	Při bubnování Joe dál hovořil. „Hluk mi pomáhá udržet se v přítomnosti a cílevědomě zaměřit pozornost,“ řval přes vlastní hraní. „Doktorka Evansová nám navrhla, abychom se každý věnoval určité činnosti, která působí nějaký hluk – zpívání, tesařině, čemukoliv, co vyžaduje akci a hluk. Jestli se ti to nelíbí, můžeš jít pracovat kamkoliv jinam, je spousta jiných míst. Do Starbucks nebo, já nevím, třeba někam do kavárny. Ale prozatím to potřebuju, jasný? Když je máma v nemocnici, jsem ve zvýšené stresové fázi a oceňuju, že máš takové pochopení.“

	Na okamžik byl Charlie zase mladší bratr a Joe nebyl vůbec nemocný. Ocitli se zpátky na střední škole. Charlie od Joea něco chce a Joe má důvod, proč to Charlie nemůže dostat. Úplně jednoduché. Jedna nula pro velkého bratra, pomyslel si Charlie.

	„Jistě, Joe. Chápu. Poslyš, půjdu na chvíli ven. Trochu se nadýchat čerstvého vzduchu. Vrátím se chvíli po půlnoci. Jsi dospělý. Dělej si, co chceš. Uvidíme se ráno.“

	Joe mu z legrace zasalutoval k odchodu. Charlie odešel z pokoje. Monte zůstal.

	„No tak, kámo,“ řekl Charlie.

	Monte zvedl oči, lehce nachýlil hlavu na bok a vrátil se k očichávání pokoje.

	„Může tu zůstat,“ řekl Joe.

	„Posluž si,“ odpověděl Charlie spíš Montemu než Joeovi. Zavřel dveře a cítil se osamělý jako nikdy.

	Dva bratři, pomyslel si Charlie. Oba zoufale toužící udržet si chladnou hlavu kvůli stresu. Oba plní obav, čeho se můžeme dopustit, pokud se nám to nepodaří. V té chvíli pochopil bratra víc než kdykoli předtím. A to ho nejvíc vyděsilo.

	Ten den Charlieho pronásledoval. Cítil se vyčerpaný a bez života. Dům, kde Joe hraje a kde bude za chvíli řvát nějaká protivná show z televize v obývacím pokoji, mu nemůže poskytnout žádnou útěchu. Možná si dá pivo v baru Chaps. Třeba i zavolá Randalovi a zjistí, jestli by neměl chuť se sejít. Zašel do matčiny koupelny v prvním patře, otočil kohoutkem u sprchy a nechal se omývat proudící teplou vodou. Na několik požehnaných chvil našel trochu klidu. Tekoucí voda pohltila všechny zvuky včetně Joea.

	Rychle se oblékl a scházel dolů po schodech pro bundu. Joeovi, jehož už zase slyšel mlátit do bubnů, neřekl ani slovo. Na úpatí schodiště vešel do komory, popadl bundu a vklouzl do ní. Jak s ní pohyboval, uslyšel v pravé přední kapse známé chrastění klíčů.

	Když procházel kolem klenutého průchodu do jídelny, zahleděl se doprava a zůstal stát jako přimrazený. V potemnělé místnosti svítil jeho laptop. Bílá stránka dokumentu ve Wordu zářila jako signální světlo majáku.

	„Copak jsem svůj životopis nezavřel?“ řekl Charlie nahlas, když vkročil do jídelny. Civěl zmateně na počítač a nechápal, jak to, že je otevřený jiný dokument než jeho životopis. Byl to jediný řádek textu, v němž stálo: Nezapomeň se podívat pod pohovku.

	Charliemu se zrychlil tep. Prohledal místnost a hledal jakékoliv stopy po vetřelci, který se mohl dostat do domu, zatímco on se pohyboval nahoře. Až na Joeovo bubnování vládlo v domě ticho. Charlie s bušícím srdcem a zornicemi rozšířenými adrenalinem vběhl do pokojů ve sníženém podlaží a zase vyběhl ven. Teprve po několika minutách vyčerpávajícího pátrání se uklidnil, že v domě nikdo jiný není. Zkontroloval i komory.

	Když se vrátil do obývacího pokoje, upřel zrak na pohovku, jež se najednou i s vybledlým květinovým vzorem zdála hrozivá. Jeho kufr ležel stále tam, kam ho položil. Vypadalo to, že nic není zpřeházené a nic nepůsobí nepatřičně. Pomalu se snížil na kolena a pak si lehl na břicho. Nadzvedl čalouněný polštář zakrývající kovový rám vepředu a nakoukl do tmavého prostoru pod pohovkou. Chvíli váhal a pak vsunul ruku do černé díry. Jeho oči přivykající tmě rozpoznaly na podlaze pravoúhlý útvar. Věc byla plochá a na podlaze snadno rozpoznatelná. Charlie ucítil pod nataženými prsty okraje čehosi, co domněle považoval za nějakou obálku.

	Když konečky prstů táhl věc po dřevěné podlaze, ozýval se škrábavý zvuk. Matka pod gaučem vysávala, ale v době její nepřítomnosti se prach nahromadil a nějaké částečky se vyhrnuly v podobě uvolněného mraku, jak zespodu vytáhl barevnou obálku uzavřenou svorkou. Charlie se postavil a dlouze na ni zíral. Svorka byla stále sepnutá, obálka bez prachu, jako by tam byla uložena teprve nedávno.

	Charlie uvolnil chatrnou kovovou svorku a obálku otevřel. Napůl očekával, že se na něj vyvalí nějaké mračno prachu, a na okamžik se uklidnil, když uviděl uvnitř jen samostatný list papíru. Nakoukl dovnitř a v matném světle lampy v obývacím pokoji uviděl, že na papíru je něco napsáno.

	Vytáhl list a přidržel ho otočený směrem ke světlu. Když začal číst, vnitřnosti se mu sevřely a málem ztratil balanc. Zachytil se za opěradlo gauče, aby získal rovnováhu, a četl znovu, několikrát, ale stále tomu nemohl uvěřit.

	 

	Můj vražedný seznam

	Uvedení lidé se provinili. Teď zemřou.

	Rudy Gomes

	Simon „Mac“ Mackenzie

	Leon Yardley

	To je překvapení…

	 

	„To není možné,“ řekl Charlie nahlas a zasunul papír zpět do obálky. „To jsem nepsal já. Nemohl jsem to napsat.“

	Avšak semínko pochyb zaseté o několik dnů dříve vyklíčilo a rozrůstalo se v les. Toto jsou lidé, kteří ho vystrnadili ze SoluCentu. Charlie jediný zná jejich jména. Tu informaci nesdělil ani Randalovi. Třeba tam tu obálku umístil bývalý spolupracovník jako vtip – v domnění, že Mac a Yardley se zaangažují do jeho vyhazovu. Ujistil se, že přední i zadní dveře jsou zamčené. Neviděl nic, co by nasvědčovalo násilnému vniknutí. Tu obálku někdo nedávno položil pod pohovku, a když odcházel nahoru, aby Joeovi vynadal kvůli jeho hraní, textový dokument, jenž ho informoval, kam se má jít podívat, v počítači nebyl.

	„Nic nedává smysl. To nedává smysl,“ řekl Charlie. „Nikoho bych nezabil. Nezáleží na tom, co mi udělali. Tihle lidé si nezaslouží zemřít. To bych neudělal.“ Zavřel oči a zhluboka se nadechl.

	Pak mu to došlo. Zrudl vztekem. Existuje jen jediné možné vysvětlení. S obálkou v ruce vyrazil po schodech nahoru, bral je po dvou a zastavil se před zavřenými dveřmi Joeova zkušebního studia.

	„Byl jsem ve sprše,“ bručel Charlie, sotva popadaje dech. „Tahle obálka se ocitla pod gaučem před nepříliš dlouhou dobou. Není na ní žádný prach. To může znamenat jen jedinou věc.“

	Charlie si vybavil e-mail, který napsal dříve ten večer Macovi. Zmínil se v něm jak o Yardleym, tak o Gomesovi. Joe si mohl snadno zkontrolovat odeslanou poštu z jeho účtu. Webový prohlížeč s tímto účtem byl stále otevřený, když Charlie odcházel do jídelny, a počítač byl připojený k internetu. Joe věděl, že v práci se děje něco špatného. Charlie mu ale neřekl nic víc, než že si bere na nějaký čas volno – nic jiného. Joe mohl v jeho e-mailu šmírovat. Určitě viděl zprávu, kterou jsem poslal Macovi, pomyslel si Charlie. Potom napsal seznam vražd, vložil ho do obálky a vsunul pod pohovku. Charlie sice nechápal, proč by to Joe dělal, ale hned to zjistí.

	
Kapitola 16

	Charlie otevřel dveře do Joeovy zkušebny takovou silou, že v místě, kde se klika dotkla zdi, zůstala černá stopa. Hluk Joea vystrašil. Seděl na stoličce u bubnů a ukládal paličky zpátky do krabice na zemi. Monte také vyskočil a poté vyštěkl.

	„Už je devět padesát pět?“ zeptal se Joe s širokým úsměvem.

	„Proč, Joe? Proč jsi to udělal?“ vykřikl Charlie.

	Zlost a síla jeho hlasu stačily, aby vyděsily Monteho, jenž odpelášil dolů po schodech, zřejmě zpátky k oknu, kde bude toužebně vyhlížet svou milovanou Maxine. Barva z Joeova obličeje kompletně zmizela. Vypadal jako dítě, jež dostává vyhubováno, ale nemá tušení proč.

	„Nerozumím ti,“ řekl Joe. „Vypadáš naštvaně.“

	„To proto, že jsem naštvaný, Joe. Tohle je opravdu hnusné a zvrácené, je ti to jasné?“ Charlie mu mával obálkou před obličejem jako vlajkou.

	„Já nevím, co to je,“ opáčil Joe.

	„Nehraj to na mě, Joe,“ kontroval Charlie. „Já jsem ve sprše a ty se rozhodneš si ze mě trochu vystřelit. Proč? Bylo to kvůli Rachel? Protože jsem za ní zašel?“

	„Tys doopravdy navštívil doktorku Evansovou?“ zeptal se Joe. „Proč?“

	„Proč myslíš? Protože nechci být cvok jako ty a táta. Tak řekni mi, je tohle všechno kvůli tomu? Pokoušíš se ze mě udělat blázna?“

	„Nevím, o čem mluvíš!“ Joe vykřikl ta slova s šokující prudkostí. Jeho hlas se rozlehl místností a zdálo se, že zůstal viset ve vzduchu s neblahou předzvěstí bouřkového mraku. Teď Charlie pochopil, že Joe je tlačený do stavu nacházejícího se mimo jeho schopnost ovládnout stres.

	„Mluvím o otevření dokumentu v mém počítači, vytištění seznamu jmen a zasunutí této obálky pod pohovku. O tom mluvím.“

	Joe vykřikl ještě hlasitěji. „Já nevím, co to je! Já nevím, o čem mluvíš!“

	„To je lež, Joe, a ty to víš. Prostě přiznej, co jsi udělal, a omluv se.“

	„Nic jsem neudělal,“ řekl Joe, tentokrát tišeji.

	Charliemu se v hlavě míhaly obrazy Anny Pedersenové a Jerryho Schmidta. Gomese, Yardleyho a Maca, jak sedí kolem Macova stolu a obviňují ho. Představil si Harryho Wessnera a zbytek Magellanova týmu. Najednou na něj dopadlo všechno zároveň a okamžitě ho pohltilo. Avšak nejvíc ho rozčilovala myšlenka, jíž se mu protivilo uvěřit, a to, že Joe ve skutečnosti mluví pravdu. Nemůže dovolit – ne, nedovolí, aby to byla pravda.

	„Okamžitě se přiznej!“ naléhal Charlie.

	Joe zavrtěl hlavou na znamení odmítnutí. Charlie věděl jen o jednom způsobu, jak ho přimět, aby se přiznal, a dělalo se mu špatně při pomyšlení, že by ho měl použít.

	„Jen počkej, až řeknu mámě, cos udělal. Bude na tebe hodně naštvaná a bude velice zklamaná.“

	„Přestaň s tím,“ vyzval ho Joe.

	„Možná se ani neprobudí, dokud neřekneš pravdu, Joe. Tak mi sakra řekni pravdu! Tys dal tuhle obálku pod gauč.“

	Joeova tvář zbrunátněla. „Neříkej to. Já jsem to neudělal. Já jsem nic neudělal. Nic jsem neudělal!“

	Cvak.

	Charlie viděl, jak se v Joeových očích něco změnilo, jako by se spustil imaginární řetězec obrazů. Věděl, že výsledná síla se může rovnat katastrofě. Věděl, že musí přestat naléhat, že musí udržet ony záblesky v jejich bezpečné poloze „vypnuto“, ale nedokázal to.

	„Na mě zapomeň. Nelži mámě, Joe.“

	Cvak. Cvak. Cvak.

	Obrazy v Joeově hlavě byly zaprášené a pokryté pavučinami, jak je dlouho nikdo nepoužíval. Terapií ve Waldermanově nemocnici byla Joeovi implantována jakási uzamykatelná skříňka na tyto představy, což byl jeden z mnoha nástrojů, který mu pomáhal udržet emoce v rovnováze a zlost pod kontrolou. Charlie se teď vrtal v zámku a páčil zrezivělé dveře, aby je otevřel. Zapínal obrazy jeden po druhém a nedbal na následky.

	„Ji z toho vynech,“ zavrčel Joe.

	„Bude chtít, aby ses přiznal, že lžeš…“

	C-v-a-k.

	Joe se vymrštil jako jedovatý had. Přeskočil sadu bicích a řítil se s napřaženýma rukama k Charliemu.

	„Dej to sem! Já to roztrhám! Rozškubám to na kusy! Okamžitě mi to dej!“

	Joe se vrhl na Charlieho jako rozzuřený nosorožec a plnou silou do něj narazil, až ho odhodil dozadu. Charlie, ohromený nárazem, bolestivě přistál na futru dveří a vykřikl bolestí a překvapením. Obálka mu vypadla z ruky a tiše se snesla na podlahu.

	Charlie se pokusil bránit, zapřel se patami do země a zatlačil vahou svého těla do Joea. Tím pohybem si narušil rovnováhu, ale přesto zůstal stát. Joe si uvědomil svou převahu. Vrhl svou ohromnou váhu tentokrát doleva a silou popadl Charlieho za límec. Jediným pohybem odhodil bratra stranou, jako by mrskl přes pokoj polštářem. Charlie, mávající kolem sebe rukama a nohama, tvrdě dopadl na stojan s činely, který se za hlasitého třesku převrátil. Úder vyrazil Charliemu veškerý vzduch z plic, jako by ho vysál vysavačem, a Charlie jen zběsile lapal po dechu. Monte, kterého vyděsil hluk, pádil nahoru po schodech a zastavil se mezi dveřmi, ale nedovážil se vkročit dovnitř.

	Způsobil to Charlie. Všechny obrazy byly zapnuté. Joe už nebyl doma, a když se neovládal, byl to poslední člověk, s nímž by si kdokoli chtěl něco začít. Minulost to prokázala. Joe nemohl přestat a nepřestal. Jak Charlie lapal po dechu, Joe na něj shora nalehl a oběma koleny mu nemilosrdně tlačil do hrudní kosti. To malé množství vzduchu, které se podařilo Charliemu vdechnout, teď stlačila bratrova tíha.

	„Nic jsem neudělal. Vezmi zpátky, co jsi říkal o mámě!“ řval Joe a prskal Charliemu do obličeje. Střídavě ho fackoval z obou stran a pokaždé se dožadoval odvolání.

	„Joe…, prosím…“ Charlie se na ta slova sotva zmohl. Zatmívalo se mu před očima. „Mrzí mě to… Věřím ti…“

	Když Charlie poprvé zažil jeden z Joeových zuřivých záchvatů, bylo mu osm a bratrovi třináct let. Stalo se to ten rok, kdy byla Joeovi diagnostikována epilepsie, a jeho kolosální vztek přisuzovali lékaři onomu onemocnění. Léčba epileptických záchvatů učinila Joeovým nebezpečným a děsivým výbuchům přítrž.

	O několik let později osud uštědřil Joeovi další ránu krátce po jeho dvacátých narozeninách; tentokrát šlo o diagnózu schizofrenie a Charlie se domníval, že se mu záchvaty vrátí. Nevrátily se. Joe měl nějaké přetrvávající problémy se zvládáním vzteku, znásobené paranoiou, ale to se vůbec nedalo srovnat s brutální divokostí, když se Joe rozzuřil během záchvatu. Záchvat se u Joea neprojevil od jeho sedmnáctin a Charlie se modlil, aby se nějaký nedostavil právě teď. Kdyby se to stalo, měl by oprávněný důvod se obávat, že jeho život se ocitl v nebezpečí.

	„Věřím ti, Joe,“ opakoval Charlie. „Omlouvám se, že jsem tě obvinil.“

	Tlak na Charlieho pažích povolil. Joe přestal mávat pěstmi a pohlédl dolů na bratrův zkrvavený a pomalu natékající obličej. Joeovy oči se zalily slzami. Postavil se, potom se sehnul a natáhl k Charliemu ruku.

	Cvak.

	V Joeových očích se cosi změnilo. Poznání? Obrázky v jeho hlavě se vypínaly.

	„Věřím ti…, prosím…“

	Joe od něj odstoupil. „Je mi to líto, Charlie. Je mi to strašně líto,“ plakal.

	Charlie si protřel krk a otočil hlavou ze strany na stranu v naději, že se mu pročistí vidění. Je potlučený a plný podlitin, ale přežije.

	„To je v pořádku. Je to dobré, Joe,“ uklidnil ho Charlie. „Byla to moje vina. Koledoval jsem si o to. Vystartoval jsem po tobě.“

	„Proč?“ zeptal se Joe znovu.

	„Protože jsem si myslel, že jsi napsal tohle.“ Charlie zvedl obálku ze země a podal ji bratrovi. „Prosím, řekni mi, žes to udělal. Nebudu se vztekat. Slibuji.“

	Joe vzal obálku, otevřel ji a pročítal seznam. Potom zvedl oči k Charliemu. Ve tváři se mu zračily obavy a znepokojení. „Říkal jsi, žes byl u doktorky Evansové, je to tak?“

	„Ano,“ potvrdil Charlie.

	„Proč?“ chtěl vědět Joe.

	„Domníval jsem se, že mi může dát nějaké odpovědi.“

	„Máš strach?“ zeptal se Joe.

	„Ano,“ odpověděl Charlie.

	„Z čeho?“

	„Že budu jako ty.“

	„Já jsem tohle nenapsal, Charlie,“ pronesl Joe. „Musíš mi věřit.“

	Charlie zavřel oči a odmlčel se. „Já vím, že ne,“ řekl.

	Oba bratři se objali. Charlie cítil, jak si jedna osamělá slza razí cestičku dolů po jeho tváři. Nedokázal si vzpomenout, kdy naposledy plakal.

	
Kapitola 17

	Příspěvek na blogu Joea Gilese Rozštěpená mysl:

	Je pozdě, ale nemůžu usnout. Mám za sebou opravdu těžký večer a pořád jsem úplně mimo z toho, co se stalo. Ztratil jsem nervy a porval jsem se s bratrem Charliem. Tohle se mi nestalo už dlouhá léta.

	Ptáte se, proč jsem vybuchl? Charlie mě obvinil z něčeho, co jsem neudělal, tak proto. Bylo by mi trapně, kdybych měl popisovat, co mi kladl za vinu. Postačí, když řeknu, že to bylo strašlivé obvinění. Myslím však, že už chápu, proč to udělal. Bojí se, že se s ním něco děje, ale to je jeho věc, do které mi nic není. Dnes chci psát o tom, jak jsem zareagoval. Jak už jsem uvedl, už roky se mi nestalo, že bych takto ztratil nervy. Teprve dnes večer.

	Především je zde můj úzkostný strach, který vám může připadat iracionální, ale náhlé matčino onemocnění (podrobnosti si musíte přečíst v mém předchozím příspěvku) zřejmě ovlivňuje mou schizofrenii. Možná v mém mozku dochází k určitým chemickým změnám, jež ovlivňují moje chování způsobem, který zatím neumím předvídat. Často přemýšlím o tom, zda epileptické záchvaty v dětství, vyvolané hudbou (klikněte zde pro starý příspěvek na toto téma), nebyly určitým předznamenáním nebo varováním, že mě čeká schizofrenie, zatím ještě vzdálená, ale neodvratná a nevyléčitelná. Lékaři pokládají tuto hypotézu za zajímavou, ale protože tento typ epilepsie je vzácný a moje schizofrenie celkem běžného typu, nikdo možné spojení nezkoumal. Řekli prostě, že mám dvojnásobnou smůlu. Možná to spojení existuje, ale celé ty roky v mém mozku pouze dřímalo. Teď se v chemismu mého mozku něco změnilo a starý vztek – ten nepotlačitelný sklon k násilí – se vrátil, tentokrát však bez epileptického záchvatu.

	Jsem si moc dobře vědom toho stigmatu, mylného předsudku, který spojuje schizofrenii s násilnickým chováním. Vím také o pacientech trpících touto nemocí, kteří se chovají agresivně a někdy sklouznou k násilí. To ovšem dělají i „duševně zdraví“ lidé.

	Moje nemoc se však násilnickým chováním nikdy neprojevila. Pro mě je to spíš překroucené vnímání reality. Vidím věci, které tam prostě nejsou. Slyším slova, která nebyla vyřčena. Nemoc ovlivnila všechny stránky mého života. Chovám se nepředvídatelně, dosud však nikdy nebezpečně násilně. Kvůli své poruše si jen obtížně organizuji den, nemluvě o udržení slušného zaměstnání, což se mi však v poslední době daří (díky, Waldermane). Důsledkem mé poruchy není to, že ubližuji jiným. A i kdyby, pak osobou, jíž bych chtěl nejvíc ublížit, jsem já sám (klikněte zde a přečtěte si o mém jediném pokusu o sebevraždu).

	Předkládám otázky a prosím vás o pomoc s nalezením odpovědí. Jsem paranoidní (ha, ha, ha, ha)? Může má večerní rvačka s Charliem nějak souviset s chemickými změnami vyvolanými schizofrenií? Copak se dnes a denně neperou i lidé, kteří schizofrenií netrpí?

	Vím, že žít se mnou není pro bratra snadné. Vím, že to má se mnou těžké. Ale máma chtěla, abychom zůstali spolu pro případ, že by někdy vážně onemocněla. Nechtěla, aby se o mě staral cizí člověk, přála si, aby to byl někdo z rodiny. A řekněme si na rovinu, občas tu péči opravdu potřebuji. Stojí mě hodně přemáhání něco takového přiznat, ale Waldermanova léčebna mě to naučila. Mám svého bratra rád a vždycky ho budu milovat. V zájmu nás obou doufám, že se události dnešního večera nebudou opakovat.

	Psaní těchto řádků pro mě znamená katarzi. Běžně ve svých příspěvcích neběduji sám nad sebou, dnes však cítím, že to potřebuji. Zítra bude líp. Budu si připomínat, že musím postupovat krok za krokem. Vezmu si léky a stejně jako jindy přetrpím jejich vedlejší účinky. Zajdu za Rachel. A ráno mi bratr třeba odpustí. Důležitější však je, že možná odpustím sám sobě. Momentálně jsem na Charlieho pořád naštvaný, takže netuším, zda na zmíněné odpouštění dojde. Ocenil bych vaše připomínky a rady. Asi se teď cítím hodně osaměle. A díky za přečtení, jako vždy.

	
Kapitola 18

	Rudy Gomes zemře. Charlie to cítil v kostech. Byla to jediná věc, jíž si byl ve svém převráceném životě jistý. Po rvačce s Joem prožil bezesnou noc a celý následující den přemýšlel o svém příštím tahu. Tohle je konec.

	Záhadný vražedný seznam, v němž byl Gomes uveden jako první cíl, ležel na sedadle spolujezdce v Charlieho BMW. Zaparkoval před Gomesovým domem a čekal tam už tři hodiny. Nudu si mohl krátit pouze myšlenkami, kterým již nevěřil, a oním seznamem.

	Pro Charlieho představoval ten seznam nezpochybnitelný důkaz toho, co popíral už od incidentu s Jerrym Schmidtem na schůzi řídícího výboru. Zřejmě přestává ovládat svou mysl. Přestože se seznamu strašně bál, nemohl si pomoci a musel se na něj dívat. A nedokázal se přimět k tomu, aby ho zničil. Zvedl ho nejmíň desetkrát, znovu a znovu jej pročítal a pátral v nejskrytějších výklencích své mysli po vzpomínkách na jeho sepsání. Na nic nepřišel. Jiné vysvětlení se však nenabízelo.

	Osamělá hlídka v autě před Gomesovým domem mu poskytla dost času k zamyšlení nad situací a k její analýze. S jistotou věděl, že Joe ten vzkaz nenapsal. Jeho reakce na obvinění byla dostatečným důkazem, navíc mu na něco podobného chyběla podlost. A po pečlivé prohlídce domu nutně dospěl k závěru, že dovnitř nikdo jiný nevstoupil. Ostatně nikdo kromě Randala nevěděl o jeho propuštění ze SoluCentu, natož aby znal jména těch, kdo o něm rozhodli. Jako autor seznamu tedy připadal v úvahu pouze jediný člověk. Pro Charlieho to znamenalo podívat se do zrcadla.

	Pevně sevřel volant. Přiznat se k autorství seznamu se rovnalo doznání, že trpí duševní chorobou. Že stvořil Annu Pedersenovou, že poslal firmě Sony e-mail s výrobními plány systému InVision, že napsal sám sobě kryptické vzkazy a že v pracovní době surfoval po internetu a hledal porno. Nic z toho nedávalo smysl. Pořád se zdráhal uvěřit, že by byl schopen takový seznam napsat, natož naplnit jeho děsivé poselství. To prostě nepřipadalo v úvahu. Celý jeho život protkaný úspěchy dokazoval, že mu osud namíchal jiné karty, než nadělil Joeovi nebo jejich otci.

	Co na tom nejvíc bolelo? Charlie se rozhlížel po zšeřelé ulici a vyhlížel Gomese. Lehce staženými okénky foukl do kabiny chladivý větřík. Osvěžil ho a na okamžik v něm vzbudil iluzi, že se blíží k rozluštění záhady.

	Pocit opadl spolu se závanem čerstvého vzduchu. Vše, co určovalo jeho osobnost a co dokazovalo ostatním, jak je vynikající a úspěšný, pozbylo během několika uplynulých týdnů platnost. Přes celoživotní snahu a výjimečné výsledky může nakonec dopadnout stejně jako bratr Joe. Dvě ztracené mysli. Dvě ztracené duše.

	„Nezáleží na tom, co jsi udělal včera,“ šeptal si tiše, „když nemáš nic než dnešek.“

	Mohl se upřít k jediné naději – najít v tom chaosu něco, co by jej očistilo, čím by se vykoupil. Vydolovat z té noční můry náznak spásy.

	A to znamenalo pečlivě hlídat Gomese. Pokud je ta hrozba reálná – a neměl důvod o tom pochybovat –, pak je Gomesův život vážně ohrožen. A jestli tu hrozbu představuje on sám, pak jej Gomes alespoň včas uvidí a bude mít šanci se bránit.

	„Jsem tady, abych Rudyho zachránil před sebou samým nebo před někým, koho neznám,“ řekl Charlie nahlas a rozesmál se.

	Na serveru Yahoo! People našel adresu a cestou ke Gomesovu domu si přehrál několik scénářů. Nejoblíbenější plán spočíval v tom, že se mu nějak podaří Gomese přimět ke spolupráci a společně pak nastraží past na toho, kdo mu chce ublížit. Charlie se ovšem nedomníval, že Gomes reálnosti hrozby uvěří, natož aby přistoupil na spolupráci. Co se Gomese týkalo, Charlie byl prostě blázen a tím, že mu podá jakýsi „vražedný seznam“, jej o opaku nepřesvědčí.

	Blížila se devátá a Charlie uvažoval, že hlídkování vzdá a nazítří to zkusí znovu, když vtom se na ulici objevil Gomes. Jeho mohutná postava vrhala dlouhý stín na popraskaný chodník, když prošel pod žlutou září pouliční lampy.

	Charlie si uvědomil, že nemá tušení, co by měl udělat nebo co Gomesovi říct.

	Gomes mluvil do mobilního telefonu. V centru Arlingtonu nedaleko jeho domu se nacházelo několik barů a restaurací. Třeba si zašel na večeři. Charlie už dříve dospěl k názoru, že se Gomes někam vydal pěšky. Na příjezdové cestě před domem stály zaparkované dva automobily a v jednom z nich poznal jeho nadupaný Ford Mustang, jak si ho pamatoval z parkoviště u SoluCentu.

	Gomes začal stoupat po schodech ke vchodu do dvoubytového viktoriánského domu, když Charlie vystoupil z auta. Díky zkušenostem získaným za léta práce v oblasti bezpečnosti měl Gomes vytrénované instinkty. Koutkem oka postřehl pohyb, otočil hlavu k Charliemu a ztuhl, v obličeji výraz šokovaného překvapení.

	„Co tady kurva děláš?“ vyštěkl. Na sobě měl modrý blejzr a plátěné khaki kalhoty a bez váhání sáhl pod sako.

	Má u sebe zbraň? Charlie nemohl pochopit, že mohl být tak hloupý. Tolik se soustředil na to, jak Gomese přesvědčit, že mu skutečně hrozí vážné nebezpečí, až úplně přehlédl možnost, že bude jeho přítomnost považovat za nepřátelský akt. Možná si pomyslí, že se Charlie přišel pomstít za vyhazov z firmy. Ironií osudu právě na tohle odkazoval seznam obětí.

	„Hlavně neudělej žádnou hloupost, Rudy.“ Charlie z druhé strany ulice pozorně sledoval ruku schovanou pod sakem. „Kvůli tomu jsem nepřišel.“

	Gomes si ho dlouze přeměřil ledovým pohledem. Nažloutlý svit pouliční lampy mu dodával ještě hrozivější vzhled. „Co tady pohledáváš, Gilesi? Mám ti rozbít hubu? Myslím to vážně.“

	„Potřebuju si s tebou promluvit.“ Charlie se snažil nezvyšovat hlas, aby nepřilákal pozornost. „Nech mě přejít ulici a promluvíme si.“

	Cítil, jak se mu do hlavy hrne krev pumpovaná divoce pulzujícím srdcem. Ovládl ho strach. V bezpečí kabiny automobilu se mu snadno nacvičovalo, co Gomesovi řekne. Teď, tváří v tvář urostlému chlapovi, Charlie pochopil, že ať řekne cokoliv, s kladným přijetím se jeho slova nesetkají. „Mám vážný důvod k domněnce, že tvůj život je v ohrožení.“

	Gomes vytáhl ruku zpod saka. Prázdnou, zbraň v ní nedržel. Pak vykročil přes ulici a po několika dlouhých krocích se rozběhl k Charliemu.

	„Jo? A kdo ho ohrožuje, ty demente? Ty?“ hulákal jako indián na válečné stezce. Doběhl k Charliemu, otočil se bokem a nabral ho ramenem do hrudníku.

	Síla nárazu srazila Charlieho zády na jeho automobil. Po rvačce s Joem předchozího večera jej pořád bolelo celé tělo a teď měl pocit, že mu popraskala všechna žebra. S vyraženým dechem se skácel na zem. Ucítil, jak ho mohutné tlapy popadly za límec a pozvedly ho.

	Gomes si ho přidržel jednou rukou a pravačkou se rozmáchl k drtivému úderu. Charlie si načasoval obranu a ucukl hlavou doleva. Zaťatá pěst mu sklouzla po uchu, ale jinak nezpůsobila žádnou škodu. Gomes setrvačností zavrávoral a pustil ho na zem.

	Charlie ztěžka dopadl na lokty. Do žil se vylil příval adrenalinu a instinkt mu velel odkutálet se pod auto. Překulil se na břicho a paže natáhl před sebe. Viděl, jak Gomesovy nohy mašírují sem a tam vedle automobilu, potom se otočily o devadesát stupňů. Zařinčelo rozbíjené sklo a k zemi se snesla sprška střepin.

	„Mám ti rozmlátit všecky okna na tom tvým posraným bávu, ty debile?“

	„Rudy, prosím tě!“ volal Charlie zpod auta. „Vyslechni mě. Přišel jsem tě varovat před vážným nebezpečím, které ti hrozí.“

	„Jo? A co řekneš na tohle vážné nebezpečí?“ vyštěkl Gomes. „Chlap, kterého jsem pomohl vyhodit z práce, mě pronásleduje k mýmu domu, plácá nesmysly a chová se výhružně. Kdo by se divil, že jsem ho zmlátil, až skončil v nemocnici? Myslíš, že by se našel soudce, který by obžalobu proti mně nesmetl ze stolu?“

	„Nepřišel jsem ti ublížit, Rudy. Ale jestli mě chceš zmlátit, budeš mě muset odtud vytáhnout,“ odvětil Charlie.

	„Víš co, Gilesi? To vůbec není špatný nápad. Stejně potřebuju trochu vypustit páru a tys mi poskytl ideální příležitost. Navíc to bude v nezpochybnitelné sebeobraně. Myslím, že bys dal přednost výprasku před nocí strávenou v base. Co ty na to?“

	Charlie věděl, že musí jednat rychle, pokud nechce Gomesovi posloužit jako boxovací pytel. Volněji vydechl, když si vzpomněl, že klíček zůstal v zapalování. Ušetřená vteřina mohla rozhodnout o jeho záchraně.

	Gomes přidřepl, aby nahlédl pod auto. V okamžiku, kdy Charlie viděl, že pokrčil nohy, vyklouzl na druhé straně a otevřel dveře u sedadla spolujezdce. Než si Gomes uvědomil, co se děje, seděl už za volantem, přibouchl za sebou a aktivoval automatický zámek dveří.

	Gomes prostrčil mohutné tlapy rozbitým okénkem a sápal se mu po obličeji, jeho nehty zanechaly na Charlieho tváři krvavé škrábance. Charlie nastartoval, strhl volant doprava a šlápl na plyn. Vozidlo nadskočilo na obrubníku, odhodilo Gomese stranou a vrátilo se na vozovku.

	Ve zpětném zrcátku Charlie viděl, jak se Gomes zvedá z asfaltu. Hlavu měl zakloněnou, jako kdyby se bujaře smál. Snad to nebude naposled, pomyslel si Charlie, když zmizel za zatáčkou, i když by mu už tolik nevadilo, kdyby se Gomes odebral ke svému stvořiteli.

	Krátce nato ožil systém InVision zabudovaný v BMW a z reproduktorů se ozval konejšivý strojový hlas, který uklidnil Charlieho rozbouřené nervy.

	„Ahoj, Charlie. Kam si přeješ dojet?“

	„Domů,“ odpověděl. „Chci prostě a jednoduše domů.“

	„Domů,“ zopakoval InVision.

	„Ne,“ opravil ho Charlie. „Domů do Walthamu.“

	„Domů do Walthamu. Příjemnou jízdu.“

	Ve srovnání s předchozím zážitkem bude příjemné cokoliv, pomyslel si.

	
Kapitola 19

	Monte zaslechl rachocení klíče v zámku, a když Charlie vešel zadními dveřmi, radostně štěkl. Joe stál před zrcadlem v hale a zapínal si poslední knoflík modré košile, která patřila k uniformě příslušníka strážní služby. Když spatřil bratra, zamával na něj.

	„Co se ti stalo?“ zeptal se Joe a ukázal na krvavé škrábance, které se Charliemu táhly po tváři.

	„Skočila na mě kočka.“ Charlie zvedl Monteho do náruče a odnesl ho do obývacího pokoje. Ztěžka dosedl na pohovku a hlasitě vydechl. Monte se přetočil na záda a zvedl nohy do vzduchu v naději, že si s ním Charlie zadovádí nebo ho alespoň podrbe na břiše.

	Joe si pověsil kolem krku odznak pracovníka Hanover Security a nepokusil se zavádět s Charliem další rozhovor. Charlie bratra dobře znal. Pokud Joe mlčel, znamenalo to, že je pořád rozrušený po včerejší rvačce. Jinak by umluvil i bouřku. Ve svém vyčerpání byl Charlie vděčný za chvíli klidu.

	„Vrátím se po deváté,“ oznámil Joe. „Směna mi končí v sedm a potom se vrátím do nemocnice a posedím s mámou. Pokusím se nedělat hluk,“ dodal.

	„V pohodě. Udělej, co musíš. Se mnou si nedělej starosti.“

	„Žádný strach, nebudu,“ utrousil Joe pod vousy.

	Bratři si vypracovali pravidelný rozvrh, aby jejich matka zůstávala co nejméně sama. Joe s ní pobýval většinu dopoledne a Charlieho nepřekvapilo, že se k ní na pár hodin vracel, když mu skončila směna. Charlie si dokonce nechal v jejím soukromém pokoji instalovat bezdrátové připojení k internetu, ale dosud v sobě nenašel dost energie, aby si začal vážně hledat práci. Přestože nemocnice z duše nesnášel, s oblibou sedával vedle matčiny postele a nahlas jí předčítal. Matka si kdysi postěžovala, že nemá čas vrátit se ke klasické literatuře, kterou v mládí milovala, zejména k Jane Austenové a Charlesi Dickensovi. Charlie se právě dostal do poloviny Vánoční koledy a doslova si ji užíval. Ona možná také, ale poznat se to nedalo. Tělo měla nehybné jako socha, prázdný obličej bez záblesku emocí. Chtěl věřit, že jí čtení pomáhá, ale i kdyby ne, mohl se alespoň cítit užitečný, což se mu v poslední době nestávalo často.

	„Takže v sobotu jdeš se mnou, jo?“ zeptal se Joe.

	„Co prosím?“

	„Na kontrolu do Waldermanovy nemocnice. Půjdeš přece se mnou, nebo snad ne? Máma vždycky chodí. Pro mě je ta kontrola moc důležitá. Dosažený pokrok za tři roky terapie a zpráva od mého zaměstnavatele, jak si vedu v práci.“

	Charlie nemyslel ani na bratrovo kontrolní vyšetření, ani na léčebnu, pobýval myšlenkami u Rudyho Gomese a zabijáckého seznamu.

	„Já nevím. K čemu mě tam potřebuješ?“

	„Bože, já ani nevím. Počkej, nech mě přemýšlet…“ Joe se odmlčel a začal si mnout bradu jako v hlubokém zamyšlení. Byla to předehra k mimořádně sarkastické odpovědi. Charlie to dobře znal, protože podobnou taktiku také používal.

	Bratři zůstanou bratry.

	Joe ponechal bradu v dlani, když promluvil: „Tak co tu máme… Především jsi můj blízký příbuzný. Momentálně jediný, kterého mám. A taky si myslím, že podpora je dobrá věc. Jo, fakt dobrá věc. No a tvoje přítomnost by mi docela pomohla… Aspoň myslím, když máma nemůže. Nepřipadne ti, že bys tak docela dobře využil svůj čas?“

	Charlie si poškrábal strniště na bradě. Bolel ho každý kloub v těle. Žasl, jak rychle zchátral. Kam zmizel ten štíhlý a upravený manažer z doby před pouhými několika týdny? Teď vypadal jako vagabund. Neoholený, líný chlap bez práce, znechucený sám sebou.

	„Já nevím, Joe,“ bylo vše, nač se zmohl.

	„Díky, Charlie. Opravdu to pro mě moc znamená. Až se vrátím, dám si záležet, abych pořádně práskl dveřmi.“

	Charlie ležel na pohovce a nemohl usnout. Monte se stočil do klubíčka vedle jeho boku, za chvíli přestal vrtět ocasem a za další chvíli tiše pochrupoval.

	Co když jsem to já, přemýšlel Charlie. Jako nějaký noční stalker nebo náměsíčník. Vzpomněl si na film, který viděl, když studoval na MIT. Byl to německý expresionistický snímek nazvaný Kabinet doktora Caligariho. Zlý doktor Caligari přiměje náměsíčného Césara spáchat vraždu, aniž o tom ví. Charlieho mysl sledovala tuto pokroucenou cestu a hledala možná vysvětlení. Nořil se hlouběji a hlouběji do propasti, až někde v temnotách našel spánek.

	Vzbudil se až druhý den krátce před desátou dopoledne. Světlo proudící do obývacího pokoje ho vysvobodilo ze spárů noci vyplněné děsivými sny, z nichž mu v paměti utkvěly pouhé záblesky.

	Mnul si spánky, aby se probral, pak pomalu vstal z rozvrzané pohovky. Poškrabaná tvář ho nesnesitelně pálila. Zasténal bolestí.

	„Konečně jsi vzhůru,“ zavolal Joe z kuchyně.

	Teprve tehdy Charlie zaregistroval teplé aroma smažené slaniny a zemitou vůni čerstvě uvařené kávy. Zašel do kuchyně, kde Joe právě přidával na pánev ke slanině vajíčka.

	„Připravuješ snídani?“ podivil se Charlie.

	„Jistě. Požádals mě o to.“

	„Já?“

	„Kdo jiný? Nechals mi vzkaz.“ Joe mu zamával před očima kusem papíru.

	Charlie vytřeštil oči, vrhl se po papíru a doslova ho Joeovi vytrhl z ruky.

	„Hej, klídek, jo?“ ohradil se Joe. „Snídaně bude za chvilku.“

	Charlie si přečetl vzkaz napsaný perem na linkovaném papíře. Rukopis byl jeho.

	 

	Joe,

	je mi líto, že jsme se pohádali. Začneme znovu. Co kdybys připravil snídani, slaninu, vejce, kávu? Já koupím oběd. Platí? A spolehni se, že v sobotu do nemocnice přijdu. Jsem na tebe hrdý, Joe.

	Charlie

	 

	Zalapal po dechu a zakryl si ústa rukou. „Kdes to našel?“ zeptal se bratra.

	„Na kuchyňském stole.“

	Charliemu se rozbušilo srdce, stejně jako když našel seznam obětí a další vzkazy a přitom si vůbec nepamatoval, že je psal. Hlavou mu bleskla děsivá myšlenka.

	„Joe, nebyly tam i další vzkazy?“ zeptal se tiše, jako kdyby bratra žádal o odhalení nějakého tajemství.

	„Jo, ještě jeden. Ale nepochopil jsem, co má znamenat.“

	„Dej mi ho,“ požádal Charlie.

	Joe položil na kredenc další list linkovaného papíru.

	Charlie nemusel vzkaz ani číst, aby poznal, že ho napsala jeho ruka. A když si jednořádkovou zprávu přečetl, ztuhla mu krev v žilách.

	Jeden vyřízený, zbývají ještě tři.

	„Bůh mi pomáhej,“ zašeptal.

	
Kapitola 20

	Charlie ujížděl ve svém BMW po Massachusetts Avenue, šlapal na plyn a přejížděl z pruhu do pruhu. Rozbitým okénkem na straně řidiče vanul do kabiny studený vítr a bičoval mu obličej, bodavá připomínka jeho rozpadajícího se života. Na křižovatce se silnicí číslo 16 málem projel na červenou, protože se nesoustředil na řízení a místo toho přemýšlel, co se mohlo stát Gomesovi.

	Jeho odjezd Joea znepokojil a Charlie se cítil provinile, že ho opustil v takovém spěchu. Ale jak mu vysvětlit, proč ho požádal, aby připravil snídani, a potom ji ani nesnědl? Tuto bitvu musel nutně prohrát a neměl čas ani síly ji vybojovat.

	„Po dvou stech metrech odboč doleva,“ radil systém InVision.

	Charlie se ze zvyku řídil pokyny navigace, přestože by Gomesovu adresu našel i bez instrukcí. Zastavil před jeho domem na stejném místě jako předchozího večera. Když vystoupil, podrážky zaskřípaly na skleněných střepech z rozbitého okénka jeho auta. Dům působil klidně a ospale, ulice také. Charlie zatajil dech, když na příjezdové cestě spatřil pouze jediný automobil. Gomesův.

	Vyšel po dřevěných schodech k hlavnímu vchodu a nahlédl do jediného okna, které nezakrýval závěs. Uvnitř nic neviděl. Věděl, že Rudy bydlí v patře, došel tedy ke dveřím vlevo a natáhl ruku ke klice.

	Zarazil se, pak stáhl rukáv saka a zakryl si jím dlaň a prsty. Překvapil sám sebe. Že by už cítil vinu za něco, o čem zatím nevěděl, zda se to vůbec stalo? Je to jen preventivní opatření.

	Západka cvakla a dveře povolily. Odemčeno, pomyslel si a vyzul si boty.

	„Rudy?“ zavolal do chodby. „Jsi doma?“

	Žádná odpověď.

	Byt byl ponurý a neútulný, disponovaný podobně jako ten, kde žil s otcem a matkou v Belmontu. Pod obloukem vpravo se vcházelo do obývacího pokoje. Nahlédl tam, ale Gomes nikde, uviděl jen hnědé kožené křeslo, ošumělou žlutou pohovku a pětačtyřicetipalcový plazmový televizor. Krátká chodba vedla k hlavní ložnici. O dveřích v polovině chodby usoudil, že vedou do koupelny. Zastavil se u nich. Zevnitř šuměla voda, zřejmě ve sprše.

	Znovu použil rukáv saka, aby nezanechal otisky prstů, a stiskl kliku. Jakmile otevřel dveře na malou škvírku, vyvalil se mrak páry. Chvíli počkal, až se pára rozptýlí, a vešel. Z růžice za závěsem s leopardím vzorem crčela do podkovovitého sprchového koutu vřelá voda. Pára sražená na podlaze mu promočila ponožky.

	„Rudy?“ zavolal znovu. „Jsi tu?“

	Instinkt mu napovídal, že Gomes neodpoví. Zapomněl na předchozí opatrnost ohledně otisků prstů, chytil závěs a odtáhl ho ke zdi. Zalapal po dechu a uskočil.

	Na dně sprchového koutu ležel mrtvý Rudy Gomes. Ze sprchy na něj crčela voda a ředila tmavou krev, vytékající z proříznutého hrdla, do karmínových potůčků. Z půlměsícovité rány trčely přeřezané šlachy a světlejší cáry tukové tkáně. Být rána o něco hlubší, oddělila by hlavu od těla. Charlie rychle zatáhl závěs.

	Zatočila se mu hlava, žaludek vystoupil do krku. Padl na kolena, sklouzl se po mokré podlaze a dávivě zvracel do toaletní mísy. Tělo se mu otřásalo s každou křečí v útrobách. Závěs zakryl pohled na Gomesovu mrtvolu, ale teď Charlie viděl nohy s namodralými šlapkami. Dobrou minutu klečel u mísy a poslouchal děsivou vodní kaskádu skrápějící tělo.

	Konečně nasbíral síly, vstal a zadíval se na mrtvého. Rozšklebená rána na krku nebyla o nic méně odpudivá, než když ji spatřil poprvé.

	Vycouval z koupelny a znovu si připomněl, že by se neměl ničeho dotýkat. Dost na tom, že zatáhl závěs holou rukou. Teď jenom doufal, že horká pára otisky nějak naruší. A pak se zachvěl hrůzou. Co když jsem ho opravdu zabil? A jaké důkazy jsem tady po sobě zanechal? Pomyšlení, že se někde v domě mohou nacházet stopy, které vedou přímo k němu, bylo stejně hrozivé jako pohled na mrtvolu ve sprše.

	Odsunul tu myšlenku do pozadí, opustil byt a došel k autu. Roztřesenou rukou vsunul klíček do zapalování. Žaludek se mu ještě neuklidnil.

	S odjezdem si dal na čas. Uvědomoval si, že se nesmí chovat podezřele. Opatrně se rozhlédl po náznacích, že ho někdo viděl vcházet do domu nebo z něj vycházet. Otevřené dveře, puštěná televize nebo rozsvícené světlo v pokoji. Ulice byla naštěstí úplně opuštěná. Všechna okna, na která se podíval, byla temná nebo měla zatažené závěsy. Nikde žádný chodec ani automobil přijíždějící úzkou uličkou.

	Usadil se v autě a jeho mozek zaplavily děsivé myšlenky.

	„Zabil jsem ho. Určitě jsem ho zabil. Ale vůbec nic si nepamatuju. Ach, bože, pomoz mi, snažně tě prosím…,“ mumlal jako v transu. Opakoval tu mantru několik minut, než mu došlo, že by měl co nejrychleji odjet. Nikdo ho neviděl vycházet z bytu, ale rozhodně by nebylo dobré, kdyby posedával v zaparkovaném autě před domem, v němž došlo k vraždě. Netušil, kam se uchýlí, věděl však, že se musí vzdálit od místa činu.

	„Vzpamatuj se, Gilesi,“ vybídl se nahlas. „Bez ohledu na všechny bláznivé úvahy se teď musíš dát do kupy.“

	Vyrazil po silnici číslo 2 a po necelých deseti kilometrech odbočil na pětadevadesátku směrem na Burlington. K burlingtonskému nákupnímu středisku patří i velké knihkupectví Barnes a Noble. Kvůli vysypanému okénku na straně řidiče vládla v kabině zima a Charlie pustil topení naplno, aby si zahřál ruce. Zajel na parkoviště u knihkupectví a vypnul motor.

	Na chodníku najdou skleněné střepy, uvažoval. Musím dát to okno opravit. Zaplatím hotově, abych nezanechal elektronický záznam, že jsem si na autě nechal něco dělat.

	Jeho myšlenky těkaly mezi snahou zakrýt stopy, jež by ho spojovaly s vraždou, na kterou si vůbec nevzpomínal, a odmítáním možnosti, že ji spáchal.

	Kdyby Gomese zabil, musel by přece mít na šatech krvavé skvrny – vzbudil se oblečený úplně stejně, jako když si lehal. Probral se snad uprostřed noci, převlékl se, odjel ke Gomesovi, zabil ho, vrátil se domů a znovu se převlékl? A jestli ano, kde je potom vražedná zbraň?

	Nic z toho se mu nezdálo možné, ale na jiné vysvětlení nepřišel. Nechal přece Joeovi a sobě vzkaz. Jeden vyřízený, zbývají ještě tři.

	Ochromený strachem se cítil ztracený a vykořeněný, navíc vůbec netušil, jak dál. Nepředstavitelné – z dokonale organizovaného a metodického Charlieho Gilese se stala bestie, která se totálně vymkla kontrole.

	Jedna hlodavá touha přehlušila vše ostatní: potřeba zjistit pravdu. I kdyby se prokázalo, čeho se nejvíc obával, musí se dozvědět, zda je z vědeckého hlediska něco podobného vůbec možné.

	Zvedl mobilní telefon, prošel seznam kontaktů a zavolala Rachel Evansové. Ohlásila se po prvním zazvonění.
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	„Rachel u telefonu.“

	Charliemu se okamžitě zvedla nálada, ten andělský hlas zněl jako dar z nebe. Chvíli nedokázal promluvit a jenom tiskl telefon k uchu.

	„Haló? Je tam někdo?“ ptala se Rachel.

	„Rachel…,“ vykoktal ze sebe. „Tady Charlie, Charlie Giles. Joeův bratr.“

	Zasmála se. „Já vás přece znám, Charlie. Nemusíte se představovat jako Joeův bratr.“

	„Aha… Ano, jistě.“ Charlie se cítil jako v horečce, myšlenky se mu hrnuly v nespojitých shlucích. Záblesky mrtvého Gomese ve sprše, groteskně rozšklebená rána. Jeho rozrušení se nějak přeneslo přes telefonní spojení.

	„Něco vás trápí, Charlie?“ ptala se Rachel. „Jste v pořádku?“

	Zhluboka se nadechl a snažil se ovládnout emoce. „Chtěl bych se vás na něco zeptat, Rachel.“

	„Soukromě, nebo odborně?“

	Kéž by soukromě, kéž by to byl přátelský rozhovor a třeba flirt. Představil si její obličej s oválnýma zelenýma očima, postavu jako proutek, jemný ženský půvab kombinovaný s vnitřní sílou a aurou tvrdé rozhodnosti. Příliš velkou část života obětoval svým ambicím. Přišel kvůli tomu o Gwen a teď možná dohnal sám sebe k šílenství.

	„Odborně.“ Zdálo se mu, že zaslechl zklamaný povzdech, ale jistý si nebyl.

	„Nemyslím, že je to dobrý nápad.“

	„Prosím vás, je to strašně důležité. Potřebuju něco zjistit. Je to opravdu důležité.“

	Další povzdech. „O co jde?“

	„Mohl by člověk…“ Charlie se zarazil. „Může člověk něco udělat, něco strašného, a vůbec si to nepamatovat? Nevědět, že to udělal?“

	„Proč se ptáte?“

	„Prostě to chci vědět.“

	Rachel váhala. „Možné to je,“ odpověděla nakonec. „Ale určitě to není běžné. Jsou známy případy přechodné totální amnézie, kdy si pacient nepamatuje vůbec nic. Jsou však vzácné a vyskytují se hlavně u starších lidí. A většinou odezní během osmačtyřiceti hodin.“

	„Jde mi o konkrétní události, ne o celkovou ztrátu paměti.“

	Charlie slyšel, jak se Rachel zhluboka nadechla.

	„Pak mluvíme o disociativní poruše identity neboli DID.“

	„Co to je?“ zeptal se Charlie.

	„Duševní porucha charakterizovaná nejméně dvěma odlišnými a relativně trvalými identitami. Postižený často trpí ztrátou paměti, která dalece přesahuje obyčejnou zapomnětlivost. K DID patří i fenomén ztráty času, i když tato teorie je stále pokládána za kontroverzní. Patří sem totiž případy únosů mimozemšťany, což zrovna není exaktní věda. Ale jak říkám, existují kliničtí pacienti s DID, kteří si stěžují právě na takto ztracený čas.“

	Charlie nic neříkal, stačilo mu vědět, že je to možné. Zahlédl sám sebe ve zpětném zrcátku a polekal se. Temné utrápené oči obklopené tmavošedými kruhy. Mývalí oči – oči smrti. Jak mohlo něco takového zůstávat tak dlouho skryto? Proč mě to postihlo právě teď?

	„Bratrova nemoc, otcova… Mohli by… Je možné, že by se u nich jednalo o zdvojení osobnosti?“

	„Dobře víte, Charlie, že s vámi o nemoci vašeho bratra nesmím mluvit. A vašeho otce jsem neznala. Viděla jsem pouze jeho chorobopis, což jsou rovněž důvěrné informace. Mohl byste mi říct, co má to vaše vyptávání znamenat?“

	Charlie uvažoval, kolik jí toho může prozradit. Kdyby jí řekl o Gomesovi, mohlo by se stát, že po něm okamžitě vyrazí policie. Jenomže na druhé straně po Rachel chtěl, aby mu potvrdila, že se mohl toho zločinu dopustit. Ať už bylo jeho chování důsledkem disociativní poruchy identity nebo schizofrenie, případně obou, musí se dopátrat pravdy. Skutečnost, že disociativní porucha identity bývá spojována se ztrátou paměti, mu jako důkaz nestačila.

	Rozhodl se, že vyzkouší hloubku vody. „Co kdybych vám řekl, že jsem sepsal seznam a uvedl v něm jména lidí, o kterých se domnívám, že by měli zemřít? A že jsem ho strčil do obálky a schoval pod pohovku a potom jsem napsal sám sobě vzkaz, že se mám pod tu pohovku podívat a…“

	„Udělal jste to?“ přerušila ho Rachel.

	„… najít ho, protože si vůbec nepamatuju, že bych ten seznam psal.“

	„Byla ta jména reálná? Uvedl jste v seznamu jména skutečně žijících lidí, kterým chcete ublížit, Charlie?“

	Její tón se Charliemu nelíbil. Znepokojilo ho, jak rychle se změnil z přátelského v klinický. Teď už Rachel pracovala podle svých nejlepších znalostí a schopností.

	„Ano, byla to skutečná jména,“ odpověděl.

	„Komu patřila? Potřebuju ta jména znát, Charlie.“

	„Tedy, bylo to jenom jedno jméno,“ lhal Charlie přesvědčivě.

	„A můžete mi ho říct?“

	Charlie váhal. „Simon Mackenzie, můj šéf v SoluCentu.“ V telefonu slyšel, jak si Rachel cosi zapisuje.

	„Kde teď jste?“ zeptala se ho.

	Znovu zaváhal. „To bych si raději nechal pro sebe, Rachel. Nevím, co se se mnou děje.“

	Na lince se rozhostilo ticho, Charlie slyšel ve sluchátku jen Rachelin dech. Uklidňovalo ho, že je s ním pořád ve spojení, že nezavěsila nebo jejich hovor někdo nepřerušil. Právě teď ji nejvíc potřeboval. Ale její mlčení ho znepokojovalo. Zřejmě uvažovala o nejlepším postupu. Věděl, že Rachel jedná jako dokonalá profesionálka, ale stačil by zvuk jejího hlasu a tep by se mu o pár taktů zpomalil. Byl připraven na slovo ji poslechnout a zachovat se podle jejího doporučení.

	„Víte, Charlie, jsem přesvědčena, že kdybych teď odpověděla na vaše otázky a pokračovala v tomto rozhovoru, zachovala bych se eticky i medicínsky nezodpovědně.“

	Pokusil se nedat najevo zklamání. „Chápu. Nechtěl jsem vás zatahovat do svých problémů, Rachel. Jenom jsem nevěděl, na koho jiného se obrátit.“

	„Poslyšte, Charlie, vy patříte do nemocnice. Podle mého nejlepšího odborného vědomí a svědomí vyžaduje váš stav okamžitou lékařskou péči. Po telefonu samozřejmě nemůžu vaše potíže diagnostikovat, ale až zajdete na pohotovost, můžete mě nechat vyvolat. Číslo pageru je uvedeno na mé vizitce. Máte ji ještě?“

	Charlie otevřel peněženku a podíval se do ní. „Mám.“

	„Výborně. Požádám jednoho ze svých kolegů, u kterého nehrozí střet zájmů, aby se na vás zašel podívat. Kde jste teď? Do které nemocnice to máte nejblíž?“

	Charlie se zamyslel. „Nevím, jestli je to to nejlepší řešení.“

	Pokud jeho odmítnutí Rachel zaskočilo, nedala to najevo. „Ten seznam, co jste napsal, Charlie… Povězte mi, chcete někomu ublížit?“

	Tentokrát nezaváhal ani na vteřinku. „Ne,“ řekl naprosto klidně a s jistotou, která mu pozvedla sebedůvěru. Své emoce pořád ještě ovládá. A rozhodně nechtěl nikomu ublížit, jako ostatně nikdy předtím. Pokud v něm dřímá zabijácká příšera, zůstává zalezlá hluboko v doupěti.

	„Vlastníte zbraň, Charlie?“ pokračovala ve výslechu.

	Nevlastnil, zato jeho otec ano. A jak znal matku, otcova osmatřicítka pořád leží schovaná v krabici od bot, uložené v podkroví za stolním větrákem.

	„Osobně žádnou zbraň nevlastním,“ odvětil.

	„Chcete ublížit sám sobě, Charlie? Pomýšlíte na to? Můžete se mnou mluvit naprosto upřímně. Je mimořádně důležité, abyste mluvil zcela otevřeně.“

	Chce sám sobě ublížit?

	Jak by mohl žít sám se sebou, kdyby věděl, že je bestie schopná spáchat brutální vraždu? Sebevražda by se ovšem rovnala přiznání viny za zločiny, na které si vůbec nevzpomínal. V hloubi duše nevěřil, že je vrah. Dokud se neprokáže opak, ruku proti sobě nezvedne.

	„Ne, to neudělám,“ odvětil. „Ale jsem ztracený, Rachel, totálně ztracený.“ Podruhé během jediného týdne my do očí vyhrkly slzy. Vzlyk, který mu unikl, ho překvapil. Jako by plakal někdo jiný.

	„Svůj odborný názor jsem vám řekla, Charlie.“

	„Já vím…“ Na víc se nezmohl.

	„Musím vám říct ještě něco, Charlie.“

	„Ano?“

	„Zákon vyžaduje, abych se spojila se Simonem Mackenziem a upozornila ho, že jste mu vyhrožoval.“

	Charlieho zamrazilo. „Co že musíte?“

	„Mám ze zákona povinnost spojit se se Simonem Mackenziem a informovat ho, že jste mu písemně vyhrožoval. Jeho život může být v ohrožení.“

	„Já jsem přece Macovi přímo nevyhrožoval,“ hájil se Charlie.

	„Zařadil jste jeho jméno do seznamu osob, které by měly zemřít vaší rukou. Podle Všeobecného zákoníku státu Massachusetts, kapitola sto dvacet tři, paragraf třicet šest, odstavec B musím podniknout přiměřená preventivní opatření.“

	„Jaká preventivní opatření?“

	„Zákon mi ukládá povinnost varovat každou osobu, které jste vyhrožoval a které byste mohl ublížit.“

	„Ale já Macovi neublížím,“ ohradil se Charlie. „Už jsem vám to přece řekl.“

	„Povinnost varovat ohrožené ukládá zákon každému psychologovi, každému psychiatrovi nebo lékaři, pokud jeho pacient představuje fyzickou hrozbu konkrétní osobě.“

	„Sama jste řekla, že nejsem váš pacient. Nemůžete mě léčit, protože pečujete o mého bratra.“

	„Tohle je sémantika, která by v očích zákona zřejmě neobstála. Nemyslím, že by stála za to riziko.“

	Charliemu se zrychlil tep a zatočila se mu hlava. Přesně věděl, jak by takový scénář vypadal. Nejprve Rachel upozorní Maca, že mu údajně vyhrožoval, a pak začne policie hledat Gomese. Seznam poslouží jako důkaz, který spojí Charlieho s Gomesovou vraždou. Měl motiv, ale žádné alibi. A co je ještě horší, nemohl si být jistý, že na místě činu nezanechal svou DNA. Dnes jsou technologie tak daleko, že se to nedá nikdy vyloučit. Nemusel být žádný génius, aby odhadl, jak bude znít výrok velké poroty. A to bude jenom začátek.

	Tohle nesmí za žádnou cenu připustit.

	„Půjdu do nemocnice, ale pod jednou podmínkou.“ Přemýšlel nad argumenty, které by posílily jeho vyjednávací pozici. Takto se naučil uvažovat při obchodních jednáních. Bleskurychle analyzovat situaci, určit všechny možné výsledky a učinit rozhodnutí.

	„Pod jakou podmínkou?“ chtěla vědět Rachel.

	Charlie předpokládal, že je určitě zvyklá překazit každý zdržovací manévr. Příští okamžik rozhodne. Jestli se mu nepodaří přesvědčit ji o své upřímnosti, je ztracený.

	„Zajedu teď do nemocnice pod podmínkou, že nezavoláte Macovi.“

	„Na takovou podmínku nemůžu přistoupit, Charlie, ani kdybych chtěla.“

	„Poslyšte, Rachel, já opravdu nevím, co se se mnou děje. Přiznávám určité neobvyklé chování, ale necítím ani tu nejmenší zlobu či zášť vůči Macovi nebo komukoliv jinému. Přísahám, že je to pravda. Kdybyste teď mluvila s Macem, zničila byste mou reputaci. Ztratil bych veškeré šance postavit se po tomhle šílenství znovu na nohy. Musíte mi dát příležitost dokázat, kdo nebo co za tímhle vším stojí, i kdyby se konečná odpověď našla v mé mysli. Snažně vás prosím, Rachel, dejte mi tu šanci. Dovolte mi zajít do nemocnice a nechat se vyšetřit, ještě než spustíte poplach.“

	„Jenomže zákon, Charlie… Jak můžu…“

	„Prosím vás, Rachel, vyslechněte mě,“ žadonil a mozek mu pracoval na plné obrátky.

	„Nevidím žádnou…“

	„Ten zákon!“ zvolal Charlie tak hlasitě, až se po něm zákazníci, kteří vcházeli do knihkupectví, překvapeně ohlédli. A určitě vylekal i Rachel. „Můžete mi přečíst, co se tam píše?“

	Rachel si odkašlala v podvědomé reakci, kterou si Charlie vyložil jako ochotu ke kompromisu. Dobré znamení. Ve sluchátku zaslechl cvakání klávesnice. Doufal, že Rachel zadává do vyhledávače Google klíčová slova, aby našla přesné znění zákona.

	Přečetla mu do telefonu příslušnou pasáž, a když se dostala k vysvětlujícímu pododstavci, Charlie se mimoděk usmál a pozorně poslouchal.

	„Pacient vyslovil v přítomnosti koncesovaného psychoterapeuta přímou hrozbu, že jednoznačně identifikovatelnou osobu nebo osoby zabije nebo jí či jim způsobí vážné zranění, pacient vyjádřil záměr tuto hrozbu naplnit a je toho schopen, a koncesovaný psychoterapeut nemůže učinit přiměřená preventivní opatření ve smyslu definice uvedené v předchozím odstavci.“

	„Pacient vyjádřil záměr tuto hrozbu naplnit a je toho schopen,“ zopakoval Charlie a zdůraznil, že zákon vyžaduje, aby bylo v silách a schopnostech pacienta hrozbu realizovat.

	„Ano, tak to stojí v zákoně.“

	„Nuže, já toho schopen nejsem, Rachel.“

	„Jak mi to můžete dokázat, Charlie?“

	„Dokážu to tím, že zajdu do nemocnice a nechám se vyšetřit. Lékaři mohou stanovit diagnózu a navrhnout nějaká doporučení nebo léčbu. Důkazem bude, až vám zavolám z pohotovosti.“

	Tentokrát se do dlouhého ticha nemísilo Rachelino oddechování. Jistě usilovně přemýšlela, možná dokonce tajila dech. Charlie dělal totéž. Věděl, že její odpověď znamená všechno.

	„Do které nemocnice?“

	Mohl použít systém InVision k nalezení zdravotnického zařízení, ale nebylo to nutné. Věděl, kde se nachází nejbližší pohotovost. Jak by také nevěděl? V té nemocnici ležela jeho matka.

	„Mount Auburn. Autem patnáct minut.“

	„Zavolám na pohotovost za dvacet. Jestli o vás nebudou vědět, příští číslo, které vytočím, bude patřit Simonovi Mackenziemu.“

	Charlie jí chtěl poděkovat, ale Rachel již zavěsila.
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	Rachel hleděla na telefon na psacím stole, ale nemohla se přimět sáhnout pro sluchátko. Když to konečně udělala, překvapivě ruku zase stáhla. Věděla, že do Mackenzieho kanceláře prostě a jednoduše zavolat musí, a celou dobu to chtěla udělat. Charliemu poskytla zdání dohody a věřila, že poslechne její radu a zajde do nejbližší nemocnice. Tuto taktiku nevyčetla z žádných skript, podle kterých se učila, ale vycházející hvězdou ve Waldermanově psychiatrické léčebně se taky nestala díky přímočarému myšlení.

	Charlie je dobrý řečník, to se musí uznat. Pohotově a přesně využil potenciálně průchodnou mezeru v zákoně. Intelektuálně Rachel chápala, proč nechtěl, aby Mackenzieho kontaktovala, ale instinkt jí napovídal, že v sázce je mnohem víc než jeho neposkvrněná profesionální pověst. I tak se cítila provinile, že ho podvedla, a přemýšlela, jestli tím, že zavolá jeho někdejšímu nadřízenému, nenatropí víc škody než užitku. Zákon po ní vyžadoval činy, ale to jí situaci neulehčovalo.

	Odložila prozatím telefonát a otevřela Joeův rozsáhlý chorobopis. Třeba v něm najde něco, co vrhne trochu světla na Charlieho nevyzpytatelné chování. Až Mackenziemu zavolá, bude se cítit lépe, když se bude moci opřít o nějakou, byť velmi zběžnou, pracovní hypotézu. Charlieho psychický stav pro ni zatím představoval jen velmi obtížně řešitelný hlavolam. Vše, co vyčetla z Joeových zdravotních záznamů, naznačovalo pouze tolik, že Charliemu padla při narození šťastná sedmička, když sudičky házely kostky o jeho osud.

	Za dlouhá léta terapie se Joe o svém mladším bratrovi zmiňoval pouze v souvislosti se jeho pochopitelnou frustrací vyvolanou Joeovou pokračující apatií. Možná bylo spouštěcím faktorem Charlieho potíží náhlé onemocnění Alison Gilesové, možná si svou daň vyžádal stres po nedobrovolném nastěhování k staršímu bratrovi. Ale načasování tak docela nesedělo. Charlie ji navštívil, ještě než se dozvěděl, že jeho matku odvezli do nemocnice. V poznámkách, jež si zapsala během posledního pohovoru s Joem, který si domluvili místo toho zmeškaného, nenašla nic, co by naznačovalo Charlieho rychlý úpadek. Ve skutečnosti si poznamenala, že Joea zřejmě těší, když má bratra u sebe.

	Absence jakýchkoli varovných znamení ji pochopitelně znepokojovala. V jedné chvíli byl Charlie naprosto v pořádku, v druhé se psychicky doslova rozpadal. Jeho případ zřejmě bude vzácnou anomálií, anebo, napadlo ji vzrušeně, jiskřičkou předznamenávající významný objev v neuropsychologii. Bez ohledu na konečný výsledek však teď Charlie zoufale potřebuje pomoc a Rachelin klam, byť eticky pochybný, mu ji může zajistit.

	Ještě ani nezavřela Joeovu složku a její ruka zvedla sluchátko telefonu. Chvíli trvalo, než ji z hlavní recepce SoluCentu přepojili na příslušnou linku, ale pak se po prvním zazvonění ohlásil veselý, dospěle znějící ženský hlas.

	„Kancelář Simona Mackenzieho. Čím vám mohu posloužit?“

	Rachel se stáhlo hrdlo. Teprve nyní, když skutečně zavolala Mackenziemu, plně pochopila, proč Charlie nechtěl, aby to udělala. Pokud je svět technologických firem opravdu tak omezený a plný klepů, jak naznačoval, pak se tento telefonát rovná veřejnému lynči.

	„Mohla bych prosím mluvit s panem Mackenziem?“

	„Je mi líto, pan Mackenzie odcestoval služebně do zahraničí a vrátí se až někdy příští týden. Můžu mu něco vzkázat?“

	Rachel se zamyslela a pak její rty zvlnil úsměv. Technicky vzato bylo její povinností varovat potenciální oběť před bezprostředně hrozícím nebezpečím. No a protože Mackenzie odjel na zahraniční služební cestu, žádné bezprostřední nebezpečí mu nehrozí. Dá Charliemu možnost nechat se řádně vyšetřit a nikomu tím neublíží. A jeho uchrání před zneuctěním, kterého se tolik bojí. Fajn, takže za deset minut zavolá do nemocnice Mount Auburn, zkontroluje, jestli se tam Charlie opravdu ukázal, a od toho se bude odvíjet další postup.

	„Ne, děkuji, zkusím mu zavolat příští týden,“ odpověděla.

	„Díky za zavolání. Krásný den.“

	Rachel zavěsila a cítila se sama se sebou spokojená. Ano, velmi spokojená.

	
Kapitola 23

	Automatické dveře hlavního vchodu nemocnice Mount Auburn se před Charliem samy otevřely. Kterýkoliv jiný den by zahnul doprava a důvěrně známou chodbou by prošel do křídla Ellision 5 a pak do soukromého pokoje na jednotce intenzivní péče, kde ležela jeho matka. Tento čtvrtek odpoledne se však musel zastavit před informační tabulí, aby zjistil, kudy na pohotovost. Nacházela se na opačné straně než Ellision 5, a když podle šipek zabočil do příslušné chodby, málem se srazil s June Hollieovou, vrchní sestrou z JIP a Joeovou oblíbenkyní.

	„Zabloudil jste, Charlie?“ zeptala se June s vřelým úsměvem.

	Charlie ztuhl a tupě na ošetřovatelku hleděl. „Ano… Procházel jsem se po hale…, nad něčím jsem se zamyslel a ztratil jsem cestu,“ vykoktal.

	Jemně mu stiskla loket a obdařila ho laskavým, chápavým pohledem. „Rozumím, také jsem se šla trochu projít.“

	„Jsem vlastně rád, že jsem vás potkal. Aspoň se můžu zeptat, jestli jste dostala můj vzkaz.“

	„Ohledně schopnosti vaší matky reagovat?“

	„Ano,“ potvrdil Charlie. „Víte, když jsem u ní minule seděl, zdálo se mi, že pohnula rukou. A připadlo mi, že záměrně, protože tak zareagovala na můj dotek. Dokonce jsem ji štípl a také následoval znatelný pohyb. Nevšimla jste si toho taky?“

	June se mu upřeně dívala do očí. Přímo z ní vyzařovala empatie a soucit, jako kdyby byla členka rodiny, ne placená zdravotní pracovnice.

	„Pozorně ji sledujeme. A zkusili jsme totéž, co popisujete,“ odvětila. „Je mi líto, Charlie, ale žádný pohyb jsme nezaznamenali. Vůbec žádný.“

	Charlie přikývl. „Možná tady bylo přání otcem myšlenky,“ nadhodil. „Prostě jsem viděl něco, co jsem si přál vidět.“

	„To se samozřejmě stává. Zajdete k nám? Upozorním Judy a Samanthu, aby vás vyhlížely.“

	Znovu přikývl, důrazněji, než zamýšlel. Dlouhá návštěva na jednotce intenzivní péče mu připadala jako pravé požehnání oproti tomu, co jej čekalo.

	„Přijdu za chvíli.“

	June mu znovu stiskla loket, zdvořile se usmála a prošla kolem něj ke křídlu Ellision 5, k jednotce intenzivní péče a k soukromému pokoji Alison Gilesové. Charlie se otočil a s hlubokým povzdechem zamířil na pohotovost.

	Čekárna u pohotovosti nemocnice Mount Auburn byla téměř prázdná. Seděl v ní jen uslzený chlapec se zraněnou rukou ponořenou v ledové lázni a vedle něj ustaraná matka. Asi šedesátiletý muž usazený o kus dál sledoval v televizi upevněné na stěně jakýsi seriál. Na sobě měl odrbanou olivově zelenou vojenskou bundu, kterou zřejmě sebral z odpadkového kontejneru kdesi na základně námořní pěchoty. Charlie nepoznal, s jakým onemocněním přišel, nemocničnímu personálu se každopádně nevnucoval.

	Ohlásil se u sestry na příjmu. Vědom si možnosti, že Rachel zavolá, dohlédl, aby si zapsala jeho jméno, než od ní převzal psací podložku s formuláři a posadil se v čekárně. Přes zřejmý nedostatek pacientů se čekání protáhlo přes konec jedné episody seriálu a dobrých patnáct minut do další. Muži ve vojenské bundě očividně vůbec nevadilo, že se o něj nikdo nezajímá. Sestra zavolala do ordinace zraněného chlapce, matka šla s ním. Přibylo několik dalších pacientů – s vážným úrazem žádný – a posadili se s příslušnými formuláři, aby je vyplnili. Nikdo si nesedl vedle Charlieho ani vedle muže v olivově zelené bundě. Asi nás pokládají za malomocné, pomyslel si Charlie. Bez viditelného poranění, osamělí v čekárně, není divu, že k nim ostatní přistupovali s jistou opatrností.

	Uplynulo půl hodiny, než do čekárny přišla sestra a zavolala ho jménem.

	„Pan Charlie Giles?“

	Chvíli mu trvalo, než své jméno zaregistroval. Zatím mu v plné kráse nedošlo, že se stane nemocničním pacientem.

	„To jsem já,“ řekl a vstal.

	„Pojďte za mnou,“ vyzvala ho sestra.

	Šel několik kroků za ní. Odtáhla závěs na půlkruhové tyči, podobné jako ve sprše, a ukázala na prázdné lůžko.

	„Jak se dnes cítíte?“ zeptala se. „Podle záznamů vidím, že vás sem poslala vaše psycholožka. Neuvedl jste kontakt na svého praktického lékaře. Můžete mi sdělit jméno vaší terapeutky?“

	„Ona není moje terapeutka,“ opravil sestru Charlie. „Spíš známá, dalo by se říct, která pracuje jako neuropsycholožka.“

	„No dobře.“ Tón naznačoval, ať už to na ni se zdržovací taktikou raději nezkouší. „Povězte mi tedy, proč vám vaše známá poradila, abyste k nám zašel.“

	Nelíbilo se mu, jak zdůraznila slovo známá. Zhluboka se nadechl, uspořádal si myšlenky a doufal, že jeho slova přijme s přikývnutím, jako by šlo o zcela běžnou záležitost.

	„Zažil jsem pocit chybějícího času.“

	Podívala se na něj. „Ztratil se vám čas?“

	„Zdá se, že jsem udělal něco, na co si vůbec nepamatuju,“ vysvětlil.

	„Chápu. To vás mohlo hodně vylekat.“

	Přestože řeč jejího těla nenaznačovala útěchu v podobě rychlé diagnózy, Charlie byl vděčný, že k němu přistupovala bez předsudků a že se nechovala, jako by se ho bála, což by bylo ještě horší. Nechápal, jak někdo může tak ochotně naslouchat zcela cizímu člověku, který plácá bizarní nesmysly a možná spáchal nějaký zločin. Na jejím místě by bez váhání označil takového pacienta za šílence a dál se s ním nepáral. Její soucitný přístup však naznačoval ochotu naslouchat, a především uvěřit.

	Položila mu několik doplňujících otázek a naťukala dodatečné informace do tabletu. Nedělalo mu žádnou radost, že jeho osobní údaje jsou nyní oficiálním vlastnictvím databáze pacientů nemocnice Mount Auburn. Kdyby Rachel nevyhrožovala, že zavolá Mackenziemu, nikdy by sem nepřišel.

	Vlastní vyšetření netrvalo dlouho. Sestra mu změřila krevní tlak, tepovou frekvenci a posvítila mu do očí tužkovou baterkou, zřejmě ji zajímalo, zda užívá drogy. Za několik minut měla kontrolní seznam úplný.

	„Požádám paní doktorku, ať si pospíší. Vidím, že byste chtěl mít vyšetření co nejrychleji za sebou.“

	Jejich pohledy se setkaly a Charliemu se zdálo, že mu dokáže proniknout do duše a poznat, jak moc se bojí.

	„To budete moc hodná,“ ocenil.

	„Nepotrvá to dlouho. Slibuju.“

	Sestra mu krátce zamávala na pozdrav a zmizela za závěsem.

	Charlie se podíval na hodinky a napadlo ho, jestli Rachel skutečně zavolala na pohotovost, jak slíbila. Napadlo ho, že možná blufovala, aby ho přiměla vyhledat pomoc, kterou podle jejího názoru potřeboval. Poprvé od chvíle, kdy toto trápení začalo, začal věřit, že má Rachel pravdu.

	Závěs se rozhrnul a vešla žena indického původu.

	„Dobrý den, jsem doktorka Asha Johnová,“ představila se a podala Charliemu ruku. Měla pevný stisk a krátké nehty, vlnité tmavé vlasy pod ramena a na sobě bílý plášť přes zelený nemocniční úbor a na nohou bílé tenisky. Na zlatém řetízku jí kolem krku visely brýle s želvovinovými obroučkami. Charlie zíral na její jmenovku déle, než zamýšlel.

	„Můj manžel je Američan. Vzala jsem si jeho příjmení,“ vysvětlila preventivně.

	Charlie zrudl a přikývl.

	„Tak mi povězte, pane Gilesi, co vás dnes trápí.“

	Charlie v podstatě zopakoval, co řekl sestře z pohotovosti.

	„A ty epizody… Kolikrát jste je na sobě pozoroval?“ chtěla vědět doktorka Johnová.

	„Kdybych na tuto otázku mohl odpovědět, neměl bych pocit chybějícího času, nemyslíte?“

	Její výraz nic neprozrazoval. „Trpíte v poslední době silnými bolestmi hlavy?“ zněla další otázka.

	„Ne.“

	„A co horečky? Návaly na zvracení? Malátnost?“

	„Vůbec nic,“ odpověděl Charlie.

	Přiložila mu dlouhé delikátní prsty ze strany ke krku a začala tlačit do kůže, jako kdyby hrála na klavír.

	„V krku mě nebolí,“ poznamenal Charlie.

	„Ano, to věřím,“ opáčila doktorka Johnová a přesunula prsty výš, aby mu prohmatala okolí uší a tváře.

	„Můžu se zeptat, co hledáte?“

	„Víte, pane Gilesi, za normálních okolností bych teď zavolala na psychiatrii a požádala lékaře, který má službu, aby se na vás přišel podívat, protože psychiatrie není moje specializace. Ale protože dnes máme málo pacientů, ráda bych nejdřív vyloučila některé možnosti, ať kolegovi usnadním práci.“

	„Například?“

	„Třeba encefalitida.“

	„Encefalitida?“ Charlie už o té nemoci slyšel, ale nevybavoval si příznaky.

	„Otok mozku,“ vysvětlila lékařka, „způsobený virovou infekcí. U některých pacientů byla zdokumentována změna chování nebo zdvojení osobnosti. To by váš ztracený čas vysvětlilo. Trpíte nějakým virovým onemocněním? Mám na mysli třeba herpes.“

	„Ne,“ odpověděl Charlie.

	Dál mu prohmatávala tváře. „Kontroluji vám příušní žlázy, jestli nemáte příušnice. Ty vyvolávají encefalitidu jen vzácně, ale zase ne tak vzácně jako komáři. Alespoň v našich zeměpisných šířkách.“

	„Proč si myslíte, že by to mohla být encefalitida?“

	Přerušila vyšetření. „Já se teď, pane Gilesi, nesnažím zjistit, co váš stav způsobuje, snažím se některé možnosti jako původce vyloučit. K tomu potřebuju udělat rozbor krve. Byla bych ráda, kdybyste u nás zůstal, dokud nepřijdou výsledky z laboratoře a dokud váš stav neprokonzultuju s psychiatrem.“

	„Jak dlouho to potrvá?“ zajímal se Charlie.

	„Několik hodin. Ne více než tři.“

	Charlie se zamyslel. Přišlo mu divné, že něco tak zlověstného, jako je encefalitida, pokládá za hotové požehnání. Ale ta se aspoň dá léčit. I když o svých symptomech neřekl celou pravdu, o pocitu ztraceného času nelhal. Rachelina první domněnka mohla být správná, jeho mozek utrpěl fyzické poškození. Počkat pár hodin na vysvětlení šílenství posledních týdnů nepokládal za vysokou cenu. Pro Gomese už toho moc udělat nemůže. Policie brzy objeví tělo. A snad ještě může udělat něco pro svou záchranu.

	„Mám počkat přímo tady?“

	„To by bylo fajn. Teď pošlu sestřičku, aby vám odebrala krev.“

	„Pošlete.“ Charlie poprvé za mnoho dní spatřil světélko naděje. Otok mozku zněl mnohem lépe než mysl, kterou nedokáže ovládat.

	
Kapitola 24

	Chvíli trvalo, než si Charlie uvědomil, že si hlodá klouby prstů. S tímto zlozvykem začal jako malý přibližně v době, kdy jeho otec přestal brát léky na psychózu a začal se chovat divně. Jen málo kamarádů si z něj kvůli tomu utahovalo a hryzání kloubů se stalo součástí jeho osobnosti. Spolužáci v něm viděli projev jeho soutěživosti a ctižádosti, viditelný barometr nutkání, které jej pohánělo, aby vynikl ve všech stránkách školního života – v učení, ve sportu, v popularitě.

	Přestal s ním až po neobvykle těžké zkoušce na vysoké. Během přípravy na ni si rozhryzal kůži až do živého masa a začal cucat vlastní krev. Jedna studentka si všimla červené stružky, která mu stékala po bradě, a hlasitě zaječela. Stud jej pak donutil tento zlozvyk okamžitě a trvale potlačit. Až do dnešního dne.

	Vstal a začal přecházet po omezeném prostoru vyšetřovny. Její vybavení většinou znal. Automatický tlakoměr, nádoby se sterilními nástroji, obvazy, kyslíková láhev, dva interkomy a několik tlačítek, zřejmě pro přivolání pomoci. Posadil se na otáčecí židli, kterou vytáhl zpod stolu přišroubovaného ke zdi. Lůžko ho zneklidňovalo. Je přece pro ty opravdu nemocné. Ponechal závěs zatažený a naslouchal zvukům za ním. Pacienti křičeli bolestí, lékaři a sestry je utěšovali a ovazovali jim rány. V duchu si začal přehrávat akordy vůbec první skladby velkého jazzového kytaristy Charlieho Christiana, kterou se naučil. Toto duševní cvičení mu pomohlo uklidnit mysl. Napadlo ho, že až dostane do ruky kus papíru s diagnózou založenou na výsledcích laboratorních testů zpracovaných počítačem, tedy na produktech moderních technologií, dokáže se smířit se skutečností, že je vážně nemocný. Do té doby však tohle všechno slouží jedinému, zato však velmi důležitému účelu – aby se Mackenzie nedozvěděl o vražedném seznamu.

	V myšlenkách se začal zabývat tím, co se stane v případě, když se zjistí, že je opravdu nemocný. Matka leží v kómatu a bratr mu kvůli svému psychickému stavu nepomůže. Co s ním bude? Kdo se postará o Monteho? Randal, napadlo Charlieho. Když bude nejhůř, vždycky může zavolat Randalovi.

	Pak si vzpomněl na Gomese. Neohrozím Randalův život? Nemohl bych ublížit i jemu? Odpovědět na tyto otázky nedokázal a udělalo se mu zle. Pokud v něm dřímá nějaký doktor Jekyll, zatím se nijak neprojevil. Právě to Charlieho nejvíc frustrovalo. Ať se snažil sebevíc, nemohl si vybavit jedinou vzpomínku z noci, kdy byl zavražděn Gomes. Ani jednu.

	Čas plynul a doktorka Johnová se stále nevracela. Navzdory hluku a zmatku za bílým závěsem se Charlie nedomníval, že by ji zdržel nějaký naléhavý případ. Přemýšlel, co ji asi mohlo tolik zaujmout, a začal se obávat, že bude čekat déle než slíbené tři hodiny. Podíval se na hodinky. Od okamžiku, kdy vkročil do nemocnice, uběhly již dvě hodiny.

	Uvažoval, že se zeptá v recepci, jestli nevolala Rachel. Pokud ano, možná by mohl odejít a na výsledky laboratorních se později zeptá telefonicky. Netrpěl žádnými fyzickými příznaky, bolestmi hlavy, návaly na zvracení a podobně, které by zavdávaly příčinu k obavám, že se někde cestou skácí mrtvý k zemi.

	Zrovna se chystal vstát ze židle, když mezerou v závěsu spatřil ženské nohy. Byly bílé, takže doktorce Johnové, původem Indce s tmavou kůží, nepatřily. Charlie zůstal sedět a čekal, až žena rozhrne závěs. Nohy se nehýbaly. Stála před vyšetřovnou, podle polohy chodidel otočená k ní čelem, jako by se chystala každou vteřinou vstoupit. Zřejmě nahlíží do výsledků, pomyslel si Charlie.

	Trvalo celou věčnost, než se žena otočila a nohy zmizely. Charlie vstal, rozhrnul závěs a vyhlédl do rušné haly. Hlas z reproduktoru začal vyvolávat doktorku Ashu Johnovou.

	Mezi pacienty a zdravotníky pohybujícími se v hale nedokázal ženu, která stála před závěsem, identifikovat. Koutkem oka postřehl pohyb po pravé ruce a otočil hlavu právě včas, aby spatřil ženskou postavu, která odcházela chodbou a vzdalovala se od pohotovosti. Vtom se žena jako na povel zastavila, otočila se a podívala se na Charlieho.

	Poznal ji. A byla natolik skutečná, že se mu srdce v hrudi bláznivě rozbušilo.

	Anna Pedersenová na něj zamávala, jako kdyby se mu vysmívala, pak odhalila bělostné zuby a rozesmála se. Němým nakloněním hlavy jej vyzvala, aby ji následoval, a vzápětí zmizela za rohem. Charlie na ni zavolal jménem a rozběhl se.

	
Kapitola 25

	Rachel Evansová ztratila pojem o čase. Mezi okamžikem, kdy zavěsila Charliemu, a slíbenými dvaceti minutami, kdy měla zavolat do nemocnice Mount Auburn, musela řešit tři naléhavé případy, a tak uběhly tři hodiny, než konečně zvedla sluchátko, aby si ověřila, že Charlie skutečně zašel na pohotovost. Necítila se nijak provinile, Simon Mackenzie byl mimo nebezpečí.

	Z recepce ji přepojili na pohotovost, kde zvedla telefon ošetřovatelka jménem Jessica. Rachel poslouchala zkomolené vyvolávání doktorky Ashy Johnové z nemocničního reproduktoru.

	„Ano? Tady doktorka Asha Johnová. Jak vám mohu pomoci?“

	„Paní doktorko, jmenuju se Rachel Evansová a chtěla bych se zeptat na pacienta, kterého jsem k vám odpoledne poslala. Jmenuje se Charlie Giles.“

	„Aha, vy budete ta jeho známá, která náhodou pracuje jako neuropsycholožka.“

	Neoficiální vztah přinesl další možnou dvojznačnost, pokud by přišlo na diskusi o pacientově zdravotním stavu. Mohl ovlivnit Rachelinu schopnost vyhodnotit, do jaké míry může být Charlie nebezpečný, kdyby ovšem neměla dostatek zkušeností s pacienty, kteří jí často poskytovali zavádějící informace a neříkali úplnou pravdu. Doktorka Johnová mohla říct jen málo, aby se Rachel hodně dozvěděla.

	„Je mi jasné, že pan Giles není oficiálně mým pacientem, tím je jeho bratr Joe. Nabídla jsem panu Gilesovi, že ho pošlu za některým kolegou psychiatrem z našeho oddělení, ale nejprve jsem chtěla získat základní informace o jeho všeobecném zdravotním stavu. Můžete mi říct, co jste zjistila a jakým dojmem na vás působil?“

	„Nevykazuje žádné příznaky infekce ani jiného onemocnění, které by naznačovaly, že potřebuje jinou než psychiatrickou péči, jestli se ptáte na tohle.“

	„Ano, to je pro začátek důležité. Připadal vám rozrušený nebo podrážděný?“

	„Spíš nervózní. Nechala jsem mu udělat krevní testy, abych mohla stoprocentně vyloučit infekci.“

	„Jistě, to je rozumné.“

	„Jestli chcete, můžu vám zavolat, až přijdou výsledky.“

	„Děkuji, to by hodně pomohlo. Zatím se poptám mezi svými kolegy a pokusím se vybrat někoho, s kým by se panu Gilesovi nejlépe spolupracovalo. Ale chci se ujistit, že vám nepřipadal podrážděný nebo násilnický.“

	„Vůbec ne,“ ujistila ji doktorka Johnová.

	Rachel zaslechla v telefonu křik, následovaný hlasitým rachotem, jako by se na podlahu sesypala hromada kovových předmětů.

	„Anno Pedersenová! Anno Pedersenová!“

	Křik zněl natolik hlasitě, že jej Rachel ve sluchátku zřetelně slyšela. Ten hlas poznala. Poslouchala, jak narůstá hluk a eskaluje zmatek. Pak uslyšela volání. „Je to Charlie Giles! Utíká chodbou a na někoho křičí. Právě srazil Jessiku! Zavolejte ochranku!“

	Rachel chtěla něco říct, ale doktorka Johnová jí bez rozloučení zavěsila, jako to ona sama před třemi hodinami udělala Charliemu.

	
Kapitola 26

	Charlie Giles se hnal za Annou Pedersenovou, která běžela jen pět šest kroků před ním. Odbočil za roh, ale místo aby se mu podařilo zkrátit náskok, srazil se s ošetřovatelkou a poslal ji i sebe k zemi i s kovovým tácem plným chirurgických nástrojů, který nesla. Jejich rachot na podlaze zněl v nízké chodbě s intenzitou automobilové havárie.

	Vyškrabal se na nohy a zadíval se do dlouhé chodby, která spojovala pohotovost s ostatními částmi nemocnice. Sestřička, kterou srazil, zůstávala ležet a vůbec se nepokoušela vstát. Zadívala se na něj a zřejmě očekávala omluvu a pomocnou ruku.

	„Anno Pedersenová! Anno!“ volal Charlie. V třetině délky chodby spatřil požární dveře a rozběhl se k nim, ale hned je neotevřel, protože cedulka na nich varovala, že se rozezní alarm. Vyhlédl z okna na obě strany, ale nic neviděl.

	„Srazil mě a utekl,“ stěžovala si ošetřovatelka sanitáři, který jí pomáhal na nohy.

	„Hej! Vy tam! Stůjte!“ křikl sanitář, mohutný stokilový chlap vysoký přes metr osmdesát. Na sobě měl zelený nemocniční úbor a v ruce držel mobilní telefon.

	„Viděla jste tu ženu?“ volal Charlie na ošetřovatelku, jež se pomalu zvedala ze země. „Viděla jste ji?“

	Ošetřovatelka mlčela. Kolena se jí třásla námahou.

	„Stůjte a ani se nehněte!“ vyzval sanitář Charlieho a zvedl mobil k uchu. „Ochranka! Ochranka! Okamžitě pošlete někoho na pohotovost.“

	„Vy to nechápete!“ naléhal Charlie. „Ta žena, která tudy proběhla, je klíčem ke všemu!“

	„Vůbec nevím, o čem mluvíte, pane, ale raději se o nic nepokoušejte,“ varoval sanitář. „Stůjte a počkejte na ochranku.“

	Charlie spatřil doktorku Ashu Johnovou, která se vynořila zpoza rohu, oči rozšířené starostmi. Odhadoval, že ho od sanitáře dělí dobrých deset metrů. Slušný náskok.

	„Byla tady jedna žena. Prosím vás, řekněte, že jste ji viděla!“ Otočil se k ošetřovatelce, kterou srazil, ale ta mezitím zmizela. Zřejmě utekla, když se na scéně objevila doktorka Johnová.

	„Zůstaňte, kde jste,“ opakoval sanitář. „Ochranka už je na cestě.“ Namířil na něj mobilní telefon jako nějakou zbraň.

	Na konci chodby u vchodu do nemocnice Charlie spatřil dva ozbrojené strážné, kteří v klusu drželi ruce u opasků připravení tasit. Bez dalšího váhání se rozběhl.

	„Stůj!“ zařval strážný. „K zemi! Ruce za hlavu!“

	Charlie se v běhu ohlédl a vyděsilo jej, nakolik se mu přiblížili. Zmocnila se ho panika. Proběhl dvojitými červeně natřenými dveřmi a vpadl do nemocniční prádelny plné kontejnerů navršených ručníky a ložním povlečením. Na těžkých řetězech, upevněných na kolejničkách pod stropem, visely balíky špinavého prádla. Betonové stěny a podlahy odrážely hlasitý hukot praček a sušiček.

	Odstrčil jeden kontejner a druhý překážkářským stylem přeskočil. Doběhl k protější zdi haly a odstrčil další kontejner, který se převrátil a zavalil jej hromadou špinavých ručníků a prostěradel. Zůstal zabořený pod horou prádla. Začal se dusit a musel se kousnout do jazyka, aby zastavil příval žluči, jenž se mu hrnul do krku.

	Ležel na podlaze nejméně patnáct metrů od vchodu a před zraky strážných jej kryla navršená špína a překocený kontejner. To však bohužel znamenalo, že ani on své pronásledovatele neuvidí. Že jsou tady, poznal jen podle stínu vrženého na strop otevíranými a zavíranými dvojitými dveřmi.

	Uplynula minuta, než je uslyšel.

	„Ani hnout!“ rozkázal drsný hlas. „Rozumíte? Víme, že tu jste. Nevede odtud žádný východ. Zůstaňte, kde jste!“

	Zmlkli. Charlieho srdce bilo jako o závod, dunění o žebra souznělo s rytmem sušiček. Tiskl se k podlaze pod hromadou prádla. Usoudil, že se strážní přiblížili. Kdyby vstal a rozběhl se ve chvíli, kdy budou stát před ním, daleko by neutekl. Jediná naděje spočívala v tom, že je nechá přejít a pak se pokusí proklouznout dveřmi, jimiž přišel.

	„Neublížíme vám. Vstaňte a vzdejte se,“ naléhal strážný.

	Podle zvuků kroků poznal, že ho rychle obkličují. Pořád křičeli, ať se vzdá. Jejich hlasy se odrážely od stěn a jemu se obtížně odhadovala jejich poloha. V proskleném krytu pračky postřehl koutkem oka pohyb. Alespoň jednoho teď viděl! Pokud strážný zachová dosavadní směr, bude jej moci sledovat. Pozoroval odraz hlídače ve skle praček. Neustále ho vyvolávali.

	„Pane Gilesi, neublížíme vám. Přišli jsme vám pomoct,“ nabádal ho jeden ze strážných.

	Tak si pro mě pojďte, pomyslel si. Hlídač, kterého viděl, se spěšně přiblížil na tři metry a jeho zkreslený odraz zmizel ze skleněného krytu pračky. Až ho Charlie zase uvidí, bude ten chlap stát přímo před ním. Zadržel dech a vyskočil.

	V letu prudce odstrčil kontejner, který zasáhl překvapeného pronásledovatele do holeně. Strážný vykřikl a klesl k zemi. Charliemu se zdálo, že zaslechl elektrické zabzučení taserové zbraně.

	„Vidím ho! Vidím ho!“ křičel druhý strážný, ale Charlie už získal potřebný náskok, jenž mu umožní uniknout z místnosti. Pokusí se proběhnout požárními dveřmi, ale dál už jeho plán nesahal. Periferním viděním spatřil, jak povalený muž odstrkuje kontejner a vstává. Jeho kolega hulákal na uprchlíka, ať se zastaví.

	„Mám ho na mušce, Dave!“ křikl kolega. „Sejmu ho.“

	Charlie sprintoval chodbou. Netušil, jaký má taserová zbraň dostřel, a modlil se, aby to bylo méně než deset metrů, protože asi takový náskok na pronásledovatele měl. Vtom uviděl doktorku Johnovou, která vyšla z pohotovosti a zastavila se v chodbě přesně mezi ním a požárními dveřmi. Když se podíval za doktorku, spatřil Annu Pedersenovou, která na něj mávala.

	„Otočte se! Otočte se!“ volal na Johnovou. „Je přímo za vámi! Hned se otočte!“

	Anna Pedersenová na něj z konce chodby pořád mávala, jenomže doktorka Johnová se dívala na něj. Letmo se ohlédl. Strážní se přiblížili na pět metrů. Když se zase podíval před sebe, Anna Pedersenová byla pryč.

	Zvedl ruce. Doktorka Johnová také, ale jejím záměrem bylo zabránit strážným, aby ho střelili do zad taserem.

	„Je tady! Je tady!“ sípal Charlie a lapal po dechu.

	„Ano, určitě tu je.“ Doktorka k němu vykročila.

	„Můžu vám všechno vysvětlit. Všechno.“ Charlieho překvapilo, jak obtížně popadá dech. Příval adrenalinu vyvolaný honičkou a objevením Anny Pedersenové nepolevoval a jeho srdce se nedokázalo utišit.

	Doktorka Johnová k němu přistoupila s rukama nad hlavou, aby naznačila, že není ozbrojená. „Musíte se uklidnit, Charlie. To je teď ze všeho nejdůležitější.“

	„Ale já jsem klidný. Jsem úplně klidný. Ale potřebuju najít tu ženu. Potřebuju najít Annu.“

	„Ano,“ souhlasila doktorka. „Najdeme ji společně. Ale teď se musím přesvědčit, že jste v pořádku. Smím?“

	Charlie cítil, jak mu srdce naráží do hrudního koše. Anna Pedersenová je pořád v nemocnici. Tu chvilku může počkat. Uklidní se a potom ji společně s doktorkou najde.

	„Ano,“ podvolil se. „Jen mě nechte popadnout dech. A potom ji najdeme.“

	„Jistě. Vydýchejte se, Charlie. A potom ji společně najdeme.“

	Strážní se podle příkazu drželi zpátky a chodba se plnila diváky. Doktorka Johnová stála před Charliem a dívala se mu do očí.

	„Musíme ji najít. Je klíčem k tomu všemu,“ naléhal Charlie.

	„Jistě, chápu.“

	Doktorka Asha Johnová se pohnula s rychlostí útočící promyky a Charlie ucítil v levé noze ostré bodnutí.

	„Co jste mi to udělala?“ vykřikl.

	„Píchla jsem vám sedativum, abyste se rychleji uklidnil. Kdybyste se pokusil o útěk, stříleli by po vás.“

	„Poslouchejte mě přece! Ta žena je tady v nemocnici. Já ji musím najít.“

	Strážní se přiblížili a mířili zbraněmi na jeho záda. Charlie si všiml, že se na konci chodby opět vynořila ženská postava, její obrysy nasvícené dvěma vysokými okny.

	Droga zatím nezapůsobila. Cítil, že je plně při smyslech. Jak se žena blížila, porovnával její podobu s Annou Pedersenovou – tytéž dlouhé vlasy, štíhlá postava, podobné držení těla.

	„Za vámi,“ zašeptal. „Paní doktorko, prosím vás, ohlédněte se. Já jsem v pasti a nemám se kam uchýlit. Podívejte se za sebe, o víc vás nežádám.“

	Asha Johnová otočila hlavu, aby se ohlédla. „Víte, kdo to je?“ zeptala se.

	„Anna Pedersenová,“ odpověděl Charlie trhaně. „Celou dobu vám to říkám.“

	Žena z konce chodby se natolik přiblížila, že rozeznal její rysy.

	„To je… To je…“ Vytřeštil oči, když si uvědomil, koho vidí.

	„Bude to v pořádku, Charlie,“ řekla Rachel Evansová.

	Tato slova byla to poslední, co Charlie slyšel, než se chodba propadla do tmy.
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	„Víte, kde jste?“

	Charlie zamrkal a snažil se zaostřit pohled na osobu, která seděla naproti němu. Zrak měl zastřený a pouze podle hlasu poznal, že na něj mluví žena.

	„Víte, kde jste?“ zopakovala otázku.

	Poprvé po dlouhé době – připadala mu jako týden, ale ve skutečnosti zřejmě nepřesáhla několik hodin – se pokusil promluvit. Jazyk měl jako troud a hrdlo úplně vyschlé. Čelist ho nechtěla poslouchat, jako by mu ji někdo zadrátoval. Chtěl na ni zavolat a požádat o něco k pití, ale na to měl příliš zmatené a pomotané myšlenky. A všechny signály, které mozek vysílal do těla, aby mluvilo nebo se pohnulo, se cestou buď opozdily, nebo úplně přerušily. Může to být trvalý stav? Zakroutil hlavou ze strany na stranu, ale mlhu nerozptýlil.

	„Jste v pořádku?“ zajímala se. „Po lécích, které jsme vám aplikovali, se můžete cítit obluzený. Je to normální, nic, s čím byste si měl dělat starosti.“

	Pomalu se mu vracel zrak. Důvěrně známé objekty v místnosti, židli, stůl, lampičku jako by zakrývala poloprůhledná opona. Za třemi výklopnými okénky vlevo rozeznal střechu sousední budovy. To znamená, že ať už leží kdekoli, není to v přízemí. Teplé barvy zapadajícího slunce kontrastovaly s ostrým jasem zářivek a jejich nelítostným odrazem od bílé kachlíkové podlahy.

	Znovu se pokusil promluvit. Tentokrát dokázal pohnout čelistí, leč hlasivky stále stávkovaly. Alespoň že přiměl k pohybu ústa. Malé vítězství oslavil úlevným výdechem. Letargie začala ustupovat a Charlie doufal, že se zraku brzy vrátí dřívější ostrost.

	„Vodu,“ zakrákoral. „Chci se napít.“

	„Jistě. Tu máte. Pijte pomalu,“ nabádala ho žena a podala mu papírový kelímek.

	Zvedl ho ke rtům a na doušek celý vypil. Pro jeho okoralé a popraskané rty byla voda hotovým požehnáním. Zavřel oči a promnul si je. Odtáhl ruce od obličeje, zamžoural do pronikavého svitu zářivek a znovu se pokusil zaostřit pohled na tu ženu. Tentokrát jí viděl do tváře jasněji. Měla hnědé vlasy, na očích brýle, na sobě bílý plášť a vypadala jako lékařka. V ruce držela psací podložku a něco si zapisovala. Kromě jejího hlasu rozeznal v místnosti další. Vzhlédl a spatřil muže, který stál za ní. Ne, byli dva.

	V podvědomém uvolnění nervózní energie zmačkal v dlani papírový kelímek.

	„Ukažte, vyhodím ho.“ Natáhla ruku a Charlie jí podal kelímek.

	„Díky,“ zachraptěl chabě.

	„Víte, kde jste?“ zeptala se znovu.

	„Ne.“

	„Víte, který je den?“

	Charlie se zamyslel. Co může být za den? Mozek se s obtížemi probouzel. Člověku zvyklému každý týden rozhodovat o milionových částkách, často po sotva čtvrthodinové poradě, zněl dotaz na den v týdnu přinejmenším banálně. Neodpověděl.

	„Víte, který je dnes den?“ zopakovala.

	Znepokojený, že by si mlčením vysloužil blíže nespecifikovaný trest, Charlie usoudil, že je v jeho nejlepším zájmu odpovědět.

	„Čtvrtek.“

	„A měsíc?“

	„Devatenáct třináct,“ řekl s nezúčastněným výrazem.

	„To měl být žert?“

	„Vám to připadlo vtipné?“

	„Pokoušel jste se o žert?“ naléhala.

	Povzdechl si. „Září. Je září.“

	Jeho pokus o humor nevyvolal žádnou reakci, ani potěšení, ani nesouhlas. „Jste v nemocnici, Charlie. Ve Waldermanově nemocnici. Víte, proč jste tady?“

	Myslí mu probleskla tvář Anny Pedersenové, pak si představil Rachel Evansovou, jak k němu kráčí dlouhou chodbou v Mount Auburnu. Pátral po dalších vzpomínkách, ale žádné nenašel.

	„Na pohotovosti v Mount Auburnu jsem zahlédl jistou ženu. Potřeboval jsem si s ní promluvit. Utekla. Běžel jsem za ní. A probudil jsem se tady.“

	„Kde je tady? Víte, kde teď jste?“

	„Říkala jste v nemocnici. Ve Waldermanově nemocnici.“

	„Ano, správně, to jsem řekla. A teď ode mě uslyšíte tři slova a já chci, abyste si je zapamatoval, ano?“

	„Fajn.“

	„Ta slova jsou klavír, časopis a kolo. Dokážete si je zapamatovat?“

	„Myslím, že ano.“

	„A teď prosím zavřete oči. Tak, můžete mi nyní ta tři slova zopakovat?“

	„Klavír, časopis, kolo,“ opáčil Charlie.

	„Výborně. Můžete mi říct, v kterém poschodí se nacházíte?“

	„To jste mi neřekla,“ odsekl.

	„Odpovězte prosím na otázku. Můžete mi říct, v kterém poschodí se nacházíte?“

	„Nevím. Jak to mám vědět, když jste mi to neřekla?“

	Díval se, jak si žena něco zapisuje.

	„Copak? Je to se mnou zlé, že?“ Všiml si, že mimoděk zvýšil hlas, a hned své slabosti litoval.

	„Nic není špatné, Charlie, jenom si dělám poznámky, to je všechno. Snažím se vyhodnotit váš stav. Pomůže nám to při léčbě. Vidím, že vás moje otázky frustrují. Věřte mi však, že právě tyto dotazy jsou nesmírně užitečné a pomohou nám vyhodnotit stav vaší mysli. Můžeme pokračovat?“

	„Mám na vybranou?“

	Chvíli mlčela. „Vlastně nemáte.“

	„V tom případě si poslužte.“ Zvedl ruce dlaněmi dopředu a doufal, že si žena jeho gesto správně vyloží jako výsměšné.

	„Víte, v které zemi žijete?“

	„V Americe.“ Znovu ucítil, jak se v něm vzdouvá hněv, ale podařilo se mu ho potlačit. Otevřeným nepřátelstvím by si spíš uškodil.

	„A stát?“ chtěla vědět. „Víte, v kterém jste státě?“

	„Že by ve státě plném zmatků?“ odpověděl s úsměvem.

	Znovu nedala v nejmenším najevo, zda jsou jeho odpovědi správné nebo očekávané. Znepokojovalo ho, že v nejmenším netuší, kam ta žena svými dotazy směřuje a co chce zjistit. Nenabídla mu sebechabější vodítko, ani řečí těla, ničím.

	„Víte, v kterém jste státě?“ zeptala se ještě jednou.

	Charlie se zadíval na dva muže, kteří stáli za tazatelkou v bílém plášti. Oba byli mladí, jeden měl snědou pleť, druhý světlou. Oba na něj otevřeně hleděli, paže založené na prsou. Dívali se na něj jako návštěvníci zoo na zvíře v kleci.

	„V Massachusetts,“ odpověděl Charlie. „Pokud ležím ve Waldermanově nemocnici, pak jsem ve městě Belmont.“

	„Děkuji.“

	„V Belmontu žije přibližně pětadvacet tisíc obyvatel,“ pokračoval.

	„Skutečně?“

	„A město se rozkládá na ploše skoro dvanáct čtverečních kilometrů.“

	„Rozumím.“

	Pořád si něco psala. Charlie znal statistické údaje o Belmontu z průzkumu, který prováděl před několika lety, když se chtěl přestěhovat zpátky na východ a hledal vhodné město. Málokdy zapomněl nějakou informaci, když si ji jednou přečetl, zejména když šlo o zcela bezvýznamné údaje. Teď možná podvědomě doufal, že znalostí obskurních faktů vyvolá dojem, že je duševně v naprostém pořádku, a ta žena ho nechá odejít. Doktorka však zachovala stoický výraz. Obrátila se ke dvěma mužům za sebou a ukázala jim psací podložku s poznámkami.

	„Je to dvacet sedm, nebo dvacet osm?“ zeptal se ten bledý.

	„Dvacet sedm,“ odpověděla a neznatelně pokývla hlavou k pacientovi.

	Bledý muž zrudl, zapsal si něco do sešitku a sklopil oči k podlaze.

	„Víte, proč jste tady?“ obrátila se znovu k Charliemu.

	Vyčerpaně si povzdechl. „Mohla byste mi laskavě sdělit, co má tohle všechno kurva znamenat?“ Nechtěl mluvit vulgárně, ale podlehl frustraci.

	Oba muži se jako na povel přesunuli k němu. Bledší z nich dokonce zašel tak daleko, že vzal Charlieho v podpaždí a chtěl ho zvednout ze židle, žena ho však zvednutou rukou zastavila.

	„V pořádku. Nechte ho být,“ promluvila klidně.

	Muž jemně usadil pacienta zpátky na kovovou skládací židli. Charlie si uhladil oděv a podrbal se v podpaždí, kde jej muž uchopil.

	„Děkuji. Je mi to líto,“ omluvil se, „ale vůbec nic nechápu.“

	„To je normální,“ uklidňovala ho žena. „Můžete mi tedy odpovědět na mou otázku? Víte, proč jste tady?“

	„Protože si někdo myslí, že jsem se zbláznil.“

	„Domníváte se, že máte nějaké obtíže?“

	Charlie s odpovědí váhal. „Ne… Ano… Já… Já prostě nevím.“

	„Domníváte se, že v této chvíli potřebujete nemocniční péči?“

	Charlie se jí dlouze a tvrdě podíval do studených očí. Nemohlo jí být víc než třicet a na rozdíl od Rachel mu její jednání připadalo spíš nacvičené než přirozené. Byl zvyklý mít vždycky navrch, proto ho její momentální převaha těžce denervovala. Cítil, že jej svými otázkami záměrně tvaruje do předem připravené formy, že dochází k předčasným závěrům, ale nemohl proti tomu nic dělat.

	„Nikomu neublížím, pokud se mě ptáte na tohle.“

	„Domníváte se, že v této chvíli potřebujete nemocniční péči?“

	„Vy se to domníváte zcela očividně,“ opáčil Charlie. „Když odpovím záporně, co to o mně vypovídá?“

	„Co si myslíte vy, že to vypovídá?“

	„Že mám mizerný úsudek.“

	„Máte?“

	„A když odpovím kladně… Inu, to přece znamená, že na mě tady čeká lůžko. Takže mi prozraďte, co mám na vybranou.“

	Během rozmluvy si škrábala další poznámky. Charlie by jí nejradši tu psací podložku vytrhl z ruky a vyhodil ji z okna.

	„Nyní vám musím položit několik osobních otázek,“ pokračovala.

	„Ale? A co byly ty dosavadní? Jenom zahřívací kolo?“

	„Jste ženatý?“

	„Zatím ne,“ zazubil se na ni. „Ale jsem k mání.“

	Neusmála se. Vyptávala se další půlhodinu a Charlie v odpovědích uváděl pouze fakta, která si podle jeho mínění zasloužila slyšet – nepřikrášlená a nic neříkající. Ano, v rodině se vyskytovaly duševní poruchy. Ano, můj bratr je pacientem této nemocnice. Ne, depresemi jsem nikdy netrpěl. Ne, neslýchám hlasy a nevidím věci, které ve skutečnosti neexistují.

	„Povězte mi něco o Anně. Jmenuje se tak, že?“

	„Ano.“

	„Myslíte si, že jde po vás?“

	„Ano,“ potvrdil Charlie.

	„Věříte, že skutečně existuje?“

	„Ano.“ Charlie si vychutnával jednoslovné odpovědi. Dětinské, ale jinak svůj protest vyjádřit nemohl. Cítil, že čím méně toho poví, tím více si uchrání pro sebe.

	„Věříte, že jste ve Waldermanově nemocnici?“

	Podíval se na ni a žena na židli poposedla.

	„Víte, vrtáte se mi v mozku už docela dlouho,“ řekl Charlie. „A já jsem si právě něco uvědomil.“

	„Ale? Copak to je?“

	„Právě jsem si uvědomil, že neznám vaše jméno.“

	„Fajn, to lze snadno napravit. Jmenuju se Susan. Susan Bishopová.“

	„Jste lékařka, Susan Bishopová?“

	„Mám doktorát z psychologie.“

	„Nuže, paní doktorko psychologie, už mě to začíná unavovat. Takže pokud by vám to nevadilo, zbytek rychle prolítneme. S dovolením bych začal. Nemám sklony k sebevraždě. Nevlastním střelnou zbraň. Nemám nejmenší zájem někomu ublížit a chci odtud odejít. Hned teď.“

	Charlie vstal tak prudce, že se židle za ním s rachotem překotila, a zamířil k jediným dveřím, které v místnosti viděl, pár kroků za místem, kde seděl. Nikdo z trojice se ani nepohnul, aby mu v tom zabránil. Zlé znamení, blesklo mu hlavou. Sáhl na kliku, zmáčkl a zatáhl. Zamčeno. Znovu zatáhl. Věděl, že se snaží marně, ale neodolal nutkání. Rozhlédl se a hledal další možné únikové cesty. Vyklápěcí okénka byla příliš malá, aby se některým protáhl, a nejspíš byla taky zamčená. A i kdyby ne, s největší pravděpodobností se nacházela nebezpečně vysoko nad zemí.

	Zadíval se na skládací kovovou židli, na které prve seděl. Hodila by se jako zbraň? Snědý muž zavrtěl hlavou a Charlie odvrátil pohled. Nemohl pomýšlet na to, že by ve svém současném stavu dokázal ty dvě gorily přeprat.

	„No dobře, dostali jste mě,“ uznal porážku a vrátil se doktorce Bishopové se zvednutými pažemi na znamení kapitulace. Zvedl židli a posadil se. „Prosím, vyslechněte mě. Jsem v naprostém pořádku. Na zbláznění je mi akorát z vás tady. A teď chci odejít.“

	„Ano, to chápu, Charlie,“ odvětila doktorka Bishopová. „Nedomníváme se však, že je to momentálně ve vašem zájmu. Za chvíli sem přijde lékař a pohovoří si s vámi.“

	„Lékař?“

	„Psychiatr.“

	„Aha.“

	„Chtěl by si s vámi promluvit o lécích. Jste na nějaké alergický?“ chtěla vědět doktorka Bishopová.

	Charliemu zaplálo v očích. „Jak dlouho?“

	„Co prosím?“

	„Jak dlouho mě tu hodláte držet proti mé vůli?

	„Aha, už rozumím.“ Uhnula před jeho pohledem.

	„Jak dlouho?“ naléhal.

	„Inu, přijde na to, Charlie. Záleží na…“

	„Na čem záleží?“ skočil jí do řeči.

	„Samozřejmě především na vás. Záleží jen na vás.“

	
Kapitola 28

	K Charliemu přistoupila zezadu ošetřovatelka a poklepala mu na rameno. Prudce se otočil a vylekal ji víc než ona jeho.

	Přitiskla si ruku na prsa. Byla to asi třicetiletá černoška, štíhlá, vysportovaná a nakrátko ostříhaná. Připomínala Charliemu Halle Berryovou. Byla krásná, ale snad nikdy v životě necítil takovou lhostejnost k opačnému pohlaví. Ona v něm viděla jen pacienta, který potřebuje pomoc, a to vylučovalo jakýkoli vztah. Není divu, že se Joe stal poustevníkem, když si vyslechl diagnózu.

	V prvních letech poté, co u něj lékaři zjistili schizofrenii, strávil Joe více času v psychiatrických léčebnách než mimo ně. Matka se oprávněně bála nejen o jeho bezpečnost, ale i o Charlieho. Paranoia, halucinace a totální absence zábran, která občas vybuchla v gejzíru verbálních urážek namířených na osobu, jež si to podle Joea zasloužila, jí nedávala jinou možnost. Když pobýval doma, Joe se choval, jako kdyby se styděl sám za sebe, jako kdyby za své chování mohl on sám, nikoli jeho nemoc. Stáhl se do ústraní, aby nechodil nikomu na oči, ale tím se jeho halucinace ještě zhoršily. Matka Charliemu vysvětlila, že nejlepší způsob, jak halucinace potlačit, spočívá v neustálé stimulaci, a vybízela mladšího ze synů, aby se bratrovi co nejvíc věnoval. Charlie se snažil předstírat, že ho bratrovo chování neděsí, ale bylo to čím dál obtížnější. Alison Gilesová se tedy ujala role spasitelky a veškerý čas věnovala nemocnému synovi. Charlie se začal cítit zanedbávaný a záviděl bratrovi matčinu pozornost, i když se to snažil omlouvat okolnostmi. Rozumově chápal, proč tomu tak musí být, Ovšem citově byl pořád patnáctiletý hoch bez otce a nyní i bez matky.

	V té době se smích stal vzácnou komoditou. Charlie si vzpomněl, jak jednou Joe prohlásil: „Epilepsie je snadná, to schizofrenie je těžká,“ v parodii slavného Wolfitova výroku o umírání a komedii. Pokud to, co nyní Charlie cítil, byť jen naznačovalo bolest bratrova téměř dvacetiletého vztahu se schizofrenií, pak si Joe zasloužil mnohem větší respekt, než jakého se mu dostávalo. Charlie si nepřál nic než zmizet. To už raději vězení, než aby ho ostatní viděli jako neduživého.

	Ošetřovatelka nesla kalíšek se dvěma zelenými tabletami a v druhé ruce sklenku vody, která už byla z poloviny vylitá.

	„Doktor Raymond doporučil, abyste si vzal tyhle prášky,“ řekla pacientovi.

	„Doktor kdo?“ zeptal se Charlie.

	„Raymond.“

	„Žádného doktora Raymonda neznám,“ ohradil se. „Vlastně tady kromě doktorky Bishopové neznám nikoho jménem.“

	Pousmála se. „No ale pan doktor zná vás a chce, abyste si vzal tyto léky.“ Nabídla mu kalíšek.

	Charlie popuzeně zavrčel. „Tady je to jak u blbečků na dvorečku. Pořád mě někdo jenom vyšetřuje a klade ty samé pitomé otázky. A teď přijdete vy a tvrdíte, že kdosi, koho jsem v životě neviděl, do mě chce nacpat jakési prášky. Měli byste si tu udělat pořádek.“

	„Chápu, jak se cítíte,“ řekla sestra. „Chci říct, že při těch neustálých rotacích je i pro nás často obtížné poznat, kdo patří k personálu,“ odmlčela se, „a kdo ne.“

	„Vůbec mě to nepřekvapuje,“ opáčil Charlie.

	„Myslím, že s vámi mluvil některý z našich rezidentů. Jsou to vesměs zelenáči a… Nerada to přiznávám, ale občas jim unikají fakta.“

	Usmála se na něj a Charlie jí úsměv oplatil, potom se však zarazil. Uvědomil si, že tento krátký rozhovor není pozvánka k flirtu, nýbrž manipulační taktika, kterou sám často používal. Jejím cílem je získat důvěru protivníka tím, že se mu poskytne nová informace, která ovšem není ani trochu důležitá. Přesně věděl, o co se ošetřovatelka snaží. Odhalení důvěrných střípků o vnitřním chodu oddělení oslabí jeho ostražitost a vyvolá v něm dojem, že získal spojence. Je to mnohem snadnější než někoho pracně přesvědčovat o výhodnosti své nabídky. Ale Charlie absolvoval příliš mnoho obchodních jednání, aby se nechal tak snadno nachytat.

	„Žádné léky si brát nebudu,“ prohlásil, „protože žádné nepotřebuju a žádné nechci. Přestaňte mi je nutit.“

	„Inu, nutit vás dost dobře nemůžeme,“ uznala.

	„Nemůžete, pokud to nedovolí soud.“

	„Přesně tak.“ Sevřela rty a skloněním hlavy naznačila, že uznává porážku. Charlie viděl, že se žena usilovně snaží, aby jejich setkání proběhlo pokud možno bezkonfliktně. Zřejmě absolvovala speciální přípravu na podobné situace. Nemohla vědět, zda právě tento pacient není časovanou bombou, která čeká jen na správný důvod, aby vybuchla.

	„Nechcete si někam zavolat?“ zeptala se ho. „Pan doktor mi řekl, že jste o svém pobytu tady u nás nikoho neuvědomil.“

	„Nemám komu volat,“ odmítl Charlie. „Ale děkuju za nabídku.“

	To byla pochopitelně lež. Joe zřejmě šílí nervozitou. Ale dokud se situace neprojasní, udělá nejlíp, když schizofrennímu bratrovi zatím nesdělí, že ho dopravili do Waldermanovy nemocnice.

	 

	 

	Charlie stál sám v rohu společenské místnosti psychiatrického oddělení. Pořád měl na sobě civilní oděv, džínsy, šedé tričko a černý rolák. Osobní majetek, peněženku, hodinky a klíče mu odebrali, když byl pod sedativy. V životě by jej nenapadlo použít klíčky od auta jako zbraň, ale stačily tři hodiny na psychiatrii Waldermanovy nemocnice a uvažoval o možnostech, které by si dříve nedokázal ani představit. Podlahu kryly linoleové čtverce, jejichž otupující břidlicovou šeď tu a tam oživovaly barevné skvrny. Ubohé vybavení tvořil značně nesourodý nábytek, křesílka s odrbaným textilním potahem a nepříliš čisté pohovky, očividně pocházející z bazaru nebo z charity, mezi nimi náhodně roztroušené odřené stolky z borového dřeva, používané pro deskové hry. Pacienti si zřejmě oblíbili backgammon, šachy a dámu. Na tomto patře leželi samí muži, ale Charlie náhodou vyslechl rozhovor dvou sester, z něhož vyplynulo, že někde v budově se nachází i pokoje pro pacientky.

	Během hodin, kdy stál u stěny a hleděl do prázdna, Charlie vypozoroval, že středobod dění na patře tvoří sesterna, kde se vydávají léky. Často ji navštěvovali pacienti i ošetřovatelky a odnášeli si malé kalíšky s tabletami. Ve společenské sekci nevisely na stěnách žádné hodiny ani kalendáře. Charliemu ta ironie neunikla – ve Waldermanově nemocnici zřejmě nikomu nezáleželo na čase ani na něm.

	Přišel sanitář a oznámil, že doba večeře se chýlí ke konci. Charlie ho informoval, že ztratil chuť k jídlu a nenajde ji, dokud se nevrátí do lidské společnosti. Sanitář se chabému pokusu o vtip nezasmál. Vtom sebou Charlie škubl leknutím. Zezadu se k němu přiblížil nějaký muž a on ho zaregistroval až ve chvíli, kdy promluvil.

	„Královna nemá pánvičku,“ ozvalo se za jeho zády.

	Od svého příchodu do nemocnice dbal Charlie na to, aby hovořil pouze s personálem, rozmluva s jiným pacientem – nebo s chovancem, jak sám sebe označoval – ho teprve čekala. Čím dál od těla si je udrží, tím méně sem bude patřit. Potrpěl si na módní oblečení a upravený vzhled, proto jej pohled na kolegu pacienta vyděsil.

	„Co prosím?“ opáčil.

	„V Dánsku už neseženete palačinky. Královna nemá pánvičku.“

	Muž impozantní postavy měřil nejméně metr devadesát a byl o dobrých padesát kilo těžší než Charlie. Z ostře řezaného obličeje s výrazným čelem zářily hnědé oči divokým pohledem ztracence, tvář lemovaly dlouhé hnědé vlasy, nemyté a prokvetlé stříbrem, ústa zasazená do zplstěného plnovousu připomínala prázdnou studnu. Pleť poznamenaly dolíky po neštovicích a narudlé ostrůvky pavoukovitě se rozbíhajících žilek, charakteristické pro těžké alkoholiky. Nejhorší však byly nehty, dlouhé dýky s tlustými půlměsíci špíny. Tělo vydávalo odpudivý odér potu a nemytých nohou.

	„O čem to mluvíte?“ Charlie otázky litoval, jen co ji položil. Neměl tomu špindírovi poskytnout ani tu nejmenší šanci navázat s ním bližší vztah. Co když se toho chytí ostatní pacienti? Tady přežije jen tak, že bude co nejméně nápadný.

	„Mluvím o královně,“ opáčil muž podrážděně. „A o tom, co jiného budeme jíst.“

	„To je ohromné, fakt ohromné.“

	Charlie netušil, co říct a jak zareagovat. Otočil se a vydal se ke svému pokoji. Kdyby ho nemusel sdílet s dvousetkilovým narkoleptikem, který chrápal hlasitěji než tryskový motor, byl by v něm přežil celou hospitalizaci, třeba i zamčený. A kdyby měl u sebe svou kytaru, nemusel by snad ani jíst. Pokud ovšem chce nyní uniknout šílenému bratrovi Grizzlyho Adamse, musí přetrpět společnost svého spolubydlícího.

	Rázoval chodbou a občasné ohlédnutí mu potvrdilo, že je sledován. Mířil ke svému pokoji a žasl, jak je možné, že mu cela náhle připadá jaké spásné útočiště. Došel ke dveřím, vzal za kliku a zkusil otevřít. Ulekl se, když zjistil, že je zamčeno. Zatáhl ještě jednou a pak zabušil pěstí na dveře.

	„Jste tam? Jestli ano, otevřete!“

	Neohlásil se jménem. Pokud věděl, jeho totožnost znal na oddělení pouze personál, a přál si, aby při tom zůstalo. Cítil, že kdyby někomu prozradil, jak se jmenuje, nějakým způsobem by tím legitimizoval svůj pobyt na psychiatrii. Vůbec mu nevadilo, že jediný, komu tak namluví, že zde neleží jako pacient, je on sám.

	Všiml si, že z opačného konce chodby se blíží jiný muž, který na něj vzápětí zavolal: „Ty dveře jsou zamčené.“

	„Já vím,“ procedil Charlie zaťatými zuby. „Proto se snažím toho chlapa za nimi přimět, aby mi otevřel.“

	„To půjde těžko. V tom pokoji totiž nikdo není. Dveře jsou zamčené zvenčí. Záměrně.“

	„Vy jste zamkli dveře do mého pokoje?“ nechápal Charlie. „To mám jako spát na chodbě?“

	Muž se zasmál. „Děláme to, abychom pacienty přiměli začlenit se do kolektivu. V době podávání jídla zamykáme pokoje, jinak by se tam pacienti zabarikádovali a nevytáhli paty. Je důležité, abyste se setkávali s ostatními, protože to velmi pozitivně ovlivňuje proces vašeho uzdravování. Tento efekt se často podceňuje. Vy jste Charlie, že?“ Muž napřáhl ruku. „Doktor Alan Shapiro,“ představil se.

	Doktor Shapiro byl o několik let mladší než Charlie. Na sobě měl modrou košili, červenou kravatu a tvídové sako. Charlie se s ním dosud nesetkal, ale lékař – jako většina personálu – znal jeho jméno.

	„To je asi ta největší pitomost, co jsem tu zatím slyšel,“ zavrčel popuzeně.

	„Vašemu zdraví by neprospělo trávit příliš mnoho času zavřený v pokoji,“ pokračoval lékař.

	Charlie se trpce zasmál. „Jo, zato mému zdraví hodně prospěje, až mě vezme do spárů tahle gorila.“ Otočil se a mávl rukou k opačnému konci chodby, ale mohutný chlap, který ho ještě před okamžikem sledoval, kamsi zmizel.

	„Aha, chápu,“ poznamenal doktor Shapiro.

	„Paráda,“ povzdechl si Charlie. „Teď si určitě myslíte, že trpím halucinacemi.“

	„Věřte tomu nebo ne, ale já jsem vás opravdu hledal, i když z jiného důvodu. Na zítřejší dopoledne jsme vás napsali na skupinovou terapii. Tohle bude vaše první noc v nemocnici, nemám pravdu?“

	„Máte.“

	„A jak jste si zatím u nás zvykl?“

	„Ach, všechno je zcela v pohodě.“

	„Výborně.“ Pacientův sarkasmus lékaři unikl, nebo ho ignoroval. „Víte, chtěl bych vás požádat, abyste zašel do mé ordinace. Promluvíme si o…“

	„Co vy jste zač?“ přerušil ho Charlie.

	„Jsem doktor Alan Shapiro.“

	„To já vím.“ Charlie se vůbec nesnažil skrývat nevraživost. „Myslím tím, co jste zač a proč se mnou chcete mluvit.“

	„Jsem váš psychiatr.“ Lékař si mnul ukazovák o palec.

	Nervózní zvyk, pomyslel si Charlie. To u cvokaře není dobré.

	„Myslíte psychiatr du jour, že?“

	„Promiňte… Nechápu, co…“

	„To nic. Kdy se to odemyká?“ ukázal na dveře svého pokoje.

	Shapiro se podíval na hodinky. „Za deset minut. Opravdu si myslím, že by vám prospělo, kdybychom zašli ke mně a promluvili si o tom, jak se cítíte. Věnujete mně minutku?“

	„Není třeba. Cítím se výborně.“

	Shapiro zjevně nepochopil Charlieho myšlenkové pochody. „Umím si představit, že je pro vás těžké přizpůsobit se nové situaci.“ Nahlédl do poznámek. „Ve vašich záznamech stojí, že jste s personálem moc nespolupracoval a že jste odpovídal vyhýbavě. Víte, Charlie, je moc důležité, abyste s námi mluvil otevřeně. Můžeme vám pomoci. Od toho tady jsme.“

	„Nemám vám co říct. Nejsem nemocný. Nepatřím sem. Naopak, já se tady zblázním.“ Svůj výrok doprovodil rozmáchlým gestem, které zahrnulo celou nemocnici.

	„Chápu. Přemýšlel jste, že si ublížíte?“

	„Než jsem se sem dostal, nebo potom?“

	„Já se vám jenom snažím pomoci, Charlie.“

	„Chcete mně pomoct?“

	„Ano, samozřejmě,“ odpověděl Shapiro.

	„Tak odemkněte ty zatracené dveře!“

	Shapiro o krok ustoupil. „Nemusíte se hned čertit, Charlie.“

	„Já vám jen říkám, jak mi můžete pomoct.“

	Doktor vylovil velký kroužek, na němž viselo několik desítek klíčů. Chvíli se mezi nimi přehraboval, až našel ten správný, vsunul ho do zámku a odemkl dveře Charlieho pokoje.

	„Tímhle přístupem si akorát škodíte, Charlie. Měl byste se nám otevřít. Jedině tak vám můžeme pomoci k rychlejšímu uzdravení.“

	„Víte, doktore, divné je, že než jsem sem přišel, byl jsem zcela zdravý. A teď vám přeju dobrou noc.“

	Vešel do pokoje a zavřel za sebou. Ještě že zamčené dveře platily také pro jeho spolunocležníka, teď se Charlie mohl nějakých deset patnáct minut těšit požehnanému soukromí. Postel připomínala vojenskou palandu, dřevěné panely na obou čelech maskovaly laciné provedení. V rohu vedle dřevěné šatní skříně s prádelníkem stál malý stůl a u něj černá plastová židle, na protější stěně viselo obdélníkové zrcadlo. Můžeš si psát své šílené zápisky a při tom hledět na svůj šílený obličej, pomyslel si Charlie, když stolek poprvé spatřil. Bíle vykachlíkovaná koupelna představovala zlatý hřeb pokoje. Toaletní mísa, umývadlo a sprchový kout se zažloutlým závěsem. Téměř všichni chovanci na patře měli tváře zarostlé plnovousem nebo alespoň několikadenním strništěm. Žiletky se tu vyskytují vzácně, usoudil.

	Ztěžka dolehl na tenkou matraci. Modré ložní prádlo bylo cítit silným pracím prostředkem, vojenská deka Charlieho kousala i přes povlak. Složil ruce za hlavou a tupě zíral na strop. Těžkla mu víčka. Netušil, kolik je hodin, jestli osm večer nebo půlnoc.

	Rostlo v něm napětí a stres z prvního dne v nemocnici. Přestal se přemáhat a víčka mu poklesla. Dveře pokoje se zamykaly pouze zvenčí, což klidnému spánku neprospívalo, ale už nedokázal déle odolávat. Oči se jakoby o vlastní vůli zavřely a Charlie usnul.

	
Kapitola 29

	Charliemu se zdálo, že sedí za psacím stolem ve své kanceláři, když vtom k němu zezadu přiskočila tajemná postava a přetáhla mu přes hlavu mikrotenový sáček. Začal sebou mlátit a bojoval o kyslík. Noční můra se změnila ve skutečnost, když se probral na nemocniční posteli a zjistil, že nemůže dýchat, něco tvrdého a drsného mu zakrývalo ústa. Jeho mozku chvíli trvalo, než rozpoznal, že mu na ústa a nos tlačí čísi ruka.

	V zápase o vzduch divoce mával rukama i nohama, až útočník rozevřel prsty a Charlie nasál nosem do plic několik molekul životodárného kyslíku. Vydal přidušený výkřik, který byl pro vyvolání poplachu asi stejně účinný jako vzlyk do polštáře. Doširoka otevřené oči mu nepomohly útočníka identifikovat. Světla zhasnutá, dveře zavřené, pokoj tonul ve tmě. Co to má znamenat? Kdo mě chce zabít?

	Hlavou mu vířily zmatené myšlenky. Strach vyvolal příliv adrenalinu do žil, ale ani s novými silami nedokázal útočníka setřást. Ať už to byl kdokoli, vládl neobyčejnou fyzickou silou. S dalším nádechem nosem zaregistroval podivně známý pach – pot a nemyté nohy. Nad sebou viděl jen stín tváře, ale již věděl, komu patří. Do líce se mu zabodl dlouhý nezastřižený nehet.

	„Královna chtěla, abych ti předal vzkaz,“ ozvalo se nad ním.

	Charlie se snažil odtrhnout neurvalcovu ruku ze svého obličeje, ale tlak ještě zesílil. Šílenec se mu opřel celou váhou o hrudník a přišpendlil ho k matraci.

	„Chci ti něco říct,“ zašeptal Charliemu do ucha. „Slibuješ, že nebudeš křičet?“

	Charlie se zmohl jen na přidušenou a nesrozumitelnou odpověď. Na tváři jej hřál šílencův dech, který páchl po octu a zkažených vejcích a nutil ho ke kašli.

	„Slibuješ, že nezakřičíš, když oddělám ruku?“ zeptal se muž znovu a pak pozvedl dlaň asi o dva prsty, aby dovolil oběti promluvit.

	„Co to má kurva znamenat?“ zaječel Charlie.

	Ruka opět poklesla a zakryla ústa, tentokrát ještě tvrději. Charlie ho stále neviděl, věděl však, že jejich obličeje dělí jen pár centimetrů. Na kůži ho šimral nepěstěný plnovous.

	„Dobře mě poslouchej,“ naléhal útočník chraplavě. „Královna mi dala za úkol, abych ti vyřídil, že moje oblíbená písnička by se měla stát i tvojí oblíbenou písničkou. Chceš hádat, co je to za píseň?“ Znovu odtáhl ruku od Charlieho úst a dal mu možnost odpovědět.

	„Ne! Dejte mi pokoj! Vypadněte!“ zařval Charlie.

	„No dobře. Už jdu.“

	Charlie cítil, jak tlak na jeho hrudi povoluje. Pružně jako kočka vyskočil z postele, ale útočník zřejmě jeho pohyb předvídal, protože se přemístil ke dveřím a rozsvítil. Charlie si nestačil zakrýt oči a náhlý jas ho oslepil. Jen co se mu vrátil zrak, rozhlédl se po místnosti, ale po útočníkovi ani památky. Jeho spolubydlící tvrdě spal ve své posteli a hlasitě chrápal. Charlie roztřeseně zamířil do koupelny a podlamovala se mu kolena. Koutkem oka cosi zahlédl a otočil se k zrcadlu. Skvěl se na něm vzkaz vyvedený tiskacími písmeny:

	 

	MÁŠ PŘÍTELE. JAMES TAYLOR.

	GEORGE

	 

	V mysli se mu rozezněla krásná melodie a hlas Jamese Taylora. Zamrazilo jej do morku kostí.

	
Kapitola 30

	Skupinové terapie se Charlie naposled zúčastnil na naléhání své matky, která se domnívala, že tím pomůže bratrovi. Zážitek v něm vyvolal intenzivní strach z duševní poruchy. A teď tady seděl na malé plastové židli modročervené barvy, usrkával kávu z polystyrenového pohárku a absolvoval vlastní skupinovou terapii jako jeden z dvanácti pacientů. Ničím se nelišil od svého šíleného bratra. Jedinou útěchou mu mohla být skutečnost, že se tohoto sezení neúčastnil noční útočník George.

	Nikomu na oddělení incident neohlásil. Usoudil, že udělá líp, když ho podrží v tajnosti. Ve chvíli, kdy zjistil, kde je, se rozhodl, že tu přečká určený čas a vypadne. Úřady státu jej mohly nechat zadržet pouze na dvaasedmdesát hodin, zbývaly mu tedy dva dny. Každá minuta navíc by již vyžadovala soudní příkaz. Poslední, po čem Charlie toužil, bylo vyvolat dojem, že stále trpí paranoidními halucinacemi, což byla podle odborníků podstata jeho potíží. George mohl klidně popřít, že jej napadl, a problém by se zredukoval na tvrzení proti tvrzení, přičemž žádná ze stran nepůsobila moc důvěryhodně. Svým někdejším spoluhráčům z týmu opakovaně zdůrazňoval, že vynikající útok je často ta nejlepší obrana. V příštích osmačtyřiceti hodinách se jeho záchranným kruhem stane ostražitost a bdělost. A to také znamená nevyvolat poplach. Od svobody jej dělí pouhé dva dny. Nejvyššími trumfy teď budou schopnost adaptace a vychytralá lstivost nutná k přežití.

	Čekání, až terapie začne, bylo téměř stejně nesnesitelné jako samotná představa, že se jí musí zúčastnit. Jako vždy při svém pobytu ve Waldermanově nemocnici se i teď snažil splynout s okolím a co nejméně vyčnívat. Seděl na židli s rukama složenýma v klíně, pohled upřený před sebe. Koutkem oka pozoroval, jak se pacient vedle něho houpá na židli, ten na druhé straně si okusoval konečky prstů. Když je zvedal k ústům, Charliemu se zvedl žaludek, protože si všiml, že je má do krve rozhlodané.

	Napadlo ho, že by mohl využít chvilky klidu před zahájením terapie a zavolat bratrovi. Litoval, že Joea zklamal, když s ním odmítl zajít na zítřejší vyšetření, kde se měl hodnotit pokrok jeho léčby. Teď navíc neomluvitelně zmizel beze slova vysvětlení a pocit viny v něm narůstal s každou uplynulou minutou. Když se zkombinuje jeho nepřítomnost s matčiným kómatem, Joe se může ocitnout na pokraji hysterie. Od svého uvěznění na psychiatrii podnikl jediný pokus – hned po nočním útoku –, dovolal se však pouze na záznamník. Lež, kterou jeho vzkaz obsahoval, si ani pořádně nepromyslel. Nedokázal si představit, že bratrovi své zmizení zdůvodní podle skutečnosti. Místo pravdy si vymyslel historku o nečekané pracovní příležitosti v Kalifornii. Ve vzkazu bratra požádal, ať mu zavolá na mobil, že ho bude informovat o matčině zdravotním stavu. (V té chvíli úplně zapomněl, že mu mobil zkonfiskovali.) Dodal, že se vrátí za pár dní, a ujistil Joea, že mu pomůže, kdyby cokoliv potřeboval. Zanechal podrobné instrukce, jak pečovat o Monteho, ale s tím si moc velké starosti nedělal, protože Monte s Joem vycházel velmi dobře. Vrásky na čele mu působila pouze paní Cummingsová – bratrovi zdaleka neleželo na srdci tak jako jemu, aby Monteho držel mimo dosah její vzácné Maxine.

	Charlieho překvapilo, že mu Joe nezvedl telefon, ale pak si pomyslel, že se bratr zdržel přes noc na pracovišti. Ať už byla příčina jakákoliv, Charlieho pocit viny, že zítra nebude s bratrem, zeslábl. Joe nemá důvod o něm pochybovat a díky lékařskému tajemství se o jeho umístění v nemocnici nedozví. Během několika týdnů, které s bratrem strávil, se Charlie přesvědčil, že je Joe mnohem soběstačnější, než si myslel. Bratr si zřejmě dělal větší starosti kvůli tomu, že za ním Charlie včera nepřišel, než on sám kvůli tomu, že nechal Joea samotného. Rozhodl se, že po ukončení skupinového sezení mu znovu zkusí zavolat. Samozřejmě řekne, že volá z Los Angeles, a zeptá se, jak se vede matce a Montemu.

	Slíbil sám sobě, že to bude poslední telefonát před odchodem z nemocnice. Skupinová terapie se mu z duše protivila, ovšem použití telefonu ve společenské místnosti pokládal za ještě více ponižující. Na oddělení se nacházel jediný veřejný automat, před nímž se neustále srocovali nedočkaví pacienti, kteří poslouchali, co do sluchátka říkají ostatní. Nedostatek soukromí byl demoralizující a velmi nepříjemný.

	Muž žvýkající prsty bolestně vykřikl, tak hlasitě, že sebou Charlie škubl. V tomto pekle nemá člověk ani trochu soukromí. Nejtemnější chvilky se tady prožívají všem na očích. Není kam se skrýt, táhlo mu hlavou. Ani v pokojích, jejichž dveře se každou čtvrthodinu otevírají kvůli kontrole. Ani na chodbách, kde duševně nemocní mluví sami se sebou. Ani ve společenské místnosti, kde pacienti přecházejí sem a tam, někteří se houpají na židli, jiní sedí se zkříženýma nohama a kamennou tváří na podlaze. Tuhle noční můru Charlie vnímal pouze očima svého bratra a nikdy ji úplně nepochopil. Toto místo zřejmě šílence neuzdraví, ale snadno dosáhne opačného účinku.

	Čas zde pozbyl význam, domníval se však, že pacienti čekali nejméně deset minut, než se terapeut dostaví. Ve chvíli, kdy se rozhodl, že vstane a odejde, vešla do místnosti žena.

	Poklesla mu čelist, neboť tou ženou byla Rachel. Vesele skupinu pozdravila a Charliemu se zdálo, že si dala obzvlášť záležet, aby ani v nejmenším nenaznačila, že ho bere na vědomí, přestože se jejich oči krátce setkaly. Stačilo mu poznání, že si je Rachel vědoma výjimečných okolností. Pomohlo to, ale přesto ho její přístup zabolel.

	„Jakpak se dnes všichni máte?“ oslovila Rachel shromáždění.

	Většina pacientů promluvila současně a někteří se snažili ty druhé překřičet.

	Zasmála se. „Omlouvám se za zpoždění a děkuji vám za projevené nadšení. Je to ten nejlepší způsob, jak zahájit dnešní sezení. Jako obvykle dostane každý možnost sdělit ostatním, jak se cítí a jak se mu daří. Většina z vás mě již zná, pro ty ostatní jsem Rachel. Pracuji ve Waldermanově nemocnici jako psycholožka a primářka neuropsychologie. Dnes zde vidím nové tváře a srdečně je mezi námi vítám.“

	Zadívala se na Charlieho a zřejmě mu chtěla sdělit, že přivítání patří zejména jemu, on však cítil jen bolest a prázdnotu – tak ostrou a pronikavou, až jej zamrazilo. Zrudl, a aby nepropadl studu, sklopil zrak k podlaze.

	„Poslyšte, Charlie,“ šokovala ho Rachel, „většinou zahajujeme sezení představením nového člena skupiny. Nechtěl byste ostatním říct něco o sobě?“

	To neměla dělat, oslovit ho takhle přede všemi jménem. V její přítomnosti se náhle cítil trapně a poníženě. Potom k ní však vzhlédl a její krása ho zaskočila stejně intenzivně jako při prvním setkání. Před pobytem na uzavřeném patře psychiatrického oddělení mohl alespoň snít o nepravděpodobné budoucnosti s Rachel, teď už to však nepřipadalo v úvahu.

	Charlie cítil, jak se do něj zabodává dvacet párů očí. Na krku mu vyrazil pot a stékal přes klíční kosti pod košili. Nezastrašený znovu sklopil oči a mlčel, pevně rozhodnutý nenechat se do ničeho zatáhnout.

	„Charlie, mohl byste prosím začít?“ vyzvala jej znovu Rachel. „Co kdybyste třeba skupině popsal, jak se cítíte? Anebo řekl něco o sobě? Všechny by to určitě zajímalo. Tady se můžete podělit o své pocity bez jakéhokoliv rizika.“

	Charlie nedokázal promluvit. Paralýza způsobená drogami se nedala srovnat s dusivým strachem, jenž se ho zmocnil.

	Pacient vlevo od něj cosi nesrozumitelně zabručel a pak utrousil velmi srozumitelnou nadávku. Usilovně se snažil zformulovat větu a nakonec z něj vylezlo: „Vítej, Charlie.“

	Touretteův syndrom, uvědomil si Charlie. Stejnou chorobou trpěl jeden inženýr v SoluCentu. Tiky a náhlé vyrážení slov. Přesto ochrnutí přetrvávalo a stále nebyl schopen reagovat.

	„Vítej, Charlie,“ zaznělo unisono.

	Ohlodávač prstů zvedl ruku. „Já začnu, když on nechce mluvit. Asi nemůže.“

	„Ano, Denisi, můžete začít,“ souhlasila Rachel. „Vím však, že Charlie mluvit může. Nechtěl byste přece jenom skupině něco říct, Charlie? Anebo dnes budete raději jenom poslouchat?“

	Nejsem šestiletý kluk, formoval se Charliemu v mysli zlostný výkřik, ale ovládl se a pouze zhluboka vydechl. Smiř se s tím, ať už máš tu hrůzu za sebou.

	O několik kilometrů dál, v Arlingtonu, ležel ve sprchovém koutě mrtvý muž. Potrvá jen pár dní, než zmizení Rudyho Gomese vyvolá podezření. Charlie věděl, že jakmile někdo objeví tělo, ocitne se v centru vyšetřování vraždy. Když už nic jiného, pak vyhazov ze SoluCentu postačí, aby se z něj stala zájmová osoba. Policie proti němu použije všechno, co objeví.

	Nic jim nedávej, ale nedělej potíže, uvažoval nad budoucí taktikou. Odpovídej pokud možno normálně.

	Zhluboka se nadechl, podíval se Rachel do očí a spustil: „Děkuji, Rachel, ale pokud by to skupině nevadilo, dnes bych opravdu raději jenom poslouchal. Určitě se dozvím hodně nového, z čeho budu moci čerpat poučení.“

	Rozhlédl se po místnosti a snažil se navázat s každým pacientem oční kontakt. Mnozí souhlasně přikyvovali, jiní se tvářili lhostejně. Rachel ho obdařila podezřívavým pohledem, ale nechala jej na pokoji.

	Poděkovala mu a dodala: „Oceňuji vaši ochotu participovat. Skupino?“ vyžádala si formální souhlas.

	„Děkujeme, Charlie,“ ozval se osamělý jedinec. Ostatní mlčeli.

	Charlie se v duchu usmál. Přežít zde znamená přistoupit na jejich hru. Čím rozumněji se bude chovat, čím ochotněji bude spolupracovat, tím méně důvodů budou mít držet ho pod zámkem. Nebudit žádné podezření, to bude vítězná strategie. Zadržel dech, zaskočený vlastní odvahou.

	„Ale jak o tom tak přemýšlím,“ řekl pomalu. „možná by bylo dobré svěřit se vám, proč jsem tady.“

	
Kapitola 31

	Rachel ukončila sezení přesně hodinu poté, co začalo. Když se všichni zvedli a zamířili ke dveřím, přistoupila k Charliemu a vzala jej zlehka za loket.

	„Nazdar,“ řekla tiše.

	Charlie jako by se v těch smaragdově zelených očích ztrácel. Její hlas vůbec nenaznačoval absurdní zvrat osudu, který je svedl dohromady. Dal by z její strany přednost emocionálnější reakci, ona s ním však – podle očekávání – jednala jako s každým jiným pacientem.

	„Co ode mě chcete?“ vyhrkl a zdálo se mu, že v jejích očích zahlédl bolest. Tohle rozhodně nezamýšlel. Z ničeho ji neobviňoval a nechtěl se k ní chovat jako k nepříteli.

	Rachel natáhla ruku a položila ji Charliemu na rameno. „Vím, jak to pro vás musí být těžké, Charlie. Chtěla jsem se dnes za vámi zastavit a zeptat se, jak se vám daří. Hodně jsem o vás přemýšlela. Jistě jste už mluvil s našimi lékaři. Oblíbil jste si někoho z nich?“

	Kdykoliv se jí podíval do očí, zabolelo jej u srdce, a zmohl se jen na to, že se odvrátil. Její dotek ho bolel, hořká připomínka situace, v níž se ocitl. Věděl, že mu Rachel nemůže dát to, po čem nejvíce toužil – otevřít mu náruč, nechat ho do ní bezmocně spadnout a obejmout ho. Stála od něj na délku paže, dost blízko, aby intenzivně cítil sladkou mandlovou vůni jejího parfému. Nevědomky k ní vykročil a ona stejně mimovolně o krok ustoupila. Jako by je dělil celý oceán.

	„S nikým jsem nemluvil,“ řekl tiše.

	„Opravdu byste se jim měl otevřít, Charlie. Můžou vám pomoct.“

	„Pomoct v čem?“ zeptal se. „Přesvědčit mě, že to, co jsem viděl, ve skutečnosti neexistovalo?“

	„Možná,“ připustila Rachel. „Ale možná i něco víc. Pomohli by vám pochopit, z čeho to všechno pramení.“

	„Co odkud pramení, Rachel? Jaké všechno? V dané chvíli věřím pouze jedné věci. A té se musím držet každou špetkou svého vědomí, jinak mě tohle místo přivede k šílenství.“

	„A čemu věříte, Charlie? Můžete se se mnou o svou víru podělit?“

	Tentokrát se jí do očí klidně podíval. Najednou se mu vrátila sebedůvěra, kterou již pokládal za navždy ztracenou.

	„Věřím, že Anna Pedersenová je skutečná,“ začal. „Věřím, že jsem ji viděl v nemocnici Mount Auburn a že přede mnou utekla, když jsem se za ní rozběhl. Můžete mi tedy vysvětlit, proč mě tohle přesvědčení přivedlo sem?“ Gestem zahrnul celou místnost. „Před několika týdny jsem pracoval jako výkonný ředitel velké společnosti. A můžu vám říct jedno, Rachel. Kdybych se domníval, že potřebuju psychiatrickou léčbu, byl by pro mě tento zážitek mnohem stravitelnější.“

	Rachel se nadechla k odpovědi, pak se však odmlčela a zamyslela. Charliemu se zdálo, že se na něj dívá nějak jinak, s tak hlubokým a upřímným soucitem a porozuměním, až se jej zmocnil pocit, že je jediným člověkem na světě, na němž jí opravdu záleží. Chápal, že jde o projev profese psycholožky, přesto jej hřálo u srdce, že by v tom mohlo být něco víc.

	„Můžu se vás na něco zeptat, Charlie?“

	„Jistě.“

	„Za normálních okolností by mě ani nenapadlo tyhle otázky položit, měly by být součástí vaší léčby. Ovšem vzhledem k tomu, že zřejmě nechcete s nikým mluvit, cítím to jako svou povinnost.“

	„Co je to za otázky?“

	„Co si myslíte o ostatních pacientech?“

	„Co si o nich myslím? Co má tohle znamenat?“ nechápal Charlie.

	„Berte to jako pouhou zvědavost.“

	„Žádný názor na ně nemám,“ pokusil se o úhybný manévr, avšak Rachel tím nezmátl.

	„Domnívám se, že mi neříkáte pravdu. Myslíte si, že se ostatní pacienti od vás nějak odlišují?“

	„Nemyslím.“ Věděl, že tak průhledná lež na ni platit nebude.

	„Domníváte se, že jste na tom líp než oni?“

	„Jak to myslíte, líp?“

	„Domníváte se, že vy sám nemůžete onemocnět? Trpět stejnými chorobami jako oni?“

	„Já vlastně nevím.“

	Odvrátil se od ní, takže Rachel teď mluvila na jeho záda.

	„Dobře, tak Anna Pedersenová byla v nemocnici Mount Auburn. Položil jste si někdy otázku, co tam dělala?“

	„Ne.“

	„A je podle vás normální, že byla v té nemocnici, Charlie? Proč by se najednou měla objevit právě tam? Pokud tam byla, určitě nešlo o náhodu. Pátrali jsme o důkazech, přiznali jsme vám dobrodiní pochyb. Ovšem Anna Pedersenová tam nenastoupila k léčbě a v seznamu návštěvníků jsme její jméno také nenašli. A pokud by za někým přišla, pak jedině za vámi. Řekl jste někomu kromě mě, kam máte namířeno?“

	Charlie cítil, jak se mu podlamují kolena. „Ne,“ zašeptal.

	„Jak potom mohla Anna vědět, že tam jste?“

	„To netuším.“

	„Teď mě dobře poslouchejte, Charlie. Je opravdu důležité, abyste mě vyslechl.“

	Otočil se zpátky k ní. Obličej měl bílý jako stěna, lícní svaly pevně zaťaté.

	„Pacienti, kteří tu s vámi leží, nejsou bezdomovci, které jsme posbírali na ulici. Mnozí z nich jsou uznávaní odborníci. Mají zaměstnání a manželky, děti a přátele. Jejich nemoci jsou svou podstatou stejné jako rakovina nebo cukrovka, choroby, které snižují kvalitu života. Odlišnost spočívá pouze v tom, že jde o poruchy mysli. Abyste se mohl začít uzdravovat, Charlie, musíte se s touto skutečností a s jejími následky vyrovnat. Musíte se snažit být jako ostatní lidé.“

	„A jak to mám asi udělat?“

	„Musíte přestat myslet na to, že trpíte duševní poruchou, musíte se oprostit od předsudků a dovolit sám sobě být jako ostatní pacienti, které tu máme.“

	„A co jsou ti ostatní pacienti zač?“ zeptal se Charlie s přimhouřenýma očima.

	„Jsou to lidé, Charlie. Normální lidé.“

	„Samozřejmě že to jsou lidé,“ opáčil.

	„Dobře, říkáte to, ale jste schopen to také cítit? Jste schopen je tak vnímat? Dokážete si představit sám sebe na jejich místě? Anebo naopak?“

	Charlie pomyslel na George a na muže, který si okusoval konečky prstů a pohupoval se na židli.

	„Jsem jiný než oni,“ prohlásil.

	„Všichni jsme jen lidé, Charlie. A já po vás chci jen tolik, abyste v nich viděl normální lidi.“ Sáhla do kabelky a podala mu kartičku.

	„Co to je?“

	„Chtěla bych, abyste si s někým promluvil, Charlie. Když se nechcete bavit s místními lékaři, doporučuju vám obrátit se na mého kolegu. Pracuje v jiné instituci a určitě by vám dokázal pomoct.“

	„Vy jste mě asi neslyšela, Rachel. Já žádnou pomoc nepotřebuju. Potřebuju jediné, dostat se odsud pryč.“

	„Všichni potřebujeme pomoc, Charlie. A často se stává, že ti, kdo tu pomoc potřebují nejvíc, si to sami neuvědomují.“

	Doprovodil Rachel pohledem z místnosti, a jen co mu zmizela z očí, zmuchlal vizitku, kterou mu dala, a zahodil ji do koše, aniž se podíval na jméno.

	
Kapitola 32

	Joe Giles byl pořád vystrašený z posledního zlého snu, než aby o něm dokázal psát, a tak potřeboval vymyslet jiné téma pro dnešní blog.

	Ten děsivý sen se opakoval již druhou noc. Na jeho počátku Joe povalil bratra na lopatky, obkročmo mu sedl na břicho a začal ho fackovat. Údery nabývaly na síle, Charliemu zrudly tváře, ale pokračoval v neustálém obviňování, že bratr sepsal seznam obětí. A pak vložil Joe do úderu tolik síly, že Charliemu s ohavným zvukem trhaných šlach a lámaných kostí odpadla hlava. Odkutálela se několik kroků a zastavila se na pahýlu krku. Zakrvácená ústa se rozesmála a zahrnula Joea dalším přívalem obvinění ze lži, přerušovaným jen křečovitým škytáním a hihňáním. No a potom se z hlubin hrdla rozvinul rozeklaný jazyk a vystřelil k Joeovi. Pronikl mu do otevřených úst, hladce sklouzl do krku a Joe najednou cítil intenzivní tlak svírající mu srdce. Tlak byl vzápětí vystřídán tahem, obludný, dosud nepoznaný pocit. Bratrův jazyk mu vyklouzl mezi rty, a když Joe zvedl hlavu, aby se po něm podíval, spatřil své pulzující srdce zavěšené ve vzduchu a omotané ďábelskou vidlicí jazyka.

	Probudil se s hlasitým křikem.

	Možná se noční můra opakovala proto, že se mu Charlie dlouho neozval a on si o něj dělal starosti. Vybral si téma a vytěsnil hrůzné představy z mysli. Několik hodin se věnoval svému blogu a vytrhlo ho od něj až zazvonění telefonu. Monte, unavený po dvouhodinové procházce, spal pod stolem schoulený mu u nohou. Telefon ho probudil a pes reflexivně vyštěkl, což Joea vylekalo. Tichým domem se cinkání starobylého přístroje s otočným číselníkem rozléhalo smutně jako předzvěst špatných zpráv.

	Joe okamžitě pomyslel na matku. Vstal z dřevěné židle ve svém pokoji a rozběhl se, aby zvedl sluchátko ještě před třetím zazvoněním. Monte poslušně klusal za ním. Nedopustit, aby třetí zvonění doznělo, mělo pro něj mimořádnou důležitost, zejména pokud by se opravdu jednalo o matku. Joe věřil mnoha pověrám. Většina patřila k těm běžným – černá kočka přes cestu, chůze pod žebříkem, obcházení puklin v chodníku a podobně –, ale pověru o třetím zvonění telefonu si vymyslel sám.

	Zvednout sluchátko na čtvrté zazvonění považoval za velmi zlé znamení, záruku, že zpráva z druhého konce linky bude špatná. Stejná pověra týkající se počtu zvonění mu bránila pouštět si vzkazy na záznamníku – zpráva nebude špatná, dokud si ji neposlechne. Nevzpomněl by si na jediný případ, kdy zvedl telefon po čtvrtém zazvonění. Pokud se k němu nemohl dostat dříve, nechal ho vyzvánět. Bratr označoval tento zvyk za pěknou pitomost, ovšem Joe si zrovna tak nedokázal vzpomenout, že by Charlie někdy zvedl sluchátko po čtvrtém zvonění. Ani jednou.

	„Haló?“ zalapal po dechu.

	„Joe, tady Charlie.“

	„Charlie!“ zvolal Joe radostným překvapením. „Kde jsi byl?“

	Při vyslovení Charlieho jména začal Monte vzrušeně štěkat. Zvedl se na zadní a škrábal Joea na stehnech, jako kdyby se dožadoval sluchátka. Joe ho utišil a odehnal od svých nohou.

	„Jsem služebně mimo město. Dostal jsi můj vzkaz?“

	„Nekontroloval jsem záznamník.“

	Charlie se zasmál. „Moje chyba. Měl jsem vědět, že si ho neposlechneš.“

	„Dělal jsem si o tebe starosti,“ řekl Joe vyčítavě. „Jsi v pořádku?“

	„Jo, jistě. Co jsi celou tu dobu dělal?“

	Joe se na okamžik zamyslel a v duchu provedl pečlivou inventuru uplynulých dvou dnů. Každé ráno hrál na bicí, nakrmil Monteho a vyvenčil ho. Oba dny navštívil matku v nemocnici Mount Auburn. Včera byl čtvrtek, to znamená čokoládový den. Ve čtvrtek vždycky nosil sestřičkám čokoládu a své oblíbenkyni Jane navíc lanýže.

	„Jsem v pohodě, Charlie. Monte taky. Ale dělal jsem si starosti, když ses mi neozval. Je nějaká naděje, že by ses stihl vrátit včas na mé zítřejší vyšetření?“

	„Promiň, Joe, ale to asi nezvládnu,“ odpověděl Charlie. „Naskytla se mi nečekaná pracovní příležitost. Chytil jsem první letadlo do Kalifornie. V noci jsem ti zkoušel volat, ale nebrals mi to. Pracoval jsi?“

	Joe se zamyslel. Po návštěvě matky se zastavil ve Waldermanově nemocnici na kontrolu a pro léky a vrátil se domů, kde si pustil televizi a po zprávách v jedenáct usnul. Divné bylo, že si vůbec nepamatoval, co dělal mezi odchodem z léčebny a návratem domů. Ne že by mu to dělalo bůhvíjaké starosti, ale nedávno mu změnili dávkování risperdalu. A to mu znovu připomnělo, jak moc mu chybí matka, která pečlivě sledovala vedlejší účinky léků. Chtěl se zeptat Rachel na ty hrozné sny, které jej v noci pronásledovaly, ale i na to zapomněl. Možná se tak projevuje nedostatek spánku, možná se mu v poslední době zhoršila paměť.

	„Nepracoval jsem. Ve čtvrtek nikdy nepracuju přes noc. Jen si vzpomeň, minulý čtvrtek jsme si zašli na pizzu. Kolik bylo, když jsi mi volal.“

	Pauza. „Už si nepamatuju.“

	„Dobře, a kde teď vlastně jsi?“ chtěl vědět Joe.

	„Jsem… pořád v Los Angeles. Měl bych se vrátit nejspíš v neděli večer. Vydržíš to do té doby beze mě? Postaráš se o Monteho?“

	„Poslyš, Charlie, jsem tvůj starší bratr. Jestli se přestěhuješ do Kalifornie, zvládnu to. Nejsem žádný invalida. A s radostí adoptuju tvého psa. Je to moc fajn tvor. Akorát je příliš dychtivý navštěvovat Cummingsovy. Myslím, že se zakoukal do Maxine.“

	Charlie se zasmál. „Když říkáš, že se zakoukal, tak na tom asi něco bude. No nic, ještě jednou se omlouvám, že jsem odjel tak narychlo.“

	„Nevadí. Přivez mi z Kalifornie trochu sluníčka.“

	Charlie se znovu zasmál. Joe byl rád, když slyšel bratrův smích. Moc příležitostí k tomu neměl.

	„Hele, Joe, když jsi tak nezávislý, můžeš mi vysvětlit, proč vůbec s tebou bydlím?“

	„Protože to tak chtěla máma,“ odpověděl Joe.

	„Inu, máma možná neví, že jsi tak soběstačný.“

	„Ale ví,“ opáčil Joe. „Jenomže četl jsi její poslední vůli. Říkal jsem jí, že zvládnu být sám, ona však stála na svém. Neochvějně. A já jí přece nebudu upírat klid v duši. Kromě toho jsem si tak nějak zvykl mít tě u sebe, i když tě jinak moc nemusím.“

	Další dlouhá pauza. Joe ji zaregistroval, nevěděl však, jak si ji vysvětlit.

	„Dopadl jsem tady líp, než jsem doufal, Joe.“

	„Takže se uvidíme v neděli?“

	Ze sluchátka se ozvalo zapraskání reproduktoru. Joe rozeznal jen některá slova, ale ta ho překvapila. „Doktor Alan Shapiro? Carver sedm?“ zopakoval, co slyšel z hlášení. „Charlie, tohle je divné. Říkáš, že jsi v Los Angeles?“

	„Já už musím běžet, Joe…“

	Joe vycítil v bratrově hlase změnu. „Věř tomu nebo ne, ale ve Waldermanově nemocnici pracuje jistý doktor Alan Shapiro. A Carver sedm se nazývá jedno křídlo Mercerovy budovy. Měl bych to vědět, jednou za měsíc tam vedu kurz počítačové gramotnosti. Není to divná náhoda?“

	Než mohl Charlie odpovědět, Joe zaslechl jiný hlas. Tentokrát nezazněl z reproduktoru. Joeovi se zdálo, že mluvčí stojí vedle Charlieho.

	„Královna nemá pánvičku!“ slyšel Joe křik ze sluchátka. „Musíš zavěsit a jít za královnou.“

	„Charlie? Charlie, jsi tam?“

	Linka oněměla. Monte se rychle vrátil do pokoje a hlasitě štěkal. Zjevně ho popudilo, že Joe ukončil hovor, aniž mu dal možnost promluvit s páníčkem, a začal mu ohryzávat pravou botu.

	Joe se zamračil. Ten mužský hlas mu připadal povědomý, stejně jako Shapiro a Carver sedm. Snažil se ten hlas přiřadit ke konkrétní osobě, leč marně. Vrátil se nahoru, posadil se ke stolu a zadíval se na počítačový monitor. Blogování spočívá v pilném vkládání nových příspěvků, ovšem ten současný rozpracoval sotva do poloviny. Když s tím začínal, ve snu by ho nenapadlo, že jeho práce bude někdo číst, a teď upřímně žasl, jak se čtenářská obec rozrůstá. Zpočátku se čtenáři zajímali o jeho články pojednávající o muzikogenní epilepsii, fascinovalo je, že obyčejná píseň může člověka uvést do transu, a Joe téma rozváděl se značnými obavami. Jeho duševní porucha koneckonců málem stála život dítě ze sousedství.

	V té době mu bylo patnáct a vůbec poprvé se dostal do konfliktu s místním rváčem, klukem o dva roky starším. Překvapující, když uvážíme jeho časté násilné výbuchy a protivníkovu nevymáchanou pusu. Kdyby lékaři tehdy tušili, že Joeovy záchvaty vyvolává hudba, ke rvačce by zřejmě nedošlo.

	Joe právě prodělával jeden z nich, když se surovec rozhodl, že si z něj vystřelí. Charlie a pár dalších kamarádů zaslechli, jak ten hrubián Joeovi klade za vinu otcův odchod, načež vytáhl z kapsy zavírák a vyhrožoval, že pobodá Joeovu matku. Rvačka trvala pouhé tři údery, ty však poslaly neurvalce na týden do nemocnice. A mohl mluvit o štěstí, že jej otok mozku nezabil. Joe utekl a policii trvalo několik dní, než ho dopadla.

	Čtenáři se nejčastěji ptali, zda symptomy vyvolává jakákoli hudba, nebo jen konkrétní skladba Milese Davise. Chtěli vědět, jak se proti záchvatům bránit. Joe odpověděl na každý zaslaný dotaz. Základním onemocněním je padoucnice, psal, ale záchvaty způsobuje řada faktorů, mezi něž patří emocionální stres. Vysvětloval čtenářům, že u něj se záchvaty dostavují po emocionálním spojení jazzové hudby se vzpomínkami na otce a na jeho oblíbenou píseň So What od Milese Davise – smrtelná kombinace pro někoho, kdo trpí stejnou vzácnou poruchou jako Joe. Dobrá zpráva byla ta, že pokud je choroba zavčas diagnostikována, pak po vyčerpávající léčbě se nakonec pacient obejde bez léků na epilepsii. Ovšem nejčastější otázka se ptala, zda si Joe po ukončení léčby někdy tu skladbu Milese Davise poslechl. Odpovídal, že ne, ale s nadějí dodával, že pokud by ji někdy slyšel, věří, že už by u něj záchvat nevyvolala.

	Mnozí se ptali, zda může řídit motorová vozidla. S potěšením oznamoval, že už dlouho žádný záchvat neprodělal a že bez problémů získal řidičský průkaz. Normální život však bohužel trval jen několik let, než Joe znovu onemocněl, a tentokrát u něj diagnostikovali schizofrenii. Několik čtenářů zajímalo, zda epilepsie nebyla varovným předchůdcem pozdější duševní poruchy. Joe sám sobě kladl stejnou otázku, odpověď na ni však nenalezl a ani nebyla důležitá. Nemoc číslo dvě se prostě dostavila bez pozvání a už zůstala.

	Mnozí abonenti jeho blogu byli schizofrenici jako on, kteří ve virtuálním světě hledali a našli nejen spřízněné duše, ale i platformu, kde si mohli vyměňovat jedinečné zkušenosti a současně se cítit jako normální lidé.

	V zájmu svém i svých čtenářů Joe striktně dodržoval rozvrh pravidelných aktualizací. Blogger nesmí ustrnout, neboť v silné konkurenci by rychle ztratil příznivce. Většinou psával o duševním zdraví a politice a každý příspěvek podložil pečlivým průzkumem a studiem pramenů. Dnes však nebyl schopen vyplodit ani slovo. Nervózně čekal na zazvonění telefonu a modlil se, aby mu zavolal Charlie.

	A v duchu si neustále opakoval Shapiro, Carver sedm.

	Pak mu náhle poklesla brada. Prudce vstal od stolu a vyrazil tak rychle, jak mu jeho mohutné a těžké tělo dovolilo. Popadl klíče od auta, vyšel na čerstvý podzimní vzduch, posadil se za volant a nastartoval. Měl málo času a nemohl ztratit ani minutu. Použije navigační systém InVision, který odhalí dopravní zácpy a najde nejrychlejší cestu.

	„Zadejte prosím cíl cesty,“ vyzval ho systém.

	Joe stiskl tlačítko s předvolbou.

	„Destinace nalezena,“ potvrdil InVision. „Hledám nejslabší provoz a počítám trasu. Okamžik prosím.“

	Joe mezitím vyjel z příjezdové cesty a pneumatiky třináct let staré Toyoty Camry s pískotem zagumovaly asfalt.

	„Po sto metrech odbočte vpravo,“ instruovala navigace.

	Provoz bude řídký, pomyslel si, vede mě nejkratší cestou. Podle příkazu odbočil doprava a pokračoval po důvěrně známé trase do místa, které v žertu označoval za svůj druhý domov. Mířil do Waldermanovy nemocnice pro duševně choré.

	
Kapitola 33

	Joe nevěřil svým očím, leč to, co viděly, nemohl popřít. Byl to jeho bratr, byl to Charlie, kdo seděl ve společenské místnosti uzavřeného patra. Sestra na příjmu mu sdělila, kde se bratr léčí. Vedle Charlieho seděl jiný pacient, ale nemluvil s ním. Byl to starší muž s nepěstěným plnovousem, umaštěnými vlasy, které mu padaly přes ramena, a obličejem zbrázděným hlubokými vráskami, jež prozrazovaly dlouhá léta tvrdého života a naznačovaly jistou moudrost a laskavost. Ta tvář mu byla povědomá, možná se s tím člověkem setkal při své dobrovolnické práci na oddělení. Ovšem při všem tom chaotickém zmatku, kdy se s vypětím vůle snažil zaplašit narůstající obavy, se Joe nedokázal natolik soustředit, aby toho muže někam zařadil. Oba bratři si vyměnili rozpačitý pohled. Očividně se pokoušeli přizpůsobit situaci a potřebovali čas, aby pochopili novou skutečnost. Pak se Charlie odvrátil.

	Joe se přiblížil. „Co se stalo, Charlie?“ zeptal se.

	Charlie neodpověděl.

	„Neříkal jsi náhodou, žes odcestoval do Los Angeles?“

	„Lhal jsem,“ přiznal Charlie a v hlase mu zazněla bolest.

	„Vůbec nechápu, co má tohle znamenat.“

	Postarší muž s rozcuchanou hlavou vstal, přistoupil k Joeovi a podal mu ruku, kterou Joe po krátkém váhání stiskl.

	„Jsem George,“ představil se pacient. „George Ferris. To je váš bratr?“

	Joe se rozzářil nadšením. „Ten známý doktor Ferris?“

	„Asi ano, pokud neexistuje jiný,“ opáčil George rychle ochraptělým hlasem. „Pokoušel jsem se vašemu bratrovi omluvit za své chování. V podstatě jsem ho donutil přerušit hovor. On nechce mou omluvu přijmout, ale já budu pokračovat tak dlouho, dokud to neudělá.“

	„Zaslechl jsem, že jste tady. Chtěl jsem vás vyhledat a pozdravit. Jsem váš obdivovatel.“

	George beze slova pokýval hlavou a Charliemu poklesla brada údivem.

	„Jsem tady už deset dní,“ vysvětloval George, „a ještě se nějakou dobu zdržím. Zatím nejsem připraven vrátit se do normálního světa.“

	„Doktor?“ zeptal se Charlie a ostražitě se na muže zahleděl.

	„Doktor filozofie v oboru informatiky,“ upřesnil George.

	„A také spisovatel a vynikající filozof,“ dodal Joe.

	„Tohle teda nechápu,“ zabručel Charlie. „Celou dobu do mě hučíte jakési nesmysly o královně a pánvičce. Dokonce jste mě fyzicky napadl!“

	„Ano… Ehm… Za to se taky omlouvám. Ne vždy dokážu ovládnout své myšlenky a činy. Proto jsem ostatně tady, ne? Už několik týdnů u mě léky a léčebný program nezabírají tak, jak by měly. Rozhodl jsem se, že dobrovolně nastoupím do nemocnice k dalšímu vyšetření. Upřímně se omlouvám, jestli jsem vás rozrušil nebo vyděsil. Mohu vás ujistit, že to nebylo mým záměrem.“

	„A co tedy bylo vaším záměrem?“ chtěl vědět Charlie.

	„Řekl bych, že jste prostě vyvolal můj zájem, neboť se mi zdálo, že zoufale potřebujete přítele,“ odpověděl George. „Opravdu se snažím každému ze všech sil pomoct. K vám jsem se bohužel přiblížil ve chvíli, kdy jsem si měl držet od lidí odstup.“

	„A zaútočil jste na mě,“ neodpustil si Charlie.

	„Ano. Velmi toho lituju. Ale po onom nočním incidentu ve vašem pokoji jsem požádal o zvýšenou dávku léků. Mám dojem, že to pomohlo. Teď si dokážu myšlenky lépe zorganizovat. Tedy, alespoň většinou,“ zazubil se a Charlie přikývl.

	„Dobře, Charlie,“ přerušil je Joe. „Georgeův příběh jsme už slyšeli. Co kdybychom si teď poslechli ten tvůj?“

	
Kapitola 34

	Odešli ze společenské místnosti do sousedního salonku, který sloužil pro skupinové terapie a podobné účely. Posadili se na skládací židličky uspořádané do kruhu, aby každý člen skupiny viděl na druhé. Charlie se díval Georgeovi do očí. Do očí, které minulou noc působily děsivě a hrozivě, ale dnes jejich pohled podivuhodně zjemněl.

	„Přivezli mě sem,“ řekl Charlie.

	„A proč tě sem přivezli, Charlie?“ zeptal se George.

	„Zřejmě si kdosi myslel, že bych mohl být nebezpečný.“

	„A jsi?“ ptal se dál George.

	„Ne,“ popřel Charlie.

	„Ale zamkli tě tady z nějakého důvodu, nemyslíš? Nemůžeš odtud. Někdo usoudil, že to pro tebe bude tak nejlepší,“ konstatoval George.

	„Kdo si myslel, že bys mohl být nebezpečný?“ zeptal se Joe. „Potřebuju vědět, co se děje.“ Vstal a začal přecházet po místnosti.

	Charlie se zhluboka nadechl. „Jak víš, Joe, požádal jsem tě o kontakt na Rachel, abych si s ní mohl promluvit. A jistě si pamatuješ, jak jsme se v tvé zkušebně porvali. Ale některé věci nevíš,“ uzavřel Charlie.

	„Věci, které nevím? Jaké věci?“

	„Třeba to, že mě vyhodili z práce. Nedal jsem výpověď, jak jsem tvrdil,“ přiznal Charlie.

	„Vyhodili tě?“ Joe přestal přecházet a přistoupil k bratrovi. George vstal a položil mu ruku na rameno.

	„A to je jenom začátek,“ pokračoval Charlie. „Myslí si… Doktoři si myslí, že trpím halucinacemi.“

	„Proč by si to měli myslet?“ otázal se Joe.

	„Protože jsem se honil za ženou, o které jsem se domníval, že je skutečná, ale nikdo jiný ji neviděl. A také proto, že jsem měl ten seznam. Seznam, kvůli kterému jsme se pohádali a poprali.“

	„Seznam…“ Joe se zarazil. Usoudil, že by měl raději mlčet.

	„No, řekl jsem o tom seznamu Rachel. Dělala si starosti nejen kvůli tomu, že jsem paranoidní, ale také proto, že bych mohl někoho ohrozit. Takže když jsem běžel za tou ženou, ochranka na pohotovosti v Mount Auburnu si myslela, že jsem zešílel. Nacpali do mě haldol a zavřeli mě tady.“

	„Pohotovost v Mount Auburnu?“ Zdálo se, že tento fakt Joea překvapil více než to, že bratr dostal antipsychotika.

	Charlie viděl, že se Joe přestává orientovat. Všiml si, že bratrův dech ztěžkl a že mu na čele vyrazily krůpěje potu.

	„Kdybych neposlechl, Rachel by na seznam upozornila Simona Mackenzieho. A to by znamenalo konec mých nadějí na záchranu pověsti i kariéry.“

	„Jsi nemocný, Charlie? Máš to samé co já?“ Joe se odvrátil od George a přistoupil k bratrovi. „Jsi jediný, blízký člověk, který mi zůstal, když teď máma… Ano, řekl jsem, že tě nepotřebuju, Charlie, ale to jsem lhal. Potřebuju tě. Potřebuju bratra!“

	Joeovi se po tvářích kutálely slzy a Charlie poznal, že se bratr nezlobí, ale bojí. Bál se stejně jako on sám. Joe sklonil bradu na prsa, ale slzy mu tekly dál. Masivní hrudník se mu otřásal vzlyky, které se marně snažil potlačit.

	„Vždycky budu tvůj bratr, Joe,“ uklidňoval ho Charlie.

	O tom, co následovalo, vůbec nepřemýšlel, udělal to spontánně. Dříve, než si uvědomil, co dělá, rozpřáhl náruč, a když do ní Joe padl, objal ho kolem širokých ramenou a přitiskl k sobě. Bratr mu objetí s pláčem oplatil, a to už se Charlie neovládl a také se rozplakal.

	„Bojím se, Joe, hrozně se bojím,“ vyrážel mezi vzlyky. „Nechci takhle skončit. Nechci, aby tohle byl můj život.“

	George se držel diskrétně stranou a oba bratry sledoval. „Nikdo z nás si nic podobného nepřál, Charlie,“ řekl po chvíli. „Ale člověka určuje to, jak se vypořádá s tím, co dostane do vínku.“

	Charlie se na George podíval a Joe se od něj zatím odtáhl. „Tak mi pověz, co mám dělat,“ požádal.

	„Pokud máš odvahu podívat se pravdě do očí, můžeš se s ní poprat a najít řešení,“ odpověděl George. „Ale musíš být ochoten přijmout všechny možnosti a smířit se s nimi. A musíš se zbavit pocitu viny, protože za své onemocnění nemůžeš.“

	„Měl bys ho poslechnout, Charlie,“ nabádal Joe. „Musíš někomu věřit.“

	Charlie si utřel oči a zamyslel se.

	„Pověz mi, kde chceš začít, Charlie,“ vyzval ho George. „Rozhodnutí je na tobě. Tvůj bratr a já ti můžeme pomoct. My chápeme.“

	„Říkáš, že se nejdřív musím zbavit pocitu viny?“ ujistil se Charlie.

	„Ano, říkám,“ potvrdil George.

	„V tom případě mohu začít na jediném místě,“ řekl Charlie.

	„Na kterém?“ chtěl vědět George.

	„V Arlingtonu. U mrtvoly.“

	
Kapitola 35

	Před několika minutami zapadlo slunce a Charliemu poskakovala po obličeji zběsilá stroboskopická hra světel červených a modrých majáčků hlídkových vozů. Až do dnešního dne pro něj byl tenhle chaos policejní aktivity výlučnou součástí filmového světa, teď ho současně fascinoval i děsil. Paže se mu houpaly volně před tělem, zápěstí měl spoutaná plastovými náramky.

	Jeho dočasné propuštění si vyžádalo řadu telefonátů a horu byrokratické práce. Napomohl tomu, když souhlasil s pouty a s dohledem odborníků z nemocnice, ale nebýt toho, že do Waldermanovy léčebny zavolal zvláštní agent Federálního úřadu pro vyšetřování Randal Egan, nikdo by mu stejně neuvěřil, natož aby mu povolili odejít z nemocnice, o tom byl Charlie skálopevně přesvědčený. Položil si pouze jednu podmínku, na kterou FBI přistoupila – bude na místě činu, až policie najde tělo, jinak jméno ani adresu neprozradí.

	Chápal, že upozornit policii na místo, kde se nachází mrtvola, znamená v podstatě totéž, jako kdyby se přiznal ke spáchání vraždy. Když debatoval o situaci s Joem a Georgem, připustil, že pravda o Gomesovi stejně nakonec vyjde najevo. Měl však jistý důvod, proč se chtěl na mrtvé tělo ještě jednou podívat, a ten si nechal pro sebe. Již brzy získá odpověď, kterou potřebuje.

	Zmatek a pozdvižení posílily jeho obavy, ale současně mu přinesly užitek alespoň v tom, že na chvíli přestal vnímat nepříjemný tlak pout na zápěstích. Mohl jen čekat a dívat se, jak přijíždějí další a další policejní posily a nakonec i sanitka, jíž sice blikaly majáčky, ale houkačka záhadně mlčela. Na druhé straně to chápal, když uvážil, co na policisty v bytě čeká.

	Randal se ujal role prostředníka mezi Charliem a arlingtonskou městskou policií.

	„Proč chceš vidět mrtvolu?“ zeptal se ho pozdě odpoledne agent FBI.

	Strávili spolu na telefonu dobrou hodinu, než všechno dohodli.

	„Abych si potvrdil své závěry,“ odpověděl

	Teď, když byl konečně tady, se znovu utvrdil, že jednal správně. Gomesova vražda představovala rozhodující článek v dlouhém řetězu událostí, které vyvrcholily jeho nedobrovolným pobytem ve Waldermanově léčebně. Připustit možnost, že ten zločin spáchal, aniž si na cokoliv pamatoval, vyžadovalo, aby nejdřív viděl tělo na vlastní oči. Agent Egan tento důvod přijal.

	Naštěstí měl Randal úzké vazby na místní ochránce spravedlnosti, s mnohými se osobně znal a s arlingtonským policejním náčelníkem se nejen zúčastnil několika konferencí, ale stal se jeho osobním přítelem. Bez jeho styků by podezřelý pacient psychiatrie neměl nejmenší šanci místo činu navštívit.

	Jak minuty ubíhaly, Charlieho obavy a nervozita narůstaly. Chtěl mít ten zážitek co nejrychleji za sebou, aby se mohl mentálně připravit na další fázi léčby. Těsně vedle něj stáli dva příslušníci arlingtonské městské policie a drželi ho za lokty. Lékařský doprovod z nemocnice jej dopravil na místní policejní stanici, odkud dojel na místo činu hlídkovým vozem.

	Policejní eskorta projevovala asi tolik emocí jako stráže u Buckinghamského paláce a podezřívavě sledovala každé Charlieho hnutí. Randal jej upozornil, co může očekávat, realita však byla mnohem dramatičtější. Nechápal, proč je k vyzvednutí jedné mrtvoly potřebná tak velká policejní síla. Tady přece nejde o stíhání uprchlého zločince a Randal mu vysvětlil, že nebude potřeba ani povolení k prohlídce. Charlie tedy předpokládal, že budou stačit dva tři policisté.

	Teď se díval, jak se Randal Egan vynořil mezi stíny a míří k němu s rukama hluboko v kapsách pláště a obličejem střídavě osvětlovaným blikajícími majáčky. Došel k nim a ukázal strážníkům služební průkaz. Oba s nesouhlasným bručením o několik kroků ustoupili.

	„Je to tady jak na divadle,“ povzdechl si a položil Charliemu na rameno silnou ruku.

	„Říkal jsem ti, že se kolem mě dějí divné věci,“ poznamenal Charlie.

	„Jo, ale tohle je víc než podivné. Nechceš mi říct, co to má všechno znamenat?“

	„Jsem zatčený?“ chtěl vědět Charlie.

	„Ne.“

	„Jsem povinen říct víc, než už jsem řekl?“

	„Jako příteli ano. A pokud se týká mého postavení agenta FBI, dobře víš, že pokud nejde o federální případ, nespadá do mé jurisdikce. Je nějaký důvod, aby to byl federální případ?“

	„Žádný mě nenapadá, ale mě v poslední době nenapadá už vůbec nic.“

	Chvíli na sebe rozpačitě hleděli, až Charlie prolomil napětí tím, že se tiše zasmál, poprvé po velmi dlouhé době. Randal se také rozesmál a položil mu obě ruce na ramena.

	„Dopadne to dobře, kamaráde,“ ujistil Charlieho. „Společně přijdeme na to, co se tady stalo.“

	Charlie cítil, že jeho starostlivost vychází od srdce, a jeho náklonnost k příteli ještě zesílila. Krátká úleva od rostoucího napětí však skončila, když se zpoza rohu vynořil tmavě modrý Crown Victoria s blikajícím červeným majáčkem a rychle zamířil k nim.

	„Kdo to je?“ zeptal se Randala.

	„Tohle, kamaráde, je náčelník arlingtonské policie.“

	Z auta vystoupil extrémně vysoký muž s propadlými tvářemi, jako kdyby se dlouhá léta živil prací, ne potravou. Všechno na něm bylo úzké a hranaté, od dlouhého tenkého nosu přes vyzáblý krk, na němž vystupoval ohryzek jako pingpongový míček, až po štíhlé prsty, které nervózně bubnovaly o hubená stehna. Vyzařovala z něj nezpochybnitelná autorita a pohyboval se s klidnou jistotou člověka, který má všechno pod kontrolou. Okamžitě se přizpůsobil chaosu, do kterého vstoupil. Přimhouřené oči lovce se pátravě rozhlížely po okolí, až zaregistrovaly Randala a hned poté ulpěly na Charliem. Krátký kontakt stačil, aby se Charliemu zrychlil tep. Ten chlapík vypadal, že dokáže vyčmuchat zradu pouhým pohledem. Policejní náčelník si promnul tři dny staré strniště na bradě a dál hleděl na podezřelého. Charlie nabyl přesvědčení, že již byl shledán vinným, ale jaký zločin spáchal, to se teprve ukáže.

	„Charlie, dovol, abych ti představil policejního náčelníka Sandyho Goodkina. Rád tě zase vidím, Sandy.“ Randal mu podal ruku.

	„Škoda, že nemůžu říct totéž,“ opáčil Goodkin. „A vy jste, předpokládám, pan Charlie Giles.“

	„Jsem.“ Charlie se usmál a rozpačitě zvedl spoutaná zápěstí. Zdálo se však, že potřesení rukou je to poslední, po čem Goodkin touží.

	„Způsobil jste pěkné pozdvižení,“ řekl náčelník a vytáhl z kapsy balíček, který Charlie pokládal za cigarety. Goodkin skutečně jednu vytáhl, ale místo zapálení si ji strčil do úst a začal žvýkat. „Snažím se přestat,“ vysvětlil. „Na manželčino naléhání. Sladké žvýkačky jsou mnohem lacinější než nikotinové a podle mě stejně účinné. Kouříte, pane Gilesi?“

	„Ne, nekouřím,“ odpověděl Charlie.

	„No, alespoň jeden bod pro vás. Dobrá, tak co má znamenat ten cirkus, který jste tady způsobil? Nechcete mi vlastními slovy říct, co se tady děje?“

	„Nejsem tady, abych vám něco říkal,“ opáčil Charlie. „Chci vám něco ukázat.“

	„A pročpak chcete být přítomen na scéně, když nehodláte mluvit?“

	„Z osobních důvodů. Potřebuju ještě jednou prožít ten den. Výměnou vám nabízím tělo.“

	„Povězte mi, proč to chcete znovu prožít,“ požádal Goodkin.

	„Protože si na nic nepamatuju, pouze to, že jsem viděl mrtvolu. Potřebuju se na to místo vrátit a znovu si je prohlédnout. Chci zjistit, jestli ve mně pohled na mrtvé tělo nevyvolá zasunuté vzpomínky,“ vysvětlil Charlie.

	Goodkinův skeptický pohled přiměl Randala k zásahu. „Na Charlieho se toho v poslední době sesypalo opravdu hodně. Tohle byl jen jeden z mnoha incidentů, které ho v minulých týdnech potkaly, incidentů, na které si nepamatuje nebo je nedokáže vysvětlit.“

	Goodkin pokýval hlavou, aby naznačil, že chápe, ale že mu na tom zase tak moc nezáleží. „Takže zavraždil jste toho…“ Natáhl se do auta, vzal z předního sedadla složku se spisy a prolistoval ji. „Toho Rudyho Gomese?“ našel příslušné jméno.

	Charlie se mu podíval do očí a mlčel.

	„No dobře,“ obrátil se Goodkin na Randala. „Tohle je fakt divný případ. Navíc nikdo neohlásil pohřešovanou osobu. A mimochodem, považuj veškeré protislužby, které sis za ty roky vysloužil, za vyrovnané.“

	„Rozumím,“ potvrdil Randal.

	„No a vzhledem k tomu, že pan Giles nehodlá promluvit, uděláme asi nejlíp, když zajdeme dovnitř a podíváme se. Můžeme?“

	Policejní náčelník ukázal ke Gomesovu bytu a všichni tři vykročili bok po boku přes ulici. Závan větru otevřel Goodkinovi a Eganovi nezapnuté pláště, jejichž cípy zapleskaly jako uvolněné plachty, a pouliční lampy vrhaly na chodník jejich stíny, které připomínaly pochodující bájné hrdiny. Za nimi se trousili policisté, oba Charlieho strážci v těsném závěsu.

	Charlie navštívil tuhle ulici v nočních hodinách pouze jednou a byl by na ten zážitek nejraději rychle zapomněl. Pronikavý zvuk tříštícího se skla, když Gomes rozbil postranní okénko jeho BMW, mu pořád neodbytně zněl v hlavě.

	Když se přiblížili ke schodům před domem, řekl Goodkin Charliemu posměšně: „Fajn, pane Záhadný, co kdybyste spustil, a já si vaše slova zaznamenám.“ Vytáhl z kapsy digitální diktafon značky Panasonic, stejný typ, jaký Charlie často používal, aby zachytil průběh obchodních jednání.

	Představa že si ho bude někdo nahrávat, Charlieho zaskočila. Instinkt mu napovídal, že by mu každý jen trochu schopný právník poradil držet jazyk za zuby. Jenže tady nejde o selský rozum. Překonal strach a přikývl.

	Ať už se mnou udělají cokoliv, nebudou se rozhodovat na základě jediné nahrávky, usoudil.

	Sledoval jediný cíl – krok za krokem zopakovat osudný den. Třeba se mu vrátí vzpomínky a upamatuje se na spáchaný zločin. Když už nic jiného, získá důkaz o své vině a zlý sen se konečně nějak uzavře. Už zjistil, že život v nejistotě je mnohem horší než čelit pravdě.

	„Vrátil jsem se do tohoto domu poté, co mi můj bratr Joe ukázal ten vzkaz,“ začal.

	„Jaký vzkaz?“ zeptal se Goodkin.

	„O žádném vzkazu jsi mi neřekl, Charlie,“ podivil se Randal.

	„Na tom už teď nezáleží,“ opáčil Charlie. „V tom vzkazu stálo: Jeden vyřízený, zbývají ještě tři. A byl to můj rukopis.“

	„Co to má znamenat?“ nechápal policejní náčelník.

	„Tehdy jsem se domníval, že to znamená, že Rudy Gomes je mrtvý a že ti další ze seznamu osob určených k likvidaci, který jsem našel v domě svého bratra, budou brzy následovat,“ vysvětlil Charlie.

	„Seznam osob určených k likvidaci?“ ujišťoval se Randal.

	Charlie přikývl. „Zřejmě jsem sepsal seznam, který jsem tak označil. Uvedl jsem v něm jména lidí, kteří zavinili můj vyhazov z firmy SoluCent. Jeden z nich byl Gomes. Další byl můj bezprostřední nadřízený Simon Mackenzie. A třetí samotný generální ředitel Leon Yardley.“

	„Zřejmě?“ zeptal se Randal. „Ty si nepamatuješ, že jsi ten seznam napsal?“

	„Z poslední doby si toho nepamatuju spoustu, Randale.“

	„Mluvil jste o čtyřech jménech,“ vmísil se Goodkin. „Kdo je ten čtvrtý?“

	Charlie pokrčil rameny. „Já nevím. Ve vzkazu stálo, že je to překvapení.“

	Zastavili se u vstupu do bytu. Goodkin se díval na Charlieho a hledal v jeho výrazu náznaky klamu. „Ten seznam jste ale napsal vy,“ řekl po chvíli. „Povězte mi tedy, kdo měl být tou překvapující obětí.“

	„Já to opravdu nevím,“ hájil se Charlie. „Jak říkám, nepamatuju si, že bych ten seznam vůbec psal.“

	„A kde je ten seznam teď?“

	Charlie beze slova hleděl na dveře od bytu. Netoužil po ničem jiném než vejít a ukončit tu šarádu jednou provždy. Jestliže je vraždící monstrum, jak naznačovaly dosavadní důkazy, pak na autorství seznamu ani na místě jeho úkrytu nezáleží.

	„Já nevím, kde ten seznam je,“ odpověděl. Vůbec se nepokusil zabránit v nahrávání rozhovoru. „Ale podle mě na tom nezáleží, nemyslíte? Napsal jsem ho. Byl to můj rukopis a Rudy je mrtvý. Co ještě chcete?“

	„Důkaz,“ opáčil Randal sám pro sebe.

	„No dobře,“ řekl Goodkin, „podíváme se na tu mrtvolu.“

	Pokynul policistovi, který stál za ním, a ten přistoupil ke dveřím a pomocí nástrojů, jaké Charlie v životě neviděl, během několika vteřin odemkl zámek. Náčelník si nasadil latexové rukavice, aby nekontaminoval místo činu, a strčil rukou do dveří.

	„Ničeho se nedotýkejte,“ upozornil Charlieho, „a mluvte dál.“

	„Přišel jsem sem dopoledne,“ začal Charlie.

	„Kdy přesně?“

	„Kolem jedenácté,“ odpověděl Charlie. „Dveře byly otevřené.“

	„Jak je možné, že teď byly zamčené?“

	Charlie se zarazil. „Já… prostě nevím.“

	Vešli do předsíně. Byt tonul ve tmě, než Goodkin cvakl vypínačem.

	„Co dál?“

	„Nejdřív jsem nahlédl do obývacího pokoje,“ odpověděl Charlie a namáhal mozek, aby si vybavil detaily osudné návštěvy.

	„Nějaké známky zápasu?“ ptal se Goodkin. „Všiml jste si něčeho neobvyklého?“

	„Ne, vůbec nic.“

	„A potom?“ vybídl ho policejní náčelník.

	„Potom jsem zamířil chodbou k ložnici. Dispozice bytu mi byly povědomé. Je podobný spoustě příbytků ve Walthamu. Staré dvoupodlažní domky. V jednom takovém jsem vyrůstal.“

	„A?“

	„A zastavil jsem se ve dveřích koupelny. Slyšel jsem téct vodu. Otevřel jsem dveře a nahlédl dovnitř.“

	Randal a Goodkin ho následovali úzkou chodbou a Charlie se zastavil před koupelnou, asi v polovině cesty k ložnici na konci chodby.

	„Co dál?“ Goodkin natáhl ruku s diktafonem k Charliemu.

	„Jak říkám, otevřel jsem dveře. Vyvalila se z nich pára.“ Charlie si zakryl dlaní oči, aby si lépe vybavil detaily. „Vešel jsem do koupelny. Chvíli trvalo, než se pára rozptýlila. Byla puštěná sprcha. Odtáhl jsem závěs a tehdy jsem spatřil tělo.“

	Policejní náčelník vešel do tmavé koupelny a po hmatu hledal na stěně vypínač.

	Charlie vstoupil hned za ním a ze všeho nejdřív zaregistroval, co tam oproti minulé návštěvě chybělo. Postrádal vlhkost a pach rozkladu. Pamatoval si, že nezavřel kohoutek, takže voda měla pořád téct. Závěs sprchového koutu byl zatažený, přitom si nepamatoval, že by jej před odchodem zatáhl. To ale nic neznamenalo, klidně to mohl udělat. Nejistota ho silně znepokojovala.

	„Žádnou mrtvolu tady necítím,“ poznamenal Goodkin s náznakem posměchu v hlase. Přejel konečky prstů po obkladačkách a zadíval se na ně. „Říkáte, že sprcha pořád tekla, když jste odcházel?“

	„Tekla,“ potvrdil Charlie.

	„Stěny jsou suché, pane Gilesi. Můžete to nějak vysvětlit?“

	Charlie se díval, jak Goodkin přistupuje ke sprchovému koutu a švihem odtahuje závěs. To, co uviděli, je ohromilo. Goodkin hleděl několik vteřin do sprchy, pak si promnul strniště a otočil se k Charliemu.

	„A můžete mi vysvětlit tohle?“

	Charlie zíral do sprchového koutu. V ústech mu vyschlo, čelo se orosilo potem a srdce v hrudi divoce tlouklo.

	„Co to má znamenat, Charlie?“ ucedil Randal a sevřel rty.

	„Já… Já nevím…“

	Goodkin si klekl, strčil hlavu do sprchy a nasál vzduch nosem. „Musím uznat, že je dočista vymydlený.“

	„To přece nedává smysl,“ blekotal Charlie. „Rudy tu opravdu byl.“

	„No, já vidím prázdný sprchový kout,“ poznamenal policejní náčelník. „Kde je ta mrtvola?“

	„Já nevím,“ zašeptal Charlie, jako by mluvil sám k sobě. „Rudy tam ležel s proříznutým hrdlem. Viděl jsem ho na vlastní oči.“

	Hleděli do prázdné sprchy snad celou věčnost.

	„Žádná mrtvola, Charlie, žádný zločin. Vy budete ještě větší blázen, než jsem si myslel. Marshalle!“ vyštěkl policejní náčelník.

	Z chodby přiběhl mladý policista a postavil se před šéfem do pozoru, připravený přijmout rozkaz.

	„Sežeňte někde majitele tohoto domu a vysvětlete mu, že jsme sem vnikli bez povolení k prohlídce,“ přikázal Goodkin.

	„A co mu mám říct?“ chtěl vědět strážník Marshall Winters.

	„Já nevím,“ odsekl velitel. „Třeba že jeden mentálně postižený pacient trpí utkvělým bludem o jeho nájemníkovi. Prostě si něco vymyslete.“ Otočil se k agentovi FBI. „Pokusím se na tuhle záležitost zapomenout, Randale, ale nebude to snadné.“

	Charlie nedokázal odtrhnout oči od sprchového koutu. Nikde ani kapička krve. Goodkin poslal pro technika s ultrafialovou lampou, Charlie však věděl, že je to zbytečné. Ani ten nejcitlivější analyzátor neobjeví žádný náznak Gomesovy násilné smrti. Sprchový kout byl prázdný a nikde jinde v bytě mrtvolu také nenašli.

	Když kriminalisté skončili s prohlídkou koupelny, Charliemu se pod tíhou okamžiku podlamovala kolena. Místnost se před ním zatočila a propadla se do tmy a Charlie dopadl na studenou dlažbu. Těsně předtím, než omdlel, cítil, že jej zahaluje nějaká neznámá síla, tak cizí a záhadná, že si ji mohl vyložit pouze jako šílenství.

	
Kapitola 36

	V neděli dopoledne seděl Charlie před společenskou místností na čalouněné dřevěné židli, jejíž potah byl posetý skvrnami od kávy, a čekal, až ho propustí z Waldermanovy nemocnice a bude se moci vrátit do normálního života. Před šestatřiceti hodinami odjel z Gomesova bytu, aniž viděl jeho mrtvolu. Teď ho trápila otázka, zda by opravdu měl léčebnu opustit.

	Umístil židli naproti hlavnímu vchodu tak, aby viděl na přední dveře. V duchu proklínal nepřítomnost nástěnných hodin a usoudil, že uplynulo nanejvýš deset minut od chvíle, kdy se naposled zeptal sestry na přesný čas.

	Kde jenom může být? dělal si starosti.

	S každou uplynulou vteřinou jeho obavy narůstaly. Seděl na své pozorovatelně a jediné, co dokázalo odpoutat jeho rozrušenou mysl od přítelova zpoždění, bylo sledování nemocničního šampiona ve stolních hrách Malieka, jak vyhrává jednu partii dámy za druhou. Mladík měl sportovní postavu a na tváři permanentní úsměv. Charlie litoval, že tu nemá svou kytaru, která by mu pomohla zabít čas.

	Několik pacientů s ním zkusilo navázat hovor, ale on na jejich přátelské pokusy reagoval zarytým mlčením. Dokud se neukáže Randal s novinkami o Gomesovi, nebude s nikým mluvit. Agent mu slíbil, že využije možností Federálního úřadu pro vyšetřování a pokusí se vnést do záhady trochu světla. Charlie doufal, že mu Randal přinese argumenty, které potvrdí nebo alespoň podpoří jeho původní svědectví. Druhá možnost, které již uvěřil policejní náčelník Sandy Goodkin, byla děsivější – Charles Giles, softwarový specialista, podnikatel a milionář, je klinicky šílený.

	Bzučák vchodových dveří se opět rozezněl a Charlie úlekem málem nadskočil. Vzhledem ke frekvenci, s níž se ozýval, si už mohl na zvuk odemykaných bezpečnostních dveří zvyknout, ale pokaždé sebou škubl, protože si naléhavě připomněl svou momentální situaci.

	Jeho naděje pohasly, jen co Randal vešel, výraz jeho tváře mluvil za všechno. Neobtěžoval se Charlieho na pozdrav přátelsky obejmout, ani mu nepodal ruku. Neznatelně potřásl hlavou, ale Charlie to pocítil jako ránu do břicha.

	„Kde si můžeme nerušeně promluvit?“ zeptal se.

	Copak to může být ještě horší? pomyslel si Charlie.

	„Pojď za mnou.“

	Zavedl Randala do místnosti vedle sesterny, v níž se zúčastnil první skupinové terapie. Židle již stály rozmístěné do půlkruhu pro příští sezení, ale to se mělo konat až odpoledne, obvykle hodinu dvě po obědě. Randal se posadil a složil ruce do klína. Charlie byl příliš nervózní, aby si sedal, a přecházel sem a tam.

	„Rudy Gomes dal před třemi dny výpověď a odešel z SoluCentu,“ začal Randal.

	„Dal výpověď? Co to má znamenat?“ nechápal Charlie.

	„Znamená to, že ve firmě skončil. Rezignaci poslal e-mailem. V den, kdy jsi ho údajně viděl mrtvého.“

	„Nemusíš se po mně vozit, Randale, to teď opravdu nemám zapotřebí. Vím, co jsem v tom bytě viděl. To, co říkáš, nedává smysl.“

	„Souhlasím. Zejména s ohledem na skutečnost, že zmiňovaný e-mail přišel několik hodin poté, co jsi v koupelně objevil Gomesovu mrtvolu.“

	„Ale já přece Rudyho znám. Znám jeho pracovní etiku a vím, co pro něj to místo znamenalo. Dát výpověď, navíc e-mailem? Vyloučeno. To by prostě neudělal. To nebyl jeho styl.“

	„Inu, podle našich počítačových specialistů přesně tohle udělal. Podařilo se jim ten e-mail vysledovat až k Rudyho domácímu pécéčku. Váš ajťák plně spolupracoval.“

	„Lawrence?“

	„Jo, Lawrence,“ přitakal Randal.

	Charlie se ve vzpomínkách vrátil ke dni, kdy požádal Lawrence o hlášení týkající se ztracených zaměstnaneckých průkazů výměnou za lístky na Red Sox. Napadlo ho, jestli by tato informace něco odhalila. Možná dost, aby jej vysvobodila… Anebo vůbec nic, jak naznačoval Randalův výraz.

	„Jak si můžeš být jistý, že to byl on?“

	„Vystopovali jsme IP adresu odesílatele e-mailu. Odešel z Gomesova bytu. Má internetové spojení pevnou linkou, takže to víme s jistotou.“

	„Ale to přece nic nedokazuje,“ namítl Charlie. „E-mail mohl poslat kdokoliv.“

	„To je pravda. Ale ne každý si mohl koupit letenku na Bahamy, ubytovat se v letovisku Club Med a to vše platit Gomesovou kreditkou, včetně mojitos a dámského prádla.“

	„Co to říkáš?“

	„Říkám, že tvůj přítel Rudy Gomes si živý a zdravý užívá dovolenou na Bahamách.“

	„Jak víš, že je to on?“

	„Máme záznam letecké společnosti, který potvrzuje, že si u nich koupil letenku, a tato informace byla potvrzena bezpečnostní kontrolou osobních dokladů. Máme účtenky z běžných nákupů placených kreditní kartou, například ještě na letiště si pan Gomes koupil minerálku, noviny a cheesburger. Tato stopa vede z Loganu do Bimini.“ Randal poraženecky sklopil zrak k podlaze a tiše dodal: „Je na čase, aby ses s tím smířil, Charlie.“

	„S čím se mám smířit, Randale? Vím, co jsem viděl. Netvrď mi, že se někdo nemohl vloupat do jeho bytu a ukrást mu peněženku. Ten samý člověk, který ho zabil.“

	„Nenuť mě k tomu, Charlie.“

	„K čemu?“

	Randal sáhl do kapsy blejzru a vytáhl diktafon podobný tomu, jaký předchozího večera používal Goodkin.

	„K čemu to máš?“ chtěl vědět Charlie.

	„Zavolal jsem do rezortu, kde se Gomes ubytoval. Udělal jsem to, protože jsem věděl, že mi nebudeš věřit, i když tě seznámím s těmi důkazy. Jak moc znáš Rudyho Gomese?“

	„Docela dobře. Proč?“

	„Poznal bys jeho hlas?“

	„Asi ano,“ odpověděl Charlie.

	Randal stiskl tlačítko přehrávání a po krátkém zasyčení se ozval jeho hlas.

	„Tady zvláštní agent FBI Randal Egan. S kým mluvím?“

	„Co to má znamenat?“

	Charlieho zamrazilo. Ten hlas si nemohl splést.

	„Vyšetřuju zmizení pohřešované osoby z Arlingtonu, stát Massachusetts. Znáte jistého Rudyho Gomese?“

	Z diktafonu se ozval přidušený smích.

	„Jestli znám Rudyho Gomese? Ale jo, znám ho.“

	Charlie se posadil a sklíčeně poslouchal nahrávku. Obličej skryl v dlaních a celý se chvěl, jak se snažil potlačit hyperventilaci.

	„Mohu se vás, pane, zeptat, zda jste pana Gomese viděl někdy v poslední době?“

	„Jo, zeptat se můžete, agente Egane,“ odpověděl hlas. „Pana Gomese jsem viděl zcela nedávno. Vlastně ho vidím právě v této chvíli, protože shodou okolností stojím před zrcadlem.“

	„Skutečně?“ zeptal se Randal na nahrávce.

	„Na tom není nic divného. Jsem totiž Rudy Gomes. A mohu vás ujistit, že nikomu nechybím, takže mě nemůže nikdo pohřešovat. No a mně taky nic nechybí, protože v ložnici na mě čeká velmi pohledná a velmi málo oblečená žena.“

	
Kapitola 37

	Charlie a Rachel seděli v jedné ze tří soukromých terapeutických místností na hlavním patře. Odpoledne se chýlilo k večeru a přecpaný pokoj osvětloval pouze matný přísvit. Charlie podle instrukcí zavřel oči a Rachel na něj mluvila tichým, uklidňujícím tónem v rámci relaxační procedury.

	„Teď se soustřeďte na své ruce, Charlie. Sevřete je pevně v pěst. Napněte svaly, držte, nepovolujte…, nepovolujte…, a nyní je uvolněte.“ Stejný cvik předtím prováděli s prsty na nohou, kotníky, lýtky, stehny, boky a trupem a teď přešli k pažím. „Máte uvolněné ruce?“ zašeptala a Charlie cítil, že napětí z jeho těla opadává, jak mu Rachel přislíbila.

	Sotva se zmohl na odpověď. „Ano.“

	„Výborně. Nyní zapojíme krk a ramena.“

	Rachel ho nenásilně vedla procesem uvolnění, který předchází hypnóze a jeho cílem je uvolnit mozek sugesci. Patnáct minut od začátku sezení Charlie cítil, že se jeho mysl volně toulá a myšlenky odplouvají do klidného přístavu, což po stresu posledních dnů přinášelo vítanou úlevu.

	„Nyní si představte, že stojíte ve dveřích,“ pokračovala Rachel. „Dveře jsou velké a jsou červené, Charlie. Vidíte je?“

	„Ano,“ zašeptal.

	„Výborně. A teď stiskněte kliku a zkuste je otevřít. Mělo by to jít snadno. Můžete je otevřít, Charlie?“

	Charlie v duchu poslechl. Představil si těžké červené dveře s kovovou klikou. Uchopil ji a přitáhl k sobě. Podle slibu dveře snadno povolily.

	„Přímo před vámi stoupá schodiště. Je temné, ale na každém stupni stojí svíčka, takže uvidíte na cestu. Teď půjdete po schodech nahoru a budete se cítit stále uvolněněji. Jak budete stoupat, všechny starosti a obavy ustoupí do skrytých koutů vaší mysli.“

	Charlie skutečně cítil, že se s každým krokem ještě více uvolňuje. Nápad s hypnózou nebyl jeho, poradil mu to Joe a Rachel se dobrovolně nabídla, že ji s ním zkusí. Hypnotickým technikám se naučila v rámci postgraduálního studia neuropsychologie na Harvardu. Joe hypnózu několikrát podstoupil a její účinky si velmi pochvaloval. Po Randalově odhalení, že si Gomes v pohodě užívá na Bahamách, byl Charlie ochoten vyzkoušet terapeutické metody, které dříve zavrhoval.

	Rachel mu vysvětlila, že hypnóza může pomoci uvolnit potenciálně nebezpečné myšlenky, které se podílejí na vzniku bludů. Použila přirovnání k odzátkování láhve. Aby člověk dosáhl blahého vědomí sebe sama, musí nejprve odstranit všechny blokující překážky. Rozpor mezi spatřením Gomesovy mrtvoly a posloucháním jeho hlasu z Randalova diktafonu uvedl Charlieho do tak zranitelného stavu, že by klidně přistoupil i na zábal do mořských řas, kdyby mu ho někdo doporučil.

	Rachel ho přiměla stoupat po zdánlivě nekonečném schodišti. Stoupal a stoupal a stoupal, až měkkost jejího hlasu pronikla hlouběji do jeho uvolněného vědomí. Vynořil se ze tmy schodiště a stál na plošině na vrcholu neuvěřitelně vysoké věže. Rachel mu řekla, že má ke každému zápěstí přivázaný balon, červený jako dveře. Balonky stoupaly k nebi a zvedaly mu paže. Nacházel se v počátečním stadiu hluboké hypnózy a neuvědomoval si, že se mu ruce zvedají nad hlavu pouze v jeho mysli.

	Balony zvedaly Charlieho k obloze, vynášely jej vysoko nad panorama Bostonu. Přeletěl nad svým domovem na Beacon Hillu, letěl podél toku řeky Charles a pak se stočil nad předměstí.

	„Kde jste teď, Charlie?“ chtěla vědět Rachel.

	„Jsem… někde na okraji Bostonu. Vidím matčin domek.“

	„Dobře. A nyní, Charlie, mě pozorně poslouchejte. Chci, abyste se nechal těmi balonky odnést někam jinam. Můžete to pro mě udělat?“

	„Ano, myslím, že mohu,“ odpověděl Charlie monotónně jako v transu. „Ale kam?“

	„Chci, abyste se přesunul na místo, jemuž byste se nejraději vyhnul. Balonky vás zanesou, kam si budete přát. Ale musí to být místo, které nechcete vidět.“

	„Jenomže které místo?“ zeptal se Charlie zesláblým hlasem usínajícího.

	„Vaše mysl je nyní otevřená, Charlie. Ponechme ji tak. Vnímejte, jak je krásné cítit se tak uvolněně, jak je krásné zbavit se obav a napětí.“

	„Ano, ale kam mám zamířit?“ dožadoval se.

	„Požádejte balonky, ať vás zanesou někam, kde se necítíte tak svobodně. Ať vás přenesou někam jinam. Zvládnete to?“

	V tom okamžiku se do balonů opřel poryv větru a Charlie cítil, jak poskočil dopředu. Rachel se k němu musela naklonit a podepřít ho, aby nespadl ze židle. Charlie se ocitl vysoko nad domem, kde žil Rudy Gomes.

	„Kde jste, Charlie?“

	„Nad Rudyho domem.“

	„Dobře. Jak se cítíte?“

	Charlie viděl, že rychle klesá k zemi. „Padám,“ zašeptal.

	„To je v pořádku, Charlie. Důvěřujte balonkům. Nic se vám nestane. Nebojte se. Chci, abyste to místo opustil. Vzpomeňte si na červené dveře a na schodiště, po němž jste vystoupil na věž. Zapomeňte na Rudyho Gomese a jeho dům. Už neexistuje.“

	„Ano. Dům zmizel. Teď je tam jen díra v zemi,“ mumlal Charlie.

	„Dobře. A co se děje teď? Stoupáte?“

	„Ano, stoupám stále výš.“

	„Výborně. To je moc dobře, Charlie. Jde vám to nádherně. A nyní bych chtěla, abyste udělal to samé, ale přemístil se někam jinam. Platí stejná pravidla. Musí to být místo, kde se necítíte dobře. Kdekoliv si budete přát.“

	Hranice mezi realitou a živým snem se ještě více setřela. S Racheliným hlasem jako s tichým průvodcem v pozadí se zvedl poryv východního větru a unášel Charlieho nadzvukovou rychlostí k pacifickému pobřeží.

	„Víte, kde se nyní nacházíte, Charlie?“

	„Ano,“ odpověděl téměř neslyšně.

	„Jak se tam cítíte?“

	„Vůbec se mi tu nelíbí.“

	„Ale kdysi jste to tam měl rád.“

	„Ano, kdysi ano.“

	„Povězte mi, Charlie, díváte se na SoluCent? Na místo, kde jste kdysi pracoval?“

	„Ne.“

	Charlie se ocitl v hlubokém hypnotickém spánku a nemohl vidět, jak se výraz Racheliny tváře mění na znepokojený a zároveň zvědavý.

	„Ale říkal jste, že to místo znáte. Můžete mi ho popsat?“ požádala Rachel.

	„Nemusím ho popisovat,“ odvětil.

	„Pročpak, Charlie? Nedokážete ho popsat?“

	„Ale ne. Nemusím vám ho popisovat, protože to místo znáte.“

	„Které místo to je, Charlie?“

	„Ocitl jsem se zpátky v San Francisku a vznáším se nad mostem Golden Gate. A vůbec se mi tu nelíbí.“

	
Kapitola 38

	Joe Giles přecházel po místnosti a střídavě hleděl na Charlieho a Rachel, kteří probírali hypnotické sezení. „Stejně je to divné a pořád tomu nemůžu uvěřit. Ty ses vznášel?“

	„Ano, Joe,“ odpověděl Charlie. „Vznášel jsem se. Ale ne ve skutečnosti. Byl to prostě jiný stav vědomí.“

	„Já vím, co je hypnóza, ty chytráku. Nejsem blbec,“ opáčil Joe. „Ale šokuje mě, že jsi ji podstoupil.“

	„O čem to mluvíš?“ podivil se Charlie. „Byls to přece ty, kdo s tím nápadem přišel.“

	„Jo, ale nepočítal jsem, že do toho půjdeš, ne tak že si přineseš takový zážitek.“

	„Nebyl to zážitek, ty cvoku, byl to…“

	„Jiný stav vědomí, já vím. Ale přesto. Můj bratr se nechal hypnotizovat.“ Joe si promnul spánky, jako kdyby si tu představu chtěl vrýt do mysli.

	„Skončili jste, chlapci?“ zeptala se Rachel.

	„Copak?“ bránil se Joe. „Vy jste nevyrůstala s bratry?“

	„Žádné jsem neměla,“ vysvětlila Rachel. „Vyrůstala jsem s utrápenými rodiči, kteří oba pracovali a naučili mě vážit si času. A obávám se, že jsme se nebezpečně přiblížili k porušení základního pravidla.“

	Charlie a Joe se posadili a podívali se na Rachel, která jim nabídla jen neznatelný smířlivý úsměv.

	„Výborně,“ pochválila bratry. „No a když jsme si všechno vyříkali, můžeme se vrátit k práci. Před sezením jsme se dohodli, že Joe bude přítomen analýze. Zná vás ze všech nejdéle, Charlie, a proto jsme se domnívali, že nám bude schopen pomoci vysvětlit některé vaše prožitky během hypnózy.“

	Podívala se na Joea, který přikývl. „Rád vám pomůžu.“

	„Ale to není nutné,“ namítl Charlie. „Samozřejmě nic nenamítám proti jeho přítomnosti, ale můžu vám přesně říct, proč jsem se ocitl nad mostem Golden Gate.“

	Rachel se na židli předklonila. „Jaký je ten důvod?“

	„Můžu odpovědět za něj,“ nabídl se Joe. „Nenapadlo by mě, že je Charlie tak emocionální tvor. Myslím tím, že v sobě tu vzpomínku tak dlouho nosil.“

	„Jakou vzpomínku?“ zajímala se Rachel.

	„Nejdřív se chci zeptat, jestli je možné, aby se vzpomínka na zlý zážitek projevila psychózou až mnoho let po oné události.“

	„Pokud se týká lidské mysli, možné je cokoliv,“ odpověděla Rachel. „Co se stalo v San Francisku?“

	„Eddie Prescott spáchal sebevraždu,“ vyhrkl Joe dříve, než se Charlie mohl nadechnout k odpovědi.

	„Kdo je Eddie Prescott?“

	„Eddie… je…, byl… můj obchodní partner,“ začal Charlie. „Seznámili jsme se na MIT. Měli jsme stejného profesora na ekonomii a oba jsme ekonomii svorně nesnášeli. Přestali jsme chodit na přednášky a trávili dlouhé hodiny debatami. Během těch rozhovorů s Eddiem jsem se naučil víc než za celý rok školy. Brilantně mu to myslelo. Od té doby jsem se nesetkal s nikým, kdo by se mu vyrovnal inteligencí. Nejen že přicházel s neotřelými nápady, ale byl i mimořádně zručný technik. A vůbec nejlepší na něm bylo to, že dokázal jít za vytčeným cílem a dovést nápady do konce. Tohle je u géniů opravdu vzácná vlastnost.“

	„A co se tedy stalo?“ chtěla vědět Rachel.

	„Na západním pobřeží tehdy vypukla technologická zlatá horečka a my dva jsme hned po promoci založili vlastní firmu. Hned první prototyp, který Eddie vymyslel, znamenal významný průlom a získali jsme několik patentů. Netušili jsme, jak v oboru spotřební elektroniky skončíme, věděli jsme však, že dokážeme velké věci.“

	„Byli úspěšnější než všichni ostatní,“ vmísil se Joe. „Pořád mám ve svém pokoji schované čtyři výtisky Forbesu, kde se o nich psalo. Věděl jsi to?“

	Bratrův nelíčený obdiv vehnal Charliemu červeň do obličeje. Překvapilo ho, že přes veškerou odtažitost a uzavřenost k němu necítí žádnou zášť.

	„Říkal jste, že Eddie spáchal sebevraždu. Proč?“ zajímala se Rachel.

	„Protože jsem zjistil, že krade ve firmě peníze, aby měl na hazard,“ vysvětloval Charlie. „Zprvu nešlo o velké částky, ale pak začal prodávat firemní tajemství konkurenci. Za hotové. Vyhodil jsem ho. Dostal se na černou listinu a už si u žádné významnější společnosti v oboru ani neškrtl. V třicetikilometrovém okruhu od místa bydliště by sehnal práci akorát v nákupním středisku. Navíc přišel o firemní akcie, protože porušil podmínky smlouvy.“

	„Byla to přece také jeho společnost,“ podivila se Rachel. „Jak jste ho mohl jen tak vyhodit?“

	„Eddie byl mozkem, který stál za našimi obchodními úspěchy, já měl zase víc selského rozumu. A můj právník byl navíc lepší než ten jeho. Právně se Eddie neměl o co opřít, o to jsem se postaral již při sestavování smlouvy.“

	„Co se dělo poté, co jste ho vyhodil?“ zeptala se Rachel.

	Joe nevydržel dlouho mlčet. „To je na celé věci to nejlepší… Nebo nejhorší, záleží na tom, do které rodiny patříte.“

	„Ale? Můžete to upřesnit?“ požádala Rachel.

	„Několik měsíců po Eddieho vyhazovu zaznamenaly akcie SoluCentu raketový vzestup a přišla nabídka, jaká se neodmítá,“ vysvětlil Joe.

	„Akcionáři si mnuli ruce, protože shrábli obrovský balík,“ dodal Charlie. „Jenom Eddie z toho nic neměl, jelikož o svůj podíl ve firmě přišel.“

	„Jak na to Eddie reagoval?“

	„Začal mi vyhrožovat. Docela vážně. Dokonce vtrhl ke mně domů s pistolí v ruce,“ odvětil Charlie.

	Rachel vykulila oči „Chtěl vás zabít?“

	Charlie přikývl. „Zřejmě to měl zpočátku v úmyslu, ale potom najednou stál v obýváku, mířil na mě a celý se třásl. A v okamžiku, kdy jsem chtěl skočit za křeslo, abych se kryl, se otočil a odešel. Tehdy jsem Eddieho Prescotta viděl naposled. Doslechl jsem se o něm, až když objevili tělo.“

	„Předpokládám, že skočil z mostu,“ hádala Rachel.

	„Ano,“ odvětil Charlie.

	„Totožnost byla ověřena?“ ujišťovala se.

	„Ano, podle dentálních záznamů. Koronerův úřad potvrdil, že to byl on. Eddie neměl žádné příbuzné. Řekl bych, že za svou rodinu považoval firmu. A mě za bratra.“ Charlie se po očku zadíval na Joea, hned se však odvrátil, když v jeho očích spatřil záblesk smutku. „Pozvali mě do márnice, abych se podíval na tělo, ale bylo tak nafouknuté a poznamenané rozkladem, že jsem ho nemohl jednoznačně identifikovat.“

	„Kladete si Eddieho smrt za vinu?“ zajímala se Rachel.

	„Zprvu mě to ani nenapadlo,“ odpověděl Charlie. „Ale jak přicházely další a další úspěchy a firma dál rostla, docházelo mi, že bez Eddieho počátečního přispění by žádné úspěchy nebyly.“

	„Jaké pocity to ve vás vyvolalo, Charlie?“ Rachel se otočila k Joeovi a očima mu naznačila, že jestli si přeje odejít, teď je k tomu ta nejvhodnější chvíle.

	„V pořádku,“ řekl Charlie. „Jen ať to slyší.“

	Rachel přikývla. „Fajn, Charlie. Ale chtěla bych vám připomenout, že se nemusíte svěřovat s ničím, co by vám bylo nepříjemné.“

	Charlie se zhluboka nadechl. „Inu, cítil jsem se tak trochu jako podvodník. Chci tím říct, že Eddie byl opravdu geniální. Na technologie ten nejbrilantnější mozek, jaký jsem měl tu čest poznat. Vždycky jsem vzal jeho nápad a realizoval ho. Bez Eddieho by firma zřejmě zanikla a na trh by se nikdy nedostala technologie, na níž je založen systém InVision. A jenom bůh ví, kde bych skončil já sám.“

	Joe zavrtěl hlavou. „Byls to přece ty, kdo firmu založil a vedl ji. Ne Eddie.“

	Rachel ho sjela nesouhlasným pohledem.

	Joe zvedl ruce nad hlavu. „No co, vždyť je to pravda,“ bránil se.

	„Díky, Joe. Vážím si tvých slov,“ ocenil Charlie.

	„Joe, jestli se nedokážete ovládnout a mlčet, budu vás muset požádat, abyste odešel,“ varovala Rachel. „Teď je nejdůležitější nechat Charlieho mluvit bez přerušování.“

	„Jasně, jasně, vy jste tady šéf. Jenom jsem chtěl říct, že by se Charlie neměl tak podceňovat.“

	„Máte dojem, že se podceňujete, Charlie?“

	„No, vím, co umím a co jsem dokázal. Ale znám také svá omezení. Bez Eddieho by ze mě dnes možná byl viceprezident nějaké softwarové firmy, ale netroufám si tvrdit, že bych bez něj dokázal vybudovat mnohamilionovou společnost. Vzato do důsledků je to Eddieho dílo, i když na něm ve skutečnosti nepracoval.“

	„Trápil vás pocit viny kvůli těm úspěchům?“ ptala se Rachel.

	„Snažil jsem se na tyto věci nemyslet. Chtěl jsem, aby se ten prodej uskutečnil. Strašně jsem po tom toužil. Znamenal pro mě… Znamenal pro mě…“ Hlas se mu vytratil.

	„Co pro vás znamenal, Charlie?“

	Charlie zaťal zuby. Nečekal, že vyjádřit tyto myšlenky slovy bude tak nepříjemné. „Vyrostl jsem v rodině, která nebyla ideální. Otec nás opustil, ještě když jsme byli malí a nejvíc ho potřebovali. Měl prostě jiné zájmy. A nerad přiznávám, že mě Joe hrozně štval. Zlobil jsem se na něj kvůli jeho nemoci a kvůli tomu, co to dělalo s naší matkou.“ Ohlédl se na bratra a zpola očekával, že ho uvidí v slzách.

	„Myslíš, že mi říkáš něco nového, Charlie?“ řekl Joe. „Byl jsi na mě naštvaný ode dne, kdy mi tu nemoc diagnostikovali. A neuniklo mi, jak jsi pořád někam utíkal, abys byl od nás co nejdál. Utíkal jsi i před sebou samým, ale nakonec ses vrátil domů a teď stojíš proti stejným démonům, o kterých sis myslel, žes jim utekl. Zbohatnutí neznamená, že jsi zvítězil nad svou minulostí, znamená pouze tolik, že jsi získal nějaké peníze. Jenže strom pořád vyrůstá z těch samých kořenů. Vždycky vyrůstal a vždycky bude.“

	Charlie se snažil zachovat kamennou tvář, ale bratrova slova jej zabolela. „Vždycky jsem si myslel, že úspěch a peníze prokážou, že jsem vyhrál. Ale Joe má nejspíš pravdu. Vlastní minulost člověk ničím nezmění.“

	„Jistě. Ovšem lidé se mohou změnit. A vy také, Charlie. Mně to připadá, že vás Eddieho smrt ovlivnila mnohem hmatatelněji, než jste si zprvu připouštěl,“ konstatovala Rachel.

	„Je to možné.“

	„Dobré je, že máte sám sebe pod kontrolou. Přiznání vlastní zranitelnosti a vyhledání pomoci je prvním a nejdůležitějším krokem ke změně života.“

	„Jak toho dosáhnu?“

	„Teď jste u nás dvaasedmdesát hodin. Víte stejně dobře jako já, že podle zákona vás tady déle držet nemůžeme. Hned teď můžete vstát a odejít, Charlie. Zbytek záleží na vás.“

	„Co bych měl udělat?“

	„Nemohu vám radit, co máte dělat, ani vám dávat nějaká odborná doporučení. Ovšem jako přítelkyně vám říkám, že byste měl pokračovat v terapii. Byla bych ráda, kdybyste vyhledal pomoc psychologa, který s vámi probere váš pocit viny a pak spolu s psychiatrem určí diagnózu a rozhodnou o nejvhodnější medikaci, která vám pomůže zbavit se bludů, jimiž trpíte.“

	„Je mi jasné, že se teď cítíš jako poražený, Charlie,“ řekl Joe. „Ale můžu ti říct, že vyhledání pomoci je někdy ten nejodvážnější čin, na jaký se člověk zmůže. Vypovídá totiž o tobě mnohem víc než používání bankovního konta.“

	„A to je jako všechno? Prostě a jednoduše vyjdu ze dveří a pokusím se vrátit svůj život do normálních kolejí?“ zeptal se Charlie.

	Rachel přikývla. „To je všechno. Zákon říká, že pokud usoudíme, že neznamenáte hrozbu pro své okolí, není žádný důvod držet vás v nemocnici. Ale měl byste se naučit důvěřovat lidem, kteří vás mají rádi. Pomoc pro vás je připravena. Měl byste ji využít.“ Podívala se na hodinky. „Musím jít, Charlie, čeká na mě pacient. Mohl byste mi prosím zavolat, jak jste se rozhodl? Mně na vás opravdu záleží a doufám, že budete pokračovat v léčbě.“

	Charlie vstal a potřásl Rachel rukou. Cítil její sametovou pokožku. Kdy naposled jej nějaká žena takto přitahovala? Bariéra, která je oddělovala, mu připadala téměř stejně neschůdná jako cesta, jíž bude muset projít. Přesto v jejích laskavých a přitažlivých očích spatřoval jistou naději. Jakmile tohle překoná, najde si jinou ženu podobnou Rachel. Nebude to snadné, ale má před sebou nějaký cíl.

	„Děkuju vám, Rachel. Moc vám za všechno děkuju.“

	„Joe vám ukáže, kde si můžete vyzvednout své věci. Formální propuštění s vámi vyřídí lékař, který má službu, a vrchní sestra. Dejte na sebe prosím pozor, Charlie. Na ničem jiném nezáleží.“

	„Dám,“ slíbil a objal bratra kolem ramenou.

	„Připravený vyrazit do světa, brácho?“ zeptal se Joe.

	„Připravenější už nebudu.“

	Než však bratři došli ke dveřím, vběhl do místnosti doktor Alan Shapiro, který před několika dny nechtěl Charlieho pustit do jeho pokoje. Vypadal rozrušeně a sotva popadal dech.

	„Potřebuju si s tebou promluvit, Rachel.“

	„Jdu za pacientem, Alane. Nepočká to?“

	„Nepočká. Týká se to jeho,“ ukázal na Charlieho.

	„Charlie už tady skončil a odchází,“ odvětila Rachel.

	„Obávám se, že to nepůjde,“ vyhrkl doktor Shapiro.

	Rachel se zamračila. „O čem to mluvíš, Alane?“

	„Uklízečka našla v jeho pokoji tohle. Rukopis se shoduje s příjmovým formulářem, což potvrzuje Charlieho autorství,“ chrlil ze sebe Shapiro a podal jí složený list papíru.

	Rachel ho opatrně rozložila a začala číst. Charlie se díval, jak bledne a jak se jí rozšiřují oči.

	„Je mi to moc líto, Charlie,“ omlouvala se. „Škoda, že jsem to neviděla dříve, než jsem vás informovala o vašem propuštění.“

	„Co je na tom papíře?“ vykřikl Charlie.

	„Bohužel vás teď propustit nemůžeme,“ oznámil mu Shapiro. „Ten vzkaz představuje přímou hrozbu.“

	„Dejte mi ten papír!“ zařval Charlie.

	Rachel schovala vzkaz do kapsy. „To nemůžu. Je to důkaz a já nemůžu riskovat, že ho zničíte. Alane, zavolej prosím ochranku.“

	„Už je na cestě,“ opáčil Shapiro.

	Do místnosti vstoupili dva muži. V jednom z nich Charlie poznal strážného, který na něj dával pozor během přijímacího pohovoru.

	„Charlie, to, co je na tom papíru napsáno, lze interpretovat jako přímou hrozbu pro vaše bývalé spolupracovníky,“ konstatovala Rachel.

	„Pro jaké spolupracovníky? O čem to mluvíte?“ čertil se Charlie.

	Rachel vytáhla vzkaz z kapsy a přečetla ho nahlas: „Až se odtud dostanu, dokončím rozdělanou práci. Jeden vyřízený, zbývají ještě tři. Jako další zemřou Mac a Yardley. Poslední oběť si schovávám jako překvapení. Už se nemůžu dočkat dalšího zabíjení.“

	Charlie na ni třeštil oči. „Já to nenapsal… Nenapsal.“

	„Je mi líto, Charlie, ale teď vás opravdu nemůžeme propustit. Máte samozřejmě právo požádat soud, aby naše rozhodnutí zvrátil,“ vysvětlovala Rachel. „Na tomto vzkazu vyhrožujete konkrétním osobám fyzickou likvidací, a kdybychom vám dovolili odejít, zachovali bychom se velmi nezodpovědně. Eticky i v očích zákona.“

	„Já jsem to nenapsal!“ Charlie byl v obličeji rudý jako krocan a v zoufalství se otočil na bratra. „Řekni jim to! No tak jim to řekni, Joe!“

	Joe o krok ustoupil. „Promiň, Charlie, ale já nevím, co na to říct. Oni jsou lékaři. Měli by vědět, co je nejlepší.“
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	Charlie ležel na lůžku a civěl do stropu. Vyplnil žádost o soudní projednání svého případu, v níž požádal o propuštění z psychiatrické léčebny, její projednání však bylo podle toho, co slyšel, odloženo na neurčito. Před povinným zhasnutím světel se u něj zastavila Rachel, aby mu tuto málo potěšující zprávu sdělila. Překvapilo jej, že soud má zřízeno detašované pracoviště přímo v areálu Waldermanovy nemocnice. Rachel mu vysvětlila, že u větších psychiatrických zařízení jde o běžnou praxi, která má ulehčit přetíženému justičnímu systému.

	Soudkyně přidělená do Waldermanovy léčebny se však účastní konference v Phoenixu a její náhradník má dost vlastních případů. Charlieho slyšení je zařazeno do programu, ale dostane se na něj nejdříve za dva dny. Za jistých okolností bylo možné požádat o přidělení jiného soudce, to se však týkalo jen méně nebezpečných pacientů. Charlieho lékaři zařadili do kategorie vysoce rizikových osob se sklony k násilí. Toto hodnocení zpečetilo jeho osud. Hned tak se odtud nedostane a jediné spojení s vnějším světem mu zprostředkuje Joe. Slíbil, že se postará o Monteho a zabrání mu stýkat se s Maxine. Rovněž bude Charlieho pravidelně informovat o matčině zdravotním stavu. Bratrova podpora otupila jeho frustraci a stres, ale jen částečně.

	Původního spolubydlícího, narkoleptika, propustili předchozího dne a Charlie se těšil krátkému období samoty. Už téměř usínal, když do pokoje vtrhl doktor Alan Shapiro. Neobtěžoval se zaklepat, tato základní zdvořilost zřejmě pacienty nezahrnovala.

	Přivedl s sebou pacienta, velmi mladého, vysokého a děsivě hubeného kluka s uhlově černými obarvenými vlasy nagelovanými tak, že trčely z temene jako bodliny. Na sobě měl černé tričko bez rukávů ozdobené bílou lebkou a potrhané seprané džínsy zastrčené do vysokých kožených bot, černých s kanárkově žlutými tkaničkami uvázanými až nad kotníky. Tenké paže se houpaly podél těla jako větvičky holého stromu a vyznačovaly se svalnatým zápěstím. Charlie mu nehádal víc než dvacet. Chlapec měl oči vykulené strachem a Charlie si pomyslel, že podobně se asi tvářil on sám, když poprvé spatřil pokoj, v němž měl strávit příští dny. Dnes už mu ta místnost připadala stejně důvěrně známá jako vlastní byt na Beacon Hillu.

	Shapiro jej obdařil úsměvem tak falešným, že měl sto chutí vymazat mu ho z obličeje pěstí. Skutečnost, že to byl právě Shapiro, kdo mu zabránil odejít na svobodu, vzájemnému přátelství také moc neprospěla. Charlie usoudil, že Shapiro nachází zvrácené potěšení v tom, jak mu zavařil.

	„Maxime, tohle je Charlie. Charlie, seznamte se s Maximem, svým novým spolubydlícím.“

	Charlie se zvedl z postele a přistoupil k mladíkovi, aby se s ním pozdravil. „Říkají ti Max?“

	Maxim mlčel a jen zíral do zdi před sebou.

	„Zatím s nikým nemluví. Ale třeba se vám podaří přimět ho k řeči, Charlie. Alespoň se lépe poznáte.“

	„Třeba jo,“ odsekl Charlie. „A třeba byste mohl vypadnout.“

	Shapiro vycítil nepřátelství a ustoupil ke dveřím. „Charlie vás provede po pokoji. Máte tady úbor na spaní. Je čistý. Prádlo se u nás pere každý den.“

	Maxim se odvrátil od stěny a podíval se na Shapira. Ramena měl svěšená, jako kdyby z něj unikal vzduch.

	„No dobře. Pěkně se spolu seznamte a já vám oběma přeju dobrou noc. Kdybyste cokoliv potřebovali, stačí zavolat. Jsme tu pro vás.“

	„Myslím, že už jste toho udělal dost,“ poznamenal Charlie sarkasticky.

	S odpovědí se Shapiro nenamáhal.

	„Tak fajn,“ oslovil Charlie mladíka. „Proč tě sem zavřeli?“

	Maxim přešel k volnému lůžku a posadil se na ně. Zvedl k Charliemu velké smutné oči, ale zarytě mlčel. Vypadal beznadějně ztracený. Jako ta lebka, co má na tričku, pomyslel si Charlie, akorát že pokrytá tenkou vrstvou kůže. Hned ho napadlo, že Rachel jeho samotného asi vnímá jako stejně smutnou a ztracenou existenci, a naskočila mu husí kůže.

	„Vidím, že táborový řečník zrovna nejsi,“ pokračoval. „Mně to nevadí, taky toho moc nenamluvím. V pokoji vlastně není co ukazovat. Postel, stolek, koupelna. Jestli se chceš na noc převléct do pyžama, je tamhle v té zásuvce,“ ukázal na třetí zásuvku shora.

	Maxim ani nepřikývl. Zvedl nohy na lůžko, natáhl se na záda a nadále hleděl přímo před sebe, což nyní znamenalo na strop. V té chvíli v něm Charlie ještě více viděl sebe sama. Nemělo smysl se Maxima ptát, jestli mu vadí, že zhasne. Byl tak zmatený, že si té změny nejspíš stejně nevšimne.

	Charlieho nepřekvapilo, že ani ve ztemnělém pokoji nemůže usnout. Věděl, že Maxim také nespí. Absurdita situace, kdy dva cizí lidé tupě zírají na strop, oba ztracení ve vlastním mentálním bludišti, mu vyvolala na rtech úsměv. V temnotě pozoroval, jak mu před očima létají mžitky, než se zrak přizpůsobí náhlé tmě. Pro boj s nespavostí a nudou si Charlie vymyslel hru. Spočívala v odměřování času, kdy rozezná obrysy stropních obkladů, a pak v jejich počítání. Hrál ji od prvního dne nuceného pobytu v psychiatrické léčebně. Odhadoval, že první noc mu trvalo nejméně deset minut, než ve tmě napočítal osm obkladových desek. Trénink a soustředění mu pomohly srazit tento čas na tři minuty a dvacet panelů – malé vítězství nad vlastním mozkem v bitvě, kterou pomalu pokládal za prohranou.

	Když napočítal osmnáctý obklad, zaslechl z temnoty hlas.

	„Poslouchej, Charlie.“

	Prudce se posadil. „Cos to řekl?“ zeptal se směrem k Maximovi. Ve tmě pokoje neviděl, zda se jeho spolubydlící vůbec pohnul. Možná mluví ze spaní. Charlie vstal a rozsvítil. Hlas, který před chvilkou slyšel, mu připadal znepokojivě známý.

	Maxim v náhlém světle zamrkal.

	„Cos to řekl?“ zopakoval otázku Charlie.

	Maxim mlčky zavrtěl hlavou.

	„Počítám, žes mluvil ze spaní,“ poznamenal Charlie. Nechal rozsvíceno, vrátil se na lůžko a upřel pohled na strop.

	Hlas se vrátil okamžik poté, co ulehl. „Tys mě zabil, Charlie.“ Zněl mu v uších jako stereonahrávka. Otočil se k Maximovi. „Přestaň mě srát!“ křikl na něj a vyskočil z postele.

	Maxim tentokrát zareagoval. Přitiskl si kolena k tělu a zkroutil se do kuličky.

	Charlie se posadil na své lůžko a hleděl na spolubydlícího. „Sleduju tě. A když to bude nutné, budu tě sledovat celou noc.“

	„Zabils mě, Charlie,“ ozval se hlas.

	Charlie se pozorně díval na Maxima, takže věděl, že vůbec nepohnul ústy, která měl pevně zavřená. Hlas však zněl zřetelně a nahlas, jako kdyby mluvčí seděl vedle něj.

	„Jsi břichomluvec nebo co?“ zavrčel na Maxima.

	Mladík se k němu otočil, jeho žalostně hubená postava i zapadlé oči vyzařovaly zmatek a nevinnost. „Nemluvím s tebou,“ zašeptal.

	Byla to první slova, která od něj Charlie slyšel. Hlas měl pisklavý a slabý, vůbec se nepodobal tomu, který zněl Charliemu v uších. Že by tak dokonale zvládl břichomluvectví i umění imitace? napadlo ho a hned o tom zapochyboval.

	„Chtěl bys poznat tajemství své mysli?“

	Charliemu se rozbušilo srdce. Konečně ten hlas poznal. Jak na něj mohl vůbec zapomenout?

	„Všechno se dá vysvětlit. Ale musíš odtud odejít, Charlie. Odejdi a všechno se dá vysvětlit.“

	„Zmlkni! Zmlkni! Jsi přece mrtvý!“

	„Ano,“ opáčil hlas. „Jsem mrtvý.“

	„Odpověděl mi,“ řekl Charlie nahlas. „Nezdálo se mi to.“

	„Jsem mrtvý, Charlie. Tys mě zabil. A tvá jediná naděje na záchranu vlastního života spočívá v tom, že mi budeš důvěřovat. Musíš odtud odejít.“

	Charlie vrtěl hlavou v marném úsilí zbavit se toho hlasu. „Nejsi skutečný,“ mumlal. „Já vím, co je skutečnost. Ty skutečný být nemůžeš.“

	„Všechno se dá vysvětlit. Musíš mi věřit,“ syčel hlas Eddieho Prescotta. „Odejdi odtud co nejdříve, abych ti mohl pomoct.“

	„Nemůžu odejít!“ vykřikl Charlie do prázdného prostoru. „Jsem tu zavřený.“

	„Můžu ti pomoct všechno vysvětlit – Rudyho Gomese, vražedný seznam, Annu Pedersenovou. Na každou otázku existuje odpověď a nic není takové, jak se zdá. Zítra odtud odejdi a věř, že tě někdo povede.“

	„S kým to mluvíš, čéče?“ vyhrkl Maxim. „Ty mě fakt děsíš.“

	„Copak ty to neslyšíš? Netvrď mi, že ten hlas neslyšíš.“

	Maxim vyskočil z postele, rozrazil dveře a vyběhl do spoře osvětlené chodby. „Hej! Pomozte mi někdo!“ volal. „Ten chlap je blázen!“

	„Ty jsi přece mrtvý,“ vzlykal Charlie do dlaní. „Jsi mrtvý, Eddie. Nemůžeš přece mluvit.“

	„Ano,“ zněla mu v hlavě ozvěna Eddieho hlasu. „Jsem mrtvý a jsem tvoje jediná naděje na přežití.“

	Do pokoje vběhl doktor Shapiro, následován dvěma urostlými ošetřovateli. Maxim se držel v bezpečí chodby a nešel za nimi. Charlie ležel na lůžku zkroucený do fetální polohy.

	„Charlie! To jsem já, doktor Alan Shapiro. Slyšíte mě?“

	Jen co ho zaslechl, Charlie vyskočil z postele a začal kolem ní horečně obcházet v neuspořádaných kruzích. Shapiro se pohnul, snad aby ho uklidnil, ale ošetřovatelé ho předešli. Sevřeli pacientovi ramena, ale museli vynaložit všechny síly, aby ho usadil zpátky na postel.

	Jakmile Charlie seděl, lékař mu přes tenkou látku pyžama píchl injekci do stehna. Pacient sebou lehce škubl.

	„Musíte se uklidnit, Charlie,“ nabádal jej Shapiro. „Ovládejte se, Charlie, to je teď ze všeho nejdůležitější. Dokážete to?“

	Charlie se na něj podíval, v očích divoký pohled prozrazující zmatek a strach.

	„Jestli chceš přežít, musíš odtud vypadnout, Charlie,“ kladl mu na srdce Eddieho hlas. „Oni tě chtějí zabít.“

	„Slyšeli jste to?“ naříkal pacient. „Slyšeli jste ten hlas?“

	„Ne, Charlie,“ odpověděl lékař. „Nikdo jiný na vás nemluví. Měl byste slyšet pouze můj hlas.“

	„On se mýlí, Charlie. Mluví s tebou i někdo jiný,“ šeptal Eddie. „Jsem jediný přítel, který ti zbyl.“

	Jak mu sedativum pronikalo do celého těla, Charlieho rty se zvlnily v úsměvu. Eddiemu se nějakým záhadným způsobem podařilo objevit starého přítele. Před pádem do šílenství nad ním bludy a přeludy neměly žádnou moc, ale Charlie si byl jistý, že hlas Eddieho Prescotta byl stejně skutečný jako jejich společné dny. Slyšel Eddieho stejně zřetelně, jako kdyby seděl na lůžku vedle něj. Až na to, že nikdo jiný jejich rozhovor neslyšel. Eddie svá slova adresoval pouze jemu. Jak se Eddiemu Prescottovi podařilo uniknout ze záhrobí, teď nehrálo roli. Charlie dával přednost odpovědím před zpochybňováním nemožného. Eddie ho volal do akce a Charlie se nemohl dočkat, až přistoupí k činům.

	
KAPITOLA 40

	Účinek sedativa pominul. Charlie se probudil s prudkou bolestí hlavy, vyschlými ústy slepenými spánkem a s žaludkem až v krku. Mlhavé vzpomínky na uplynulou noc v něm vyvolávaly zmatek. Nepatřil k lidem, kteří věří na duchy nebo posmrtný život. Věřil, že pokud nějaký jev postrádá logické vysvětlení, jde buď o podvod, nebo nedorozumění.

	Nyní se jeho víra otřásla v základech. Spojil se s ním dávno mrtvý člověk.

	Ležel na lůžku a jeho mysl zoufale hledala logické vysvětlení. Možná šlo o následek hypnózy. Rachel nějak otevřela určitou část jeho mysli. Nic jiného nedávalo smysl. Charlie se snažil přesvědčit sám sebe, že Eddieho hlas byl pouze produktem jeho představivosti. Slyšel však Eddieho Prescotta mluvit a každé slovo podrývalo jeho víru v logiku a racionální uvažování.

	„Probuď se, Charlie. Dnešek je velký den. Den tvého odchodu,“ zašeptal mu Eddie do ucha.

	„Zmlkni!“ zařval Charlie ke stropu. „Dej mi pokoj!“

	„Sbal si věci…,“ naléhal Eddie, „závisí na tom tvůj život…“

	Maxima v noci přemístili jinam, takže Charlie byl v pokoji sám, ale nezáleželo na tom. I kdyby jeho spolubydlící zůstal, stejně by hlas Eddieho Prescotta neslyšel. Tohle privilegium bylo vyhrazeno pouze pro něj. Netušil, proč mu chce Eddie pomoci, pochopil však, že ho volá do zbraně. Už dlouho vystupoval v roli oběti. Charlie nebyl zvyklý hrát podle pravidel jiných lidí, stanovoval je sám. Teď se to změní, z velké části zásluhou mrtvého partnera.

	Rychle se oblékl a vyšel z pokoje. Účinkem sedativa ho bolely nohy a kráčel s jistotou člověka trpícího mořskou nemocí. Společenská místnost zela prázdnotou, pacienti odešli na snídani.

	Výborně, pomyslel si Charlie, takhle ho najdu snadněji.

	Zamířil ke schodišti, kde se ho ujala staniční sestra a doprovodila jej do jídelny v suterénu. Věděl, že právě tam najde George Ferrise, jak si pochutnává na míchaných vejcích. S jeho pomocí se svoboda přiblíží na dosah.

	Vešel do jídelny a během pár vteřin spatřil George, který seděl sám u rohového stolu. Dával si pozor, aby nepřišel na oči některému z psychiatrů, protože se mu nechtělo odpovídat na dotazy týkající se nočních událostí. Usoudil, že si ho stejně brzy najdou.

	George se ani neoholil, ani neučesal. Ve skutečnosti se vůbec nepokoušel nějak zcivilizovat svůj vzhled, přestože tvrdil, že změna medikace značně zlepšila jeho schopnost rozumně uvažovat. Charlie předpokládal, že to patří k póze tajemného šíleného profesora, v níž si George liboval.

	Posadil se k jeho stolu a díval se, jak si George nahrnuje sousto na vidličku a vkládá ho do úst. Ve Waldermanově léčebně se používaly tupé a zaoblené příbory. Vše, k čemu měli pacienti přístup, bylo vyrobeno z plastu a pečlivě upraveno tak, aby nemohli ublížit personálu ani sobě.

	„Vypadáte svěží a odpočatý,“ poznamenal George, když polkl sousto.

	„Děkuji za ironii,“ opáčil Charlie.

	„Omlouvám se.“

	„No, vy sám také nevypadáte nejlíp.“

	George se zasmál. „Nejsem upravený, ale aspoň se cítím šťastný. Zato vy dnes štěstím rozhodně nezáříte. Vidím vám to v očích.“

	Charlie potlačil povzdech. Styděl se za to, jak špatně George při prvním setkání odhadl. Ukázalo se, že muž, kterého zpočátku očerňoval, dokáže uvažovat jasněji a rozumněji než on, a navíc mu může pomoci na svobodu. Jestli měl Eddie Prescott pravdu a Charlieho život je skutečně ohrožen, bude jen případné, když ho zachrání právě George.

	Neztrácel čas. Naklonil se k profesorovi a zašeptal: „Potřebuju vaši pomoc, Georgi.“

	„Mou pomoc? K čemu?“

	„Musím se nějak dostat z nemocnice.“

	George se zasmál a několik pacientů se k nim otočilo. Charlie si ve výmluvném gestu přiložil prst ke rtům.

	„K čemu ty tajnosti, příteli? Proč se prostě neseberete a neodejdete?“ zeptal se George. „Dvaasedmdesátihodinová lhůta vám již vypršela.“

	„Není to bohužel tak jednoduché,“ povzdechl si Charlie. „Našli vzkaz psaný mou rukou, ve kterém vyhrožuju svým bývalým nadřízeným smrtí. Požádal jsem soud o propuštění na svobodu, jenomže momentálně není žádný soudce volný. Budou mě tady držet proti mé vůli tak dlouho, dokud se můj případ neprojedná.“

	„Žádný problém,“ řekl George s plnou pusou a poskytl tak Charliemu nepříjemně nerušený pohled na obsah své ústní dutiny. „Za den za dva se nějaký soudce najde a vyslechne vás. Není běžné držet pod zámkem někoho, kdo nespáchal žádný zločin.“

	„Jenomže já den nebo dva nemám,“ namítl Charlie.

	„Jak to že ne?“

	„To přesně nevím,“ odvětil Charlie. „Vím jen tolik, že mě kontaktoval jistý člověk a sdělil mi, že odtud musím vypadnout. Ještě dnes. Ujistil mě, že jakmile se dostanu z nemocnice, všechno se vysvětlí, ale že pokud zůstanu, je můj život v nebezpečí.“

	George si prohrábl husté vousy. „Kdo je ten člověk, co vás kontaktoval?“

	„Kdybych vám to řekl, myslel byste si, že jsem blázen.“

	George se rozesmál a zakryl si dlaní ústa, aby v nich udržel vajíčka. „To je mi novinka.“

	„Vysmíváte se mi?“ otázal se Charlie popuzeně.

	„Kdepak, jenom poukazuju na ironii vašich slov. Obava, že o mě blázen v blázinci usoudí, že jsem blázen. Nepřipadne vám to krásné? Tak mi povězte, kdo vás varoval.“

	Charlie horečně zvažoval své možnosti. Jestli mu někdo porozumí a pochopí ho, pak je to George.

	„Můj mrtvý obchodní partner. Spokojený?“ snažil se nepřesvědčivě zakrýt absurditu svého prohlášení. „V noci mě najednou oslovil. Zrovna jsem dokončil hypnoterapeutické sezení, které se dotýkalo Eddieho. Nevím, třeba mě hypnóza natolik ovlivnila, že mě mohl kontaktovat.“

	„Ze záhrobí?“ zeptal se George vážně.

	Charlie mu hleděl do očí a pátral po známkách pochyb či odsouzení. „Já prostě nevím. Ale byl to určitě on, kdo mě varoval. Přestože umřel už před lety.“

	George přešel odvážné tvrzení bez mrknutí oka. „Budu hádat. Jste jediný, kdo ho slyšel.“

	„Přesně tak,“ potvrdil Charlie.

	„Co z toho vyvozujete, Charlie?“

	„Je mi jasné, že to zní šíleně. Ale věřte mi, je to něco jiného.“

	„Proč?“ otázal se George, jeho oči však prozrazovaly, že odpověď již zná. „Protože se to stalo právě vám?“

	„Ne,“ oponoval Charlie. „Protože se to prostě stalo. Slyšel jsem ho. Eddie mě ujistil, že nejsem blázen, že pro všechno, co se stalo, existuje logické vysvětlení a že mi pomůže to vysvětlení najít.“

	„A co všichni ostatní lidé, kteří slyší nejrůznější hlasy? Ti jsou také duševně zdraví?“

	„Tohle je opravdu něco jiného. Nedokážu to vysvětlit. Jak říkám, slyšel jsem Eddieho stejně zřetelně, jako teď slyším vás. Snaží se mi pomoct.“

	„A nemůže to být tak, že hypnóza ve vaší mysli uvolnila nějaké pocity, které jste dlouhé roky potlačoval? Třeba pocit viny nebo stud. A v důsledku toho jste si Eddieho hlas představil tak živě, jako kdyby na vás skutečně mluvil.“

	„Nebyl to hlas v mé hlavě,“ stál na svém Charlie. „Prostě se mnou mluvil, stejně jako teď se mnou mluvíte vy. Nevymyslel jsem si to, ani jsem netrpěl halucinacemi.“

	George se opřel lokty o stůl, složil ruce a opřel si bradu o palce. „Četl jste Josepha Hellera?“

	Charlie se pousmál. Už několikrát mu jeho situace tu knihu připomněla. „Jistě. Na střední škole. Hlava dvacet dva.“

	„Tak si na ni vzpomeňte. Duševně nemocný pacient zavřený na psychiatrii slyší hlasy. Pokud jsou ty hlasy skutečné, není blázen. Možná je to zázrak. Pokud tvrdí, že slyší hlasy, které však nikdo jiný slyšet nemůže, potom patří do blázince. A teď mi povězte, Charlie, co si z toho má člověk vybrat.“ George sundal lokty ze stolu a pokračoval ve snídani.

	„Nevím, co na to říct. Ale od té doby, co mě postihlo to neštěstí, mám první příležitost něco s tím udělat. Když neposlechnu hlas, který jsem slyšel, když nezačnu jednat, možná propásnu jedinou šanci na záchranu. Nenechám se porazit bez boje. Takže jak? Pomůžete mi, nebo ne?“

	George se napřímil, položil vidličku na zpola dojedený talíř a podíval se Charliemu do očí.

	„Tak co?“ vybídl ho Charlie.

	„Jistě že vám pomůžu. Od toho přátelé přece jsou.“
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	Společenská místnost bzučela obvyklou aktivitou. Pacienti hráli stolní hry, někteří se dívali na televizi upevněnou vysoko pod stropem, jiní se jen tak bezcílně procházeli a mluvili sami se sebou. Dva nebo tři neklidně poposedávali a čekali návštěvu. Charlie se jako vždy snažil být co nejméně nápadný a potlačoval nervozitu, protože dnešek přinese rozuzlení. Po odchodu z pokoje se již Eddie neozval, ale to mu nevadilo. Věděl, co musí udělat, a s Georgeovou pomocí to zvládne.

	Poslední osoba, s níž se onoho dopoledne přál setkat, byla Rachel. Poklepala mu na rameno a Charlie se tak prudce otočil, že ji polekal.

	„Hej!“ zvolala. „Dneska jste nějak nervózní.“

	„Promiňte,“ omlouval se. „Opravdu jsem trochu nervózní. Po té noci se není čemu divit.“

	Racheliny oči vyjadřovaly starost. „Ano, slyšela jsem. Doktor Shapiro se o tom incidentu zmínil na ranní poradě. Je mi to moc líto, Charlie.“

	Charlie se nechal chvíli zalévat teplem jejího zájmu, ale pak se proti tomu kouzlu rychle obrnil. Potřeboval ji odklidit z cesty.

	„Co si přejete, Rachel?“ přimhouřil oči, aby působil ještě agresivněji a nepřátelsky.

	Rachel o krok ustoupila. „Chtěla jsem vás jen informovat o postupu vaší žádosti o soudní projednání. Myslím, že se váš případ bude moci projednat pozítří. Musím však přiznat, že ten noční incident vám situaci neulehčí.“

	Charlie přikývl. „Myslím, že se mě personál ještě víc bojí. Muselo se mi něco zdát. Možná to byl následek hypnózy.“ Doufal, že se Rachel spokojí s logickým vysvětlením a uznáním odpovědnosti a dá mu pokoj.

	„Máte na dnešek naplánovanou terapii?“ zajímala se.

	„Ano, odpoledne. Ale se skupinovkou už nechci mít nic společného.“

	„Doufám, že vám naordinují něco jiného.“

	Charlie již pochopil její přístup, její soucit jako by neznal hranic. Čím byl pacientův stav horší, tím odhodlaněji a usilovněji se mu snažila pomoci. A totéž by se dalo říct o mém vztahu k ní, usoudil. Čím rozhoupanější byl jeho život, tím více ho přitahovala. Násilím podobné myšlenky odehnal.

	„Poslyšte, Charlie, není to sice běžná praxe, ale kdybyste potřeboval, ráda si s vámi promluvím jako kamarádka. Někdy to může být ta nejlepší terapie.“

	„Děkuju, Rachel. Budu o tom přemýšlet. A teď, když dovolíte…“

	Charlie po očku pozorně sledoval George. Bez možnosti zjistit přesný čas se jim akce jen obtížně synchronizovala a dohodli se, že ke komunikaci budou používat signály rukama. V rámci plánu zasedl George k partii dámy s Maliekem. Až hra skončí, mávne na Charlieho a uvede tím plán do chodu. Pak už to půjde rychle.

	„Ráda bych si s vámi promluvila ještě o něčem jiném, Charlie,“ řekla Rachel. „O Joeovi.“

	„Zrovna teď mi Joe na srdci neleží, Rachel. A vy ostatně taky ne. Dejte mi prosím pokoj a odejděte.“

	„Ale, Charlie…“

	„Čemu jste nerozuměla? Dát mi pokoj, nebo odejít?“ zeptal se popuzeně. „Mám vás plné zuby, tak mě laskavě nechte žít,“ procedil tiše.

	Rachel jeho nevlídnost očividně překvapila. „Prosím vás, Charlie, nebuďte takový.“

	Teď už musel vytrvat. „Vy jste neslyšela, Rachel, nebo jste tak natvrdlá? Nechci, abyste se mnou mluvila, nechci, abyste se kolem mě ochomýtala, a nechci žádnou kamarádku. Chci, abyste odešla.“

	Bolest v jejích očích ho citelně bodla u srdce, Rachel však pohled neodvrátila.

	„Potřebujete pomoc, Charlie. Musíte nám důvěřovat.“

	„Potřebuju, abyste zmizela, Rachel.“ Charlie ta slova přímo plival. „Je to vaše vina. To kvůli vám tady trčím. Už vás nechci nikdy vidět. Je vám to jasné? Dejte mi pokoj a vypadněte!“

	Charlie nechápal, kde se v něm ten vztek bere, cítil však, že se do něj nemusel moc nutit. Vždyť kdyby Rachel nekontaktoval, možná by ani neskončil zavřený v blázinci.

	Rachel si zakryla ústa a Charliemu se zdálo, že se jí v očích zaleskly slzy. Beze slova se otočila a vyběhla na chodbu. Díval se za ní, jak prochází bezpečnostními dveřmi a mizí na schodech.

	Načasování nemohlo být lepší, i když se mu nad tím, co jí řekl, zvedal žaludek. Ve chvíli, kdy se ztratila na schodišti, George dohrál partii dámy. Propletl prsty, natáhl paže a zvedl je nad hlavu.

	Na tento signál Charlie čekal – představení mohlo začít. Přesunul se k bezpečnostním dveřím, jedinému východu z uzavřeného patra.

	S pažemi stále nad hlavou George obvinil protihráče: „Jsi podvodník! Obyčejný podvodník!“ S těmito slovy bouchl spojenými pěstmi do stolu tak prudce, že figurky popadaly a rozkutálely se po zemi. Maliek vstal a ustoupil.

	Charlie pozoroval, co se děje u hracího stolku, a podle plánu se držel těsně u dveří. Šokovalo jej, jak dobře se George zhostil své role. Za takový herecký výkon by jistě získal Oscara, kdyby ho někdo nafilmoval.

	„Nepodváděl jsem,“ hájil se Maliek dotčeně. „Vyhrál jsem poctivě a férově.“

	„Jsi podvodník!“ zopakoval George vztekle a dovedl připravenou choreografii k dokonalosti, když převrhl stolek, který se s tupým žuchnutím skácel na podlahu.

	Seběhly se ošetřovatelky, ale držely se v bezpečné vzdálenosti od rozvaděných kohoutů. George zvedl židli a ohnal se s ní jako lev, který brání své území. Během plánování akce o podobném obohacení nemluvili, ovšem tato improvizace dodala Georgeovu výbuchu na autentičnosti.

	Charlie podle plánu sledoval staniční sestru, jak zvedá sluchátko a s největší pravděpodobností volá ochranku. Držel se u zdi vpravo od bezpečnostních dveří. Jakmile se otevřou, musí zareagovat během okamžiku.

	„Položte tu židli, Georgi,“ vyzvala ho ošetřovatelka. „Poslechněte mě a položte ji.“

	„Běžte ode mě!“ křičel George. „Běžte pryč!“

	Několik sanitářů a sester vytvořilo půlkruh, který se začal stahovat kolem běsnícího profesora. Charliemu prudce bušilo srdce. Oči upíral na George, ale sluchem se fixoval na dveře. Čekal na bzučák, při kterém ochranka pronikne dovnitř a on ven.

	Ke dveřím přistoupila sestra s magnetickou kartou a vyhlížela ochranku, připravená okamžitě otevřít. A to už přibíhali statní strážci a sestra stiskla tlačítko. Bzučák zazněl Charliemu v uších jako výbuch bomby. Dva statní ozbrojenci vtrhli do chodby a sprintovali k Georgeovi.

	Sestra si Charlieho vůbec nevšimla, jako všichni ostatní sledovala scénu u převrženého stolku. Dveře se začaly zavírat. Pohybovaly se v závěsech pomalu a Charlie mezi ně strčil nohu.

	Nesměl ztrácet čas. Pokud se dveře nezavřou v určeném intervalu, aktivuje se alarm. Charlie se protáhl zužující se mezerou. Konečně se ocitl mimo uzavřenou oblast bez eskorty. Bral betonové schody po dvou a zvuk jeho kroků se odrážel ozvěnou od stěn schodišťové šachty.

	Na spodní podestě otevřel nezamčené požární dveře. Poprvé po několika dnech vyšel do slunečního svitu a lačně se nadechl čerstvého vzduchu. Navzdory přívalu adrenalinu se mu podařilo udržet klidný krok. Hleděl přímo před sebe, nechtěl se rozhlížet, aby nevzbudil podezření. Zhluboka vdechoval chladný podzimní vzduch a vzrušením mu naskočila husí kůže.

	Bez jediného ohlédnutí směřoval nejkratší cestou za hranice nemocničního areálu. Sešel po travnatém svahu a odbočil na rušnou Belmont Street. Kráčel klidně, neuspěchaně, jako normální svobodný občan.
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	Charlie myslel na jediné – jak dlouho personálu psychiatrické léčebny potrvá, než zjistí, že zmizel. Nepotřeboval diplom z psychologie ani policejní zkušenosti, aby si domyslel, že jeho útěk vyvolá všeobecný poplach. Pro lékaře i sestry Waldermanovy nemocnice byl potenciálně nebezpečný a násilnický pacient trpící duševní poruchou, který je na útěku. Již brzy po něm začne pátrat policie.

	A co bylo ještě horší, netušil, co bude na svobodě dělat. Eddie Prescott s ním mluvil ze záhrobí a byl to on, kdo uvedl kolečka do pohybu. Jenomže Eddie ho pouze upozornil na riziko, jednat už musí Charlie sám. Unikl z léčebny a zbavil se nebezpečí, před nímž ho Eddie varoval, ale na svobodě se teď cítil jako lístek bezmocně unášený větrem. Překvapilo ho, jak rychle a snadno se přizpůsobil rutině institucionalizovaného života. Svoboda vyžaduje mnohem větší úsilí.

	Naštěstí nic na jeho vzhledu nepřitahovalo pozornost okolí. Na sobě měl vlastní šaty i boty, Waldermanova léčebna neprohlubovala stigma pacientů tím, že by je nutila nosit nemocniční úbor nebo uniformu. Ovšem aby unikl pátrajícímu oku policie, bude potřebovat lepší masku, přinejmenším nějakou pokrývku hlavy a sluneční brýle. To ovšem vyžaduje peníze, a Charlie žádné neměl. Kromě peněz ostatně postrádal i všechny atributy moderního člověka, jako jsou osobní doklady, mobilní telefon a kreditní karta. Zajít si pro ně domů by rozhodně nebylo rozumné, tam by už na něj mohli čekat. Totéž platilo pro kontaktování bratra. Pokud chce zůstat na svobodě, bezpodmínečně se musí držet co nejdál od předchozího života.

	Vyrovnaným krokem směřoval po Belmont Avenue a v duchu se uklidňoval, že potrvá nejméně několik hodin, než si někdo jeho nepřítomnosti všimne. Terapii měl naplánovanou na pozdní odpoledne. Poplach se spustí, až když se tam neukáže.

	Ve vzpomínkách se vrátil k hlasu Eddieho Prescotta. Vryl si do paměti každé slovo a nyní je opakoval, jako kdyby je četl.

	„Na každou otázku existuje odpověď a nic není takové, jak se zdá. Zítra odtud odejdi a věř, že tě někdo povede.“

	Charlie se nahlas rozesmál. Připadal si jako v surrealistickém snu a smích byl stejně adekvátní reakce jako pláč.

	Rozhlédl se a s povděkem konstatoval, že si ho nikdo nevšímá. O dvacet minut později se ocitl v parku French Pond Circle v Cambridgi, oáze klidu pro obyvatele města. Stopadesátiakrový park kolem vodního rezervoáru protkávaly cyklistické a běžecké stezky, od nedaleké stanice podzemní dráhy Alewife na červené trase ho dělilo jen několik desítek kroků. Charlie by mohl zajet metrem do centra Bostonu nebo naopak na konečnou a odtamtud pokračovat autobusem do některého z okolních měst.

	Park vždycky přitahoval davy lidí a dnešek nebyl výjimkou. Charlie byl vděčný za husté proudy chodců, mezi kterými se snadno skryje.

	Pomalu směřoval k nákupnímu středisku a všiml si skupinky mladých lidí, kteří postávali před kinem oblečení v odrbaných, většinou černých šatech, pod nimiž prosvítala potetovaná kůže, a s obličeji ozdobenými piercingem. Charlieho pozornost upoutal mladík nenuceně sedící na obrubníku. Zprvu nevěřil svým očím, pak ale zvítězila zvědavost. Zařadil se za hlouček matek s dětmi, aby se k němu mohl přiblížit, aniž si ho ten kluk předčasně všimne.

	Hubený mladík usazený na obrubníku nebyl nikdo jiný než Maxim, jeho dočasný spolubydlící z uplynulé noci. Seděl se svěšenými rameny, sklopenou hlavou a pohledem upřeným do země. Na sobě měl stejné černé tričko s lebkou, jako když se seznámili. Při propuštění z léčebny mu vrátili všechny šperky, takže teď vypadal jako středověký válečník v drátěné košili.

	Většina Maximových společníků byla stejně vyzáblá jako on. Mnozí se proháněli po parkovišti na skateboardech nebo terénních kolech. Skateři se pokoušeli vyskočit s prknem na obrubník, ale moc se jim to nedařilo. Vtom Maxim nečekaně zvedl hlavu a Charlie uskočil do obchodu se zdravými potravinami Whole Foods a modlil se, aby si ho mladík nevšiml. Aby splynul s davem, vzal si košík, a jak procházel uličkami mezi regály, občas do něj něco vložil. Prodavačky v něm prostě viděly dalšího zákazníka, který si přišel pro svačinu.

	Po několika minutách mu došlo, že věčně se tady procházet nemůže. Rozhodl se, že zajde pěšky do centra. Na svobodě se nejlépe udrží tak, že zůstane skrytý v davu, a centrum velkoměsta je pro tento účel ideální. Belmontské strážníky to určitě také napadne, ale pátrání bude vyžadovat koordinaci s bostonskou městskou policií a to si vyžádá určitý čas. Charlie věřil, že Boston pro něj představuje nejjistější úkryt. Přinejmenším tam získá čas k naplánování dalších kroků. A možná se vrátí Eddie Prescott a poradí mu, jak dál.

	Právě stál u regálu s pečivem a vracel do něj celozrnný bochánek, který předtím uložil do košíku, když k němu Eddie šeptem promluvil.

	„Musíš se dostat do motelu Seacoast. Tam najdeš odpovědi.“

	Charlie se rychle otočil. V uličce viděl šest osob. Tělnatá černoška s vozíkem, jehož obsah by uživil dvanáctičlennou rodinu, vedle ní dvě starší ženy, které studovaly složení cereální směsi. O pět metrů dál se šoural stařec o holi, na hlavě tmavě modrou baseballovou čepici, zpod níž vyčuhovaly chomáče bílých vlasů. A na druhé straně uličky nakupovala mladá maminka s dvouletým dítětem bezpečně usazeným na sedátku v nákupním vozíku.

	Charlie se právě díval na starce, když se Eddie znovu ozval.

	„Motel Seacoast v Revere. Tam jsou všechny odpovědi. Pokoj číslo dva dva čtyři. Zajdi tam a všechno ti bude jasné.“

	Stařec ani mladá matka na Eddieho slova nezareagovali.

	Charlie se ohlédl po černošce, která pilně plnila nákupní košík.

	„Čas se ti krátí,“ varoval Eddie.

	Černoška očividně nic neslyšela, obě postarší ženy pečlivě zkoumaly jiný druh cereálií. Eddie mluvil pouze k němu a dával mu instrukce.

	Charlie se neubránil smíchu, který – na rozdíl od Eddieho hlasu – slyšeli všichni a otočili se k němu. Položil do košíku balíček keksů.

	„Věřili byste těm cenám?“ zeptal se neadresně.

	„Špičková kvalita, no ale nechávají si ji pěkně zaplatit,“ souhlasila černoška.

	„To vidím,“ opáčil Charlie.

	„Motel Seacoast, pokoj dvě stě dvacet čtyři. Běž už,“ poháněl ho Eddie.

	Charlie neměl kam jinam jít. Nezbylo mu vůbec nic. Neměl domov, neměl práci ani rodinu, k níž by se vrátil. Brzy ho začne hledat policie a mluví na něj duch mrtvého. Vrátil keksy do regálu a s prázdným košíkem zamířil k východu.

	Eddie promluvil a Charlie byl připraven ho poslechnout. Teď potřeboval jediné – peníze. A jestli byl Charlie Giles v něčem dobrý, pak ve shánění hotovosti.
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	Charlie vyšel z obchodu a rozhlédl se přes parkoviště po Maximovi. Netrvalo dlouho, než objevil hlouček vyznavačů gotiky na protějším konci parkoviště. Jak se k nim blížil, všiml si, že se shlukli kolem štíhlého svalnatého mladíka, jenž předváděl na terénním kole kaskadérské triky, které jako by popíraly gravitaci. Maxim seděl na obrubníku, kouřil a o exhibici se zdánlivě nezajímal. Se svou vyzáblou figurou, černými bodlinami na hlavě, roztrhanými džínsy a hůlkovitými pažemi ozdobenými náramky s hroty dokonale zapadl do kolektivu.

	Když zvedl hlavu, Charlie se již natolik přiblížil, že ho poznal. Rychle vstal a výraz jeho tváře představoval rozpačitou kombinaci strachu a překvapení.

	„Čéče…, co to sakra…,“ blekotal a ukazoval na Charlieho prstem. Setkání jej zjevně zastihlo nepřipraveného a nečekané zjevení včerejšího spolubydlícího, který se před ním vynořil jako fata morgána nad rozžhaveným pouštním pískem, jej překvapením připravilo o řeč. Zmatku v jeho hlase si všimli i gotičtí soukmenovci, kteří přestali sledovat kaskadéra a otočili se k Charliemu.

	„Kdo to je?“ zeptala se Maxima dívka s krátkými růžovofialovými vlasy a nosem prošpikovaným deseti nebo dvanácti kroužky, jejíž krk obepínala vytetovaná smyčka z ostnatého drátu.

	Možnost, že by ho Maxim mohl identifikovat úřadům, Charlieho příliš netrápila. Tihle lidé nevypadali na typy, které se kamarádí s policajty.

	„Co já vím?“ opáčil Maxim. „V životě jsem ho neviděl.“

	Charliemu zajiskřilo v očích – rozpoznal příležitost k útoku. Maxim se svým kumpánům nesvěřil, kde strávil noc. Výborně, pomyslel si.

	„No ale vypadá to, že přišel za tebou,“ nedala se gotická dívka odradit.

	Maxim postoupil o krok k nevítanému vetřelci. „Neboj, já to vyřídím,“ utrousil k dívce, pak se vypjal do své vyzáblé výšky a sežehl Charlieho nejvýhružnějším pohledem, na jaký se zmohl. „Odprejskni, sráči, nebo budeš litovat,“ ucedil mezi zuby.

	Charlie se zastavil asi půldruhého metru od něj. „Klid, kámo. Mám takový malý problémem. Zabouchl jsem si klíčky v autě. Můžu se k nim dostat, aniž bych volal odtahovku nebo policajty, ale potřeboval bych ještě jedny ruce.“

	„No, moje to nebudou. Tak si dej odchod, sráči,“ odvětil Maxim.

	„Inu, moje chyba,“ řekl Charlie s úsměvem. „Považoval jsem tě za poctivého občana ochotného pomoct. Spletl jsem se. Co vy ostatní, neznáte někoho ochotnějšího?“

	K dívce s růžovofialovými vlasy se připojil chlapec Maximova věku, ale ještě hubenější, a další pomalu přistupovali blíže, zaujatí rozhovorem. Před pobytem na psychiatrii by Charlie nad všemi pohrdavě mávl rukou a odepsal by je jako lidský odpad, jako zdrogované pankáče, kteří v životě neudělají nic užitečného. Waldermanova nemocnice, a zejména George navždy změnili jeho smýšlení, jeho náhled na lidskou společnost. Kdo může vědět, co leží pod povrchem? Potetovaný pankáč v černém, s piercingem a ostnatými náramky může být vynikající matematik, kdežto hladce oholený podnikatel v obleku za volantem luxusního automobilu může vyvraždit svou rodinu.

	Maxim přimhouřil oči. „Hele, sráči, mám ti ukázat cestu?“ Maxim výhružně vykročil k Charliemu, ale jeho slova zněla nuceně, jako kdyby hrál špatně nacvičenou roli rozhněvaného mladého muže.

	Charlie ovšem věděl, na čem s ním je. Rozpoznal strach, ne hněv. Strach, aby spolubydlící z léčebny jeho soudruhům neprozradil, kde strávil noc.

	„Podívej, potřebuju, aby mi někdo pomohl. Jestli se ti nechce, v pořádku, najdu si někoho jiného.“

	„Proč by ti měl pomáhat?“ zajímala se dívka s obličejem samý piercing. „Proč zrovna von?“

	Charlie s úsměvem pokrčil rameny. „Nevím, prostě mi připadal jako vhodný typ. Jak říkám, spletl jsem se.“

	„No, von fakt není vhodnej typ, věř mi,“ řekla dívka.

	„Aha, tak jo. Ale proč nemluví sám za sebe?“ Charlieho úsměv se rozšířil.

	„Protože ho znám, proto,“ odsekla nasupeně. „A teď už vypadni, vohone.“

	Návnada byla nastražena, teď jenom zaseknout. „Opravdu ho znáš? No, možná o něm nevíš všechno, co bys měla vědět.“ Charlie viděl, jak Maxim vytřeštil oči – pochopil, co mu hrozí.

	Maxim se postavil mezi Charlieho a dívku v černém. „V pořádku, Louiso. Já tomu chlápkovi pomůžu. Nedávno jsem čet vo karmě. Trocha přízně osudu by se mi hodila.“

	Louisa nevěřícně potřásla růžovofialovou hlavou. „Zdá se, že vo něm fakt nevím všecko,“ řekla Charliemu.

	Jen co se dostali z doslechu, obořil se Maxim na Charlieho: „Co tady kurva děláš? Zbláznil ses?“ Rozesmál se. „No jo, ty vlastně jseš blázen.“

	„A co ty? Kde jsi strávil noc? V Ritzu?“

	„Pustili mě, protože žádný cvokaře nepotřebuju,“ vysvětloval Maxim. „Akorát jsem se doma pohádal s matkou a vona zavolala devět set jedenáct. Přestal jsem se ovládat, no a tak mě sebrali a vodvezli do blázince. Naštěstí mě tam strčili do cimry s vopravdovým cvokem. Zavolal jsem fotrovi a von mě z tama do hodiny dostal ven. Akorát ty by ses neměl volně potulovat po ulicích, se mi zdá.“

	„Možná ne.“

	„Hele, budu hádat. Potřebuješ, abych ti pomoh.“

	„Přihořívá.“

	„Ale já nemám žádný prachy, kámo. Štěkáš pod špatným stromem.“

	„Ve skutečnosti jsem přemýšlel, jestli by sis nechtěl nějaké peníze vydělat.“

	Kráčeli podél zaparkovaných aut a Charlie vyhlížel nezamčené vozidlo. Zastavil se u modrého Buicku Century z roku devadesát šest. Buď měl zapomnětlivého majitele, nebo se pokazil ovladač, každopádně byl automobil odemčený.

	Charlie si stoupl vedle dveří řidiče a předstíral, že upravuje okénko. Od Maximovy party se dosud nevzdálili natolik, aby nemohli vzbudit podezření.

	Maxim, spíš zvědavý než rozzlobený, přistoupil na hru. „No, ňáký prachy by se mi hodily. Co mám udělat?“

	„Kolik ti je?“

	Maxim uskočil. „Hele, tak to ne! Chlápky jako ty jsem viděl v televizi. Do takovejch sraček nejdu!“

	Charlie zavrtěl hlavou. „Tak to nemyslím. Jsi dost starý, abys mohl pít alkohol?“

	„Legálně ne,“ odpověděl Maxim s prohnaným úsměškem.

	Charlie se tedy nemýlil, když odhadl jeho věk mezi devatenácti a dvaceti. Mohl sice obcházet Harvard Square a hledat jiného partnera, někoho s falešnými doklady, ale v tom případě by riskoval, že ho uvidí mnohem víc lidí, než by si přál. Maxim bude stačit.

	„Ale piješ, viď?“

	„Jo.“

	„Falešný řidičák?“

	„Kdo ho nemá?“

	„Fajn, nic víc nepotřebuješ. Co bys řekl na pět set dolarů?“

	Maxim přimhouřil oči. „Hele, kámo, seš vochotnej vodpřisáhnout, že nejseš úchyl? Protože jak říkám, do takovejch sraček já nejdu.“

	Charlie se zasmál. „Je mi líto, Maxime, ale nejsi můj typ. Ne, jde vyloženě o peníze. Ale nemůžu ti zaručit, že všechno bude v souladu se zákonem. Jestli chceš peníze, můžu ti je opatřit. Máš zájem?“

	„Jo, to víš, že mám zájem,“ opáčil Maxim.

	Po těch slovech Charlie otevřel dveře buicku a ohlédl se po pankáčích. Alespoň Louisa postřehla, že potřásl Maximovi rukou. „Na Prospect Street je internetová kavárna. Znáš ji?“ zeptal se.

	Maxim přikývl.

	„Za hodinu se tam sejdeme.“

	Maxim znovu přikývl. „Hele, kámo, můžu se tě na něco zeptat?“

	„Jistě,“ řekl Charlie. „Co bys chtěl vědět?“

	„Pořád ještě… Pořád ještě slyšíš hlasy a podobný sračky?“

	Charlieho mysl zaplavila slova Eddieho Prescotta a tělo se mu rozechvělo strachem.

	„Kdepak. To bylo těmi léky, co tam do mě nastrkali. Víš, jak to ve cvokárnách chodí. Jsem v pořádku. A pomůžu ti získat ty peníze. Jsme dohodnutí?“

	Znovu si potřásli rukou a Charlie zabouchl dveře buicku.

	„Bude jim divný, žes tím auťákem nevodjel,“ upozornil ho mladík.

	„Pověz jim třeba, že jsem si tu musel ještě něco zařídit. Prostě si něco vymysli.“

	„To zvládnu,“ přislíbil Maxim.

	Charlie se obrátil k odchodu. Po několika krocích se zastavil a ohlédl se po mladíkovi. „Ještě jedna věc, Maxime. Nehraj si na chytráka. Tohle zůstane jen mezi námi. To víš, já nejsem vázán lékařským tajemstvím jako doktoři v léčebně. Jasné?“

	„Žádnej strach. Je mi to jasný.“

	 

	 

	K internetové kavárně na Prospect Street došel Charlie za slabou čtvrthodinku a bez váhání vstoupil. Za pultem pracovala mladá dívka, podle vzhledu ještě středoškolačka. Usmála se na něj. Několik lidí sedělo u počítačů a dva hosté pili kávu.

	„Vítejte v Cyber Café,“ přivítala jej dívka. „Co si dáte?“

	„Zatím nic. Děkuju. Potřebuju si jenom něco udělat na počítači.“

	„Dobře. Dejte mi pak vědět, kdybyste chtěl něco k jídlu nebo pití.“

	„Určitě,“ oplatil jí Charlie úsměv.

	Vychytralost je když ne matka, pak alespoň sestřenice kreativity. Charlie nikdy netoužil po prestiži, jaké dosáhlo jen několik vyvolených superhackerů, chápal však jejich ambice a docela dost mistrů v tomto oboru znal. Nyní jej motivovalo zoufalství, ne sláva. Poprvé ve svém životě se chystal krást a vůbec si nedělal těžkou hlavu, že změní kavárnu v banku. Znepokojoval jej pouze fakt, že si to vzrušení docela užívá.
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	Po odchodu z nákupního střediska s ním už Eddie Prescott nemluvil a Charliemu jeho hlas docela chyběl. Instrukce ze záhrobí z něj dělaly muže s posláním. Jeho logicky uvažující mozek nedokázal ospravedlnit, co a proč dělal, byl však ochoten vyměnit vrozený skepticismus za něco mnohem cennějšího – za naději, kterou mu mrtvý partner nabízel.

	Motel Seacoast v Revere. Tam jsou všechny odpovědi.

	Mohl jen spekulovat, co jej v motelu čeká. Možná to vysvětlí scénu, kterou viděl v koupelně Rudyho Gomese. Nebo kdo je Anna Pedersenová a proč ho sledovala do nemocnice. Třeba se dozví něco o původu likvidačního seznamu a proč mu v hlavě zní hlas mrtvého partnera. S jistotou věděl pouze tolik, že prchá před policií a že udělá prakticky cokoliv, aby už nemusel utíkat.

	Internetové kavárny mají svůj zenit dávno za sebou, ale několik jich stále funguje díky uživatelům bez notebooků, kteří jsou ochotni uhradit mírný poplatek za časově omezené použití počítače. V této kavárně instalovali čtyři. Ideální počet. Kdyby jich bylo víc, Charliemu by trvalo mnohem déle, než by získal, co potřeboval. Dva přístroje v kavárně byly obsazené a Charlie si vybral ze zbylých dvou. Židle mu připomínala aušusový nábytek používaný v léčebně. Při vzpomínce na Waldermanovu nemocnici se zachvěl.

	Klikl na ikonu Exploreru a na monitoru naskočila domovská stránka kavárny. Byla přesně taková, jakou očekával, jednoduchý webovský formulář s políčky, která zákazník vyplnil: jméno, adresa, číslo a doba platnosti kreditní karty plus její čtyř nebo třímístný identifikační kód ze zadní strany.

	Charlie znal údaje své kreditky zpaměti, ale tady je nehodlal použít. Jestli má policie jen trochu rozumu, nechá jeho účet elektronicky sledovat.

	Předstíral, že vkládá informace na přihlašovací obrazovku. Terminál, který si vybral, byl otočený k zadní stěně a na jeho monitor by viděli pouze lidé, kteří zašli na toaletu. Stačí, když si dá pozor, a nikdo ho neodhalí.

	Prvním krokem jeho plánu bylo vytvoření duplikátu přihlašovací stránky, do níž musí uživatelé vyplnit důležité osobní údaje, aby získali přístup na internet. Děkoval bohu, že tady ještě nezavedli bezplatné wi-fi připojení. Grafickou podobu formuláře uložil do zvláštní složky v kořenovém adresáři, otevřel dokument v poznámkovém bloku a jeho prsty se rozběhly po klávesnici.

	O půl hodiny později disponoval funkčním, avšak falešným přihlašovacím formulářem, který nebyl napojen na internetový server, nýbrž na harddisk počítače. Charlie ho naprogramoval tak, aby zachytil všechny informace, které do něj zákazníci vloží, a uschoval tato data na místním disku. Rozdíl by nepoznal ani uživatel, který tuto kavárnu pravidelně navštěvuje, a nikdo nebude mít tušení, že velmi citlivé osobní údaje vkládá do padělku.

	Zadávání informací o kreditní kartě zakódoval, čímž dodal podvodu autenticitu. Uživatel při vyplňování příslušných polí neuvidí čísla, jen hvězdičky. Toto prosté bezpečnostní opatření se stalo standardem. Zákazník vidí, že jeho údaje jsou chráněny. V tomto případě nemohl být dál od pravdy.

	V dalším kroku Charlie napsal krátký program. Potřeboval k tomu mnohem méně času než k vytvoření falešného formuláře, program obsahoval pouhých patnáct řádků. Zkušenému softwarovému inženýrovi by jich možná stačilo pět, ale Charlie byl spokojený. Programováním se dlouho nezabýval a byl rád, že si vzpomněl alespoň na některé postupy. Program měl relativně jednoduchý úkol – zkopírovat data vkládaná uživatelem do textového souboru, uloženého na skrytém místě pevného disku.

	Charlieho falešná přihlašovací stránka nebyla připojená k internetu, a nemohla tedy zpracovávat a odesílat informace o kreditních kartách. Aby snížil riziko odhalení, zařadil do programu přesměrování na prohlížeč. Jakmile uživatel zapsaná data kliknutím odešle, program je zapíše do textového souboru a současně zákazníka přesměruje na pravou přihlašovací stránku kavárny. Ta bude pochopitelně prázdná, ovšem uživatel si pomyslí, že server údaje prostě nezpracoval, a znovu je vepíše do příslušných polí. A tentokrát za své tři dolary získá možnost surfovat hodinu po internetu.

	Jednoduchá úprava preferencí prohlížeče stačila, aby místo skutečné přihlašovací stránky Cyber Café natáhl Charlieho zfalšovaný formulář. Technologicky vzdělaný provozovatel by se postaral, aby zákazníkům v podobné úpravě systémové konfigurace zabránil, ovšem internetové kavárny jsou většinou rodinné podniky a jejich majitelé nemají o zranitelnosti systému a schopnostech hackerů potuchy.

	Když Charlie svůj výtvor otestoval, vstal od stolu a odešel z kavárny. Vytvořil kybernetický ekvivalent lovu ústřic. Nastražil past a kavárna sloužila jako vnadidlo. Nic netušící zákazník zasedne k počítači a otevře internetový prohlížeč, třeba aby zkontroloval elektronickou poštu. Dostane se ovšem na Charlieho falešnou přihlašovací stránku, která vypadá k nerozeznání od autentické. Vytáhne z peněženky kreditní kartu, opíše údaje do příslušných políček a formulář odešle. Nyní se načte pravá stránka, samozřejmě prázdná. Uživatel si povzdechne, prudší povaha utrousí pár nadávek na nefungující spojení, ale že by měl nějaké podezření, to ne. Zadá informace o kreditce znovu a vida – může surfovat po internetu. Ale nesmírně cenné údaje o jeho kreditní kartě budou uloženy v textovém souboru na pevném disku počítače, v souboru, který může Charlie kdykoli otevřít.

	Maxim se před kavárnou objevil přesně podle domluvy.

	„Jsi připravený mně pomoct?“ ujišťoval se Charlie.

	„Ty prachy fakt potřebuju. Aspoň na to, abych moh vodejít od matky, která mě nechala zavřít do blázince.“

	Charlie zaváhal. Následující minuty rozhodnou o všem. Když se jim akce nevydaří, může se vrátit do léčebny a na pravdu zapomenout. A nejen na pravdu, na celý svůj život.

	„Tak dobře poslouchej,“ zahájil instruktáž. „Vejdeš do kavárny. Usměješ se na holku za pultem. Posadíš se k počítači nejblíž u toalet. Máš čím psát?“

	Maxim přikývl. „Jo, zápisník. Vobčas píšu básničky.“

	„Básničky?“

	„Jo. Chceš si nějaký poslechnout?“

	Charlie se usmál. „Teď nemám na poezii náladu.“ A pokračoval ve výkladu. Maxim po každé instrukci přikyvoval, že rozumí. O deset minut později vyšel z kavárny a vydal se po Prospect Street k čekajícímu Charliemu.

	„Použil někdo ten počítač?“ zeptal se Charlie.

	Maxim přikývl.

	„Vymazal jsi všechny soubory.“

	„Jasně,“ potvrdil mladík.

	„A domovská stránka?“

	„Nastavil jsem zpátky tu normální, jak jsi chtěl.“

	„A teď to nejdůležitější – kreditka.“

	Maxim mu podal lístek vytržený ze zápisníku, kam opsal všechny potřebné údaje z textového souboru. Charlie sáhl do kapsy pro čtvrťák a zrudl. Na okamžik zapomněl, že je úplně vyřízený a že nemá ani těch pětadvacet centů na telefon.

	Maxim si prohrabal kapsy a vylovil pětadvacetník. „Jseš si jistej, že to vyjde, čéče?“

	„Ano.“

	„Co když mě chytěj?“

	„Máš falešný řidičák, ne?“ Charlie se pochopitelně nezmínil o bezpečnostních kamerách, které zachytí Maximovu podobu, až bude vybírat peníze. „Kdyby tě nešťastnou náhodou chytili, stačí říct, že tě někdo podfoukl. Snažil ses pomoct chlápkovi, který potřeboval peníze. Předal jsi mu je a ponechal sis pouze sto dolarů jako přiměřenou odměnu.“

	„Ale tys mluvil vo pěti stovkách!“

	Charlie zavrtěl hlavou. „Kdyby nás chytili, pod dvě stě padesát dolarů se jedná pouze o přestupek. Dostaneš pět set, ale budeš tvrdit, žes dostal jenom stovku, rozumíš?“

	Charlie použil množné číslo, přestože si moc dobře uvědomoval, že hlavní, v podstatě jediné riziko operace nese Maxim. K němu se policie dostane rychleji, ale jeho samotného nedopadnou. Nemá adresu a je na útěku. Maximovi to naštěstí dosud nedošlo, byl příliš zaujatý možností získat hotovost a alespoň na chvíli uniknout nesnázím života s matkou. Charlie se cítil hrozně, že mladíka takto zneužívá, ale jinou možnost neměl. Na cestu z Bostonu do Revere a na ubytování v motelu potřebuje peníze. Maxim nějak přežije.

	Vyhledal telefonní automat, vytočil číslo pobočky Western Union podle vizitky, kterou si vzal v nákupním středisku, a nadiktoval odcizené údaje kreditní karty.

	„Peníze jsou určeny pro Jeffreyho Carmichaela,“ přečetl jméno na Maximově falešném řidičském průkazu. „Jistě, doklad totožnosti má,“ dodal po krátké pauze. „Za půl hodiny? Děkuji.“

	Zavěsil a společně s Maximem zamířil k pobočce Western Union. Za třicet minut vyšel Maxim ze dveří a v kapse měl dva tisíce dolarů. Na Charlieho návrh si po cestě koupil baseballovou čapku a tmavé brýle, jimiž se alespoň trochu maskoval. Teď si je sundal, podal Charliemu patnáct set a zbytek si schoval. Charlie mu přidal dvacku na výdaje – čepici a brýle.

	„Myslíš, že mě chytěj?“ staral se mladík.

	Charlie zavrtěl hlavou. „Pochybuju. Ty kamery jim toho moc neřeknou. Ale kdyby dali tvé obrázky do televize, neprásknou tě kámoši z party?“

	„Moji kámoši nejsou práskači, kámo,“ ujistil ho Maxim.

	Charlie myslel na Eddieho. Myslel na svůj vztek, když se dozvěděl o zpronevěře, na své odhodlání za každou cenu zničit partnerovi kariéru. Nelítostně, bez slitování. A přesto mu teď Eddie Prescott pomáhá. I z hrobu se k němu chová jako k příteli.

	Potřásl Maximovi rukou. „Dávej na sebe pozor,“ rozloučil se.

	„Ty taky.“ Mladík se otočil a vydal se ke své partě, která se pořád poflakovala na parkovišti.

	Charlie zamířil na opačnou stranu ke stanici metra Alewife. Brzy bude v Revere, v motelu Seacoast, kde čekají odpovědi na všechny otázky.
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	Charlie se musel smířit s Maximovým slibem, že nikdy v budoucnu nezneužije odcizené údaje o kreditní kartě. V takovém případě, ujistil mladíka, by na sebe upozornil úřady a jeho role v podvodu by byla odhalena.

	On sám lístek ze zápisníku roztrhal na malé kousíčky, které zahodil do přeplněného odpadkového koše. Uklidňovalo jej vědomí, že majitel karty neutrpí žádnou finanční újmu, ukradenou částku uhradí pojišťovna.

	Přesto – i když Charlie naprosto nechápal, jak je to možné – hromada důkazů nasvědčovala, že toto zdaleka nebyl první zločin, jehož se dopustil. Mučilo ho, že si na jiné prohřešky proti zákonu vůbec nevzpomíná. Ukradené peníze vrátí, samozřejmě za předpokladu, že vzpomínka na tento trestný čin rovněž neodpluje kamsi do hlubin jeho podvědomí.

	Než Maxim odešel, koupil Charliemu velké tričko s emblémem klubu Red Sox, šedomodrou větrovku, modrou baseballovou čepici bez loga a sluneční brýle. Navlečený v novém oděvu se Charlie cítil klidněji, když míjel řady bezpečnostních kamer, které dohlížejí na hlavní ulice a obchody města.

	Charlie a Maxim si podali ruce a rozloučili se. Neměli nejmenší důvod domnívat se, že by se ještě někdy setkali. Transakce uzavřena, úkol splněn, sbohem a mnoho štěstí.

	Kráčel po Alewife Brook Parkway, staré šaty pevně smotané a uložené v plastové nákupní tašce řetězce Olympia Sports. Ve stanici si koupil jízdenku a nastoupil do vlaku červené trasy ve směru na Revere Beach. Vystoupí na Park Street, kde přesedne na zelenou, která ho doveze na stanici Government Center. Tam znovu přesedne, tentokrát na modrou trasu, a pojede až do stanice Wonderland u závodní dráhy v Revere. Potom měl v plánu najít benzinovou pumpu a zeptat se na cestu k motelu Seacoast. Samozřejmě podle jména usuzoval, že motel bude stát někde na pobřeží, ale neměl ani adresu, ani mapu.

	Potřásl hlavou, když si uvědomil svou situaci. Duch mrtvého mě vyvedl z psychiatrické léčebny a já se zlobím, že mi neposkytl přesnou adresu, pomyslel si. Asi jsem se opravdu zbláznil.

	Nepřítomnost Eddieho hlasu během pětačtyřicetiminutové jízdy v něm vyvolala smíšené pocity. Ten hlas dal jeho směřování nový směr a cíl, ale současně ho mátl. Vzpomínka na Eddieho slova mu připomínala nejasný obrys vzdáleného pohoří. Otevírala možnosti, které si připouštěl jen velmi neochotně.

	Co když prostě trpím halucinacemi?

	Vlak pokračoval v jízdě a cestující se na každé zastávce obměňovali. Charliemu se podařilo znepokojivé myšlenky potlačit. Eddieho hlas slyšel naprosto zřetelně. Možnost, že si něco tak reálného jenom představoval, nepřipadala v úvahu. Netušil, zda lidé, kteří zažili něco podobného, byli stejně přesvědčeni, že ty hlasy skutečně slyšeli, mohl posoudit pouze vlastní zážitek.

	Vystoupil ve Wonderlandu a dbal, aby ani na okamžik nesundal čepici nebo brýle. Bez přístupu k internetu nemohl vědět, kdy byl jeho útěk oznámen. Dokud nezjistí, do jaké šíře se pátrání rozvinulo, představuje riziko odhalení každý, s kým se potká.

	Od chvíle, kdy Charlie naposled navštívil Revere, uplynula řada let, vzpomínal si však, že místní pobřeží nemá moc co nabídnout ve smyslu plážových radovánek, lemovaly je hlavně rodinné domky. V těch několika obytných výškových budovách žili bohatí nájemníci, v jiných zase méně majetní a ještě v dalších důchodci.

	Kromě závodiště je zdaleka největší místní atrakcí restaurace Kelly’s Roast Beef, která stojí těsně u vody a proslula štědrými porcemi šťavnatých bifteků s hranolky, servírovanými v příjemné přímořské atmosféře.

	Žlutý leták nalepený na jednom ze sloupů u nástupiště inzeroval speciální víkend v motelu Seacoast, umístěném na stejném kousku pláže jako Kellyho restaurace. Podle adresy na Ocean Avenue ležel na druhé straně bulváru Revere Beach nedaleko Butler Circle a závodiště. Od stanice metra krátká procházka a Charliemu se ulevilo, že se nemusí vyptávat na cestu.

	Revere Beach se nachází jen pět kilometrů od Loganova letiště, ale chodci – vesměs penzisté a několik mladých dvojic –, kteří se procházeli po pláži, si přistávajících a startujících velkých tryskových letadel moc nevšímali. Charlie nedokázal jekot motorů tak snadno ignorovat, pořád měl podrážděné nervy po úspěšném úniku z léčebny.

	Po příchodu k motelu zjistil, že budova na něj působí stejně nepříjemně jako hluk nad jeho hlavou. Neudržované stavení připomínalo relikt uplynulé epochy, kdy podobné podniky vedli mamka s taťkou. Kdysi dodávaly oblasti charakteristický kolorit, ale dnes je rychle nahrazovaly velké řetězce. Jako důkaz se nad motelem tyčila novostavba hotelu Comfort Inn. Nepotrvá dlouho a motel podlehne stáří a posléze demolici.

	Kontrast mezi oběma budovami bil do očí. Na jedné straně osmipodlažní konstrukce ze skla a oceli se všemi moderními vymoženostmi, na sousední parcele dlouhé přízemní stavení s řadou modře natřených dřevěných dveří, na nichž bledla pozlacená čísla pokojů viditelná z ulice. Ze stěn motelu se odchlipovaly velké pruhy bílé barvy a poslední černé okenice, které zůstaly, visely na pantech v nejroztodivnějších úhlech a rámovaly okna pokojů zakrytá květovanými závěsy, které bránily slunečním paprskům proniknout dovnitř.

	Charlie nechápal, jakou spojitost může mít s touto rozpadající se budovou, a modlil se, aby se to co nejdříve dozvěděl. Několik minut postával před motelem a díval se na něj. Uvažoval, zda na něj Eddie znovu promluví. Ticho přetrvávalo, a tak se konečně odhodlal a zamířil k recepci.

	Pokoj dva dva čtyři, táhlo mu hlavou, co mě za těmi dveřmi asi čeká?

	Stál osaměle v dřevem obložené recepci. Přivyklý studené sterilitě léčebny a nyní se těšící z nečekaně nabyté svobody se díval na svět kolem sebe pozorněji a hloubavěji. Zatím ho nic nezaujalo. Dřevěný pult o odstín světlejší než obklad odděloval kancelář od prostoru pro hosty. Dvě křesla a stolek, na kterém leželo včerejší vydání Heraldu a několik starých časopisů. Za pultem deska s přihrádkami a háčky, na nichž visely klíče, skříňka a na ní telefon s faxem, vedle na podlaze kopírka. Ani stopa po něčem zvláštním, co by naznačovalo, proč Eddie vybral zrovna tento motel. Na pultě si Charlie všiml starožitného zvonku poznamenaného na několika místech korozí. Dvakrát ho zmáčkl a zvonek tiše zacinkal.

	„Hned to bude! Už běžím!“ ozvalo se odkudsi zezadu. Charlie slyšel spláchnutí toalety a spatřil, jak se rozlétly dveře maskované jako součást dřevěného obložení.

	Muž, který se z nich vynořil, nevypadal o nic lépe než motel, v němž pracoval a který zřejmě také vlastnil. Otylý a páchnoucí doutníkovým kouřem, oblečený v černozelené kostkované košili, kterou si pracně zastrkával do špinavých plátěných kalhot. Pupek mu nebezpečně přetékal přes přezku na opasku. Temeno mu kryly poslední chumáče prošedivělých vlasů připlácnuté pomádou ke kůži. Slaný mořský vzduch, který většinou osvěžuje, mu zbrázdil tvář hlubokými vráskami připomínajícími půdní erozi.

	„Ano? Přejete si?“ zeptal se chraplavým hlasem těžkého kuřáka. Mluvil s výrazným bostonským přízvukem a polykal samohlásky, takže nebylo jisté, zda ho nový zákazník obtěžuje nebo těší.

	„Potřeboval bych pokoj,“ oznámil Charlie.

	„Jistě. Máte nějaký průkaz?“

	„No, to je trošku problém. Žádné doklady u sebe nemám,“ vysvětloval Charlie.

	Muž se předklonil a opřel se mohutným břichem o pult. „Jak dlouho se chcete zdržet?“

	V tomto směru mu Eddie žádné instrukce nedal. Jak dlouho? Víc než pár dní určitě ne. Bez ohledu na to, co pro něj Eddie přichystal, nemohl riskovat delší pobyt na jednom místě.

	„Pro začátek dvě noci,“ odpověděl Charlie a vylovil z kapsy úctyhodný svazek bankovek, aby recepční viděl, že má dost peněz. Pokud byl ten chlap tak zoufalý, jak vypadal, mohl by usoudit, že takový host stojí za víc než dvoudenní pobyt. Charliemu neuniklo, že klíče visí na většině háčků, takže obsazenost motelu za moc nestála.

	„Takže budete platit hotově? Předem?“ Recepční lačně přimhouřil oči.

	„Jo, hotově,“ potvrdil Charlie.

	„Fajn. Vyplňte to,“ přisunul mu psací podložku s přihláškou, do níž se uvádělo jméno, adresa trvalého pobytu a telefonní číslo.

	„Je to nutné, když budu platit předem?“

	Muž se na něho pátravě zahleděl.

	„Plus depozit,“ dodal Charlie a položil na stůl dvě stě dolarů.

	„No asi ne,“ připustil recepční, sáhl za sebe a sundal klíč z nejbližšího háčku. „Pokoj dvě stě šestnáct. Je to až vzadu.“

	„Víte, já bych raději číslo dvě stě dvacet čtyři. Všiml jsem si ho, když jsem šel kolem, a ten pokoj se mi docela líbí, hlavně výhled.“

	Recepční něco zavrčel a otočil se k desce s háčky. „Říkáte dva dva čtyři?“ zeptal se, pořád otočený k hostu zády.

	„Ano, pokud není obsazený.“

	Recepční vytáhl z přihrádky označené 224 obálku, otevřel ji a vylovil z ní zalaminovaný doklad, který vypadal jako řidičský průkaz.

	„Jak se jmenujete?“ zeptal se tlusťoch, když se otočil zpátky k zákazníkovi.

	„Craig Devlin.“ Charlie si bez rozmýšlení vybral jméno svého oblíbeného profesora z MIT.

	„Jo? Říkáte Craig Devlin? No tak mi povězte, kdo je tohle.“

	Recepční pleskl průkazem na pult a Charlie zatajil dech. Pak potřásl hlavou, jako kdyby doufal, že ten pohyb změní to, čemu nemohl uvěřit. Recepční totiž položil na stůl jeho vlastní řidičský průkaz, otočený fotografií vzhůru.

	„Pokoj číslo dva dva čtyři je zaplacený do konce příštího měsíce. Tohle mi přišlo před pár dny poštou. Podle instrukcí jsem měl ten pokoj pronajmout muži, kterému patří tenhle řidičák. Nejsem žádnej specialista nebo tak, ale vy se mu dost podobáte, amigo.“ Pokřivený úsměšek prozrazoval, že si záhadnou situaci vychutnává stejně jako peníze, které dostal.

	„Mohl bych ten dopis s instrukcemi vidět?“ požádal Charlie zadýchaně.

	Recepční vytáhl z obálky list papíru. Charlie poznal vlastní rukopis a zamrazilo ho, když četl nedatovaný dopis.

	 

	K rukám osoby, které se to týká:

	Přijedu do tohoto motelu a vyžádám si pokoj 224. Nebudu mít žádný doklad totožnosti. Na nic se mě neptejte a já si oplátkou pronajmu ten pokoj na dva měsíce za vaši běžnou sazbu, přestože očekávám, že můj pobyt bude mnohem kratší. Prosím, abyste mi při příjezdu vydali klíč od pokoje 224 a vrátili mi můj řidičský průkaz.

	 

	„To není možné,“ zašeptal Charlie. „Já to nechápu.“

	„Já taky ne,“ souhlasil recepční. „Ale rozumím jedné věci a to jsou hotové peníze. Udržel jsem tento podnik tak dlouho jen proto, že umím držet jazyk za zuby. Vy jste chlápek na tom řidičáku a za pokoj jste zaplatil, takže je váš.“ Přesunul klíč a řidičský průkaz na okraj pultu.

	Charlie si doklad vzal a stačil mu letmý pohled, aby si ověřil jeho pravost. Nedokázal si vysvětlit, jak se sem dostal. Pokud mu bylo známo, měl by být pořád zastrčený v jeho peněžence uložené ve Waldermanově léčebně. Znovu zavrtěl hlavou, zvedl klíč od pokoje a podržel ho za kroužek, jako kdyby se bál, že se nakazí nějakou neznámou chorobou.

	„Vezmu si ten pokoj,“ oznámil a schoval klíč do kapsy.

	Vyšel z recepce, nadechl se svěžího mořského vzduchu a vydal se k pokoji číslo 224.
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	Byl to standardní motelový pokoj. Uprostřed stála dvojpostel zakrytá oranžovým přehozem, na odřené skříňce naproti ní barevný televizor s devatenáctipalcovou obrazovkou a zabudovaným videorekordérem, přehrávač DVD chyběl. Charlie usoudil, že motel Seacoast si na moderní elektroniku moc nepotrpí. Nasvědčovalo tomu i upozornění, že kazety se v recepci nepůjčují. V koupelně se svítilo, což Charlieho udivilo, protože nikdo jiný v pokoji nebydlel. Ledaže by uklízečka zapomněla zhasnout, ovšem majitel nevypadal na člověka, který by toleroval plýtvání elektřinou.

	Netušil, jak dlouho byl pokoj prázdný. Chtěl se sice zeptat, ale nepřekvapilo ho, že na to zapomněl. Dosud se nevzpamatoval z šoku po zjištění, že rezervace pokoje zřejmě předcházela jeho umístění do léčebny. Až bude zase mluvit s majitelem a recepčním v jedné osobě, zeptá se ho, kdy přesně ten dopis s jeho řidičským průkazem a instrukcemi dostal. Mohlo by mu to pomoci určit časový průběh událostí.

	Postával uprostřed pokoje a hlavou se mu honil nekonečný proud otázek. Kdy jsem ten dopis a peníze poslal? Vždyť jsem o tomhle motelu nikdy předtím ani neslyšel. Proč zrovna tady?

	Stejně překvapivá jako objednávka ubytování, na kterou si vůbec nepamatoval, byla skutečnost, že poprvé po téměř týdnu měl pokoj, který se zamykal zevnitř. Navíc zde cítil lidi, ne dezinfekci, a barevné uspořádání se výrazně lišilo od odstínů světlé šedi v léčebně.

	„Sbohem, Waldermane,“ řekl nahlas.

	Svlékl si větrovku a uvědomil si, že má košili vlhkou potem. Nic divného, když uvážíme, čím v poslední době prošel. Je tu někde nablízku obchod s textilem nebo aspoň prádelna? Sprcha a čisté prádlo by mu neskutečně prospělo.

	Podíval se na digitální hodiny vedle lůžka a napadlo ho, že by mohl stihnout večerní zprávy. Dokud neoznámí jeho útěk, může se cítit v relativním bezpečí. Motel mu alespoň na krátkou dobu poskytne vhodné útočiště.

	S nadějí, že zajímavé novinky ze světa i z domova odlákají pozornost od jeho eskapád, zapnul televizi. Posadil se na okraj postele a pocítil nepříjemný tlak v hrudi. O patnáct minut později hlasitě vydechl úlevou. Přestřelka v Dorchesteru a rozsáhlý požár obytného domu v Beverly. Všechny nájemníky se podařilo evakuovat, včetně jedné kočky. Policie pátrá po pachatelích série krádeží automobilů v Newtonu. O bývalém majiteli technologické firmy, z něhož se stal nebezpečný pacient psychiatrické léčebny na útěku, ani slovo, dokonce se o něm nezmínili ani v upoutávce na zprávy v jedenáct. Byl si jistý, že policie již o jeho útěku ví, ale Waldermanova nemocnice v průběhu let získala dostatek politického kapitálu, aby podobné nepříjemné aféry udržela pod pokličkou. Na chvíli máš pokoj, připomněl si Charlie. Čas byl ovšem luxus, který si nemohl dopřát.

	Vyčerpaný únavou zabořil obličej do dlaní. Těšilo ho, že prozatím unikl dopadení, ale co z toho? Dopis, který na něj čekal v motelu, byl jako dýka v srdci. Představa, že ho Eddie Prescott navádí ze záhrobí, byla šílená… a současně smutná. Jakou jinou odpověď zde může najít než konečné potvrzení, že se úplně zbláznil?

	Pouze totální vyčerpání Charliemu zabránilo opustit úkryt a přihlásit se úřadům. Snažil se uvolnit křečovitě strnulé svaly a víčka mu ztěžkla. Ponořil se do stavu, který připomínal počátek hypnotické seance s Rachel. Myslí mu proudily mlhavé obrysy vzpomínek. Obličeje někdejších spolupracovníků z Magellanu se střídaly s obrazy matky. Udělalo se mu zle od žaludku, ale místo aby odběhl těch pět metrů do koupelny, raději dávení potlačil. Nebyl si jistý, že by tam došel, nohy mu připadaly příliš těžké, aby se dokázaly pohnout.

	Znovu pomyslel na matku. Ani se nezeptal, jak se jí daří. Mohla se probrat z kómatu, i když o tom pochyboval. Každá zpráva o jejím zdravotním stavu zněla stejně – beze změn. Zlepšení se však nedalo vyloučit. Na rozdíl od vlastní budoucnosti dával Charlie matce určitou naději.

	Získal sice svobodu, ale v podstatě byl znovu zavřený, jenom v jiném vězení. V tom, které sám stvořil a které se neustále zmenšovalo. Nejprve se jeho celou stal motelový pokoj a teď postel. Byl příliš slabý a vyčerpaný, aby mohl vstát.

	Začalo mu bzučet v hlavě, pak zvonit. Ne že by to byl nepříjemný pocit, spíš uklidňující. Únava zvítězila. Myšlenky mu přelétaly mezi touhou spát a zoufalou potřebou nalézt odpovědi.

	Možná bych se mohl chvíli vyspat. Do řešení problémů se pustím později. Vůbec si nepamatuju, že bych do tohoto motelu posílal peníze. Jsem tak unavený. Zavřu oči a…

	Zvonění v hlavě utichlo, ale pak se ozvalo s novou silou. Se zavřenýma očima Charlie pozoroval tváře. Rachel. Randal. Sandy Goodkin. Joe. Točili se v jeho fantazii v divokém, horečném tanci. Z hlubin jeho mysli přinášela ozvěna Georgeův smích. V jedné chvíli se mu zdálo, že kamsi padá, ale ten pocit naštěstí rychle pominul. Jen nejasně si uvědomoval, že leží na posteli. Nohy jako by se rozpustily a vsákly do matrace, chodidla měl přilepená k podlaze. Zvonění v hlavě konečně ustalo.

	„Jen na chvíli zavřu oči,“ zamumlal polohlasně. „A potom najdu řešení. Najdu všechny odpovědi…“

	Hlas se mu vytratil. Tváře z minulosti ho přestaly pronásledovat a nahradilo je nejtemnější nekonečno. Přetrvával jediný pocit, důvěrně známé oddělení mozku od těla, signalizující příchod spánku. A jak upadal hlouběji a hlouběji do dřímoty, dostavil se jiný pocit, který se mu v poslední době důsledně vyhýbal – pocit klidu a míru.

	 

	 

	Charlie se s trhnutím probudil. Bolelo ho v zádech a nohy měl pořád svěšené přes okraj postele, takže chodidla spočívala na podlaze. Chtěl se postavit, ale nohy dlouho složené v jedné poloze mu strnuly do totální otupělosti. Musel zmobilizovat vůli, aby vstal, a začal kroutit hlavou, aby pročistil mlhu, která jej obklopovala. Vytřel si z očí ospalky, které mu zkreslovaly vidění. Košile, předtím jen vlhká, nyní potem úplně nasákla. Odbelhal se do koupelny, pustil studenou vodu a našplíchal si ji na obličej. Osoba, která jej pozdravila v zrcadle, mu připadala ještě více cizí, než když se na sebe díval posledně. Pokožku měl mrtvolně šedou, strniště mu sahalo od horního rtu přes bradu na krk, i vlasy dávno přerostly běžnou délku. Od vnějších koutků očí se mu rozvíraly vějířky vrásek podobné těm matčiným. Odraz v zrcadle se v ničem nepodobal člověku, jímž Charlie kdysi byl.

	Když si svlékal propocenou košili, všiml si, že má ruce pokryté zaschlou krví. Přetáhl si košili přes hlavu a pověsil ji na tyč sprchového závěsu, aby proschla, pak si umyl ruce a prohlédl si je. Hledal nějaká zranění.

	Vůbec si nepamatoval, že by se pořezal. Usoudil, že se asi poškrábal, když sebou házel v divokých snech. Že bych si udělal tak hluboké škrábance, že krvácely, a přitom jsem se nevzbudil bolestí? podivil se v duchu. To se mu nezdálo pravděpodobné.

	Odstranil z rukou zaschlou krev a znovu si je pečlivě prohlédl. Nenašel ani škrábnutí, natož otevřenou ranku.

	Podíval se na schnoucí košili a spatřil nejprve jedno a potom další místa, kde byla látka tmavší. Sundal košili z tyče a začal ji zkoumat, zvedl ji k nosu a přičichl k ní. Byla cítit po rzi a mírně po květech aksamitníku, nezaměnitelný pach krve.

	Kde se mohl pořezat? A jak je možné, že se rány tak rychle zahojily?

	Vrátil se z koupelny do pokoje pro druhou košili zmuchlanou v plastové nákupní tašce, kterou odložil na židli vedle dveří. Podíval se na židli i pod ni. Taška nikde. Inu, nejspíš ji uložil do skříně a v ospalosti na to zapomněl. Nebylo by to nic divného, v poslední době mu paměť moc neslouží.

	Na chvíli odsunul myšlenky na krev na rukou a košili do pozadí. Otevřel prostornou šatní skříň vybavenou vnitřním osvětlením a s jistotou očekával, že plastovou tašku s logem Olympia Sports najde zmuchlanou na podlaze a své staré šaty složené na polici. Rozsvítil lampičku.

	Jakmile se ve skříni rozjasnilo, Charlie vykřikl. Pak klesl na kolena a zabořil obličej do dlaní.

	Plastová taška opravdu ležela zmuchlaná na zemi, ale skříň byla jinak plná. Na ramínkách pod pochromovanou tyčí visely srovnané košile, kalhoty a svetry, další košile a kalhoty byly vzorně složené na horní polici. Takto byl zvyklý ukládat šaty doma. A všechny kusy oděvu patřily jemu.
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	Klečel před otevřenou skříní dobrých pět minut, než se roztřeseně zvedl a opřel se o zárubeň. Nasál vzduch a okamžitě jej do nosu udeřil pach krve, mnohem výraznější, než když čichal k propocené košili v koupelně. Navíc zaregistroval jiný odér, nepříjemný a znepokojivě neznámý. Připomínal zápach hniloby a rozkladu. Promnul si ruce a po hmatu hledal škrábance, které by vysvětlily, odkud se vzala krev. Zbytečně. Krvavý pach v pokoji byl příliš intenzivní, aby pocházel z něčeho jiného než z vážného poranění.

	Klesl na postel. Zatažené závěsy propouštěly do místnosti jen málo světla, aby se interiér mohl projasnit. Krátký pohled na digitální hodiny prozradil, že je za deset minut půl sedmé. Naposled kontroloval čas před dvanácti hodinami.

	Co se za tu dobu stalo? Otřásl se.

	Usazený na posteli s chodidly na podlaze, lokty opřenými o kolena a bradou položenou na sepjaté ruce vypadal jako smutná imitace Rodinova Myslitele. Zadíval se na televizi, která stála na skříňce u zdi, a zalapal po dechu. Na obrazovce byl přilepený list motelového hlavičkového papíru, který bezpochyby pocházel z bloku na psacím stole.

	Pera matrace zavrzala, když Charlie prudce vstal z lůžka, s pohledem upřeným na televizor sáhl pro papír a roztřesenou rukou ho odlepil. Musel ho držet oběma rukama, aby se mu netřepal před očima. A opět zíral na vlastní rukopis.

	Nemohl udělat nic jiného než se rozesmát. Ztěžka dopadl koleny na tenký koberec. Zdálo se, že předchozí události jej měly přivést právě k tomuto vrcholnému momentu. Četl svůj osud vtělený do čtyř slůvek napsaných jeho rukou na listu bílého papíru s hlavičkou motelu Seacoast. Ta čtyři slova zněla:

	 

	Podívej se pod postel.
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	Charlie se z kleku položil na koberec, bez váhání nadzvedl okraj přehozu a nahlédl do temnoty pod postelí. Ovanul ho pronikavý pach krve a rozkladu a musel si přikrýt ústa dlaní, aby se nepozvracel. I ve slabém osvětlení rozeznal obrysy krabice od bot.

	Přitisknutý břichem k podlaze sáhl oběma rukama pod postel a přitáhl krabici k sobě. Byla na omak kluzká a Charlie cídil, že má vlhké dlaně. Jakmile krabici vytáhl, viděl, že stěnami prosakuje krev, jež zanechala na podlaze tmavou šmouhu, která se táhla od krvavé louže pod postelí.

	K víku byla páskou přilepená obálka podobná té, která obsahovala vražedný seznam. Charlie nechal zavřenou krabici na zemi a zvedl se. Chvíli na ni hleděl, pak zavřel oči a modlil se za zázrak – až je otevře, ten děsivý sen pomine. Prostě se doma na lůžku probudí ze strašlivé noční můry.

	Jakmile si byl jistý, že se žádný zázrak nekoná, zhluboka se nadechl a podržel vzduch v plicích. Pak se sehnul, zvedl víko a odhodil je.

	Jako první upoutal jeho pozornost zlatý odlesk. Ten prsten viděl snad tisíckrát, jeho majitel si dával záležet, aby ho každému strčil před oči. Zdobil ho štít s rytinou tří knih. Písmena na knihách vytvářela latinské slovo veritas, „pravda“, a pod nimi vystupoval název školy: Harvard. Prsten byl navlečený na prsteníku zakrvácené ruky, surově oddělené v zápěstí a nacpané do krabice.

	Vedle ležela druhá ruka. Amputace byla provedena hrubě, vrah rozhodně nepoužil chirurgickou pilku, ale Charlie i tak podle stavu kůže poznal, že ruka s prstenem patřila staršímu muži, kdežto ta druhá, byť rovněž mrtvolně bílá, muži mnohem mladšímu. Začal přerývaně dýchat a srdce mu bušilo zběsilým rytmem, jako kdyby se předávkoval kofeinem.

	I v oblaku neskutečného zmatku Charlie s jistotou věděl, že ruka s prstenem patřila Leonu Yardleyovi a ta druhá s největší pravděpodobností jeho bývalému šéfovi v SoluCentu Simonu Mackenziemu.

	Usazený na tenkém koberci motelového pokoje zíral na krabici před sebou. Pak přesunul pohled na víko, které leželo čtvrt metru od ní, pořád s přilepenou obálkou.

	Necítil potřebu obálku otevírat. Už si na tento vzorec zvykl. Uvnitř bude vzkaz psaný jeho rukou, identifikující totožnost obětí – Yardley a Macknezie. Vražedný seznam bude až na jednu výjimku kompletní. Zbývá čtvrtá oběť. Překvapení.

	Charlie byl přesvědčen, že vzkaz odhalí jméno čtvrté oběti. Vím to proto, že mi podvědomí napovídá, že jsem ten vzkaz napsal sám? ptal se sám sebe. Tiše seděl na podlaze a vzpomínal na uplynulou noc. Pamatoval si, že seděl na lůžku a díval se na digitální hodiny, které ukazovaly několik minut před šestou večer. Pak sledoval televizní zprávy… Následovala tma a o dvanáct hodin později se vzbudil, pořád v šatech, které měl na sobě, když přišel do motelu. Probudil se ve stejné poloze, v níž usnul, záda na matraci a chodidla na podlaze. Na košili a na rukou měl krev. Věděl, komu ta krev patřila. Pod postelí našel části těl.

	„Co jsem to udělal?“ zvolal. „Jaké monstrum se ze mě stalo?“

	Začal přecházet po pokoji. Krabici s krvavými ostatky kopl zpátky pod postel, ale víko ponechal na místě. Myšlenky se mu rozbíhaly všemi směry. Potřeboval něco, co by mu pomohlo soustředit se a přemýšlet. Snažil se přesvědčit sám sebe, že se mu to zdá, že trpí halucinacemi. Pleskl se otevřenou dlaní do pravé tváře, pak do levé. Údery zabolely, ale děsivé vidiny nezahnaly. Víko leželo na místě, kam ho odhodil. Krev, jíž bylo potřísněno, si nemohl s ničím splést.

	Pro smilování boží, ono je to opravdu skutečné.

	Pokud to není halucinace, pak jsou dva muži, které znal a měl je rád, mrtví. O jejich vraždě se bude mluvit ve zprávách a Charlieho jméno se ocitne na prvním místě seznamu podezřelých. A majitel motelu Seacoast přesně ví, kde ho hledat. V pokoji 224.
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	Čas, který Charliemu zbýval, do značné míry závisel na zájmu majitele motelu Seacoast o ranní zprávy. Informace o dvojnásobné vraždě odvysílají hned na začátku a potom už bude jen otázka času, než majitel zavolá na policii.

	Naladil pátý kanál a postavil se před televizor. Právě začínaly zprávy o půl sedmé a grafika přes celou obrazovku hovořila za všechno: VRAŽDA V CONCORDU. Charlie zesílil zvuk, zajímalo ho, jaké podrobnosti se od hlasatele dozví.

	„Začínáme tragickou zprávou z Concordu. Policie vyšetřuje brutální vraždu generálního ředitele firmy SoluCent Leona Yardleye, jehož tělo objevila jeho manželka kolem páté hodiny ranní. Zatím není jasné, zda ji násilníci během útoku drželi v zajetí, doslechli jsme se však, že mohla být nadrogovaná. Detaily stále přicházejí a my vás budeme neprodleně informovat. Policie žádá veřejnost o pomoc při zjištění místa pobytu Charlieho Gilese, bývalého zaměstnance SoluCentu, kterého chce v souvislosti s vraždou vyslechnout. Pan Giles zatím nebyl označen za podezřelého.“

	Na obrazovce se objevila Charlieho podobizna. Poznal v ní snímek pořízený po akvizici před dvěma roky firmou specializovanou na vztahy s veřejností, a usoudil, že ho zpravodajská redakce našla na internetu. Muž na fotografii byl duch z jeho minulosti. Silný, bojovný a vypadal jako vítěz.

	„Naši investigativní reportéři zjistili,“ pokračoval hlasatel, „že podle dosud nepotvrzených zpráv byl pan Giles umístěn na uzavřené oddělení Waldermanovy psychiatrické léčebny v Belmontu, odkud se mu včera podařilo uprchnout. Chceme zdůraznit, že pokud je nám známo, pan Giles nebyl obviněn z žádného zločinu. Víte-li však něco o tom, kde se momentálně zdržuje, kontaktujte prosím neprodleně policejní oddělení v Concordu. Pan Giles může být ozbrojený a nebezpečný. Policisté proto vybízejí k opatrnosti, kdybyste s ním náhodou přišli do kontaktu.“

	Hlasatel pak zrekapituloval zprávy z včerejšího večera a o Simonu Mackenziem se nezmínil. Charlie však nepochyboval, že i on je mrtvý a že je pouze otázka času, než bude tělo objeveno. A tento směr úvah jej dovedl k Rudymu Gomesovi.

	Uvažoval, jestli se Gomesova vražda udála pouze v jeho fantazii. A pokud ne, kde je tedy mrtvola? A kdo byl potom muž, jehož hlas zněl z Randalovy nahrávky?

	Čím více si Charlie lámal hlavu, tím méně situaci chápal. Smutnou pravdou zůstával nepříjemný zápach smrti v místnosti a obálka přilepená k zakrvácenému víku krabice od bot. Charlie strhl obálku a zpola očekával, že uslyší vytí sirén a vzápětí se rozletí dveře, jak policie vpadne do pokoje číslo 224. Obálka byla uzavřena stejně jako její družka s likvidačním seznamem, kterou našel doma pod pohovkou. Opatrně odlepil chlopeň, jeho úzkostlivě pečlivá povaha odolala i při této nepředstavitelně těžké zkoušce, a vylovil z obálky fotografii.

	Byl to stejný snímek, který nechal zarámovat a pak jej postavil matce na noční stolek v nemocnici, který oskenoval a pověsil doma na dvířka chladničky. Zachycoval Charlieho s Joem a matkou. Bratři stáli vedle matky jako čestná stráž. Jenomže na této fotografii kdosi začmáral propisovací tužkou Charlieho obličej a kolem matčiny hlavy nakreslil velké nepravidelné kruhy. Otočil snímek a přes slzy v očích si přečetl vzkaz napsaný jeho rukou.

	 

	Už žádné překvapení. Sbohem, matko.
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	Charlie upustil fotografii i obálku na podlahu a položil si otázku, která neměla odpověď.

	Proč ona?

	Bylo jasné, že se v jeho nitru skrývá psychicky velmi narušená osobnost. Likvidační seznam obsahoval jména mužů, kterým kladl za vinu svůj úpadek. Je možné, že by na matku soustředil hluboko usazený hněv kvůli ztracenému dětství? Mělo jít o zvrácenou pomstu za pozornost, kterou věnovala bratrovi, a ne jemu?

	Nalézt pravdu by vyžadovalo rozhovor s tou polovinou mysli, která mu byla nedostupná. Žádná část Charlieho, jenž teď pobýval v motelovém pokoji, nechtěla matce sebeméně ublížit, žádná jeho část si nepřála Yardleyovu, Mackenzieho a Gomesovu smrt. Ovšem důkazy mluvily jednoznačně proti němu.

	Splnit ten hrůzný slib mu připadalo nemožné už vzhledem k tomu, že po něm pátrá policie, ale to mu přinášelo jen malou útěchu. Zdálo se, že jeho soukromý pan Hyde dokáže zrealizovat každé předsevzetí i za těch nejnepříznivějších podmínek. Charlie zvedl fotografii a zastrčil ji do zadní kapsy kalhot. Dokud bude žít a bude na svobodě, hrozí matce mnohem horší osud než kóma.

	Ozvalo se kvílení blížící se sirény policejního hlídkového vozu nebo hasičského auta. Charlie přiskočil k oknu a odtáhl závěs, aby se podíval, zda vozidlo jede k motelu. Po Ocean Avenue přejela dvě policejní auta, ale směřovala na západ ke stanici metra Wonderland. A pak spatřil něco jiného. Před jeho pokojem parkovalo BMW. Stejný model a stejná barva jako jeho vlastní limuzína.

	Chvíli váhal, než otevřel dveře pokoje. Zpola očekával, že ho srazí salva z policejních pistolí. Nakonec usoudil, že nic lepšího by jej potkat nemohlo, a vykročil do chladného podzimního rána. Na oknech BMW se v noci srazila rosa. Jako gesto bratrské lásky Joe opravil rozbité okno, když vyzvedl vozidlo z odtahového dvora. Pokud Charlie auto neotevře a nenahlédne do kabiny, nebude si moci být jistý, jestli je to opravdu jeho auto.

	Rozhlédl se a nespatřil nic neobvyklého nebo podezřelého. Stejně jako včera večer bylo parkoviště téměř prázdné, nikde žádní hosté. Jen na Ocean Avenue začal pomalu houstnout provoz, když vyráželi do práce ti, kdo to měli nejdál.

	Charlie přemýšlel, který je vlastně den, a pak se s povzdechem vzdal. Záleží na tom? Záleží vůbec na jeho životě?

	Přistoupil k levým předním dveřím a nahlédl oroseným okénkem do kabiny. Automobil byl vybaven nejnovějším modelem systému InVision. Zkusil dveře a zjistil, že nejsou zamčené. Uvnitř se nepovalovaly žádné papírky, prázdné kelímky od kávy, propisovačky ani mince – přesně ten druh pořádku, v jakém udržoval svůj automobil. Přihrádku v palubní desce nemusel otevírat. Už věděl, že to BMW patří jemu, klíček trčel v zapalování.

	Posadil se za volant a v duchu si přehrával děsivý scénář, který byl možný a mohl být pravdivý. Nemohl přece vyloučit, že jeho chorobně rozdvojená osobnost odjela v noci taxíkem do domu svého dětství ve Walthamu a pronikla dovnitř pomocí klíče schovaného pod kamenem na zadním dvorku. Pak už stačilo jen sundat klíčky od auta z háčku vedle dveří a odjet do Concordu. A také do Lincolnu, kde žil Mackenzie. Potom by se vrátil do motelu Seacoast, odstavil BMW před svým pokojem, lehl si a usnul. Při návštěvě domu zřejmě vyňal z rámečku fotografii, napsal na ni hrozbu vlastní matce, vložil ji do obálky a tu pak přilepil na víko krabice s useknutýma rukama zavražděných mužů. Krabici potom zasunul pod postel a na televizor upevnil vzkaz, aby se tam ráno nezapomněl podívat.

	Ačkoliv si neuchoval žádnou vědomou vzpomínku, že by cokoliv z toho udělal, časově to mohl krásně stihnout. Všechny ty vzkazy, počínaje prvním, který našel nalepený na vnitřní straně pouzdra komunikátoru BlackBerry, možná byly jeho němým voláním na poplach, prosbou, aby přestal, dokud není pozdě.

	Na rozdíl od ostatních záhad, které jej pronásledovaly a trápily, mohl trasu svého automobilu snadno ověřit. Systém InVision ji zaznamenal. Tuto vlastnost do něj sám implementoval a zákazníci ji vesměs oceňovali. V řadě případů údaj o tom, kde se manžel či manželka s vozidlem pohybovali, odhalil nevěru či jiné závadné jednání. Ale nikdy by ho nenapadlo, že tuto schopnost systému sám někdy využije k podobnému účelu.

	Otočením klíčku se automobil probudil k životu.

	„Ahoj, Charlie. Doufám, že se ti dnes daří výborně,“ pozdravil ho bujarý elektronický hlas.

	Stisknutím několika kláves si Charlie vyvolal záznam posledních jízd. Jak předem tušil, objevila se třicetikilometrová trasa z Walthamu do Concordu, následovaná dvanácti kilometry do Lincolnu ve státě Massachusetts, kde zastavil nedaleko Flint’s Pondu. Výlet do Concordu se konal ve 2.20 dnes ráno. Cesta do Lincolnu začala ve čtyři. No a samozřejmě nechyběl poslední úsek z Lincolnu do Revere po silnici číslo 2, příjezd pár minut po půl šesté. Charlie věděl, že Simon vstává nekřesťansky brzo a chodí si zaběhat.

	Charlie věřil – aniž mohl tuto víru podepřít sebemlhavější vzpomínkou –, že se Mackenzieho mrtvola najde v parku, který se rozkládá kolem jezírka Flint’s Pond. Manželka už asi ohlásila jeho zmizení. Časový průběh, který InVision zaznamenal, poskytoval Charliemu spoustu příležitostí napsat vzkazy a strčit krabici pod postel.

	Rozhlédl se po kabině a hledal krvavé stopy, ale žádných si nevšiml. Sáhl pod palubní desku, zatáhl za páčku, která otevírá zavazadlový prostor, a vystoupil z auta. Nemusel ani zvedat kapotu, aby ucítil pach hodně podobný tomu pod postelí v motelovém pokoji. Otevřel kufr a v šoku zavrávoral, když uviděl zakrvácenou pilku na železo. Krev byla i na vnitřním čalounění, ale aspoň tam nenarazil na žádné části těl.

	Při pohledu na další předmět v zavazadlovém prostoru pocítil nesmírnou úlevu. Přece jenom existuje možnost z té noční můry uniknout. Zachrání matčin život a svým způsobem i bratrův – po matčině smrti by Joe dlouho nepřežil. A Charlie si byl jistý, že by nedokázal do konce svých dnů žít za mřížemi. Představa, že pyká za zločiny, o kterých vůbec nic neví a nic si z nich nepamatuje, byla nesnesitelná. A přitom existuje tak snadná cesta ven. Měl ji přímo před očima. Sklonil se a zvedl revolver ráže 38, který kdysi patřil jeho otci. Určitě ho vzal v domě, když si přišel pro klíčky od auta. Zbraň byla nabitá.

	Nenašel žádný vzkaz, který by mu poradil, co dál. Eddie Prescott k němu už dlouho nepromluvil. Teď už naštěstí žádné instrukce nepotřeboval. Smysl dával jediný čin.

	Se zbraní v ruce se opět posadil za volant BMW. Ocelový chlad v dlani ho uklidňoval. Toho revolveru se dotkl poprvé od dětských let, alespoň pokud si pamatoval. Matka ho schovávala v krabici od bot uložené v podkroví jako připomínku na předchozí život. Matka se vůbec nerada zbavovala věcí, důkazem toho byl starý nábytek v domě i kuchyňské spotřebiče.

	Charlie zvedl zbraň k hlavě a položil chvějící se ukazovák na spoušť.

	Bude to bolet? A jak moc? kladl si poslední otázky svého života. Kolik bolesti jsem sám způsobil?

	S hlavní přitisknutou ke spánku zavřel oči a vyslal k nebesům tichou modlitbu, aby to moc nebolelo.
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	Velký jazzový pianista Bill Evans kdysi nahrál vlastní verzi klasické skladby Sebevražda je bezbolestná, jejímiž autory byli Johnny Mandel a Mike Altman. Píseň proslula jako melodie k filmu a později i seriálu M*A*S*H. Charlieho otec si Evansovu poněkud strašidelnou instrumentální verzi oblíbil, nejspíš proto, že beze slov věrně odrážela jeho nejtemnější myšlenky. Bylo jen příhodné, že si Charlie na tuto skladbu vzpomněl v posledních okamžicích před odchodem na onen svět. Kdysi dávno se ji naučil hrát na kytaru, ale na otce tím příliš nezapůsobil. Táta si na city moc nepotrpěl a ke konci jako by jej všechny emoce opustily. Kdo ví, třeba si splnil své tajné přání. A možná se už brzy setkají.

	Fakt, že jeho život skončí na parkovišti chátrajícího motelu v Revere, byl pro Charlieho stejně ponižující a děsivý jako zločiny, které spáchal, aniž o tom věděl. V nejbližších dnech je novináři popíšou podle svého bulvárního vkusu. Smutný a tragický příběh ukojí věčný hlad veřejnosti po senzacích. Zapálí oheň podobně jako zápalka nádrž benzinu. Charlieho odkaz, všechno, na čem tak dlouho tak tvrdě pracoval, se rozplyne, jeho jméno bude navždy spojováno s jedním z nejznámějších psychopatických hromadných vrahů v dějinách. Takto neslavně skončí muž, který to v životě dotáhl hodně daleko ne proto, že poslouchal diktát ostatních, ale proto, že sám diktoval všem kolem sebe. Pomyšlení na žně, které svou smrtí nabídne bulvárnímu tisku, jej odpuzovalo stejně jako samotný akt sebevraždy.

	Položil zbraň na sedadlo vedle sebe. Zemře. Nic jiného mu nezbývá, když nechce ohrozit matku a nemůže strávit zbytek života za mřížemi.

	Ale jeho posedlost kontrolovat všechno kolem sebe mu nedovolí odejít ze světa, aniž by se alespoň pokusil ovlivnit způsob, jakým o něm budou média referovat. Sáhl do přihrádky pro složku se servisní knížkou, kam si ukládal i propisovací tužku a poznámkový blok. Opřel se s revolverem vedle sebe a otevřel notes.

	Stručně vylíčí uplynulé události. Nebude to zpověď, na tu by potřeboval vzpomínky, jen to nejlepší vysvětlení, jaké může nabídnout, vysvětlení a omluva. Když nemůže popřít ani potvrdit svou vinu, vyjádří alespoň lítost nad tím, co se stalo. Snad v něm budoucnost uvidí i nekonečně smutného člověka, ne pouze ztělesnění zvráceného zla.

	Z vnitřní strany byl na chlopni zápisníku přilepen žlutý lísteček Post-it, který teď zaujal Charlieho pozornost. Byl to vůbec první vzkaz, který napsal sám sobě. Našel ho ve svém komunikátoru BlackBerry. Dnes zněla ta slova stejně tajemně a prorocky jako tehdy.

	 

	Komu můžeš věřit, když ne sobě?

	 

	Text se mu rozmazal před očima, do nichž vyhrkly slzy. Sáhl do zadní kapsy pro složenou fotografii své rodiny. Rozložil ji na koleně a zadíval se na matčinu hlavu s nakreslenými kruhy. On a Joe stáli vedle ní jako pozorní strážci. Zalila jej vlna beznaděje. Nápad zanechat vysvětlující vzkaz mu najednou připadal absurdní.

	Co záleží na tom, jak mě bude veřejnost vnímat? Jsem bestie v lidské podobě. K čemu bude nějaké vysvětlení dobré?

	Otočil fotografii položenou na levém stehně lícem dolů, aby matka a bratr neviděli jeho smrt. Žlutý lísteček si přilepil na pravé koleno. Psané poznámky ležely na jeho nohou jako příznaky chaosu, který jej obklopoval. Znovu zvedl zbraň k hlavě a tentokrát přitiskl ústí hlavně ke spánku tak silně, až to zabolelo. Sklonil hlavu a zavřel oči. Tlak prstu na spoušti zesílil.

	„Nezemřu se zavřenýma očima,“ řekl nahlas.

	Když je otevřel, hleděl na obě poznámky. Jednu napsal na zadní stranu fotografie, druhou na žlutý lístek. Vzkaz na fotografii se docela hodil jako poslední slova před smrtí.

	 

	Už žádné překvapení. Sbohem, matko.

	 

	Přečetl si i vzkaz na lístku, protože na kratičký okamžik zadoufal, že si vzpomene, jak ho psal.

	 

	Komu můžeš věřit, když ne sobě?

	 

	Díval se na oba vzkazy položené vedle sebe, každý na jedné noze. A potom zatajil dech.

	Tady něco nesedí, pomyslel si.

	Znovu odložil revolver a zvedl poznámky, aby si je pozorně prohlédl. Takto vedle sebe ta podobnost přímo bila do očí. Jako izolované vzorky rukopisu bez nejmenších pochyb prozrazovaly jeho ruku, ale když je viděl oba současně, objevil jeden významný společný rys. Spodní oblouček písmene o byl nepřirozeně silný a znatelně tmavší, jako by pisatel to místo objel tužkou dvakrát nebo třikrát, ne pouze jednou. U žádného jiného písmene se tento jev neopakoval. A nebyla to jen blízká podobnost, ztluštění spodního obloučku bylo ve všech případech identické. Tato absolutní shoda ovšem mohla mít jen jedno jediné vysvětlení. Ty vzkazy nepsala lidská ruka.

	Charlie nechal revolver na sedadle, vyskočil z auta a rozběhl se do pokoje pro poznámku, kterou našel přichycenou na obrazovce televizoru a kterou položil na skříňku. Dosprintoval zpátky k autu, posadil se a porovnal všechny tři vzkazy.

	 

	Už žádné překvapení. Sbohem, matko.

	Komu můžeš věřit, když ne sobě?

	Podívej se pod postel.

	 

	Každé o se vyznačovalo shodným zesílením spodního obloučku. Byly to identické typografické chyby. A jediné zařízení, které může donekonečna vykazovat totožnou typografickou odchylku, je počítač.

	Ale i tak se potřeboval ujistit, že se nemýlí, a to mohl pouze na jediném místě. Znovu otočil klíčkem v zapalování.

	„Ahoj, Charlie. Doufám, že se ti dnes daří výborně,“ zavrkal InVision.

	„Volat,“ řekl Charlie.

	„Prosím potvrď,“ vyzval ho systém. „Říkal jsi volat?“

	„Ano.“

	„Komu chceš volat?“ chtěl vědět InVision.

	„Doktorce Rachel Evansové,“ odpověděl Charlie.
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	Rachel Evansová měla za sebou pekelný den a dnešek se nevyvíjel o moc nadějněji. Po Charlieho útěku strávila sedm hodin s nejvyšším vedením Waldermanovy psychiatrické léčebny a společně probírali bezpečnostní procedury.

	A potom – i když věděla, že to není správné – přijala na své soukromé lince hovor Joea Gilese. Nechtěl do telefonu říct, proč o to žádá, ale snažně ji prosil, aby ho co nejdříve přijala ve své kanceláři. Stejně chtěla jít do práce brzy, aby se dozvěděla, jak se vyvíjí Charlieho případ, a tak souhlasila, že se s Joem sejde o půl osmé, což jí poskytlo sotva dost času, aby se oblékla a připravila.

	Jeho horečnatě zoufalý tón ji znepokojil a dělala si starosti, zda u něj nenastala behaviorální regrese. Do Joeovy léčby investovala hodně času a sil a za svůj raketový postup v nemocnici do značné míry vděčila pokrokům, kterých u něj dosáhla. Na jeho psychickém zdraví jí tedy velmi záleželo.

	Přestože se jí nedostávalo času, neodolala rannímu zvyku zkontrolovat před odchodem do práce elektronickou poštu a podívat se na oblíbené informační stránky. Tehdy se dozvěděla o rozsáhlém pátrání po Charliem Gilesovi. Byla to hlavní zpráva dne Heraldu i serveru Boston.com a dalších dvou místních stanic.

	Jen zalapala po dechu, když četla příšerné detaily, které policie zjistila o vraždě Leona Yardleye v jeho domě v Concordu. O Charliem se tam mluvilo jako o „zájmové osobě“. Rachel usoudila, že se Waldermanova nemocnice dopustila tragické chyby, když svůj politický kapitál u baltimorské policie zúročila k tomu, aby udržela pacientův útěk v tajnosti. Varovala vedení před riziky zpolitizování medicínského problému, bohužel bez valného účinku. Správní rada neustále bojovala s obavami z veřejného mínění a z porušení bezpečnostních zásad, aby si udržela granty a daňové úlevy. Bez nich by byla budoucnost ústavu vážně ohrožena a projevilo by se to i na péči o pacienty. Kdyby vyhlašovali poplach kvůli každému pacientovi, který by mohl představovat potenciální riziko, důvěra veřejnosti k léčebnému zařízení by jistě poklesla.

	Dodržování bezpečnosti bylo pro přežití instituce kardinálně důležité. Informování médií a tiskové konference byly ospravedlnitelné pouze u pacientů klasifikovaných jako bezprostřední hrozba veřejnosti, ostatní případy se díky dobrým vztahům s policejními složkami podařilo udržet v tajnosti. Každý útěk ohrožoval financování nemocnice, a kdyby vyschly zdroje, přední odborníci v čele se Shapirem by odešli za lepším. Právě Shapiro přesvědčil nadřízené, že Charlie bude jen dále fantazírovat o zabíjení, ale své fantazie nikdy nezrealizuje. Nadřadili zájem léčebny nad ochranu veřejnosti a teď je to bude stát mnohem víc, než by zaplatili za ztrátu důvěry.

	Dočetla zprávu na serveru místní televizní stanice WBZ. Ani tam se o Charliem nemluvilo jako o podezřelém, pouze jako o „zájmové osobě“, článek však podrobně popisoval jeho útěk z Waldermanovy léčebny. Kde asi ty informace získali? přemýšlela Rachel.

	Když dorazila do práce, Joe už na ni čekal před kanceláří a vypadal hodně rozrušeně. Na sobě měl modré tričko, při spodním lemu otřepené, tmavě modrou bundu a džínsy pokryté nahnědlými skvrnami různých velikostí. Těkal očima po místnosti, jako kdyby se obával, že na něho někdo zaútočí, a neustále si mnul ruce. Rachel se chvíli dívala, jak proplétá prsty, až mu zapraskaly klouby, a vrací se k předchozí činnosti, jako by do pokožky vtíral kosmetický krém. Vlasy měl rozcuchané jako vrabčí hnízdo, a když si zrovna nemnul ruce, prohrabával si hlavu a tahal za kořínky vlasů.

	„Posaďte se prosím,“ vybídla ho Rachel.

	„Nemůžu!“ zvolal Joe. „Nemůžu sedět!“

	Rachel předpokládala, že se dozvěděl o bratrově útěku a že právě proto s ní chce mluvit. Ve své práci se řídila vůdčím principem, že je to pacient, kdo musí poskytnout všechny odpovědi, nikoli terapeut. A tato filozofie platila i tehdy, kdy se odpovědi nabízely samy.

	„Joe, prosím vás, povězte mi, co se děje.“

	„Noční můry se zhoršují. Jsou násilnější a skutečnější. Bojím se, že u mě nastala regrese. Nechci se vrátit tam, kde jsem byl.“ Odmlčel se. „Nevrátím se tam,“ dodal.

	Rachel se cítila jako po ráně palicí. Joe dnes ráno určitě nečetl ani neviděl zprávy. Bratrova kritická situace by ho mohla definitivně postrčit přes okraj regrese. Ale ona nikdy neskrývala pravdu a neudělá to ani teď, kdy je ta pravda tak krutá.

	„Joe, prosím vás, posaďte se,“ naléhala.

	Joe váhal. „Neměli bychom probrat a případně změnit mou medikaci?“ zeptal se. „Až se máma probere… Zlomilo by jí srdce, kdyby se dozvěděla, že jsem ztratil práci. Já už se nesmím znovu rozčílit. Prostě nesmím!“

	„Ano, chápu,“ odvětila Rachel, „ale teď si musíme promluvit o něčem závažnějším.“

	„O čem?“

	Než však mohla Rachel odpovědět, zazvonil jí mobilní telefon. Podívala se na identifikaci volajícího a zalapala po dechu.

	„Co je?“ vyhrkl Joe.

	„Pro smilování boží,“ vydechla.

	„Co se stalo?“

	Rachel stiskla zelené tlačítko a přijala hovor. „Charlie? Charlie, tady Rachel. Kde jste?“

	„Rachel! Díky bohu, že jste to zvedla. Musíte mi pomoct.“

	Charlie nemluvil jako vyděšený psanec, v jeho hlase znělo nadšení, což ji ještě více znepokojilo.

	„Proč vám brácha volá?“ chtěl vědět Joe. „Kde je?“

	Joe ví o bratrově útěku, ale nemá nejmenší ponětí o skutečném rozsahu problémů, do nichž se dostal, tím si byla Rachel jistá.

	„Poslyšte, Charlie, musíte se vzdát policii. Kde jste? Prosím vás, řekněte mi to.“

	„Můj bratr je s vámi?“ odpověděl Charlie otázkou. „Zdálo se mi, že slyším jeho hlas.“

	„Ano, je u mě v kanceláři.“

	„Zavolám vám zpátky na služební linku. Zapněte hlasitý odposlech. Chci, aby to Joe taky slyšel.“
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	Charlie požádal systém InVision, aby znovu zavolal Rachel, tentokrát na pevnou linku do práce.

	Zvedla sluchátko po prvním zazvonění. „Hledá vás policie, Charlie. Musíte se vzdát,“ vychrlila na něj, než stačil cokoliv říct.

	„Pustila jste hovor přes reproduktor?“

	„Ne, váš bratr je silně podrážděný. Jeho můry se zhoršují, obává se regrese a toho, že neovládne vztek. Myslím…“

	„To je teď jedno,“ skočil jí do řeči. „Chci, aby to slyšel. Viděl ty vzkazy, které jsem údajně napsal. Mohl by si na něco vzpomenout.“

	Chystal se bratrovi zavolat, hned jak domluví s Rachel. Pokud se prokáže, že se nemýlil, mohl by mu Joe pomoci.

	„O čem to mluvíte? Co s tím mají vaše vzkazy společného, Charlie? Policie vás hledá pro vraždu!“

	„Zapněte ten reproduktor!“ vykřikl Charlie. Nechtěl zvyšovat hlas, ale ovládl ho příliv adrenalinu.

	Za okamžik se na lince ozvalo cvaknutí a po něm Joeův hlas.

	„Charlie? Kde jsi? Nemůžeš přece jen tak beze slova zmizet,“ káral bratra. „A co že to Rachel říkala? Že tě policie tě hledá pro vraždu?“

	„Mlčte a poslouchejte! Oba! Rachel, potřebuju, abyste sehnala ten vzkaz, který doktor Shapiro našel v mém pokoji.“

	„Charlie, já nemůžu…“

	Znovu ji přerušil: „Sežeňte ho, sakra! Je to otázka života a smrti.“

	Rachel se zvedla a otevřela kartotéku. Originál vzkazu měl doktor Shapiro, ale pořídila si kopii pro vlastní záznamy.

	„Už ho mám,“ oznámila a posadila se za stůl. „A teď mi řekněte, kde jste.“

	„Podívejte se na ten vzkaz. Jsou v něm slova, která obsahují písmeno o?“ Charlie si nachystal tužku a blok.

	„Ano,“ odpověděla Rachel.

	Charlie napsal do notesu Podívej se pod postel a porovnal tu větu s poznámkou, kterou našel přilepenou k televizoru v motelovém pokoji. Písmo bylo v obou případech stejné, ovšem s jednou výjimkou. Spodní obloučky písmenek o se lišily, ty v zápisníku nebyly zesílené. Napsal tu větu ještě třikrát, dokonce se snažil tu odchylku napodobit, ale neúspěšně.

	„Charlie, jste tam?“ ozval se z reproduktorů v autě Rachelin znepokojený hlas. „Mluvte se mnou.“

	„Jsem tady. Máte v mobilu foťák?“

	„Ano,“ potvrdila.

	„Výborně. Vyfoťte ten vzkaz a pošlete obrázek na tohle číslo.“ Pro jistotu jí ho dvakrát zopakoval.

	Za okamžik mu systém InVision oznámil doručení multimediální zprávy. Charlie vyvolal přílohu uloženou v rozsáhlé paměti systému na obrazovku. InVision umožňoval uživatelům fotografie nejen ukládat, ale také je bezdrátově stahovat z mobilních telefonů a posílat na tiskárny a jiná zařízení. Nejnovější reklamní šot ukazoval rodinku na pikniku, kterak odesílá data z plné paměťové karty fotoaparátu do domácího počítače, potom pořizuje snímky dětí na pozadí okolní přírody a ty posílá babičce, jež bydlí tisíc kilometrů daleko. Doprovodný text oznamoval: „Nyní máte svou kameru připravenou, kamkoliv cestujete. Vítejte ve světě InVisionu.“ Když Charlie ten šot schvaloval, nenapadlo by ho, že sdílení obrázků využije právě takto. Systém InVision kdysi odstartoval jeho kariéru a dnes mu může zachránit život.

	Kvalita snímku z Rachelina mobilu nebyla bůhvíjaká, přesto Charlie zřetelně viděl, co potřeboval. Na dotykové obrazovce si zvětšil slova Poslední oběť, jimiž začínala předposlední věta osudného vzkazu, který znemožnil jeho propuštění z psychiatrické léčebny. Pak zvedl lístek z motelové televize a rodinnou fotografii a přiložil je k displeji systému InVision, aby je porovnal. Písmenka o byla ve všech případech identická. A už věděl, že i kdyby se sebevíc snažil, nedokáže zesílení spodního obloučku svým rukopisem napodobit.

	„Mluvte se mnou, Charlie,“ naléhala Rachel. „Povězte mi, co se děje.“

	„Já jsem ty vzkazy nenapsal.“

	„Jak nenapsal? O čem to mluvíte?“

	„Malé o vykazuje ve všech vzkazech stejnou odchylku.“

	„Co to má znamenat?“

	„Ta odlišnost je pokaždé stejná a já ji neumím napodobit. A věřte mi, že jsem se snažil. Takto přesný může být pouze stroj.“

	„Chcete říct, že ty vzkazy napsal stroj?“

	„Ano, přesně to chci říct. Konkrétně plotter, jehož pero řídí počítačový program se zabudovanou sadou fontů speciálně vytvořených a založených na mém rukopisu.“

	„O něčem podobném jsem v životě neslyšela,“ namítla Rachel.

	„Nicméně to existuje. Tato technologie je docela rozšířená. Nedávno jsem četl o spisovatelce, která takto podepisovala své knihy při virtuální autogramiádě. Ona seděla v Kalifornii, čtenáři v New Yorku. Podepsala se na speciální podložku, počítač na druhém konci zachytil signál a pero plotteru její podpis věrně zreprodukovalo.“

	„To je zajímavá teorie, Charlie, ale obávám se, že v této chvíli nedůležitá. Policie vás hledá pro podezření z vraždy.“

	„Musíte mi věřit, Rachel. Já jsem ty vzkazy nenapsal. Proč bych měl někoho zabíjet?“

	„Protože bludy mohou mysl ovlivnit silněji než realita. Jste nemocný, Charlie, a potřebujete pomoc. Kde jste? Musíte se vzdát.“

	Charlie ji ignoroval. „Joe, dostaneš se k autu?“

	„Ano,“ potvrdil Joe. „Proč Rachel říká, že jsi podezřelý z vraždy?“

	„Na to teď zapomeň. Umíš používat funkci sledování v systému InVision? Máš v něm naprogramované moje BMW. Stačí tu funkci vybrat v menu a navolit moje auto. Zvládneš to?“

	„Jistě.“

	„Fajn. Takže teď nasedneš do auta a zapneš sledování. Potom ti zavolám a řeknu ti, co máš dělat dál.“

	„Dobře, brácho. Počkám v autě, až se mi ozveš.“

	„Vy mu ale nesmíte pomáhat, Joe,“ varovala Rachel. „Dopustil byste se zločinu. Mohli by vás obvinit z bránění průchodu spravedlnosti nebo z něčeho ještě horšího. Váš bratr je nemocný, trpí bludy. Nemáte důvod mu věřit nebo pomáhat.“

	„Ale mám,“ namítl Joe. „Je to můj bratr.“

	Charlie se usmál. Nikdo není tak věrný jako Joe, nikdo není tak ochotný odpustit. Slíbil si, že až tohle skončí, nějak bratrovi jeho laskavost oplatí. Zalila jej vlna úlevy. Cítil se jako znovuzrozený. Věřil, skálopevně věřil, že ty vzkazy nenapsal. Napsal je plotter ovládaný počítačem. A kdo zařídil tohle, mohl mít na svědomí i všechno ostatní, od záhadné Anny Pedersenové po oddělené ruce v zakrvácené krabici od bot pod postelí. Dělo se tu něco strašného, ale pachatelem nemusel být nutně on. Charlie se nezastaví, dokud nezjistí, co to je a proč se to děje zrovna jemu.

	„Jsi nejlepší, Joe!“ zvolal radostně. „Tak začneme. Zajdi ke svému autu a zapni sledování, rozumíš?“

	„Rozumím, brácho.“

	„Ne, to nemůžete, Joe. Napomáhání zločinci je závažný trestný čin,“ protestovala Rachel.

	„Nemůžete mě zastavit,“ řekl jí Joe. Charlie už zapomněl, že jeho bratr má stejně silnou vůli jako on sám.

	„Hrozí vám velké nebezpečí, Joe. A vy, Charlie, se musíte vzdát.“

	„Je mi líto, Rachel,“ řekl Charlie. „Jestli mě chcete dostat, pak musíte jet s Joem.“

	Zatažením Rachel Charlie hodně riskoval, ale stejně jako v podnikání se i nyní řídil podle starého rčení, které říká: Přátele si drž nablízku, ale nepřátele ještě blíž. Nevěděl, na čí straně Rachel stojí, ale když bude s Joem, její logické uvažování a rozumné jednání bratra uklidní a pomůže mu lépe se soustředit. Další plus pro něj.

	„Kromě toho,“ pokračoval Charlie, „jestli teď Joea pustíte a něco se mu stane, nikdy byste si to neodpustila, natolik vás už znám. Běž, Joe, za chvíli ti zavolám.“ Ukončil hovor, aniž dal Rachel prostor k dalším protestům.

	Několik minut seděl v autě a prohlížel si vzkazy. Opravdu se znovu narodil. Od smrti ho dělily jen vteřiny a teď potřeboval čas, aby si ujasnil, co znamená být živý. Naděje, že nemusí nutně trpět duševní poruchou, jej naplňovala euforickým pocitem osvobození. Zůstávaly ovšem dvě otázky. Kdo je autorem těch vzkazů a co jimi sleduje?

	Euforie se rychle vytratila a vystřídal ji strach. Za jeho zády zakvílely sirény. Podíval se do zpětného zrcátka a vytřeštil oči. Na parkoviště motelu Seacoast se vřítily čtyři hlídkové vozy s blikajícími majáčky.
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	Charlie sevřel volant tak silně, až mu zbělely klouby. Pud sebezáchovy mu velel nastartovat a vytočit motor. Důkazy proti němu byly zničující. Policejní vyšetřovatelé v motelovém pokoji objeví části těl mužů, kterým vyhrožoval smrtí. Nemluvě o tom, že až ho budou zatýkat, najdou v autě zakrvácenou pilku a revolver. Porotě bude stačit pár vteřin, aby ho doživotně vyřadila z lidské společnosti. Před chvílí byl připraven za tyto zločiny zemřít, teď byl připraven utíkat. V útěku spočívala jediná naděje na spásu.

	Zařadil zpátečku. Kola zaječela a k nebi se zvedly mraky jedovatého kouře ze spálené gumy. Dupl na brzdu, zařadil jedničku, prudce se rozjel a strhl volant doleva. Přeřadil na druhý rychlostní stupeň, srovnal řízení a znovu zašlápl plyn do podlahy. Rychle se rozhlédl a současně pátral v paměti po nejvhodnější únikové trase.

	Úzké ulice Revere se silným provozem jeho možnosti značně omezovaly. Oblast si prohlédl jen krátce, když šel pěšky ze stanice Wonderland do motelu, a vzpomněl si, že míjel další stanici MBTA, Veřejné dopravy metropolitní oblasti Bostonu, konkrétně Revere Beach. Vzdálenost mezi nimi činila necelý kilometr, takže z motelu to budou k této stanici maximálně dva.

	Naději, že se mu podaří uniknout policii autem, i když řídí silné BMW, považoval za velmi malou. V televizních zprávách viděl dost honiček, aby věděl, že většina končí dopadením nebo smrtí uprchlíka. A policejní stíhání se teď rozšíří jako stepní požár, jen co ochránci zákona zjistí, že mají podezřelého na dosah. Ale kdyby se dostal na stanici Revere Beach, pak by měl možná šanci. Možná.

	Problém spočíval v tom, že by musel ujet nejméně půldruhého kilometru po jednosměrné Ocean Avenue v protisměru. Na souběžném bulváru Revere Beach sice směřoval jednosměrný provoz na sever, kam potřeboval, ale aby se na něj dostal, musel by překonat široký středový pás, který obě pobřežní dopravní tepny odděloval. Krátký pohled dopředu mu potvrdil, že betonová bariéra je příliš vysoká, aby se přes ni BMW dostalo.

	Stejně bezútěšné vyhlídky nabízela jízda na jih po Ocean Avenue k nejbližšímu kruhovému objezdu, kde by se mohl otočit k severu. Kdysi se s Randalem Eganem bavil o jeho zkušenostech federálního agenta a během diskuse narazili i na pronásledování zločinců autem. Randal ho seznámil se statistikami, podle nichž většina honiček, která končí dopadením prchajícího, není delší než tři kilometry. Policie Charlieho s největší pravděpodobností chytí ještě dříve, než k tomu nejbližšímu kruhovému objezdu dojede.

	Stejný pud sebezáchovy, který ho vyslal na útěk, ho nyní přiměl strhnout volant doleva. Bavorák nadskočil na obrubníku a řítil se přes travnatý pruh, který odděloval motelové parkoviště od chodníku. Od zadních kol odletovaly gejzíry hlíny. Automobil přeletěl jako dělová koule po popraskané dlažbě chodníku, který vedl podél Ocean Avenue. Postarší dvojice vedoucí se za ruku musela uskočit, jinak by ji dvě tuny oceli rozdrtily. Dostatečně široká Ocean Avenue umožňovala parkování při obrubníku, ale i tady se na Charlieho usmálo štěstí, protože mu žádné zaparkované vozidlo neblokovalo cestu a ani po Ocean Avenue momentálně nic nejelo.

	Těžké BMW doskočilo na silnici. Charlie šlápl na brzdu a limuzína s pronikavým skřípotem zastavila uprostřed vozovky, motor zhasl.

	Charlie mrkl doleva na přibližující se automobily. Bleskurychle nastartoval, sešlápl plyn a pustil spojku. BMW vyrazilo jako raketa proti středovému pásu a Charlie strhl volant doleva – do protisměru. Proud vozidel směřujících na jih se pohyboval nejméně šedesátkou a motoristé neměli moc času, aby mohli na nenadálou překážku zareagovat. Patnáct metrů před Charliem dupl řidič červeného sedanu na brzdu a ve smyku se jen o vlásek vyhnul, tak překvapený a vyděšený, že ani nezmáčkl klakson.

	Hlídkové vozy nepronásledovaly prchajícího přes trávu, daly přednost normálnímu výjezdu z parkoviště. Pokud ho budou chtít stíhat, buď risknou jízdu do protisměru, anebo vyrazí po Ocean Avenue na jih ke kruhovému objezdu. Charlie spoléhal na to, že policisté nebudou chtít ohrozit nevinné. Zvlnil rty do lehkého úsměvu, když ve zpětném zrcátku viděl, že policejní automobily odbočují doprava na jih. Získal pár vzácných vteřin, které mohou rozhodnout.

	Přijíždějící vozidla se před ním rozestupovala, jako kdyby je do stran táhl silný magnet. Charlie sebou trhl, když se ozvalo skřípění plechu, které splynulo s kvílením sirén. Odvážil se krátce mrknout do zpětného zrcátka. Automobil, s nímž se právě velmi těsně minul, se ve smyku otočil o sto osmdesát stupňů, jiný řidič strhl volant k dělicímu pásu, nadskočil na vysokém betonovém svodidle a narazil do jednoho ze stromů, jimiž byl zelený pruh osázen. A to už před sebou viděl odbočku na Shirley Avenue, ne více než pět set metrů daleko.

	Charlie jel proti kakofonii houkaček. Většina řidičů před ním zajížděla doprava a bezpečně zastavovala vedle zaparkovaných automobilů. Jeden, který jel v levém pruhu, dal před čelní srážkou přednost nárazu do betonového svodidla. Uprchlík podle zvuku sirén poznal, že pronásledovatelé, kteří se již stočili na bulvár Revere Beach, podstatně zkracují jeho náskok. Na rozdíl od něj nejeli v protisměru a mohli využít maximální rychlost hlídkových vozů. Pořád je však dělil nepřekročitelný dělicí pás.

	Charlie stlačil houkačku a přidal plyn. Každý kilometr rychlosti mohl rozhodnout o jeho osudu. Řítil se v protisměru prostředním pruhem a jenom doufal, že řidiči vlevo a vpravo před ním zareagují včas a uvolní mu cestu.

	Jak se blížil k Shirley Avenue, Charlie se přesunul k dělicímu pruhu. Policejní sirény blikaly už jen pár set metrů za ním a rychle se přibližovaly. Stočil volant doprava, podřadil ze čtyřky na dvojku a dupnul na brzdu. Setrvačnost jej namáčkla na dveře. V ohlušujícím hvízdání pneumatik vnikl do kabiny zápach spálené gumy a obě pravá kola se zvedla do vzduchu. Pak BMW prudce dosedlo na vozovku a po nárazu se v předním skle rozšířila pavučina prasklin. Bezpečnostní pás naštěstí udržel Charlieho na sedadle.

	S jednou rukou na houkačce přeřadil na trojku a s plynem na podlaze vjel smykem na Shirley Avenue. Setrvačnost jej vyhodila až na chodník a vpravo se kolem něj mihla tabule s označením stanice Revere Beach. Volnou rukou ťukl na dotykovou obrazovku systému InVision.

	„Volat Joeovi!“ křikla nahlas.

	„Příkaz nerozpoznán,“ zněla odpověď systému.

	„Volat Joeovi!“ zopakoval ještě hlasitěji.

	„Příkaz nerozpoznán,“ odpověděl znovu InVision.

	Charlie se nemohl věnovat řízení a současně telefonovat. Neodtrhl oči od chodníku na déle než vteřinu, ale když se znovu podíval před sebe, dělily ho sotva dva metry od betonového sloupu před vchodem do stanice metra. Mrkl na tachometr a zjistil, že jede padesátkou. Ozvalo se pištění pneumatik, jak se snažil brzdit, a strhl volant doleva, aby zabránil čelnímu nárazu. Vzhledem k mizivě krátkému času, který na reakci měl, zvolil nejlepší možné řešení. Následoval ohavný zvuk borceného plechu a skřípání kovu po betonu, hned nato řinkot rozbitého skla. Charlieho hlava se setrvačností zhoupla jako kyvadlo a narazila do levého bočního okénka, které prasklo. Prostřední část automobilu se z pravého boku zmáčkla a karoserie se ohnula do oblouku kolem sloupu jako ocelová stuha. Síla nárazu aktivovala airbag na straně spolujezdce, který se s hromovým třesknutím naplnil vzduchem.

	První zvuk, který Charlie slyšel, když se pomalu probral k vědomí, byl jekot policejních sirén. Uvolnil bezpečnostní pás a otevřel dveře, které se při havárii naštěstí nezpříčily. Ohlédl se a spatřil hlídkové vozy odbočující na Shirley Avenue. Zbývalo mu několik vteřin. Necítil bolest, jen příval adrenalinu. Vřítil se do vstupních dveří, proběhl kolem postaršího zřízence, vrhl se na břicho a proklouzl pod rameny turniketu.

	Cesta na nástupiště se rozdvojovala a zřízenec nebude moci policii říct, jestli zamířil ke kolejím vedoucím do centra, nebo naopak z centra. Sám také nevěděl, kterým směrem by měl prchat. Pak uslyšel zvukový signál oznamující, že se vlak chystá k odjezdu. Ozval se od nástupiště, odkud odjížděly vlaky z centra. Bral schody po dvou, spíš padal, než scházel na nástupiště. Doběhl k vlaku, když se dveře už zavíraly. Strčil ruku mezi křídla, která klouzala k sobě. Gumová těsnění mu sevřela předloktí, bezpečnostní pojistka zareagovala a dveře se automaticky otevřely. Skočil do prázdného vagonu a vyhlédl zaprášeným oknem, aby zjistil, jestli za ním někdo nesbíhá po schodech. Vlak nabíral rychlost a Charlie viděl jen ubíhající světla stanice Revere Beach. Vzápětí zajeli do tunelu.
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	„Wonderland. Konečná stanice. Vystupte prosím.“

	Tlumené, téměř nesrozumitelné hlášení se nevesele neslo prázdným vozem metra. Charlie stál u okna a vyhlížel na nástupiště. Zpola očekával, že se bude hemžit policisty, pak si ale uvědomil, že jízda ze stanice Revere Beach trvala sotva tři minuty a za tak krátkou dobu by policie jen těžko zmobilizovala síly. Nebylo to pravděpodobné, ale vyloučit tuto možnost tak docela nemohl.

	Vydechl úlevou, když vlak trhaně zastavil. V okenním skle si prohlédl svá zranění. Účinek adrenalinu vyplaveného honičkou pomalu vyprchával a Charlieho začínalo bolet celé tělo. Docela ho překvapilo, že nevidí krev. Utrpěl jen zhmožděniny, které se časem rozbolí ještě víc.

	Nástupiště pro vlaky z centra bylo naštěstí prázdné, to v opačném směru naopak přecpané cestujícími dojíždějícími za prací do Bostonu. Stanice metra Wonderland se nenachází pod zemí a Charliemu stačilo přejít rampu a ocitl se nad rozsáhlým parkovištěm, už téměř zaplněným. Tento dopravní uzel hojně využívali nejen lidé, jimž se nechtělo proplétat se ulicemi velkoměsta autem, ale také návštěvníci závodiště.

	Charlie se rozhlédl po parkovišti a vyhlížel známky přítomnosti ochránců zákona. Auta stále přijížděla a řidiči hledali poslední volná místa. Potřeboval se dostat k telefonu, nemohl si však dovolit pohybovat se dlouho na otevřeném prostranství. Sešel po rampě za neustálého vyhlížení policistů. Věděl, že hlídkové vozy dorazí každým okamžikem. Děkoval bohu, že během honičky neutrpěl viditelné zranění, takže u běžných cestujících nevzbudí podezření. Před vstupem na nástupiště vlaků jedoucích do města se krátce zastavil a pak vykročil k podsaditému muži v džínsách a béžovém tričku s límečkem, který si právě u automatu kupoval výtisk Heraldu. Ústa mu zdůrazňoval mohutný černý knír, který odpovídal husté hřívě vlasů. Charlieho na něm zaujal mobilní telefon připnutý v pouzdru u pasu.

	„Promiňte, pane,“ oslovil ho.

	Muž skloněný k automatu vytáhl noviny z otvoru, napřímil se a podíval se stroze na Charlieho, v němž zřejmě viděl somráka, pak ale jeho výraz změkl.

	„Ano?“

	„Povedlo se mi zapomenout doma mobil. Nenechal byste mě zavolat? Jen krátce, abych mohl svému společníkovi oznámit, kde přesně se v Bostonu setkáme.“

	Muž zaváhal jen krátce, pak sáhl k opasku, odepnul pouzdro a podal Charliemu svůj mobilní telefon. „Jasná věc. Minuta nebo dvě mě na mizinu nepřivedou,“ dodal s úsměvem.

	Charlie mu poděkoval a vyťukal bratrovo číslo. Joe se ohlásil po prvním zazvonění.

	„Haló?“

	Podle tónu hlasu Charlie usoudil, že neznámé číslo bratra znejistělo. „Joe, to jsem já, Charlie.“ Tiskl mobil pevně k uchu, aby ochotný muž s knírem neslyšel křik z druhého konce linky.

	„Charlie! Charlie!“ hulákal Joe. „Kde jsi? Sledovali jsme tvoje auto až do Revere, ale před chvilkou jsme ztratili signál. Teď jezdíme sem tam a hledáme tě. Je to tady samý policajt. Co se děje?“

	„Ano, jistě, počkám tady,“ řekl Charlie do telefonu.

	„Charlie, musíte se vzdát!“ ozvala se Rachel. „Okamžitě!“

	„Opravdu žádný problém, klidně počkám ve Wonderlandu. Jistě, bude to tak lepší. Stejně si potřebuju tu smlouvu ještě jednou přečíst. Připadá mi až příliš výhodná. Podívám se, jestli se v ní neskrývá nějaký háček.“

	„O čem to proboha mluvíš?“ nechápal Joe.

	„Upozorňuju, že se možná do té smlouvy začtu, takže dej vědět, až přijedeš. Prozvoň mě a počkej… Jo, uvidíme se ve Wonderlandu.“ Přerušil spojení a vrátil mobil majiteli. „Díky.“

	Muž v úsměvu zvlnil knír, který vypadal jako chlupatá housenka plazící se po horním rtu. „Nemáte zač.“
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	Charlie klidně kráčel od nástupiště a vzdaloval se od zástupu cestujících. Cítil se jako nahý a strašně zranitelný. Jediné pozitivum, pokud se o něčem takovém dalo vůbec mluvit, spočívalo v tom, že policie dosud nezajistila okolí stanice. Určitě však nepotrvá dlouho a situace se diametrálně změní.

	Telefonát bratrovi byl nezbytný, ale stál hodně převzácného času, a navíc zůstal svědek, který mohl Charlieho identifikovat. Pokud se policie zeptá toho pravého, okamžitě si spojí uprchlíka s Wonderlandem.

	Za sebou slyšel rachot přijíždějícího vlaku ve směru do centra. Zasyčely otevírané dveře a následoval obvyklý tanec mezi nastupujícími a vystupujícími cestujícími. Další pozitivum – jediný svědek, který mohl Charlieho identifikovat, za okamžik odjede.

	Parkoviště bohužel nabízelo jen chabé možnosti úkrytu, otevřené vyasfaltované prostranství s vyrovnanými řadami automobilů nejrůznějších značek a typů. Obklopovalo je několik obchodů, často na sousedních parcelách, ale ty budou určitě vybaveny bezpečnostními kamerami, nemluvě o dalších svědcích. Pokud bude Charliemu nadále přát štěstí jako dosud, nebude nutné, aby se skrýval dlouho. To samozřejmě záviselo na tom, zda Joe ten krátký telefonát správně pochopil.

	Vlak do Bostonu dosud neodjel a Charlieho obavy narůstaly. Přestože se nástupiště vyprázdnilo, bál se, že vzbudí podezření. Čím méně lidí kolem, kteří by si ho mohli všimnout, tím lépe pro něj. Cestující stále přijížděli, ale zdaleka jich nebylo tolik, aby se mezi nimi ztratil.

	Přidal do kroku a zamířil ke vzdálenějšímu rohu parkoviště, aby se dostal co nejdál od hlavní silnice i od cestujících.

	Místo, které si vybral, mu poskytne jistou výhodu, protože bylo vzdálené dobrých sto metrů od nástupiště a asi sto padesát metrů od silnice. Podél plotu, který odděloval asfaltovou plochu od kolejiště, parkovalo nejméně padesát aut. Charlie hleděl k zemi a hledal nějaký předmět, s jehož pomocí by se dostal do některého ze zaparkovaných automobilů. Netrvalo dlouho a spatřil dokonalý nástroj. V trávě u plotu ležela půlka cihly, která tu zůstala po nějaké stavební úpravě.

	Charlie ji zvedl a vydal se k poslednímu autu v řadě u plotu. Jak doufal, mělo vzadu malé větrací okénko, které snadno rozbije, aniž by vzbudil pozornost. Než ho rozbil, přesvědčil se, že levé přední dveře Chevroletu Lumina jsou skutečně zamčené.

	V duchu si představoval, jak to asi bude vypadat, až policie začne kontrolovat stanici a hledat ho. Dokud strážníci nevystoupí z aut, rozbitého okénka u posledního auta v řadě si nemohou všimnout. Nebyl žádný důvod, aby prohledávali všechny zaparkované automobily, a Charlie dokonce pochyboval, že k tomu mají zákonné oprávnění. On sám rozhodně nevypadal podezřele, a pokud by jej někdo viděl stát u auta, nijak by se nad tím nezamýšlel. Prostě další chlapík na cestě do práce. Právě tato schopnost analyzovat situaci z něj udělala vycházející hvězdu ve firmě SoluCent. Pobaveně si pomyslel, že takové schopnosti musí mít i schopný detektiv.

	Počkal, až odjede vlak do Bostonu, zvedl cihlu do výšky pasu a prudce jí udeřil do okénka, které se rozbilo. Zvuk byl hlasitější, než by se mu líbilo, ale částečně jej utlumil hukot odjíždějícího vlaku a vzdálené kvílení policejních sirén.

	Rozhlédl se, a když se přesvědčil, že ho nikdo nepozoruje, vsunul ruku do rozbitého okénka a odemkl levé zadní dveře. Jekot sirén se blížil. Jedou si pro něj.

	Vklouzl na zadní sedadlo, zabouchl za sebou a klesl na podlahu, aby ho nebylo vidět. Všiml si, že majitel chevroletu rozhodně nepatřil k nejčistotnějším a také se nevyznačoval věrností k značce. Zadní sedadlo bylo poseté obaly z podniků rychlého občerstvení, hlavně McDonald’s a Burger King, ale také Wendy’s a Dunkin’ Donuts.

	Vzduch v kabině páchl, jako by sem první závan čerstvého vzduchu vnikl teprve rozbitým okénkem. Nepříjemnou zatuchlinu kořenil vyčpělý cigaretový dým, jenž pokryl vnitřní plochy skel nažloutlým filmem, přes který nebylo pořádně vidět ven. Charlie doufal, že totéž platí i pro pohled dovnitř, kdyby policisté skutečně začali prohlížet všechna parkující auta.

	No a aby toho nebylo málo, ležela na zadním sedadle i hromada špinavého propoceného prádla, většinou trička, trenýrky a košile. Nejen že byl majitel auta špindíra, ono se dokonce zdálo, že ve svém vozidle žije.

	Na šatech se třpytily skleněné střípky, dost jich popadalo na podlahu a s největší pravděpodobností jich pár leželo venku na asfaltu. Charlie se krátce pomodlil, aby jich nebylo dost na přilákání pozornosti ochránců zákona.

	Dal by sice přednost čistějšímu prostředí, ale za dané situace si nemohl přát lepší úkryt. O jeho životě a smrti nyní rozhodovalo, jak dlouho potrvá, než ho policie objeví.

	Tiskl se k podlaze a snažil se nevnímat pach hořčice a kečupu, jimiž byly nasáklé nespočetné papírové obaly kolem něho. Sáhl nad sebe a rozložil po svém těle špinavé šatstvo, aby se ještě lépe zamaskoval. Potom už nezbývalo než čekat.

	Z dálky stále ječely sirény. Charlie ztuhl a nejraději by vrostl do podlahy, ale lépe se už zamaskovat nemohl. Další sirény. Že by na něj poslali zásahovou jednotku? Musel zmobilizovat veškerou vůli, aby potlačil nutkání zvednout hlavu a vyhlédnout přes spodní kraj okna. Musel spoléhat pouze na sluch, který mu poskytne alespoň částečný obrázek o dění venku.

	Ozvalo se pištění pneumatik, jak hlídkové vozy brzdily a zastavovaly. Jsou před stanicí u vchodu na nástupiště, nebo blíž k němu? Těžko říct. Bouchání dveří, praskot statické elektřiny a nesrozumitelné povely z vysílaček. A pak se ozval zvuk, při kterém Charlie přestal dýchat. Kroky na asfaltu.
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	Rachel seděla v Joeově Toyotě Camry a nevěřícně zírala na policejní manévry. Všechno se seběhlo velmi rychle, a nyní se jí dokonce zdálo, že se všechno vymyká kontrole. Tohle bylo vážné. Získali informaci o možném místě pohybu člověka podezřelého z vraždy a záměrně ji tajili před úředními orgány. Pokud se ještě nedopustila porušení zákona, pak k tomu měla velice blízko.

	Odjet s Joem jí připadalo nejen jako správné, ale také jedině možné rozhodnutí. Pokud bude s ním, může na něj dohlížet, protože takto stresující situace bývá pro duševně nemocného člověka velmi riziková. A také ji dovede k Charliemu. Ale k čemu? Charlie trpí bludy, ale je také zločinec, s největší pravděpodobností mimořádně nebezpečný. Jenže nevedl ji k rozhodnutí jet s Joem a sledovat Charlieho pomocí navigace systému InVision ještě jiný důvod? Usoudila, že nejspíš ano. Sáhla do kabelky připomínající batůžek pro vzkaz, který doktor Alan Shapiro našel v Charlieho pokoji v léčebně. Prohlížela si ho a vybavovala si telefonický rozhovor, který s Charliem před necelou hodinou vedla. Vzkaz byl stejně strašidelný, jako když jej četla poprvé.

	 

	Až se odtud dostanu, dokončím rozdělanou práci. Jeden vyřízený, zbývají ještě tři. Jako další zemřou Mac a Yardley. Poslední oběť si schovávám jako překvapení. Už se nemůžu dočkat dalšího zabíjení.

	 

	Zadívala se pozorně na slova odtud a dostanu. Písmenko o se skutečně lišilo charakteristickým zesílením spodního obloučku od všech ostatních znaků. Přesně jak říkal Charlie. Neměla však s čím porovnávat.

	Její klinicky uvažující mozek se zdráhal spojit vraždu s mužem, kterého celkem dobře poznala a v mnoha směrech obdivovala. Nejednou ji napadlo, že nebýt vztahu terapeutka – pacient, dovedla by si představit svůj život po boku muže jako Charlie. Rozhodný, inteligentní a v neposlední řadě velmi pohledný.

	V nemocnici jí Charlie ukázal i svou zranitelnější a vstřícnější stranu. Věřila, že ji skrývá nejen před svými nejbližšími, ale i sám před sebou. Ostrými slovy, když spolu byli naposled, ji ranil a rozesmutněl. Teď však chápala, proč se zachoval tak krutě – připravoval útěk a její přítomnost by jeho plány určitě ohrozila. Ulevilo se jí, když si uvědomila, že nešlo o nic osobního. Co ji tedy tak znepokojuje? Byla do hloubi duše přesvědčená, že je Charlie nemocný, ani v nejmenším o tom nepochybovala. Ale byl zabiják? Ze zvyku vnímala svět černobíle, uzdravovala nemocné, odstíny šedi ji znepokojovaly.

	„Charlie nikoho nezabil,“ řekl Joe. „Vím to, cítím to srdcem.“

	Jeho slova Rachel překvapila. Jako kdyby jí četl myšlenky. Složila ruce v klíně. „Není naším úkolem to posuzovat. Porušujeme zákon.“

	„Tak proč jste jela se mnou?“

	„Chci dohlédnout, abyste si neublížil,“ odpověděla.

	„Jenom proto?“ vypálil Joe.

	Kolem projely další hlídkové vozy a Rachel v dálce spatřila vrak automobilu před stanicí Revere Beach. Ani se nemuseli obtěžovat ověřováním, zda je to skutečně Charlieho BMW. Přítomnost takové spousty policistů naznačovala, že jde o mnohem víc než o obyčejnou dopravní nehodu. Jízda z Belmontu do Revere jim díky řídkému provozu trvala jen dvacet minut. Než signál z Charlieho auta zmizel z displeje systému InVision, ukazoval jeho polohu právě tady, před stanicí metra. Při pohledu na hemžící se policisty se Joe neodvážil zastavit a vystoupit.

	„Charlie několik týdnů vyhrožoval zaměstnancům SoluCentu,“ řekla Rachel. „Utekl z naší nemocnice a od té doby zemřel nejméně jeden vysoko postavený manažer té firmy. Chcete mít na svědomí další mrtvé?“

	„Chci poznat pravdu,“ odvětil Joe. „Chci svou rodinu. Matka leží v kómatu a bratra zastřelí, když mu nepomůžu.“

	„Nemůžete kontrolovat všechno, Joe,“ naléhala Rachel. „V životě to chodí jinak.“

	„Zachráním bratra. Tohle můžu. Když mi nechcete pomoct, vystupte z auta, Rachel. O tomhle nehodlám vyjednávat.“

	Rachel se odmlčela. Technicky vzato zatím žádný zákon neporušila. Jestli Charlieho najdou, snad se jí podaří nějak ho přemluvit, aby se vzdal. Když teď vystoupí, ocitne se Joe v ohrožení života. Nepřestane, dokud bratra nenajde a nepokusí se ho zachránit, tím si byla naprosto jistá. Postavil by se Charlie Joeovi? Tragédie Kaina a Ábela. Jak Rachel Joea znala, bude stát vedle bratra, i kdyby za to měl zaplatit životem. V tomto směru byl tvrdohlavý jako beran. Jakmile se pro něco rozhodl, nikdy své rozhodnutí nezměnil.

	„Charlie nám řekl, kde ho najdeme,“ dodal Joe. „Je ve Wonderlandu. Někde se skrývá a já tam teď zamířím. Pojedete se mnou?“

	Rachel rozpletla prsty a podívala se mu do očí. Pomyslela na Charlieho a zmocnila se jí nejistota. Promluvila po chvilce, která jí připadala jako celá věčnost.

	„Jeďte,“ řekla tiše.
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	Hlouběji do podlahy už se Charlie zavrtat nemohl, přesto se o to pokoušel. Ticho parkoviště narušily chraplavé hlasy z policejních vysílaček. Do chevroletu nastoupil levými zadními dveřmi a hlavu teď měl blíž ke zvukům. Nemohl uvěřit, jak blízko policisté stojí. Nemusel ani napínat uši, aby slyšel, o čem mluví.

	„Jednotka sedm, jednotka sedm, žádáme deset-dvacet,“ zaznělo do praskotu statické elektřiny.

	„Jednotka sedm je na místě ve Wonderlandu. Přepínám.“

	„Rozumím, jednotko sedm. Jaký je váš devět-pět-dva?“

	„Situace nezměněna. Podezřelý stále na svobodě. Přepínám.“

	„Deset-čtyři, jednotko sedm. Přepínám.“

	„Rozumím, konec.“

	Charlie cítil, jak se automobil lehce naklonil doprava a uvnitř se nečekaně zešeřilo. Nebylo to, jako když nad autem přeletí stín protijedoucího kamionu nebo mraku, hlídkující policisté teď stáli těsně vedle dveří na straně spolujezdce. Kdyby se otočili a podívali dolů, přivítaly by je hrůzou vytřeštěné uprchlíkovy oči. Jeden z ochránců zákona se zřejmě opřel o kapotu, čímž se vozidlo zhouplo. Právě jeho postava nyní clonila dopolední slunce, které předtím pronikalo do kabiny. Jejich hlasy zněly tlumeně, ale Charlie jim snadno rozuměl. Jako kdyby poslouchal za zavřenými dveřmi.

	„Je to v prdeli, Garry.“ Hluboký baryton naznačoval majitele skoupého na slova.

	„Jo. Ten sráč může být kdekoliv.“ Garry mluvil s výrazným bostonským přízvukem.

	„To máš pravdu,“ souhlasil jeho partner.

	„Tak co, zkontrolujem každej auťák?“ Charlie slyšel, jak do čelního skla zaklepaly klouby prstů. Policista tím zdůraznil svá slova a Charliemu se zastavilo srdce. Bylo to svým způsobem horší, než kdyby mu drželi u hlavy nabitou zbraň.

	„Rozhlídnem se,“ řekl baryton. „Na tomhle place stojí nejmíň dvě stě aut. A to nemluvím o aspoň padesáti obchodech vzdálených do deseti minut chůze.“

	„A víme jistě, že ten chlap mířil z města?“ zeptal se Garry.

	„Jistě víme akorát hovno,“ odsekl baryton. „Podle záznamů metra dojely ve chvíli, kdy ten sráč seběhl po schodech, do stanice Revere Beach dva vlaky. Teď ho hledá snad každej policajt ve městě. Prej se zapojili i hoši od státní a zásahovka. Hotový manévry.“

	„Zasranej mizera,“ ulevil si Garry.

	„Jo. Parádní začátek dne.“

	Charlie si uvědomil, že zadržuje dech, teprve když se strážci zákona vzdálili od chevroletu a kabinu opět zalilo slunce. Věděl však, že zdaleka nemá vyhráno, z odstupu by si policisté mohli spíše všimnout postavy na podlaze. Naštěstí pokrýval okna mastný film od kouře nespočetných cigaret a Charlie poslouchal vzdalující se kroky.

	Potom se ozvalo šustění kol po asfaltu a občasné zaskřípění kamínku. Přijel další automobil a zastavil nedaleko Chevroletu Lumina. A potom prořízlo vzduch trojí krátké zatroubení. Trojí zatroubení, zajásal Charlie v duchu. Joe!

	Neodvážil se vyhlédnout a napínal uši, aby potvrdil své naděje.

	„Haló, promiňte, pane,“ zavolal Joe.

	Je to on, blesklo Charliemu hlavou. Ještě že mám takového bratra. Díky bohu za něj. Pokoušel se odhadnout, kolik toho z jejich rozhovoru Joe pochopil. Kdyby všechno, musel nyní vědět, kde přesně se Charlie skrývá. Postačilo však, že přijel do Wonderlandu a že použil známý signál. Trojí zahoukání přilákalo pozornost policie. To bylo od bratra chytré, i když Charlie netušil, jaký cíl tím sledoval. Hlavně že je odlákal dál od chevroletu. Joe nemohl vědět, v kterém konkrétním vozidle se bratr schoval, podle jeho slov však vytušil přibližné umístění.

	„Co potřebujete?“

	Na takovou dálku Charlie nepoznal, který z policistů promluvil, tón však jasně naznačoval, že nemá náladu na ranní pokec s neznámým člověkem.

	„Co se tady děje?“ vyzvídal Joe. „Tolik uniforem se málokdy vidí.“

	„Někoho hledáme,“ odpověděl hlas s bostonským akcentem, v němž Charlie poznal Garryho.

	„Je nebezpečný?“ vyptával se Joe.

	„Ano. Proč?“ V Garryho tónu zaznělo podezření.

	Hlavně neudělej nějakou pitomost, Joe, modlil se Charlie v duchu.

	„No, já jen, že jsem něco viděl… Asi to nebude důležité, i když…“

	„Ano? A co jste viděl?“ Garryho tenor náhle prozrazoval zájem.

	„Nějakého chlápka,“ začal Joe. „Kolem pětatřiceti, rozhodně pod čtyřicet. Běloch, hubený, krátké vlasy. Vypadal dost zničeně, aspoň mi to tak připadalo. Jako kdyby měl nějakou nehodu. No a zdálo se mi, že se snaží vloupat do auta. Proto jsem za vámi přijel. Ale stejně to asi nebude ten, koho hledáte,“ dodal.

	„Říkáte běloch?“ zajímal se Garryho partner.

	Joe přikývl. „Jo, běloch. Jenomže vypadal spíš jako nějaký manažer. Rozhodně bych v něm nehádal zločince, který chce vykrást auto. To mi přišlo divné. Ostatně nemůžu s jistotou tvrdit, že to udělal. No ale když teď vím, že někoho pronásledujete, musím říct, že se choval podezřele.“

	„Které to bylo auto?“ chtěl vědět Garry.

	Charlie chvíli nic neslyšel a usoudil, že se Joe rozhlíží po parkovišti. Nemohl si srovnat v hlavě, jak klidně a uvážlivě jeho bratr jedná. Kdyby nevěděl, co se ve skutečnosti děje, musel by si myslet, že Joe opravdu viděl, jak někdo páchá zločin. A navzdory napjaté situaci se neubránil úsměvu, když si uvědomil, že právě toho se teď Joe dopouští.

	„No, nejsem si úplně jistý,“ soukal ze sebe Joe. „Určitě to bylo na druhé straně parkoviště. Blíž k silnici. Jestli chcete, můžu tam s vámi zajit a ukázat vám to.“

	„To by nám hodně pomohlo,“ ocenil Garryho partner.

	„Ale jakmile to auto identifikujete, musíte se držet aspoň patnáct metrů od něj,“ nabádal Garry. „Rozumíte?“

	„Jasně že jo,“ opáčil Joe. „Hele, Jackie, mohla bys tam zajet a vyzvednout mě? Já půjdu tady se strážníky a ukážu jim, kde jsem toho chlápka viděl.“

	„Jistě, žádný problém. Ráda pomůžu.“

	Charliemu poskočilo srdce. Ten ženský hlas nepatřil žádné Jackie, jak ji Joe oslovil. Patřil Rachel. Poslouchal, jak se bratr s policisty vzdaluje. Pochopil, že se ho ptají na další podrobnosti, ale pak už nerozeznal jednotlivá slova.

	Uběhla asi minuta. Zatím neslyšel, že by Rachel nastartovala, a konečně se odvážil zvednout hlavu. Přes spodní okraj okna viděl, jak Rachel vystupuje z bratrovy Toyoty Camry, obchází auto zepředu a sedá si za volant.

	Joe a policisté se už vzdálili na dobrých sto metrů a připojily se k nim další uniformy. Joe ukazoval přesně opačným směrem, než kde se nyní Charlie skrýval.

	„Génius,“ zamumlal Charlie, „prostě génius.“ Jako had, aniž se zvedl více než o šířku dlaně nad podlahu, se přetočil o sto osmdesát stupňů a jeho hlava se ocitla u levých zadních dveří. Pak přeopatrně zatáhl za kliku a otevřel, vyplazil se z auta, aniž si ho někdo všiml, a stejně opatrně přivřel dveře nohou. Do dlaní, předloktí a hrudníku se mu zaryly střepy automobilového skla, které díky tupým hranám naštěstí nepronikly do kůže.

	Po břiše jako nějaký příslušník speciálních sil na bojové misi se plazil po asfaltu k toyotě. Joe zaparkoval před autem, které stálo vedle Chevroletu Lumina. Lepší polohu si nemohl přát a dveře na straně řidiče zůstávaly otevřené.

	Postřehl, že se Rachel chystá dveře zabouchnout. Tiše sykl a Rachel se ohlédla po zvuku. Spatřila Charlieho hlavu vykukující vedle kapoty chevroletu, za kterým se skrýval. Vytřeštila oči a v jejich výrazu se zračila úleva a zloba současně. Pohnula se, jako by chtěla, vystoupit, ale Charlie zvedl ruku.

	Vztyčil se na kolenou, vystrčil hlavu ještě dál a pantomimicky naznačil otevírání dveří. Rachel se otočila dozadu, natáhla dlouhou paži a pootevřela levé zadní dveře. Charlie pohodil hlavou k bratrovi. Rachel se podívala přes něj a naléhavým gestem ho pohnala do kroku.

	Charlie přelezl po čtyřech těch pět metrů, které ho dělily od bratrova auta. Hlavu držel skloněnou a bojoval s naléhavým pokušením zvednout se a sprintovat k toyotě. Dostal se ke dveřím, konečky prstů je otevřel a vsoukal se – opět jako had – na podlahu před zadními sedadly. Ležely na nich dvě deky, Joe je tam vozil už několik let. Charlie je stáhl na sebe a přikryl se jimi.

	„Měla bych vás vydat policii,“ zavrčela na něj Rachel.

	„Uděláte to?“ zeptal se Charlie zpod deky.

	„Zatím ne,“ odpověděla.

	„Proč?“

	„Chci, abyste mi dokázal, že jste toho člověka nezabil. Chci se podívat na ty poznámky. Máte je u sebe?“

	„Mám,“ potvrdil Charlie.

	Rachel sáhla za sebe a přibouchla zadní dveře. Nastartovala, zařadila zpátečku a otočila se.

	Toyota zastavila po několika desítkách metrů a Charlie zahrabaný pod dekami a přitisknutý k podlaze slyšel, jak Rachel vystoupila.

	„Je mi líto, že jsem vám víc nepomohl,“ říkal právě Joe. „Byl bych přísahal, že to byl támhleten pontiac.“

	„Nemusíte se omlouvat,“ uklidňoval ho policejní hlas, který Charlie nepoznal.

	„Jasně. Díky za snahu.“

	Tak toto byl Garry, pomyslel si Charlie.

	„Dneska, když nám tady řádí teroristé, musí být každý občan bdělý. Je to naše povinnost,“ dodal Joe hrdě.

	„Správně,“ potvrdil Garry. „Kdybyste si všiml něčeho podezřelého, okamžitě informujte policii. My toho chlapa dostaneme. A brzo.“

	„V to doufám.“ Charlie si představil úsměv na bratrově tváři.

	Joe a Rachel nastoupili zpátky do toyoty a Charlie ucítil, jak mu sedadlo řidiče zatlačilo na nohy, když si ho bratr upravil do obvyklé polohy.

	„Tak co, Jackie, jak to šlo?“ zeptal se Joe.

	„Velmi dobře.“ Rachel se natáhla dozadu a poklepala dlaní na deku, pod níž se skrýval uprchlík. Charlie sebou při tom doteku škubl a deka se trochu pohnula. Joe neřekl ani slovo. Charlie slyšel startování motoru. Joe asi o metr couvl a zařadil jedničku. Za chvíli už jeli čtyřicítkou, ale teprve až zrychlili na dálniční limit, odvážil se Charlie zvednout hlavu.
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	Charlie přikrytý dekou mlčel a jediný hlas, který naplňoval kabinu, patřil systému InVision, který směroval řidiče k Masspike, dál od Bostonu. Jeli po silnici číslo 16 směrem k nájezdu na 1A.

	„Připravte se k odbočení na dálnici,“ zaznělo z reproduktorů.

	Joe zpomalil před mýtnicí a Charlie strnul. Mám zakryté nohy? napadlo ho. Automobil zastavil jen krátce a Charlie slyšel, jak automat vyplivl lístek. Volně vydechl. Nepřál si nic jiného než dostat se co nejdál od Revere. Teprve potom dokáže souvisle uvažovat.

	„Jak daleko?“ zeptal se Joe.

	„Zajeď aspoň za Framington,“ odpověděl zpod deky Charlieho tlumený hlas. „Pak si promluvíme.“

	„Takže do Framingtonu,“ souhlasil Joe.

	Charlie nemohl uvěřit, že ten člověk za volantem je jeho bratr. Joe, jemuž kladl za vinu většinu svých frustrací v mládí, je mnohem kurážnější a schopnější, než mu byl kdy ochoten přiznat. Pomalu mu docházelo, jak málo svého bratra zná. Kromě běžných nálepek, kterými ho mohl popsat – schizofrenik, fanoušek klasické rockové hudby, amatérský bubeník, příslušník strážní služby –, se nikdy neobtěžoval vynaložit čas a námahu, aby jej poznal jako osobnost. Viděl v něm sourozence, nikoli však přítele. A přesto se Joe ani vteřinku nerozmýšlel a byl ochoten riskovat vlastní život, aby zachránil ten bratrův.

	Matka v něm ty dobré vlastnosti viděla vždycky, zejména soucit a věrnost, vlastnosti, které jej vystihovaly snad nejlépe, Charlie je však nikdy nevnímal. Jako by čekaly, až prozří a všimne si jich. V lásce k Joeovi matka nikdy nezakolísala. Bez ohledu na své onemocnění zůstal jejím milovaným synem, nikdy nepřipustila, že by mu nemoc vzala duši. Ale právě tím se matky odlišují od ostatních – dokážou nahlédnout hluboko do duše svých dětí. Co by si asi pomyslela, kdyby nahlédla do mé duše? Odpověď ani nechtěl znát. Jistě by byla zklamaná, kdyby zjistila, jaký člověk se z něj stal. Vyslal k nebi tichou modlitbu za její uzdravení. Ve svém dosavadním životě příliš na Boha nedbal, ale teď si přísahal, že jestli tuhle hrůzu přežije, svůj přístup přehodnotí.

	„Je to bezpečné?“ zeptal se Charlie na podlaze zpod deky.

	„Bezpečné,“ potvrdil Joe.

	Charlie odhodil deku a posadil se doprostřed sedadla vzadu. Objal přední opěradla a lehce se dotkl bratra i Rachel na rameni.

	„Děkuju,“ zašeptal. „Moc vám oběma děkuju.“

	„Zatím nikomu neděkujte,“ uzemnila ho Rachel. „Ještě z toho nejsme venku. Zdaleka ne.“ Vyhýbala se očnímu kontaktu a Charlie v jejím tónu nerozpoznal nic než náznak lítosti. Možná vyprchalo působení adrenalinu, možná měla víc času zamyslet se nad svým jednáním a objektivně je analyzovat. Charliemu bylo jasné, že bude muset urazit ještě velký kus cesty, než se v jejích očích stane svobodným člověkem.

	„Chápu,“ odvětil sklesle. „Ale ani tak nikdy nezapomenu, co jste pro mě udělali.“

	„Jsi můj bratr, Charlie. Ty bys pro mě udělal to samé.“

	Charlie mu levou rukou stiskl mohutné rameno a nějakou dobu jeli mlčky, než Rachel prolomila ticho.

	„Chci se podívat na ty vzkazy. Nemůžu s vámi jet dál, dokud je neuvidím.“

	„Zajeď sem,“ ukázal Charlie na značku benzinové pumpy.

	Joe odbočil na rozlehlé parkoviště u čerpací stanice kousek za dálničním sjezdem na Framington. Vozidla sem neustále přijížděla a odjížděla a silný provoz poskytoval dokonalé krytí. Areál Mass Turnpike Service Center se svými lákadly představoval pro řidiče ideální zastávku k oddechu a načerpání nových sil. McDonald’s, Honey Dew Donuts a řada dalších podniků rychlého občerstvení, vše pod střechou obrovské nákupní arkády. Joe zaparkoval toyotu nedaleko piknikového stolu a všichni tři vystoupili.

	Charlie se posadil naproti Rachel. Zklamání v jejích očích potlačovalo strach, který měla cítit, když uvážíme, že napomohla uprchlíkovi. Charlie by ji strašně rád přesvědčil o své nevině.

	Joe naproti tomu žádné přesvědčování nepotřeboval, stačilo mu věřit vlastním instinktům.

	„Ukažte mi ty vzkazy,“ požádala Rachel.

	Charlie vylovil z přední kapsy kalhot dva lístky a položil je na stůl. První pocházel z vnitřní strany pouzdra komunikátoru, druhý byl napsán na papíru s hlavičkou motelu Seacoast. Z druhé kapsy vytáhl fotografii.

	„Joe,“ oslovil bratra, „ta fotka tě určitě rozčílí, ale musím ji ukázat Rachel. Ty jistě věříš, že jsem nespáchal zločiny, které mi kladou za vinu.“ Posunul vzkazy přes piknikový stolek.

	Rachel je zvedla, a když otočila fotografii na druhou stranu, hlasitě vydechla a zakryla si ústa dlaní.

	Když Joe uviděl počmáraný snímek, vzal ho Rachel z ruky.

	„Joe…,“ začal Charlie.

	Joe si přečetl slova na zadní straně fotografie a probodl bratra divokým pohledem. „Ty bys jí neublížil.“

	Nebyla to otázka.

	„Matce bych nikdy neublížil,“ potvrdil Charlie. „To bych se raději zabil. Ve skutečnosti jsem to málem udělal, když jsem seděl ve svém autě před motelem Seacoast. Neptejte se mě, jak se tam moje auto dostalo, protože to nevím. Ale to je vedlejší. Chci říct, že jsem si přiložil nabitou zbraň ke spánku a chystal se stisknout spoušť. Zastavily mě ty vzkazy.“

	Rachel je četla jeden za druhým a zase znovu, pak sáhla do kabelky pro papír a propisovací tužku a položila je před Charlieho.

	„Pište,“ přikázala.

	„Co mám napsat?“ zeptal se Charlie.

	„Opište vzkaz, který jsme našli v nemocnici.“

	Charlie poslechl a ukázal jí výsledek. Rachel si ho prohlížela s pozorným soustředěním, které se mu na ní tak líbilo.

	Kéž by…

	Raději zbožné přání zaplašil, aby se nepropadl do ještě hlubšího zklamání.

	„Úžasné,“ vydechla Rachel. „Nevím, co si o tom mám myslet.“

	„Existuje jediné možné vysvětlení,“ řekl Charlie. „Ty vzkazy někdo připravil v počítači a nechal je vytisknout na plotteru.“

	Joe si prohlédl poznámky a přikývl. „Písmenko o se liší od všech ostatních, ale všechna o vypadají stejně. Odlišuje se pouze ve slovech, která Charlie právě napsal. Spodní oblouk postrádá zesílení.“

	„To dokazuje, že jsem ty vzkazy nenapsal,“ konstatoval Charlie. „Kromě tady toho,“ zvedl papír, který mu dala Rachel spolu s tužkou.

	„Já to nechápu.“ Rachelin hlas téměř zanikl v rachotu odjíždějícího kamionu. „Uznávám, že Charlie má pravdu. Malé o se skutečně liší. A když se dívám na ty vzkazy položené vedle sebe, připadají mi tak nějak… unifikované.“

	„Myslíte jako vytištěné?“ vybídl ji Charlie.

	Zamyslela se a pak přikývla. „Ano, jako vytištěné.“

	„Ale jak je to možné?“ podivil se Joe.

	„Někdo zřejmě napadlo sestavit knihovnu fontů podle mého rukopisu. Potom mohl sestavit jakýkoliv text, a když ho vytiskl na plotteru, vypadal jako napsaný mou rukou. K nerozeznání,“ vysvětlil Charlie. „Až na to, že se v programu vyskytla malá chybička u písmene o, které si autor nevšiml. Ostatně není divu, odchylka se objeví jen při porovnání s jinými vzorky.“

	„A když už o tom mluvíte, Rachel,“ přidal se Joe, „ty vzkazy jsou opravdu až příliš shodné. Skutečný rukopis by vždycky vykazoval nějaké odlišnosti, nemyslíte?“

	„Nejsem odborník na písmoznalectví,“ odvětila Rachel, „ale dost jsem s rukopisy pracovala. Psychiatři je používají stejně často jako policisté, když sestavují psychologický profil. Zkoumala jsem vzorky pocházející od nejrůznějších pacientů a případů. A musím souhlasit s Joem. Rukopis nebývá nikdy tak dokonalý.“

	Charlie pocítil nesmírnou úlevu. Pochyby z Racheliných očí zmizely. Zatím je nahradil pouze zmatek, ale i to představovalo pokrok.

	„Pořád však zůstává hodně věcí, které nedávají smysl,“ pokračovala Rachel. „Zemřel nejméně jeden člověk, jehož tělo bylo nalezeno. A incident s Annou Pedersenovou, jak vysvětlíte tu paranoiu? Tyto symptomy se projevují u pacientů trpících schizofrenií nebo paranoidními bludy. A jsou to vaše příznaky, Charlie, na rozdíl od těch vzkazů.“

	„Mají zřejmě původ v mých prožitcích,“ odvětil Charlie. „Ale souhlasím s tím, že je nedokážu vysvětlit.“

	„Dobrá, jaký další postup zvolíme?“ chtěl vědět Joe.

	„Jestli jsem ty vzkazy nenapsal já,“ řekl Charlie, „začneme tím, že zjistíme jejich autora.“

	
KAPITOLA 60

	Pokračovali dál na západ podél Pike a vzdalovali se od Bostonu. Joe řídil, Charlie seděl vedle něho a Rachel vzadu. Prohlížela si vzkazy, které byly, jak už všichni věřili, vytištěny na počítačovém plotteru. Rozložila je na sedadle vedle sebe a zamyšleně je studovala. Dolovala z paměti každý střípek zkušeností s analýzou rukopisů a zkoumala, zda by jim ty věty neposkytly další informace. Joe našel v kufru toyoty baseballovou čepici a dal ji bratrovi spolu se slunečními brýlemi, které vytáhl z přihrádky na rukavice. S tímto dodatečným maskováním Charlie usoudil, že může sedět vpředu bez rizika odhalení. Ani tak se však nedíval na projíždějící motoristy a bedlivě vyhlížel policii.

	Naladili autorádio na zpravodajskou stanici WBZ a sledovali novinky z vyšetřování. Hlavní zprávou dne byla samozřejmě vražda Leona Yardleye a Charlieho útěk. Spolu s výzvou občanům, aby neprodleně oznámili policii, kdyby uprchlíka spatřili, zabrala téměř celých pět minut relace, než ji přerušila reklama. Pak Charlie rádio vypnul na dotykové obrazovce systému InVision.

	Rachel si na zadním sedadle povzdechla. „Z těch vzkazů už nic nevyždímám. Co hodláte dělat, Charlie? Navěky utíkat? Dříve či později vás chytnou.“

	„Připravím si novou totožnost. Jako počítačový expert to zvládnu poměrně snadno.“

	„Ale pořád existuje možnost, že jste nemocný,“ namítla Rachel. „Ještě jsme všechno nevyřešili. Ten program, který vytiskl tyhle vzkazy, jste klidně mohl napsat vy.“

	Charlie si sundal sluneční brýle, otočil se dozadu a obdařil ji výmluvným pohledem. Tomu přece sama nevěříte.

	„No dobře, říkám jenom, že nemáme žádný plán,“ zatroubila Rachel k ústupu. „A rozhodně nemůžu dál podporovat váš útěk. Jestli se mýlíme, mohla by se situace ještě zhoršit. Další lidé by mohli přijít k úrazu.“

	„Co tedy navrhujete, Rachel?“ zeptal se Charlie už zase otočený dopředu.

	Joe mlčel.

	„To, co celou dobu. Vzdejte se policii. Ať všechno pořádně vyšetří. Potřebujeme pomoc, jinak tu skládačku nesestavíme.“

	„Neřekl jsem vám dosud všechno,“ prohodil Charlie.

	Rachel se naklonila přes přední opěradlo. „Například co?“

	„Například to, že jsem v motelovém pokoji objevil části lidských těl. Dvě ruce. A každá patřila jinému člověku.“

	„Kristepane,“ zašeptala Rachel.

	„Nemluvě o tom, že před motelem stálo moje auto,“ dodal Charlie. „V kufru jsem našel otcův revolver a zakrvácenou pilku na železo. Lidské ostatky už policie s největší pravděpodobností objevila a má i auto, protože jsem s ním naboural.“

	„Tohle rozhodlo, Charlie,“ naléhala Rachel. „Musíte se přihlásit na policii. Je mi to líto, ale sama jim teď zavolám.“

	„Prosím vás, Rachel,“ řekl Charlie tiše, bez známky nepřátelství. Představa, že se vzdá policii, mu svým způsobem přinášela úlevu. Jakmile se ocitne za mřížemi, může požádat o pomoc Randala. Ať už na něj tuhle boudu nastražil kdokoliv, nemá čas ani volnost pohybu, aby jej vypátral. „Obviní mě z vraždy.“

	„Prohlásíte, že jste nevinný. Dostanete právníka a potom se společně pokusíme odhalit pravdu.“ Odmlčela se. „Bez ohledu na to, jaká ta pravda bude.“

	Charlie se zhluboka nadechl a na okamžik zadržel dech. Má na výběr? Mohl by utíkat, ale otázka zní, jak dlouho. „Čím déle bude tohle pokračovat, tím to bude pro vás i pro Joea těžší,“ řekl, jako by se smířil s osudem.

	„Velmi dobře,“ přikývla Rachel.

	„O několik kilometrů dál je stanice státní policie,“ pokračoval Charlie. „Můžeme tam zajet. Ale měli bychom se nějak domluvit na přijatelném vysvětlení, které vás dva zbaví odpovědnosti, souhlasíte?“

	„Ano,“ odpověděla Rachel.

	„Co si myslíš ty, Joe?“

	Joe neodpověděl, neboť v té chvíli naplnil kabinu podivný zvuk. Důvěrně známý. Hudba. Jazzová hudba. Ale Joe přece nemůže poslouchat jazz, když se vezme v úvahu, jak ničivě působí na jeho mozek. Melodie zněla stejně nemístně jako křik racků kdesi na Středozápadě.

	Hudba se linula z reproduktorů systému InVision. Charlie si ověřil, že je autorádio vypnuté. Přesto melodie pokračovala a ještě zesílila. I CD přehrávač byl prázdný. Odkud tedy ty tóny znějí? A pak se objevilo pulzující světlo, ostré a pronikavé jako stroboskopická lampa pod trupem letounu. Světlo tepalo v pravidelných intervalech z displeje InVisionu.

	Charlie tu melodii poznal, nemohl si ji splést, smutné tóny, které na trubku vyluzoval jeden z velikánů jazzu, podmalované synkopovým rytmem, jenž dodával skladbě její nakažlivou a nezapomenutelnou podmanivost.

	Byla to oblíbená píseň jejich otce, skladba, jež inspirovala jeho lásku a vášeň k jazzu. Její tóny jako by zosobňovaly jeho duši. Právě tuto melodii Charlie a Joe poslouchali, když si četli vzkaz, který jim otec nechal na kuchyňském stole. Byla to píseň, o níž Joeovi lékaři nakonec usoudili, že svou unikátní melodií a emocionálním kontextem vyvolává prudké změny v Joeově mozku. Muzikogenní epilepsie. Když Joe přestal tuto skladbu poslouchat, záchvat padoucnice se už u něj neobjevil. Z reproduktorů zněla klasická skladba Milese Davise So What.

	Charlie okamžitě poznal symptomy. Joeovy předchozí příhody mu navždy utkvěly v paměti. Už když se hádali nad likvidačním seznamem, bál se, že bratr upadl do regrese a hrozí mu záchvat. Teď si tím byl jistý. Pacient upadá do tranzu a ze všeho nejdřív ztrácí pojem o čase. Může reagovat na verbální příkazy, ale většinou si není vědom svých činů, jako by byl náměsíčný. A v důsledku masivních neurologických změn v předním spánkovém laloku se mohou objevit halucinace.

	„Co to má znamenat?“ zeptala se Rachel ze zadního sedadla.

	„Já nevím,“ odvětil Charlie. „Joe?“

	Joe nereagoval, místo něj odpověděl dutý mechanický hlas, děsivě známý počítačem naprogramovaný hlas InVisionu. Ale to, co právě říkal, si Charlie nedovedl představit ani v nejhorším snu. A rozhodně nic podobného do systému nenaprogramoval.

	„Joe,“ zaznělo z reproduktorů, „Charlie a Rachel nejsou tví přátelé. Chtějí zabít tvou matku.“

	Joe přikývl.

	„Musíš mi věřit,“ pokračoval InVision. „Vím, co se má stát. Teď je to na tobě. Musíš je zastavit.“

	„Co je to s tebou, Joe?“ zařval Charlie.

	InVision se nedal umlčet. „Joe, o tři sta metrů dál sjedeš z dálnice. A potom ty dva zabiješ.“
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	Joe podle instrukcí systému InVision odbočil na sjezd 7A. Řídil automobil, nic jiného však nevnímal. Nevzpomínal si, jak se dostal do auta, netušil, kam jede. Nohy zkušeně ovládaly brzdu a plyn. To bylo dobře, nerad by způsobil nehodu. Nebyl si jistý, jestli má u sebe řidičský průkaz. Matka ho vždycky nabádala, aby ho nezapomněl.

	Podíval se doprava a spatřil vedle sebe muže, který mu připadal povědomý. Zkoumal jeho rysy a přimhouřil oči, aby viděl ostřeji. Pak mu to došlo. Ne že by toho muže poznal, ale přítelův hlas mu řekl, kdo to je. Ano, samozřejmě, pomyslel si Joe s úsměvem. Jak jsem mohl zapomenout? Muž vedle něj byl jeho bratr Charlie.

	Podíval se do zpětného zrcátka. Vzadu seděla žena. I ta vypadala povědomě, ale jméno Joeovi vypadlo. Pak si náhle vzpomněl. Rachel, jeho terapeutka.

	Dojel na konec rampy, odbočil doprava a zařadil se do proudu vozidel. Rachel a bratr na něj křičeli, mluvili však příliš rychle, aby jim rozuměl, a tak hlasitě, až mu zvonilo v uších. Zdálo se mu, že slyší padat hrnce a pánve na betonovou podlahu.

	Potom umlkli, i když se jejich ústa dál pohybovala. Vypadali jako ve filmu s Busterem Keatonem a Joe se při vzpomínce na němé grotesky hlasitě zasmál. Jeho smích jako by je vyděsil, což ho ještě více rozesmálo.

	Jenomže co dělá a kam jede?

	Něco je špatně, ale co?

	Kdyby tak… Kdyby tak… Kdyby tak na něj jeho přítel promluvil.

	Vtom přítel promluvil, jako by uměl číst myšlenky. Na rozdíl od Charlieho a Rachel mu Joe dokonale rozuměl. Vnímal jeho slova jako zvukové paprsky zaostřené na jeho bubínky. Chápal každé slovo, avšak to, co jeho přítel říkal, nedávalo žádný smysl.

	Bratr a terapeutka chtějí zabít jeho matku? To přece není možné!

	„Nevěřím ti,“ řekl Joe svému příteli.

	Přítel se tak snadno nevzdával. „Doktorka má léky a tvůj bratr motiv. Už s tebou nechce dál bydlet. Když matka zemře, bude tě moct opustit. On a Rachel spolu utečou a nechají tě samotného, Joe. Udělají to, pokud je nezastavíš. Zastavíš je, Joe?“

	Joe řídil jako zkušený jezdec, splynul s provozem. Koutkem oka zahlédl, jak se Charlie předklání a natahuje ruku k dotykové obrazovce systému InVision. To nemohl připustit. Tam přece žije jeho přítel. Jestli Charlie systém vypne, vypne i jeho přítele.

	A co bude potom? uvažoval. Co se stane s mámou?

	Nemohl dovolit, aby se jí něco stalo. Nedovolí to. Potřeboval však další odpovědi. Neměl důvod příteli nevěřit. Ti dva jsou zlí a musí je zastavit.

	Joe natáhl prsty, otočil ruku dlaní dolů a prudce švihl paží jako sekerou. Malíková hrana zasáhla Charlieho do krku. Viděl, jak sebou bratrova hlava škubla dozadu. Zdálo se, že Charlie upadl do bezvědomí, ale bezpečnostní pás udržel jeho tělo vzpřímené. Jen hlava klesla dopředu a brada se opřela o hrudník.

	„Ano! Ano! Zachráníš svou matku, Joe! Ano!“ chválil ho přítel.

	Teď terapeutka. Jmenuje se… Jak že se jmenuje?

	Joe se snažil, leč na jméno té ženy si nevzpomněl. Když už je měl na jazyku, záblesk světla mu přerušil myšlenku. Ale to je jedno. I ona ztělesňuje zlo, stejně jako bratr. Měla doširoka otevřená ústa a Joeovi se zdálo, že na něj křičí. Ale i kdyby, vůbec nic neslyšel. Nevydávala žádné zvuky, a co se jeho týkalo, mohla třeba nahlas zpívat. Jako operní hvězda, když se s mámou díval na televizi. Vzpomněl si na ubohou matku. V které nemocnici vlastně leží?

	Připomněl mu to ten hlas? Nevěděl jistě, zda k němu jeho přítel promluvil, všechno bylo strašně zmatené. Jak dlouho už jede? A kam? Ale na tom nezáleží, důležitá je pouze matka. Nezaslouží si zemřít. A on jim v žádném případě nedovolí ji zabít.

	Žena se natáhla po klice dveří a Joea napadlo, jestli by přežila, kdyby vyskočila z jedoucího auta. Bylo mu to jedno, ale chtěl se dozvědět, co hodlá udělat jeho matce. Jestli se dostane z auta, nikdy se to nedozví. Zmáčkl tlačítko automatického zámku a hned nato zajistil okna. Ze zadního sedadla si už ta ženská neotevře. Stala se jeho zajatkyní.

	„Tak ukaž, jak teď mámě ublížíš,“ řekl s úšklebkem.

	Odbočil z hlavní silnice na vedlejší a ujel asi půl kilometru. Proč to udělal? Pak si vzpomněl. Poradil mu to přítel. Jeho hlas jej naváděl.

	„Odboč doprava na Drum Hill Road,“ radil systém InVision.

	Joe poslušně odbočil doprava.

	„Jeď až na konec ulice,“ zněla další instrukce.

	Joe zastavil na konci slepé uličky a rozhlédl se. Nikde nikdo. V ulici stálo jen pár domků, chodníky pusté a prázdné, trávníky opuštěné. Ale i kdyby se tu nějací lidé procházeli, Joeovi na tom nezáleželo. To, k čemu se chystal, bylo správné. To by musel uznat každý. Zachraňoval přece vlastní matku.

	Charlie seděl zhroucený na sedadle spolujezdce, ale ta ženská pořád ječela nebo zpívala nebo co vlastně dělala. Otočil se k ní. Jako zběsilá do něj bušila pěstmi, ale Joe nic necítil, ani když mu její nehty prosekly kůži na předloktí. Všiml si toho, teprve když sklopil oči a uviděl krev. Nevadí, vždyť to vůbec nebolí.

	Zeptal se přítele, co s nimi, i když si nebyl jistý, zda ho vůbec slyší. Zaradoval se, když uslyšel známý hlas.

	„Strč je do kufru,“ poradil mu systém InVision.
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	Charlie se probral v absolutní tmě. V hlavě mu vířily vzpomínky jako nesourodé obrazy. Částečně si vzpomínal, co se mu stalo, ale pouze jako izolované prožitky bez vzájemné souvislosti a návaznosti. Tma jej zatím neděsila, jen znervózňovala. V dané chvíli neměl důvod ke strachu. Probíral se těžkopádně jako medvěd probouzející se ze zimního spánku. Pomalé spojení mezi nervy a mozkem pomáhalo potlačit paniku, která by se ho jinak zmocnila.

	Věděl, že leží, netušil však kde. Zkusil se zvednout, ale narazil hlavou na něco kovového. Záblesk bolesti jím otřásl. Projela mu celým tělem, pulzovala v mocných vlnách a zdálo se, že nikdy nepoleví. Horší bylo, že ozvěna způsobená nárazem neputovala daleko. Ať už se nacházel kdekoliv, prostor kolem něj byl velmi stísněný.

	Bolest po úderu do hlavy urychlila návrat paměti. Myšlenky, i když stále rozvířené, zapadly do časové souslednosti.

	Joe, vzpomněl si ze všeho nejdřív, Joe řídil. Systém InVision. Hudba. Vycházela z něj jazzová hudba. Pak nějaký hlas. A světlo. Oslepující záblesky. Hlas uděloval příkazy. Varoval bratra přede mnou. Ne, před námi.

	Myšlenky přicházely, ale stejně rychle se zase vytrácely. Začala v něm narůstat panika. Už věděl, kde je. Nastražil uši a postřehl zvuk kol svištících po asfaltu. Vnímal soustavné houpání, které naznačovalo vysokou rychlost pohybu.

	Pak ucítil dotek na noze. Neživý. Předmět se ho dotkl znovu, tentokrát záměrně. Z dotyku vyzařovala naléhavost, jako kdyby ho žádal, ať něco udělá.

	Proboha, blesklo mu hlavou, to je Rachel.

	Charlie neměl svázané ruce, mohl jimi hýbat. Ne však moc, stísněný zavazadlový prostor toyoty neumožňoval žádná rozmáchlá gesta. Rachel určitě leží přitisknutá k němu. Charlieho oči se začaly přizpůsobovat temnotě a zachytily slabý paprsek světla. Za okamžik již rozeznal obrys Rachelina těla. Leželi na boku, ona blíž k zadním sedadlům a s nohama u jeho hlavy.

	„Rachel, Rachel, slyšíte mě?“

	Odpověděl mu tlumený vzlyk.

	Že by jí Joe ucpal ústa roubíkem? napadlo Charlieho.

	„Jste zraněná? Zatlačte do mě jedenkrát, když jste v pořádku, a dvakrát, jestli jste utrpěla zranění.“

	Rachel do něj strčila nohama a trupem. Jednou, víckrát ne.

	„Díky bohu,“ vydechl Charlie. „Dostanu nás odtud. Vydržte, Rachel. Dostanu nás z toho.“

	Znovu ucítil, jak se k němu přitiskla. Pochopil, že mu věří. A také si uvědomoval, že jestli selže, znamená to smrt.

	„Joe! Joe! To jsem já, Charlie!“ volal hlasitě. „Slyšíš mě?“ Soustředěně naslouchal, ale zprvu nic neslyšel. Potom zaslechl hudbu, úvodní takty Davisovy skladby. Pouští tu píseň ve smyčce, uvědomil si. Z reproduktorů se linuly smutné tóny trubky, které obalil rytmus bicích a piana, až je nakonec úplně potlačil a umlčený nářek trubky vystřídala zoufalá melodie Coltraneova saxofonu. Skladba So What si Joea podmanila svým kouzlem stejně jako před lety.

	No a co, že mě bratr zabije? táhlo Charliemu hlavou. No a co, když zemřu v kufru auta?

	Znovu na bratra zavolal a tentokrát se už na nic neohlížel. „Joe! Poslouchej mě!“ Praštil pěstí do plechové kapoty a cítil, jak se Rachel úlekem zachvěla. „Joe? Slyšíš mě?“

	Kdykoliv se Joe během záchvatu dostal do tranzu, ochotně plnil příkazy těch, kterým důvěřoval. Vstaň. Posaď se. Pojď se najíst. Nikdy si však na nic nepamatoval. Charlie to mnohokrát viděl na vlastní oči, ale nikdo si tehdy neuvědomil, co se děje, dokud Joeovi nediagnostikovali duševní chorobu. Lékaři vysvětlili jeho robotické chování jako stav, kdy je pacient ztracen v myšlenkách.

	Charlie si vzpomněl na bratrovu rvačku se surovcem. Kruh přihlížejících, který obklopil soupeře chystající se k boji, přivábil matčinu pozornost. Vyběhla, aby rváče od sebe odtrhla, ale opozdila se. Nicméně stačil jediný její povel a Joe protivníka pustil. Teď se Charlie modlil, aby dokázal na bratra zapůsobit stejně autoritativně jako tehdy matka.

	Jak na Joea křičel, hudba zněla stále hlasitěji. Zesiluje ji Joe, aby mě přehlušil? Anebo to dělá někdo jiný?

	Ve tmě cítil, jak ho Rachel škrábe na lýtku. Usoudil, že jí roubík v ústech brání promluvit, ale ruce svázané nemá. Pak ucítil, jak její prsty hledají jeho dlaň a tisknou ji. Oplatil jí sevření a ona mu přejela palcem po zápěstí.

	Volnou rukou znovu zabušil do kapoty, jak se zoufale snažil upoutat bratrovu pozornost. A třeba i pozornost jiného motoristy nebo chodce, zadoufal.

	„Joe, okamžitě nás pusť. Je to tady hrozné. Přece nám nechceš ublížit. My nejsme tví nepřátelé.“

	Joe mlčel, InVision ne.

	„Pokračuj po Worcester Street a potom odboč doprava na silnici číslo jedna deset, Sterling Street.“

	Charlie se na základě těchto kusých informací pokusil odhadnout jejich polohu, ale marně. Názvy ulic mu nic neříkaly. Mohli být kdekoliv, protože vůbec nevěděl, jak dlouho už v kufru jedou.

	„Joe!“ zaječel z plných plic. „Neposlouchej, co ti ten krám říká, a ihned zastav!“

	Automobil nezastavil, Charlie naopak cítil, že zrychluje.

	„Zvyšuj rychlost,“ přikázal InVision. „Pokračuj sto metrů po Sterling Street.“

	„Proboha svatého, Joe! Musíš okamžitě zastavit!“ zařval Charlie a cítil, jak mu Rachel pevně svírá ruku.

	„Prosím tě, Joe… Prosím tě, zastav…“ Teď Charlie sotva šeptal.

	Skladba So What skončila a hned se vrátila na začátek. Z reproduktorů duněly příkazy tak hlasitě, že přehlušily i řízné tóny trubky, a Charlie předpokládal, že v kabině dál v pravidelných intervalech pulzuje pronikavé světlo. Pomocí hudby a stroboskopu udržoval systém InVision bratra ve stavu plně rozvinutého záchvatu.

	Charlie si lámal hlavu, kdo InVision ovládá.

	„Po dvou stech metrech odboč na most,“ znělo z reproduktorů. „Zvyšuj rychlost na sto deset kilometrů v hodině.“

	Proč tak rychle? blesklo Charliemu hlavou.

	„Odboč na most přes jezero.“

	Jezero? Charliemu se rozbušilo srdce a s rostoucím zděšením stiskl Rachel ruku.

	„Joe! Stůj! Zastav!“ křičel zoufale.

	„Po padesáti metrech sjeď z mostu do jezera,“ přikázal systém InVision klidně.

	Charlie slyšel, jak Rachel přes roubík hlasitě vydechla. „Prosím tě, Joe! Prosím tě!“ volal na bratra.

	„Po deseti metrech sjeď z mostu,“ zněl další příkaz.

	„Ne!“ zaječel Charlie.

	„Odboč ostře vpravo. Nezpomaluj. Odboč teď!“ zavelel InVision.

	Následovalo krátké ticho, zmlkly příkazy i hudba. Automobil se prudce naklonil a pokračoval rovně. Charlie cítil, jak ho akcelerace tlačí dozadu. Vtom zakvílely zablokované pneumatiky a setrvačnost hodila Charlieho na Rachel. Joe zřejmě v posledním okamžiku poslechl pud sebezáchovy a šlápl na brzdu. Zavazadlový prostor naplnil pach spálené gumy.

	Následoval hlasitý náraz kovu na kov a cinkot rozbitého skla. Charliem to opět hodilo dopředu, až se obával, že svou tíhou Rachel rozmačkal. Ztlumila jeho náraz, ale zřejmě to odnesla zraněním, protože přes roubík vykřikla bolestí.

	V následujících několika vteřinách se Charlie ocitl ve stavu beztíže. Vznesl se a narazil hlavou o kapotu. Z nosu mu vytryskla krev a stékala teplým proudem po tváři. Automobil se naklonil dopředu a Charlie spadl na Rachel. Slyšel, jak jí náraz vytlačil vzduch z plic.

	Řítili se volným pádem a Charliemu vystoupil žaludek do krku jako při prvním sjezdu na horské dráze. Poslední zvuk, který slyšel, než upadl do bezvědomí, bylo pronikavé šplouchnutí.
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	Zdálo se, že toyota plave na hladině. Bezvědomí trvalo jen pár vteřin a Charlie si uvědomil, že podlaha pod ním je vodorovná a že už svým tělem chudinku Rachel nedrtí. Věděl však, že úleva je pouze dočasná, že váha motoru stáhne předek auta pod vodu. Jakmile se to stane, znovu Rachel zalehne. V omezeném prostoru se mohli sotva hýbat, což podstatně snižovalo naději na záchranu před utopením.

	Nejděsivěji však působilo zurčení vody vnikající do automobilu. Charlie si najednou uvědomil, že leží v mokru, a zaplavil ho podivný klid. Zvuk vody tekoucí nejrůznějšími otvory dovnitř ho kupodivu uklidnil. Začal přemýšlet o smrti. Bude stejně temná jako jejich vězení, zato beze strachu a bolesti? Nikdy ho nenapadlo uvažovat, jak asi zemře, ale ironií osudu se během posledního dne touto myšlenkou intenzivně zabýval hned dvakrát. Před několika hodinami držel u hlavy nabitou zbraň a chystal se stisknout spoušť.

	Zastřelení by bylo ve srovnání s utopením jako procházka v parku. Bolest způsobená vypálenou kulkou by pravděpodobně byla příliš silná, aby ji mozek stačil zaregistrovat. Tato smrt bude mučivě pomalá. Nedostatek kyslíku v něm nakonec vyvolá přesvědčení, že může dýchat vodu. Nemilosrdný konec.

	Automobil se podle předpokladu naklonil dopředu.

	„Joe,“ zachrčel.

	Do kufru začala pronikat voda kolem uložení kol. Do promočených zad a nohou pronikal otupující chlad, který však probudil hluboko zasunuté instinkty. Adrenalin proudící do cév mu zbystřil smysly, zvuk vody mu zněl v uších intenzivněji, i obrysy Rachelina těla vnímal ve tmě ostřeji.

	Podobný stav prozření dosud nezažil. Svět kolem něj běžel jako ve zpomaleném filmu, kdežto myšlenky se hnaly rychlostí světla. Tělem mu jako výboj vysokého napětí projela naléhavá touha, která oživila dávno zapomenutý hlas v jeho nitru. Hlas jej snažně prosil, aby zůstal naživu. Joeova Toyota Camry patřila ke staršímu typu, takže nemohl spoléhat na světélko na konci tunelu v podobě uvolňovací páčky kapoty.

	„Poslyš, Rachel,“ oslovil psycholožku, aniž si uvědomil, že jí tyká. „Zkus zapátrat kolem sebe a najít něco, co by nám pomohlo ten kufr otevřít. Zvládneš to?“

	Voda hučela stále hlasitěji. Zadek auta se zvedl k nebi a voda stržená gravitací šplouchala o zadní opěradla, která oddělovala zavazadlový prostor od kabiny. Odražená vlna zalila Charlieho obličej studenou sprchou. Joe se už nejspíš ocitl pod hladinou a je mrtvý, pomyslel si. Automobil se zhoupl doleva, pak zase doprava a kymácel se ze strany na stranu, jak voda uvnitř hledala rovnováhu.

	Pak se toyota na chvíli vyrovnala se všemi koly pod vodou, než se opět naklonila, tentokrát dost prudce. Náhlý pohyb zastihl Charlieho nepřipraveného. Znovu se uhodil do hlavy a instinktivně zvedl levou ruku ke zdroji bolesti, což ve stísněném prostoru bylo docela obtížné. Paže zůstala zaklíněná pod Rachelinou nohou. Zvedl rameno k uchu, aby končetinu uvolnil, položil si ruku na hrudník a pomalu ji přesouval k bouli na hlavě. Teprve v té chvíli si uvědomil, že mu do uvězněné paže neproudila krev. Ve svalech mu brnělo, jak se obnovoval přívod kyslíku. Sundal ruku z hlavy, natáhl ji přes Racheliny nohy a vsunul prsty co nejdál do mezery mezi opěradly, aby se mohl zapřít. Pak cosi nahmatal. Pátral špičkami prstů, až se dotkl něčeho, co připomínalo páčku.

	„Rachel!“ zvolal. „Myslím, že jsem našel způsob, jak se osvobodit. Můžeme sklopit zadní opěradlo a dostat se do kabiny.“

	Místo odpovědi zachrčela přes roubík a přitiskla se k němu.

	Charlie zatáhl za páčku a poznal, že povolila. „Zkus se natočit přese mě tak, aby ses mohla opřít chodidly do opěradla. Dokážeš to?“

	Tentokrát se s odpovědí neobtěžovala a začala se namáhavě přesouvat. Dostala se hlavou na jeho lýtka, následovala ramena, zatímco nohy stáčela k opěradlu u Charlieho hlavy. Pohyby zprvu cílevědomé a uvážlivé se změnily v trhané, jak se horečně snažila zaujmout správnou pozici. Trvalo jí to skoro půl minuty, ale konečně se mohla opřít chodidly o opěradlo a zatlačit.

	„Paráda! Jsi úžasná, Rachel!“

	Voda v kabině zatím nedosáhla tak vysoko, aby působila proti sklopení opěradel. Kdyby ano, byli by se utopili. To však neznamenalo, že hladina uvnitř nestoupá.

	„Teď sklouzni do kabiny, Rachel,“ vyzval ji Charlie.

	Její tělo se znovu začalo kroutit a toyota se naklonila doleva. Změna úhlu pomohla Rachel proklouznout úzkou mezerou, nejprve kotníky, pak lýtka. Získala prostor a mohla se pohybovat rychleji. Za okamžik už jí zůstala v kufru jen hlava spočívající Charliemu na hrudi.

	Charlie nahmatal volnou rukou roubík. Joe ho vyrobil z obyčejného šátku a utáhl uzel tak pevně, že si ho sama nemohla sundat. Charlie uzel rozvázal a uvolnil ústa. Rachel hlasitě vydechla a zalapala po vzduchu.

	„Pospěš si,“ vybídl ji. „Nemáme moc času.“

	„V tom případě pojď rychle za mnou.“
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	Rachel se podařilo protáhnout se mezerou nad sklopeným opěradlem do kabiny. Vlněné kalhoty měla totálně promočené a chlad jí znecitlivěl nohy. Voda prosakovala dovnitř s alarmující rychlostí.

	Pohled přes čelní sklo v ní vyvolal mžikovou touhu vrátit se do temné nevědomosti zavazadlového prostoru. Toyota se nakláněla v úhlu třicet až čtyřicet stupňů, předek směřoval do nejčernější vody, jakou kdy viděla. Vzpomněla si na amazonskou expozici v zoologické zahradě ve Franklinově parku, kde skleněná stěna umožňovala návštěvníkům sledovat spodní patro tropického pralesa současně s životem pod hladinou řeky.

	Vodní linie rozdělující čelní sklo měla podobný efekt. Nad ní Rachel viděla ranní slunce, pod ní temnou bahnitou vodu neznámé hloubky.

	Natočila hlavu, aby ji Charlie v kufru slyšel. „Myslím, že bych se dostala ven zadními dveřmi. Auto je ještě dost vysoko.“

	Joe, pokud byl vůbec při vědomí, na zvuk jejího hlasu nijak nezareagoval. Bezpečnostní pás měl pořád zapnutý. Přestože ji agresivně napadl, Rachel cítila, že to ve skutečnosti nechtěl, že jednal v pomatení mysli. Nenechala se přemoct a uvěznit snadno, to v žádném případě, kopala a mlátila do útočníka ze všech sil a určitě mu způsobila bolest. Kdyby jí hned zkraje neucpal ústa šátkem, byla by volala o pomoc. V jejích vzpomínkách jako by místo Joea jednal někdo úplně jiný. Ze všeho nejvíc jí připomínal pohybující se sochu a teď na ni působil stejně. Seděl bez pohnutí, hlavu otočenou před sebe, jen pomalé zvedání a klesání hrudníku prozrazovalo, že ještě žije.

	Zatáhla za kliku a opřela se do dveří. Nepovolily. Jejich spodní polovina se již ocitla pod hladinou a tlak vody činil veškerou její snahu marnou. Zrovna tak mohla otevírat dveře zapřené o betonovou stěnu.

	„Nic s tím nenadělám!“ vykřikla. „Dveře nejdou otevřít.“

	„Vydrž,“ zavolal na ni Charlie. „Teď už tu mám víc místa. Zkusím najít něco, čím bychom rozbili okno.“

	Zatížený předek zvedal zadní část toyoty stále výš a Rachel se musela zapřít rukama i koleny o přední sedadlo, aby nepřepadla dopředu.

	„Joe! Joe, slyšíte mě?“ zavolala a položila mu ruku na rameno. Nepohnul se, vůbec ji nevzal na vědomí.

	„Myslím, že jsem něco našel,“ ozval se Charlie.

	„Joe nereaguje,“ řekla ustaraně.

	„Má záchvat. Postarám se o něj. Ty zatím rozbij okno!“

	Voda již sahala Joeovi po prsa a začala pronikat do kabiny i škvírami kolem zadních dveří. Rachel cítila, jak jí mrznou nohy ponořené po kotníky. S úlekem si všimla, že hladina už sahá do poloviny zadních okének.

	Potápíme se stále rychleji, pomyslela si s hrůzou.

	A když rozbije okno, voda se vevalí dovnitř jako vodopád.

	„Sáhni po mé ruce!“ křikl Charlie.

	Natáhla paži za sebe do temného otvoru do zavazadlového prostoru a za vteřinku nahmátla v dlani dřevěnou rukojeť kladiva. Zvedla nástroj k očím.

	„Jestli rozbijeme okno, auto se rychle potopí!“ varovala.

	„Teď už se můžu volně pohybovat. Ty vylezeš oknem a doplaveš ke břehu a já se postarám o Joea. Dělej, Rachel, než klesneme ještě níž.“

	Zadek toyoty se jako na povel zvedl o dobrého půl metru. Rachel náhlý pohyb nečekala, přepadla a narazila ramenem do předního opěradla. Vykřikla bolestí.

	„Rachel!“ volal Charlie z kufru. „Jsi v pořádku?“

	„Jo. Chystám se rozbít okno!“

	„Tak dělej!“

	Rozmáchla se kladivem a jediným úderem roztříštila sklo. Do kabiny se nahrnula voda a její tíha pomohla auto částečně vyvážit. Rachel mžourala přes kaskádu ledové sprchy, která ji nemilosrdně šlehala do tváře. Otevřela ústa k výkřiku, ale příval vody ji málem zadusil. Naslepo natáhla ruce před sebe a modlila se, aby nahmátla otvor, který právě vyrobila.

	Jako kdyby tlačila proti hasičské hadici a kromě hučení vody nic neslyšela. Pak jí něco rozřízlo dlaně. V životě by ji nenapadlo, že v ní pořezané ruce vyvolají pocit štěstí. Bolest jí projela jako zásah elektrickým proudem a ona za ni byla nesmírně vděčná. Znamenala totiž, že našla cestu ven.

	Bolesti si nevšímej, nabádala se v duchu. Nevšímej si jí.

	Našla v sobě dosud netušenou sílu a přitáhla se k oknu. Zablokovala vnímání bolesti v mozku, zablokovala vnímání ledového chladu a soustředila se na záchranu. Napjala svaly k poslednímu úsilí.

	Ocitla se pod vodou, ale všemi smysly vnímala nově nabytou volnost pohybu. Ignorovala promrzlé končetiny a horečně stoupala k hladině, hnána pudem sebezáchovy. Primární instinkt byl tak silný, že vůbec nepomyslela na Charlieho.

	Jen co se vynořila, hluboce litovala, že na něj alespoň nezavolala. Stejně by to nebylo nic platné, přes ohlušující hukot vody by ji neslyšel.

	Začala šlapat vodu a rozhlédla se. Toyota dosud nezmizela pod hladinou, ale klesala pod ni s děsivou rychlostí. Rachel byla jen kousek od ní a bála se, aby ji potápějící se automobil nestáhl do hlubiny. Na okamžik odtrhla oči od ponořeného auta a zadívala se na most, z kterého sjeli. Padali jsme takových pět šest metrů, odhadla. Kovové zábradlí na okraji vypadalo jako přestřižené obrovskými nůžkami a v místě, kde jím toyota projela, se zkroutilo jako preclík.

	Po té silnici toho moc nejezdí, usoudila. Nikde žádný přihlížející, sirény také neslyšela. Znovu se podívala na auto, které se náhle naklonilo předkem dolů a doleva. Několika mocnými tempy se vzdálila, ale oči od vraku neodtrhla.

	Šlapala vodu a adrenalin jí pomáhal udržet tělesnou teplotu. Její tělo se přizpůsobilo vodě, chlad nad hladinou působil nepříjemněji. Hleděla na automobil a pátrala po známkách života. Vteřiny plynuly. Rachel počkala asi půl minuty a plavala zpátky k autu.

	Jak se blížila, pořízl ticho bublavý zvuk. Vozidlo se zhouplo dopředu a dozadu, rozbitým oknem se do něj valila voda. Kabina byla téměř plná. A pak toyota jako zvíře při posledním nádechu zvedla čumák k nebi a za několik vteřin se úplně potopila.
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	Rachel začaly bolet nohy únavou. Po chvíli už nemohla dál šlapat vodu a zamířila ke břehu. Doplavala ke špinavé kamenité plošině přímo pod mostem, z posledních sil vylezla po čtyřech z vody a zhroutila se do prachu. Klepala se zimou a bála se šoku. Přitiskla si kolena k tělu, aby se zahřála, a celá rozklepaná se rozhlížela po jezeru, zda nespatří známky života. Při pohledu na nehybnou hladinu by člověk nevěřil, že se tu před okamžikem potopil osobní automobil.

	„Charlie…, Joe…,“ zamumlala zničeně, ale vtom jako zázrakem načerpala nové síly a vstala. „Charlie! Joe!“ křičela hlasitě. „Pomoc! Pomozte nám někdo!“

	Pomalu se rozešla k vodě. V ledovém větru jí samotná představa, že se má znovu ponořit, připadala nesnesitelná. Váhavě se začala brodit. Voda jí sahala po kolena, když v místě, kde se toyota potopila, něco narušilo hladinu. Usmála se.

	„Bubliny,“ zašeptala. „Bubliny!“ vykřikla radostně.

	Z hlubin se prudce vynořil Charlie Giles. Zaklonil hlavu a lapal po dechu. „Pomoc! Pomoz mi, Rachel!“ zavolal na ni a v příštím okamžiku opět zmizel pod hladinou.

	Rachel už neváhala. Vrhla se po hlavě do vody a mocnými kraulařskými tempy (za studií v Cambridgi závodně plavala) doplavala k Charliemu dříve, než stačil potřetí zavolat o pomoc. Očekávala, že s ní bude zápasit v zoufalé snaze zachránit si život.

	„Držím bráchu!“ vykřikl. „Je strašně těžký. Pomoz mi s ním na břeh!“

	Rachel hmátla do hloubky, chvíli šmátrala naslepo a pak zachytila Joeovu košili. V tomto místě se nemohli postavit, a tak horečně kopali nohama, aby se dostali na mělčinu.

	„Tahej! Tahej!“ volal Charlie a strkal bezvládné tělo z vody.

	Jen co Joea vytáhli na břeh, chtěl Charlie začít s oživováním, ale Rachel ho zarazila. „Nejdřív z něj musíme dostat vodu. Přetoč ho a já zkusím Heimlichův manévr.“

	Rachel samozřejmě znala zásady kardiopulmonální resuscitace, navíc absolvovala specializovaný záchranářský kurz. Dýchací cesty, dýchání, krevní oběh, zopakovala si v duchu.

	„Pročistíme mu dýchací cesty, aby se vzduch dostal do plic.“ Klekla si obkročmo přes Joea, který ležel na zádech, natočila mu hlavu na bok, položila ruce pod hrudní kost a začala rychle a silně stlačovat. Joe nereagoval a obličej mu děsivě zmodral.

	„Ztrácíme ho!“ vykřikl Charlie poplašeně.

	„Ne, neztrácíme!“ procedila sevřenými rty a pokračovala v masáži, až se Joe rozkašlal a začal se křečovitě zmítat v zoufalé snaze o nádech. Barva tváře se změnila na méně hrozivou bílou. Přetočil se na bok, pak na břicho a pak se namáhavě zvedl na všechny čtyři. Chvíli oddechoval, než se mu obrátil žaludek, a zvrátil směs nestrávené potravy a vody, pak se svalil obličejem do bláta.

	„Díky bohu,“ šeptala Rachel. „Díky bohu.“

	Charlie poklekl vedle bratra. „Vyděsil jsi nás, jen co je pravda. Zatraceně jsi nás vyděsil.“ Posadil se na zkřížené nohy, ztěžka oddechoval a oběma rukama masíroval bratrova široká ramena. Podíval se na Rachel a usmál se. „Jsi prostě úžasná, víš o tom?“

	Rachel si shrnula z tváře pramen mokrých vlasů. Charlie vstal, podal jí ruku a pomohl jí na nohy. Jejich obličeje dělily jen centimetry. Oba těžce oddechovali po přestálém vypětí. Joe zasténal a přetočil se na záda, hrudník se mu pravidelně zvedal a zase klesal. Charlie přistoupil k Rachel a ona ho pohladila po tváři.

	„Děkuju ti,“ zašeptal.

	Očekávala, že se k ní přitiskne, že ji políbí. Nebránila by se, vášnivě by ho objala. Bylo by to potvrzení života. Charlie se však odvrátil. Zadíval se na rozlehlou hladinu jezera a vykročil k vodě.

	„Charlie?“ řekla Rachel tázavě.

	Joe se pokusil vstát, byl však příliš slabý a svalil se na břicho. Do ticha zazněl jeho pláč.

	„Můj bratr není netvor,“ odpověděl Charlie, který už stál po kotníky ve vodě. „Zato někdo jiný ano a já si nedopřeju odpočinku, dokud nezjistím, kdo to je.“

	S těmito slovy se ponořil do ledové vody a zmizel v inkoustové temnotě. Rachel nic nechápala. Čekala na břehu a modlila se, aby se vynořil. Sklonila se k Joeovi a zkontrolovala mu pulz, ale ani na chvíli neodvrátila zrak od jezera.

	Co tam proboha dělá?

	Uběhla minuta, pak dvě. Rachel nervózně přecházela sem a tam, ale pak se rozběhla k jezeru. A znovu jí voda sahala po kolena, když se Charlie objevil nad hladinou. Hlasitě lapal po dechu, pak se položil a nemotorně plaval ke břehu.

	Drží se něčeho? napadlo Rachel, když viděla, že zabírá jen jednou paží. Tři metry od ní se již mohl postavit. Z košile a kalhot crčely miniaturní vodopády, dýchal mělce a trhaně. To již Rachel viděla, pro co se potopil. Charlie zvedl ten předmět jako rybář, který pózuje pro fotografa s ulovenou trofejí. Držel v ruce řídicí jednotku systému InVision z toyoty.
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	Charlie se svalil na břeh a třásl se zimou. Riziko podchlazení stále existovalo, ale slunce stoupalo po obloze a na danou roční dobu se udělalo docela teplo. Ale i tak ho mírný vánek, jehož by si jindy ani nevšiml, bodal do kůže jako tisíce jehel. Pozvedl řídicí jednotku systému InVision a zadíval se na ni, vděčný za své rozhodnutí nainstalovat bratrovi do auta novější model. Původní výrobní řada neumožňovala majitelům navigaci odnést, její „mozek“, jak řídicí jednotku nazvali vývojáři, museli nechávat v kabině. Když řada větších prodejců hlásila rostoucí počet stížností na vloupání do auta a krádeže, tým Magellan vyvinul přenosnou jednotku, kterou si mohli řidiči odnést a bezpečně uschovat.

	Rachel přistoupila k Charliemu, objala ho kolem ramenou a pak mu začala přejíždět dlaní po zádech, aby ho alespoň trochu zahřála. Joe se namáhavě posadil, ale pořád vypadal otřeseně a dezorientovaně.

	„Proč ses pro tu věc potopil?“ zeptala se Rachel.

	„Můj bratr se nás snažil zabít,“ odpověděl Charlie. „Ale to nebyl můj bratr.“

	„Teď ti tak docela nerozumím.“

	„Jeho zdravotní stav znáš,“ konstatoval Charlie.

	„Jistě, trpí schizofrenií, ale to neznamená sklony k násilí, jak sám dobře víš.“

	Charlie zavrtěl hlavou. „Ne,“ opravil ji. „Tedy vlastně ano, má schizofrenii, ale před lety u něj diagnostikovali epilepsii, na kterou se pak léčil.“

	Rachel se odmlčela a pochybnosti v její tváři se změnily v pochopení, když si v duchu prošla Joeův chorobopis. „Ano, máš pravdu. Léky přestal brát před osmi lety.“

	„Protože záchvaty se u něj nedostavovaly náhodně, nýbrž na základě předvídatelného spouštěcího mechanismu.“

	Joe se roztřeseně postavil a dobelhal se k nim. „Tím spouštěcím mechanismem byla hudba,“ vysvětlil. „Jazzová hudba.“

	„A ne jazzová hudba obecně,“ doplnil Charlie. „Jedna konkrétní skladba, otcova oblíbená píseň. So What.“

	„Nechápu jednu věc,“ řekla Rachel. „Proč by si Joe tu skladbu pouštěl, když u něj vyvolává epileptické záchvaty?“

	„Nepouštěl si ji,“ opravil ji Charlie. „Já hraju na kytaru prakticky výhradně jazz a Joe tento styl taky miluje. Ale když jsme se dozvěděli, jak na bratra působí, přestal jsem hrát. Jednou dostal záchvat a ve rvačce málem přizabil soupeře. Potom utekl a tři dny ho hledala policie. Když ho konečně našli, Joe si vůbec na nic nepamatoval. Netušil, kde byl a co dělal. Při výslechu uvedl jen tolik, že seděl doma a poslouchal oblíbenou skladbu svého otce. No a potom se probudil uprostřed lesa.“

	„Máma si domyslela, že se mnou není něco v pořádku,“ doplnil Joe. „Nevěděla však, co to je. Říkala mi, co mám dělat. Vstát, sednout si, cokoliv. Já jsem vždycky poslechl, jenomže jsem o tom vůbec nevěděl. A mámu to velmi znepokojovalo.“

	„Právě tak se u něj ty záchvaty projevovaly,“ vysvětlil Charlie. „A když přestal poslouchat tu skladbu, záchvaty pominuly. Lékaři u něj nakonec diagnostikovali muzikogenní epilepsii.“

	„Psal jsem o tom na svém blogu,“ dodal Joe.

	„Někdo prostě zjistil pravdu o jeho onemocnění,“ řekl Charlie. „Nejspíš právě z toho blogu, ale na tom nezáleží. Důležité je, že kdosi měl dost informací, aby věděl, jak u bratra vyvolat epileptický záchvat a jak jej pomocí hlasových povelů systému InVision ovládat.“

	Rachel se posadila na vlhkou zem, v obličeji bílá zimou i šokovanou nevírou. „Kdo mohl něco takového udělat?“

	„A kdo zfalšoval vzkazy mým rukopisem?“ odpověděl Charlie otázkou. „Prostě člověk, který cítí silnou zášť vůči mně a zřejmě i vůči mému bratrovi. Možná někdo, s kým jsem pracoval v SoluCentu. Cestou na vrchol jsem pár lidí odstrčil.“

	„A co ty halucinace? Co Eddieho hlas? Co ty mrtvoly?“ nechápala Rachel.

	Charlie sklopil hlavu. „Všechno vysvětlit neumím. Ale ty mrtvoly jsou skutečné. Zemřelo několik lidí.“

	„Kdo je zabil?“ naléhala Rachel a její pohled mimoděk zalétl k Joeovi.

	„Ne… Ne…“ Joe vehementně vrtěl hlavou. „Já jsem to neudělal! Nedokázal bych někoho zabít!“

	Charlie mu položil pevnou dlaň na rameno. „Nás jsi málem zabil, Joe. Ale nikdo ti to neklade za vinu. Ty jsi oběť stejně jako my. A já vypátrám, kdo za tím vším stojí.“

	Joe se odvrátil, aby se nemusel na bratra dívat, ale Charlie ho vzal za bradu a otočil mu hlavu, až se jejich pohledy setkaly.

	„Dobře mě poslouchej, Joe. Já tě nikdy neopustím a nepřipustím, aby se ti něco stalo. Jsi můj bratr. Jediný sourozenec, kterého mám.“ Odmlčel se, jako by chtěl ještě něco říct, ale nemohl.

	„Chápu, co říkáš, Charlie,“ promluvila Rachel do nastalého ticha. „Ale pověz mi, co chceš s tím InVisionem dělat.“

	„Kdo věděl o Joeově zdravotním stavu, věděl také, jak ho ovládat. Ale aby ho mohl ovládat, musel komunikovat se systémem. Navigační signály GPS se přenášejí podle standardního bezdrátového protokolu a nabourat se do nich by dokázal každý jen trochu schopný hacker. My však podporujeme také IP komunikaci.“

	„IP znamená internetový protokol?“ ujišťovala se Rachel.

	Charlie přikývl. „Přesně tak. Podle tohoto protokolu se vysílají a přijímají webovské stránky. Je to prostě komunikační mechanismus pro propojení jednoho počítače s druhým.“

	„A ty tvrdíš, že někdo mohl zneužít IP k ovládnutí systému InVision?“

	„Je to trochu složitější, ale člověk obeznámený s touto technologií by mohl vymyslet způsob, jak se pomocí buňkového přenosu a statické IP adresy nabourat do systému,“ vysvětloval Charlie. „A jakmile by získal přístup do systému, mohl anulovat wi-fi signál a nahradit ho vlastními hlasovými příkazy. A mohl by také přehrávat libovolné multimediální soubory, čili hudbu, obrazy, zvuky, cokoliv.“

	„Naznačuješ, že někdo sabotoval systém InVision v Joeově autě?“

	„Ano, právě tohle naznačuju,“ odpověděl Charlie a pro efekt zvedl řídicí jednotku systému.

	„Ale kdo?“ Joe nedokázal potlačit zoufalství v hlase.

	„Neboj se, já to zjistím,“ ujistil ho Charlie. „Součástí operačního systému je řada zabudovaných registrů, které uchovávají informace o spouštění, časování a nastavení systému, a to včetně uživatelských preferencí. Ten, kdo se do systému naboural, musel v registru uložit svou IP adresu, jinak by s ním nemohl komunikovat. A pokud získám IP adresu, dostanu se i k té fyzické.“

	„Jak to chceš udělat?“ zajímala se Rachel.

	„Nejlepší hacker specializovaný na InVision žije třicet kilometrů od Bostonu. Jmenuje se Arthur Bean. Zajedeme za ním a on nám tu IP adresu poskytne.“ Charlie se odmlčel. „A když ne, znamenalo by to, že to byl on, kdo se do systému naboural.“

	
KAPITOLA 67

	Trojice prošla pod mostem a po strmém náspu vyšplhala k silnici. Schovaní v křoví sledovali, jak kolem proraženého zábradlí projelo několik vozidel. Sirény pořád neslyšeli, to však neznamenalo, že alespoň některý z projíždějících motoristů nezavolal na policii.

	Charlie netušil, jak daleko z Revere dojeli, a Joe si nepamatoval nic z toho, co se stalo, než se probral na břehu jezera. Kdyby je policisté zastavili a vyslýchali, Charlieho identifikace by jim netrvala dlouho. Hledaný podezřelý z vraždy na útěku určitě figuroval na předním místě pátracího bulletinu pro všechny policejní stanice mezi Bostonem a Springfieldem. Pokud chtějí zabránit odhalení, musí se držet v lese.

	Cestu většinou prorážel mohutný a svalnatý Joe, který odlamoval větve a odklízel překážky, které bránily v postupu. Rachel držela hlídku a starala se, aby neztratili z dohledu hlavní silnici. Všem byla zima, ale podchlazení se zatím u nikoho neprojevilo. Bloudění si však nemohli dovolit, protože v tom případě by jim skutečně hrozilo vážné nebezpečí.

	Charlie mlčel, ponořený v myšlenkách. Namáhal hlavu a snažil se vytipovat hlavního podezřelého ze sabotáže systému InVision. Vzpomínal na zaměstnance, které v Kalifornii propustil ještě před akvizicí. Naštvali se na něj tak, že byli schopni něčeho tak strašného? Nenapadl ho nikdo, kdo by odpovídal profilu zabijáka.

	Ne, uvažoval dál, ten člověk bude zvláštní případ. Musí znát operační systém. Sabotovat takovou technologii nedokáže každý.

	Pomyslel na Arthura Beana, technika z oddělení kontroly kvality, jehož propuštění ze SoluCentu inicioval. Ten by potřebné schopnosti měl. Dokázal to, když managementu firmy oznámil formou veřejného dopisu na svém blogu, že objevil bezpečnostní skulinu a svévolně pronikl do systému. Ale co motiv? ptal se Charlie sám sebe. Mohlo se jej propuštění natolik dotknout, že zareagoval tak brutálně? A proč do své pomsty zatáhl i Joea? Tady něco nehrálo. Některé kousky skládanky do sebe prostě nezapadaly.

	Kdo je Anna Pedersenová? Byla do toho zapletená? Co jsem viděl v Gomesově bytě? A jak vysvětlit nahrávku Gomesova hlasu, kterou mi pustil Randal? Těmito problémy si Charlie lámal hlavu, zatímco tiše kráčeli lesem. A nad všemi vyčnívala kardinální otázka. Proč?

	Ticho prolomila Rachel. Zastavila se a ukázala k severovýchodu na budovu, která stála asi sto metrů od okraje lesa. „Vypadá to na benzinku.“

	Charlie se zadíval na bílé obrysy čerpací stanice. Očistil si zamlžené brýle a rozeznal zrezivělé barely od oleje, naskládané vedle nízkého pletivového plotu asi sto metrů daleko.

	„Nemůžu riskovat, že mě identifikují. Budeš tam muset sama, Rachel. Joe a já počkáme tady.“

	„A co si tak představuješ, že udělám?“ zeptala se s rukama v bok. „Jsem promočená do poslední nitky, nemám žádné doklady, nemám peníze a nemám tušení, co dál.“

	Charlie se usmál, sáhl do kapsy kalhot a vylovil tlustý svitek mokrých bankovek, zbytek peněz, které ukradli s Maximem. Nevěděl, kolik toho je, věřil však, že ta částka posílí jejich šance.

	„Ten chlapík se jmenuje Arthur Bean a já potřebuju zjistit jeho adresu. Měl by na to stačit krátký telefonát na informace. Bydlí ve Walthamu.“

	„Jak to víš?“ podivila se.

	„Musel jsem podepsat formální důtku, protože vyzradil některá firemní tajemství týkající se InVisionu. Použil vskutku neortodoxní způsob, jak nás upozornit na slabinu v zabezpečení systému,“ vysvětloval Charlie. „Zapamatoval jsem si, že bydlí ve Walthamu, protože tam žije také Joe s mámou. Ta důtka ho s největší pravděpodobností stála místo.“

	„Snažil se vám pomoct, a tys ho nechal vyhodit?“

	„Jo. To víš, jsem známý práskač.“

	„Fajn, takže seženu Beanovu adresu. Co dál?“ chtěla vědět Rachel.

	„Seženeš nám odvoz k jeho domu. Někoho, kdo se nebude na nic ptát,“ odpověděl Charlie.

	Rachel natáhla ruku dlaní vzhůru a Charlie do ní vložil smotané bankovky.
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	Rachel překážkářským stylem přeskočila nízký plot, který odděloval areál od okolních lesů, a obešla budovu k hlavnímu vchodu. Dobře si uvědomovala, že její promočené šaty snadno vyvolají podezření. Parkoviště zaplnily ze tří čtvrtin odstavené automobily v různém stupni demontáže, s největší pravděpodobností na náhradní díly.

	Podle vývěsního štítu, který visel šikmo nad garážovými vraty, se nejednalo o čerpací stanici, v budově sídlil Wilsonův autoservis. Kde nevybledla barva, tam naskočily velké rezavé skvrny a tabule byla téměř nečitelná. Neudržovaný pozemek a zchátralý exteriér napovídaly, že majitel správkárny aut spoléhá při lákání zákazníků spíš na své schopnosti než na estetický dojem. Tráva v souboji s plevelem jednoznačně podlehla, všude se povalovaly pohozené součástky a zmačkané plechovky od nápojů.

	Autoservis tvořily dvě garáže, každá s vlastním hydraulickým zvedákem. Obě byly otevřené a prázdné, takže Rachel nemohla zjistit, jestli Wilson pracuje, slyšela však hudbu. Vešla do garáže vpravo a dávala si pozor, aby nešlapala do loužiček oleje rozlitých na betonové podlaze.

	„Haló!“ zavolala. „Je tu někdo?“

	Z malé kanceláře vzadu zaslechla šoupavé kroky a ve dveřích se objevil muž s umaštěnou baseballovou čapkou na hlavě. Na sobě měl černé tričko se značkou zákazu vjezdu, v jejímž středu se skvělo slovo DANĚ přeškrtnuté šikmou červenou čárou, a modré džínsy pokryté velkými skvrnami. Obličej zbrázděný vráskami působil spíš moudře než rozzlobeně a tvrdý výraz zjemňovaly bílé vousy. Santa Klaus v montérkách, pomyslela si Rachel.

	„Ano?“ zavolal a otřel si špinavé dlaně do nohavic.

	„Potřebuju vaši pomoc,“ řekla Rachel prostě.

	Významně se rozhlédl po prázdné dílně a zavrtěl hlavou. „Potrvá nejmíň týden, než na vás přijde řada. Jsme zadaní na dlouho dopředu.“

	Rachel přejela pohledem dílnu i parkoviště plné rozebraných aut a musela potlačit smích, který v ní staříkova odpověď vyvolala, aby zachovala vážnost.

	„Potřebovala bych něco jiného než spravit auto,“ vysvětlila.

	„Ale?“

	„Mohla bych použít váš telefon?“

	„Jasně. Je tamhle v kanceláři,“ bodl palcem za sebe. Když se k němu přiblížila, všiml si promočených šatů. Okázale se zadíval na oblohu, jako by se chtěl ujistit, zda mu neuniklo, že pršelo, a když spatřil slunce uprostřed blankytu, přimhouřil oči.

	„Co se tady děje?“ zeptal se. „Jste v nějakým průšvihu?“

	„A kdybych řekla, že ano?“

	Muž se rozesmál. Jeho vřelý smích evokoval nespočetné večery u whisky, karet a obhroublých vtipů. „Zeptal bych se, proč nejdete na policii.“

	Neflirtoval s ní, to rozhodně ne, ale vyzařovala z něj laskavá hravost a Rachel se zalíbil ještě víc.

	„Na policii jít nemůžu,“ řekla prostě.

	Stařík nasadil vševědoucí úsměv. „No jo, no, o tom vím svý. Člověk si myslí, že policajti jsou na jeho straně, a než se naděje, sedí v base kvůli nějakýmu podělanýmu povolení, který prej propadlo. Jsou to sráči, nic jinýho.“

	„Takže mi pomůžete?“ Rachel spoléhala na staříkův odpor k establishmentu, který ostatně inzeroval také emblémem na tričku.

	„Jasně že jo. Už bych to tu stejně zavřel, nebejt toho, že by si pak Dorothy nemohla dovolit léky. Chtěl jsem kvůli tomu do Kanady. Tam bych je sehnal levnějc, jenomže kdo ví, jakou kvalitu. Na posrání.“

	„Máte pravdu.“ Rachel hrál na rtech široký úsměv. „Něco pro vás mám, ale budu chtít ještě jednu laskavost.“

	Naklonil hlavu na stranu a obdařil Rachel skeptickým pohledem. „Laskavost číslo dva?“

	„Koupíte za ni hromadu léků.“ Vytáhla z kapsy svitek promočených bankovek.

	Wilson vytřeštil oči. „Co byste potřebovala?“

	„Odvoz. Máte auto? Dodávka by byla ideální. Nebo malý náklaďák.“

	Wilson přikývl. „Mám pick-up.“

	„Pojedou se mnou dva přátelé. Nastoupí dozadu pod plachtu. Zavezete nás do Walthamu. Adresu zjistím, až si zavolám. A nebudete se na nic ptát.“

	Wilson si vzal peníze a začal je počítat. „To je spousta prachů za tak krátkou jízdu.“ Odmlčel se a pak s úsměvem dodal: „Jenomže já jen s vobtížema odmítám nezdaněný kšefty.“
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	Charlie se zaradoval. U krajnice zastavil bílý pick-up a zacouval až k nízkému pletivovému plotu. Z místa řidiče vystoupil starší muž, obešel vozidlo, spustil zadní bočnici a vrátil se do kabiny. Vtom Charlie zaslechl policejní sirény. Zvedl ruku a zastavil bratra, který se chystal vyrazit sprintem k plotu. Chtěl počkat, až policejní hlídky přejedou.

	Přikrčení v křoví oba bratři sledovali, jak se přiřítil první hlídkový vůz a za ním další tři. Následovala sanitka, hasičské auto a několik civilních nákladních vozidel s majáčky na střeše. Nejspíš dobrovolní hasiči z okolních obcí, usoudil Charlie. Kavalkáda bezpochyby směřovala k mostu přes jezero. Někdo zřejmě ohlásil prolomené zábradlí, ale nic jiného neviděl. Když sirény utichly v dálce, Charlie dal bratrovi znamení a oba se rozběhli k pick-upu.

	Charlie pomohl Joeovi přes plot a oba vyskočili na ložnou plochu zakrytou modrou plachtou, jíž pronikalo jen slabé namodralé světlo. Vzduch pod ní páchl zatuchlinou. Charlie nadzvedl cíp plachty a zvenčí se ozvaly dvojí kroky.

	„Sehnala jsem odvoz a mám adresu,“ hlásila Rachel. „Tady Dave bude tak hodný a zaveze nás tam, ale nejdřív musíme upevnit tu plachtu, aby nám za jízdy neuletěla. Tu máte deky. Přikryjte se, ať vám není zima.“

	Charlie ji zahlédl jen letmo, když pozvedla plachtu a podala mu deky, ale její oči ho zahřály víc než slunce. „Díky,“ zašeptal.

	Usmála se na něj, ale nic neřekla. Bratři obklopení namodralým přísvitem cítili, jak pod nimi vibruje podlážka, když řidič nastartoval. Kola zaskřípala na štěrku a pick-up se rozjel na západ, vzdaloval se od mostu přes jezero. Charlie a Joe přitáhli kolena k tělu a blahořečili Rachel za předvídavost, s níž jim opatřila deky. Bez nich by k Beanovi dojeli jako dva rampouchy.

	Nějakou dobu jeli mlčky.

	„Je mi to strašně líto,“ prolomil ticho Joe.

	„Tos nebyl ty, už to konečně pochop. Někdo tě prostě zneužil,“ uklidňoval ho Charlie.

	„Jenomže já jsem zabíjel,“ vzlykl Joe.

	Charlie se přemístil, aby viděl bratrovi do obličeje. Automobil najel na dálnici a nabíral rychlost, takže Charlie musel zvýšit hlas, aby ho Joe slyšel.

	„Pamatuješ si něco?“ naléhal. „Znáš Rudyho Gomese? Setkal ses s ním někdy? Vzpomněl by sis, jestli jsi mu ublížil?“

	Joe zavrtěl hlavou. „Nepamatuju si vůbec nic. Matně si vzpomínám jen na ty hrozné noční můry z poslední doby. Včera v noci se mi například zdálo, že jsem zabil dva muže.“

	„To nic nedokazuje,“ namítl Charlie.

	„Já se strašně bojím.“

	„Ať se stane cokoliv,“ ujistil ho Charlie, „jsi můj bratr. Budu za tebe bojovat. Oba známe pravdu. Nedovolím, aby ti někdo ublížil.“

	„Víš co? Tohle je poprvé od té doby, co jsme byli kluci, kdy ti opravdu věřím.“
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	Rachel, Charlie a Joe stáli před domem Arthura Beana ve Walthamu. Obličej muže, který je sem zavezl, Charlie vůbec nespatřil. Rachel řidiči něco řekla a zamávala mu na rozloučenou, on zatroubil, vyjel s pick-upem na hlavní silnici a zmizel z dohledu.

	Charlie tuto část města dobře znal, ležela jen pár kilometrů od místa, kde žil Joe s matkou. Kde žijeme všichni, opravil se. Arthur Bean bydlel na Pleasant Street, nedaleko rušného centra plného obchodů, restaurací a také uznávaného uměleckého kina.

	O Beanovi toho moc nevěděl, domníval se však, že je ženatý. Rachel vykročila ke vchodu a zastavila se na schodech.

	„Hodinky mi umřely, když jsme se potopili,“ konstatovala s pohledem na zápěstí. „Ale určitě už bude po desáté. Pochybuju, že bude doma.“

	Charlie se zasmál. „Bean je jako spousta programátorů, co znám. Noční pták. I kdyby si už sehnal novou práci, doma by nebyl pouze tehdy, kdyby odjel na dovolenou.“

	„Doufejme, že si našel novou práci někde v místě,“ řekla Rachel.

	Společně vyšli po několika schodech, zazvonili na byt v prvním patře a čekali.

	Prosklenými vchodovými dveřmi Charlie viděl, jak Arthur Bean sbíhá po schodech do miniaturní vstupní haly. Byl to malý podsaditý chlapík s plochým nosem, hluboko zasazenýma očima a širokým obličejem lemovaným hustým plnovousem. Při pohledu na jeho hrudník a silné končetiny se Charlie nemohl ubránit srovnání s trpaslíkem z trilogie Pán prstenů. V ruce držel kouřící hrnek s kávou, který leknutím upustil, když viděl, kdo ho navštívil. Hrnek se po dopadu na dřevěnou podlahu rozbil.

	„Kristepane,“ vyhrkl. „Charlie, všichni tě… Chci říct…, všichni tě hledají,“ koktal a zmohl se na další kristepane, než ustoupil od vchodu.

	Charlie bez váhání vstoupil do malé haly, zatímco Bean pomalu ustupoval po schodech ke svému bytu v prvním patře. „Potřebuju tvou pomoc, Arthure.“

	Bean pokračoval v ústupu. „Potřebuješ víc než mou pomoc,“ opáčil.

	„Vím, co stojí v policejních hlášeních,“ řekl Charlie. „Ale je to jinak, než se zdá. Tohle je doktorka Rachel Evansová,“ ukázal na ni. „Pracuje ve Waldermanově nemocnici v Belmontu. A za ní je můj bratr Joe.“

	„Fakt? No dobře. Strašně rád vás všechny poznávám, ale teď, když dovolíte, musím zavolat na policii.“

	„Arthure,“ oslovila ho Rachel nejvemlouvavějším tónem zkušeného psychologa. „Někdo ovládá prostřednictvím InVisionu Charlieho bratra. Naboural se do systému a pomocí zvuku a hudby u něj vyvolal epileptický záchvat.“

	Bean se zastavil asi v třetině schodiště a složil paže na prsou. „Naboural se do InVisionu,“ řekl tiše. „Říkal jsem, že ten systém je děravý jak řešeto.“

	„Já vím, Arthure, já vím. Ale teď potřebuju tvou pomoc.“

	„Hledají tě pro vraždu, Charlie. Nemůžu ti pomoct.“

	„Vidíš to?“ Charlie pozvedl řídicí jednotku systému InVision, kterou zachránil z bratrovy toyoty. „Potřebuju se dostat do systémových registrů. Někdo se do toho naboural a já doufám, že tam zůstala uložená jeho IP adresa. Stačí, když mi věnuješ deset minut svého času. Jestli nepřijdeš na žádné stopy po prolomení systému, sám zavolám na policii.“

	Rachel a Joe se na něj polekaně zadívali a Bean rozložil paže. Charlie nasadil neproniknutelný výraz jako šachista uvažující nad příštím tahem.

	„Podívej, Arthure, jsem si vědom, že jsem se k tobě zachoval nefér. Mýlil jsem se. No, teď už s tím bohužel nic nenadělám. Ale můžu tě ujistit, že to, co ti tady vyprávíme, je čistá pravda. A ty jsi jediný, kdo může mě a mého bratra zachránit před zbytkem života stráveným za mřížemi za něco, co jsme neudělali. Deset minut, o víc tě nežádám.“

	„Proč jste všichni tak promočení?“ zeptal se Bean.

	„InVision u mě vyvolal záchvat,“ vysvětloval Joe. „A potom mi přikázal, abych sjel s autem z mostu do jezera. Málem jsem zabil svého bratra a Rachel. Arthure, moc vás prosím, pomozte nám. Musíme zjistit, co se děje.“

	„Věděl jsem, že ten krám je bezpečnostní časovaná bomba,“ poznamenal Bean.

	„Pomůžete nám?“ naléhala Rachel.

	„Deset minut,“ řekl Bean. „Když nic nenajdu, volám poldy. A potřebuju pět minut na nastavení webkamery. Jestli se pokusíte o nějakou pitomost, stačí mi stisknout ODESLAT a policajti tu jsou dřív, než vyslovíte devět set jedenáct.“
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	„A sakra,“ zašeptal Bean.

	„Co je?“ Charlie se mu naklonil přes rameno, aby lépe viděl na monitor.

	Beanova stísněná pracovna vypadala jako po nezdařeném chemickém pokusu. Po nevelké místnosti, která kdysi sloužila jako zadní veranda, byly rozmístěny desítky počítačů. Arthur Bean si krytou terasu upravil na soukromou laboratoř. Nejméně polovina počítačů měla sundaný kryt a nabízela pohled na změť drátů a desek s tištěnými spoji uvnitř.

	Bean položil vodou nasáklou řídicí jednotku systému InVision na pracovní stůl a standardním USB kabelem ji propojil se stolním počítačem. Nyní získal pomocí grafického uživatelského rozhraní, určeného k dekódování a životně důležitého pro ladění aplikací, přístup k operačnímu systému InVisionu. Procházel nekonečné řádky zdrojového počítačového kódu s efektivitou strojového čtení.

	„Neuvěřitelné,“ zněl další jeho komentář.

	„Co? Co je neuvěřitelné?“ vyptával se dychtivě Charlie a naklonil se ještě blíž k plochému devatenáctipalcovému monitoru.

	„Tohle není práce hackera,“ konstatoval Bean.

	„Jak to myslíš?“ zeptal se Charlie.

	Joe a Rachel seděli na pohovce na vzdálenějším konci provizorní laboratoře a natahovali uši, oba v předklonu, aby lépe slyšeli.

	„Chci tím říct, že ten, kdo tu aplikaci modifikoval, věděl mnohem víc o jejím vnitřním chodu než obyčejný hacker.“

	„Takže souhlasíš, že zdrojový kód někdo upravil?“ chtěl vědět Charlie.

	„Jestli souhlasím? Sakra, někdo ten kód totálně přepsal.“

	„Ale kdo?“ zeptal se Charlie spíš sám sebe než Beana.

	„To je na tom to nejlepší. Ano, s tím protokolem použitým k ovládnutí téhle jednotky jsi měl pravdu. Rozhodně to není wi-fi, ale IP. Ovšem nejkrásnější je, že si někdo dal obrovskou práci, aby svou IP adresu zamaskoval.“

	„Co je na tom krásného?“ divil se Charlie. „Bez IP adresy se nedostanu ke zdroji.“

	„No, řekněme, že kdybyste nebyli do nitky promočení, měli bychom zatracenou smůlu.“

	Charlie ho sjel prázdným pohledem. „Tohle nechápu.“

	„Ten, kdo to udělal, musel zapsat do registru svou IP adresu. Jinak by komunikační port spojující jednotku InVisionu s tím, kdo se do ní naboural, zůstal uzavřený. Aplikace byla upravena tak, aby se IP adresa automaticky vymazala, jakmile se spojení ukončí. Je to jako vymazání e-mailu nebo vzkazu v hlasové schránce, ovšem tak, že už se k té informaci nikdy nedostaneš, protože ji nelze žádným způsobem obnovit. Byla totiž zapsána na nejnižší úrovni operačního systému. Jakmile je vymazána, zmizí navždy.“

	„Ale co to má společného s našimi promočenými šaty?“ nechápal Charlie.

	Arthur Bean se na něj ze svého moderního kancelářského křesla značky Herman Miller podíval s širokým, téměř prohnaným úsměvem. „Když se tahle věcička dostala do vody, celý operační systém zhavaroval a ta čistící aplikace se nespustila. A když se nespustila, nic nevyčistila.“

	Charlie pleskl Beana do zad. „Řekl jsem ti už, že jsem tě měl povýšit do Magellanova týmu?“

	„Ne, myslím, že se o tom při mém propouštěcím pohovoru nikdo nezmínil,“ odpověděl Bean trpce.

	„Hele, Arthure, na tohle nikdy nezapomenu. Slibuju, že ti všechno vynahradím.“

	„No, ještě nejsi venku z průseru. Pořád ještě musím získat tu IP adresu.“

	Bean několik minut pracoval a pak zavolal Charlieho k sobě. „Mám ji,“ oznámil.

	Použil internetový prohlížeč a vložil ji do databáze WHOIS, což je počítačové „kdo je kdo“ zahrnující majitele všech registrovaných IP adres. „IP se nijak neliší od adresy trvalého pobytu,“ vysvětlil Joeovi a Rachel. „Jestli ten člověk používá statickou IP adresu, dokážeme určit město, ulici a číslo popisné, na které je registrovaná.“

	„A jestli ji nemá?“ chtěl vědět Joe.

	Bean neodpověděl. Odklikl odeslání a zamračil se na výsledek hledání. „Tak, a máme tu problém.“

	„Co? Jaký problém?“ vyhrkl Charlie.

	„Tohle je verizonská IP. Budu muset proniknout do databáze Verizonu, abych se dostal k fyzické adrese.“

	„Bude to těžké?“ zeptal se Charlie.

	„Těžké?“ Bean se zasmál. „V podstatě nemožné. Pokud teda neznáš někoho, kdo pro Verizon pracuje.“

	„Tvůj hackerský klub?“

	Bean přikývl. „Mám kontakty po celém světě. Tímhle se prostě bavíme. Někteří lidé chodí do kina, my hledáme slabiny v počítačových systémech.“

	„A někdo v tvém hackerském oddíle pracuje pro Verizon,“ konstatoval Charlie.

	„Vyber si kteroukoliv společnost a já ti najdu hackera, který v ní působí,“ pochlubil se Bean.

	„Arthure, potřebuju tu adresu,“ připomněl mu Charlie.

	Bean se krátce zamyslel. Podíval se na Rachel a Joea, kteří seděli tiše a bezmocně na pohovce.

	„Opravdu má tu…“ Bean si nemohl vzpomenout na označení choroby.

	„Muzikogenní epilepsii,“ poučila ho Rachel. „Opravdu ji má.“

	„A někdo ho ovládal?“ ptal se dále Bean.

	Rachel a Joe unisono přikývli.

	„Takže ty tvrdíš, že to na tebe někdo navlékl?“ zeptal se Bean Charlieho.

	„Jiné vysvětlení neexistuje.“

	Bean pokýval hlavou. „Fajn, uvidím, co se s tím dá dělat.“

	Rachel a Joe vstali a zamířili k Arthurovi, který stál za Charliem.

	„Je tu ještě jedna věc, Arthure,“ řekl Charlie.

	„Ano? A jaká?“

	„Až získáš tu adresu, musím si od tebe půjčit auto.“
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	Arthur Bean moc přesvědčování nepotřeboval. Přinejmenším nepožadoval tolik, kolik Charlie očekával. Koneckonců, kdyby se něco pokazilo, mohl být obviněn z napomáhání uprchlíkovi před zákonem, navíc podezřelému z vraždy. Možná se nechal zlákat vzrušením při řešení záhady, možná se vyžíval v tom, že má Charlieho v moci. Ať už byla jeho motivace jakákoli, než podal Charliemu klíčky od auta, vyžádal si, aby jeden z trojice zůstal s ním jako pojistka, že dostane svůj vůz nazpět. Kromě toho trval na tom, aby si Charlie vzal jeden jeho mobilní telefon, který měl zabudované sledování GPS, takže si mohl kdykoli ověřit jeho polohu. Dal jednoznačně na srozuměnou, že pokud by automobil zamířil jinam než na adresu v jižním Bostonu, bez váhání zavolá na policii. Charlie zadal do rychlého volání mobilu číslo Beanovy domácí pevné linky.

	„Proč prostě nezajdeš na policii?“ zeptal se Bean.

	O této eventualitě Charlie dlouho uvažoval. „Určitě proti mně existuje víc důkazů, než si dokážu představit. Policajti mi hned tak neuvěří, a i kdyby, jsem zřejmě jediný člověk na světě schopný shromáždit veškeré důkazy, které mě zbaví viny. Na rozdíl od policie se totiž nemusím ohlížet na povolení k prohlídce,“ dodal.

	Proti jeho logice nikdo nic nenamítal. Rachel se dobrovolně nabídla, že zůstane s Beanem. Uznala, že Joeova velikost a fyzická síla mohou být v extrémně nebezpečné situaci výhodou.

	„Budeme tě sledovat pomocí GPS,“ řekla Charliemu. „Kdyby se něco zvrtlo, zavolej a my tam okamžitě pošleme policii.“

	Charlie jí poděkoval a objali se. „Nikdy ti nedokážu dostatečně vyjádřit svůj vděk,“ zašeptal jí do ucha.

	Přitáhla si ho blíž. „Vezmi si, co potřebuješ, a vypadni odtamtud,“ zašeptala na oplátku. „Těším se na to rande s večeří, na které jsi mě ještě nepozval.“

	Jejich pohledy se krátce setkaly a objetí se protáhlo natolik, že se Joe významně nadechl. Charlie zvedl ruku, aby mu zabránil vyslovit netaktní poznámku, a o chvíli později již oba bratři seděli v Beanově Fordu Taurusu a mířili na východ k Bostonu.

	 

	 

	Beanův zdroj ve Verizonu našel fyzickou adresu na K Street v jižním Bostonu. Charlie to tam trochu znal a věděl, že leží v blízkosti Summer Street, ale to bylo všechno. Navigace je tam dovede, aniž by se museli ptát na cestu. Arthur měl na skle vylepenou samolepku FAST LANE, která ho opravňovala projet mýtnicemi v oblasti MassPike bez placení, takže se nemuseli obávat, že je obsluha pozná. Pokud budou dodržovat povolenou rychlost a nepřipletou se k žádné nehodě, dostanou se do města, aniž si jich někdo všimne.

	Větší starost jim dělalo, co na ně na K Street čeká. Charlie doufal, že člověk, který to na něj nastražil, věří, že jsou všichni mrtví. Nebude tedy spěchat, aby zavřel krám a zmizel.

	Ale kdo to je? přemýšlel. Kdo vládne takovými znalostmi a schopnostmi, že dokázal tak kvalifikovaně zkompromitovat operační systém InVisionu? Kdo věděl o bezpečnostních mezerách, které mu tu sabotáž umožnily? Nemluvě o Joeově zdravotním stavu a Charlieho stycích s Eddiem Prescottem.

	V duchu probíral všechny členy Magellanova týmu a na první místo seznamu vyskočil Harry Wessner. Nebylo to poprvé, kdy se Charlie nad Wessnerem zamýšlel jako nad podezřelým. Přesto pořád nemohl přijít na to, jaký užitek by z jeho odchodu Harry měl. Jistě, mohl využít všech technických znalostí a potenciálu SoluCentu, ale přesto… Peníze? Jak by Charlieho smrt pomohla Harrymu Wessnerovi finančně? Charlie věřil, že ty složité šarády, které ho měly zlikvidovat, by Harry zvládl, ale otázka motivu zůstávala nezodpovězená.

	Přestal si tím lámat hlavu, až když se přiblížili ke K Street, široké ulici poseté odpadky a lemované vysokými a zdánlivě opuštěnými skladišti a továrnami, a začal soustředit energii na to nejdůležitější – získání odpovědí.
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	Odbočili ze Summer Street na Východní první ulici a pokračovali po ní ke K Street. Adresa se nacházela právě na rohu Východní první a K. Když se Charlie přiblížil ke křižovatce, natahoval krk a snažil se rozeznat popisná čísla na masivních skladištních budovách z cihel a kamene. Nepovedlo se mu to a rozhodl se pokračovat po Východní první ulici. O kus dál zaparkoval za zeleným Jeepem Cherokee.

	Bratři se mlčky vraceli ke křižovatce. V ulicích panovalo tajuplné ticho, chodců poskrovnu a automobilový provoz prakticky nulový. Tohle rozhodně nebyla rušná část města. Továrny, kdysi epicentrum dávného bostonského výrobního srdce, byly teď zavřené a zabedněné nebo prodělávaly bolestný přechod na obytné objekty. Jinak byla oblast téměř liduprázdná, betonové moře stavenišť, kde těžké bagry sypaly na korby náklaďáků hromady suti z hroutících se budov. Dokonalé místo k úkrytu.

	Došli na udanou adresu a zastavili se před ocelovými dveřmi, které držela v nedovřené poloze zmačkaná krabice od mléka. Po drolící se betonové podestě přeběhla krysa velká skoro jako čivava a vmáčkla tělo, které jako by nemělo kosti, do nemožně úzké mezery ve zdi.

	„To je teda krysa,“ poznamenal Joe. „Jestli se jich bojíš, jsme ve velkém průšvihu. Jsi v pořádku, brácho?“

	Charlie zrudl a pak se sám sobě zasmál. „Jo, jo, jsem v pořádku. Víš určitě, že do toho chceš jít se mnou?“

	„Jsme rodina,“ odpověděl Joe. „Takže nejen chci, já musím. A kromě toho nesnáším, když někdo někoho zneužívá, tebe i mě.“

	Tabulka s číslem popisným pomalu podléhala boji s korozí, rozeznat se však dalo.

	„Třináct třicet tři, K Street,“ přečetl Charlie. „To je ono.“

	Otevřeli dveře a vstoupili do temné zapáchající chodby, zanedbané a plné odpadků. Schody vedly nahoru do neproniknutelné tmy. Na stěně viselo žluté stavební povolení zatavené v plastové fólii. Budova byla nedávno prodána a určena k rekonstrukci. Charlie věděl, že si nemůže dělat velké naděje, že by mu jméno na stavebním povolení bylo povědomé, přesto se na ně zašel podívat zblízka.

	„Co je?“ ptal se Joe.

	Charlie si přiložil ukazovák ke rtům. „Nemluvit,“ zašeptal a ukázal k temnému schodišti.

	Joe přikývl a následoval bratra. Vyšli k první podestě a Charlie přistoupil k velkým posuvným ocelovým dveřím, zajištěným masivním visacím zámkem. Hlavou pokynul bratrovi, že jdou dál nahoru.

	Znovu přemýšlel o Harrym Wessnerovi. Postoupí na moje místo? uvažoval. Už několik let ho nepovýšili. A Harry také znal Eddieho Prescotta. Tolik otázek bez odpovědí. Zrychlil krok a vystoupal k další podestě. Stejně jako o patro níž i zde uviděl posuvné ocelové dveře, rovněž zamčené zvenčí.

	Situace v nejvyšším podlaží však byla jiná. Ocelové dveře se nepohybovaly na kolejničkách, nýbrž na pantech, a Charlie na nich neviděl žádný zámek. Pokynul hlavou bratrovi, aby zaujal místo na levé straně. Joe se přitiskl ke zdi. Charlie uchopil kliku, stiskl ji a přitáhl k sobě. Dveře se s tichým zavrzáním otevřely. Charlie nahlédl dovnitř, ale v hlubokém šeru nic neviděl. Opatrně vešel a postavil se ke stěně. Doufal, že to postačí, aby si ho nikdo nevšiml. Joe zůstal stát na prahu, osvětlený matným přísvitem ze schodišťové šachty.

	„Joe?“ zašeptal Charlie.

	Joe neodpověděl.

	„Joe, kryj se,“ sykl na něj bratr.

	„Na to zapomeň,“ opáčil Joe a vyrazil do prostoru.

	Charlie ho následoval a oba stanuli před dalšími dveřmi z oceli a skla. Místnost za nimi se nořila do tmy. Sklem s drátěnou mřížkou, které krylo průhled ve dveřích, rozeznal Charlie obrysy jakýchsi předmětů. Vypadaly jako velké kovové police. Dveře nebyly zamčené. Joe hmatal po vnitřní zdi, až našel vypínač. Na stropě zablikaly zářivky a rozsvítily se.

	Charlie stál uprostřed místnosti a údivem mu poklesla brada. Jestli pracovna Arthura Beana představovala splněný sen počítačového vědce, pak tady se ocitl přímo na bakchanáliích. Přes celou šestimetrovou šířku se táhlo pět řad pracovních stolů. Strop byl čtyři metry vysoký a Charlie si všiml vyvýšené podlahy. Výkonná klimatizace udržovala v místnosti nízkou teplotu. Vháněla studený vzduch pod zvýšenou podlahu a chránila počítače před přehřátím.

	Tohle není pracovna nadšence, usoudil Charlie, je to profesionální síťové operační centrum. Netušil, k jakému účelu může sloužit. Jednou věcí si však byl jistý – ten účel není dobrý.

	„Co je to za místo?“ nechápal Joe.

	„Zlo,“ odpověděl Charlie. „Ocitli jsme se v samotném srdci zla.“

	Pokynul rukou a oba bratři přešli ke dveřím v protější stěně. Ani ty nebyly zamčené. Majitel dokonalého počítačového vybavení, ať už to byl kdokoliv, se zdržoval doma. A Charlie usoudil, že zřejmě neočekává společnost.

	Místnost, do níž prošli, byla menší než počítačová laboratoř, ale i tady byly stoly plné výpočetní techniky a rozbočovačů, které zajišťovaly spojení s laboratoří. Prostor matně osvětlovaly monitory se spořiči obrazovky.

	Na nejbližším stolku si Charlie všiml zařízení, jaké dosud neviděl. Pomocí USB kabelu bylo propojeno s počítačem pod stolem a vypadalo jako miniaturní jeřáb. Kovový výložník přišroubovaný k dřevěné základně, na jeho vrcholu kolmé rameno a na konci ramene svisle upevněné psací pero, jehož špička se vznášela nad listem tuhého papíru.

	Charlie papír zvedl a poznal, že drží v ruce fotografii. Obrátil ji lícem vzhůru a kousl se do rtu. Snímek zachycoval matku s oběma syny. Stejný obrázek našel v motelovém pokoji.

	Zahýbal myší a monitor ožil. Zobrazoval otevřený wordový dokument a Charlie si přečetl důvěrně známý a silně znepokojující text. Už žádné překvapení. Sbohem, matko.

	Najít příkaz k vytištění mu trvalo jen pár vteřin. Tvůrce programu zařadil tiskový příkaz do standardního souborového menu textového editoru Microsoft Word a označil ho návěštím „Tisk rukopisu“. Strojek ožil šumem otáčejících se převodů a pero vykreslovalo na zadní stranu fotografie text zobrazený na monitoru. Byla to dokonalá ukázka Charlieho rukopisu, ovšem s jednou významnou odchylkou – zesíleným spodním obloučkem písmene o.
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	„Nuže, tohle dokazuje jednu teorii,“ konstatoval Charlie a podal bratrovi fotografii. Joe se podíval na zadní stranu a potřásl hlavou.

	Charlie se rozhlédl po místnosti. Jeho pozornost upoutal předmět odložený na židli ve vzdáleném koutě. Zprvu to vypadalo jako normální baseballová čapka.

	Podíval se pozorněji a všiml si, že zpod ní cosi vykukuje. Nepoznal však, co to je, a vykročil k židli. Leží snad ta čepice na jakémsi hadru? Nebo spíš kusu kožešiny? A pak mu v mysli vytanula vzpomínka, kde už tu čapku viděl – v obchodě se zdravou výživou krátce po svém útěku z psychiatrické léčebny. Byl právě ve Whole Foods, když k němu Eddie Prescott promluvil. Vzpomínal, kdo s ním tehdy stál v uličce: černoška, dvě starší dámy a starý muž s bílými vlasy, tmavě modrou baseballovou čepicí a hůlkou.

	Zvedl čapku ze židle a viděl, že je k ní zevnitř přišita bílá paruka. Když si ji prohlížel, všiml si na přední části tmavé záplaty, která barevně splývala s látkou. Odtrhl ji a zpod záplaty vypadl malý černý kroužek. Přidržel si ho před očima. Nic podobného dosud nikdy neviděl.

	„Co to je?“ zajímal se Joe.

	„Nemám tušení,“ odpověděl Charlie. „Pamatuju si, že tu čepici měl na sobě jeden stařík ve Whole Foods. Ale co je tohle, to fakt nevím.“

	„Já ano.“

	Hlas se ozval za Joem a Charlie se při tom zvuku otřásl. Ten hlas, blesklo mu hlavou. To není možné.

	Joe se prudce otočil a udělal krok vpřed, pak se zarazil a ustoupil zpátky k Charliemu.

	„Jen jdi dál,“ vyzval ho muž. „Jdi dál.“

	Joe se zastavil vedle bratra.

	Muž držel v jedné ruce hůl, v druhé pistoli. Značku ani model Charlie nepoznal, ale to bylo vedlejší. Věděl to nejdůležitější – zbraň je nabitá.

	„Eddie,“ vydechl Charlie.

	„Ahoj, Charlie,“ řekl Eddie Prescott. „Tak pověz, líbil se ti ten výlet v bláznivém vlaku? Mně moc.“

	Eddie Prescott pořád nosil vlnité hnědé vlasy po ramena. Díky nim vždycky vypadal mladší. Říkával, že je to památka na bezstarostná sedmdesátá léta.

	Jinak byl na kost vyhublý a vypadal křehce, ovšem střelná zbraň obalí svaly i souchotináře. Na sobě měl olivově zelenou vojenskou bundu. Charlie už tu bundu znal, měl ji oblečenou osamělý muž v čekárně nemocnice Mount Auburn.

	Eddie držel pistoli nenuceně u pasu a stál asi pět metrů od bratrů. Joe k němu vykročil, ale Eddie mu namířil na hlavu.

	„Ale no tak, Josephe,“ káral ho Eddie, „ještě nechceme umírat.“

	„Vždyť ty už jsi zemřel, Eddie,“ řekl Charlie. „Koroner identifikoval tvé ostatky.“

	„Koroner identifikoval ostatky,“ potvrdil Eddie, „jenomže dentální otisky jsou při identifikaci zesnulých dost nespolehlivé. Stačilo mi pozměnit databázi a vložit své jméno k údajům o mrtvole, která ležela v márnici. A vůbec nezáleželo na tom, že se popis vůbec neshodoval, důležité bylo pouze moje jméno na formuláři s koronerovým hlášením. A voilà, z Eddieho Prescotta, který opravdu skočil z mostu, leč přežil, se stal Eddie Prescott, mrtvý skokan.“

	„Proč?“ chtěl vědět Charlie. „Proč jsi narafičil svou vlastní smrt? Proč jsi to nevzal jako druhou šanci v životě?“

	„No nejspíš by se dalo říct, že jsem byl opravdu zklamaný sám sebou. Víš, Charlie, měl jsem tě tehdy zastřelit. A když jsem to neudělal, pořádně jsem se na sebe naštval. Ale opravdu pořádně. Protože tys mi zničil život a zasloužil sis trest.“

	„Ten život sis zničil sám,“ namítl Charlie.

	„Ach, skutečně? Já jsem se z firmy nevyhodil, Charlie. Tos udělal ty. Stál jsem v tvém obýváku a mířil ti touhle bouchačkou na srdce a chtěl jsem se pomstít. Ale byl jsem příliš slabý, abych stiskl spoušť. Co jsem tedy udělal potom? Vzdal jsem se, Charlie. Vzdal jsem se života a skočil jsem z mostu. Nemělo smysl dál žít. Totálně jsem selhal.“

	„Neocitl ses úplně bez prostředků, Eddie. Zůstalo ti dost peněz, vystačily by ti na přežití. Kdybys byl chtěl, mohl jsi začít znovu. Byl jsi chorobně závislý gambler, ale nikdo tě nenutil krást nám peníze, abys měl na sázky. Mohl jsi použít své dědictví.“

	„A přivolat na rodiče další hanbu? To snad ne. A kromě toho jsem přišel na lepší způsob, jak ty prostředky použít. O takovém se mi ani nesnilo.“ Rozmáchlým gestem pistolí zahrnul celou místnost s počítačovým vybavením. „Vidím, žes objevil mou čepičku,“ ukázal hlavní zbraně na baseballovou čapku, kterou Charlie pořád držel v ruce. „Tato fáze se mi líbila snad nejvíc. Opravdu sis myslel, že slyšíš hlas ze záhrobí.“ Eddie se rozesmál. „Pěkná sranda. Nikdy by mě nenapadlo, že se necháš tak snadno ošálit.“

	„Co to je?“ Charlie zvedl plochý černý kroužek.

	„Za tu věcičku můžeme poděkovat jedné místní továrně.“ Eddie se zazubil. „Tohle, kamaráde, nazvali vynálezci akustický bodový reflektor. Vytváří úzký zvukový paprsek, podobný světelnému kuželu z baterky, jen mnohem užší. Když paprsek na někoho namíříš, ten člověk uslyší zvuky stereo, kdežto osoba, která stojí vedle něj, nebude slyšet vůbec nic. Umístil jsem ho tady na tu čepičku a schoval ho pod záplatu, protože látka nebrání průchodu zvukových vln. Jednomu uklízeči ve Waldermanově léčebně jsem zaplatil, aby ukryl další kotouček spolu s mikrofonem za stropní podhled v tvém nemocničním pokoji. Líbil se ti ten pokoj, Charlie? To byl fakt gól, když jsi skončil v blázinci. Upřímně přiznávám, že jsem vůbec netušil, kam to povede, když jsem s tím začínal.“

	„Ty zasraný hajzle!“ vybuchl Charlie a vykročil k Eddiemu.

	Eddie pozvedl pistoli a namířil mu na hlavu. „Věř mi, tentokrát se jako zbabělec neprojevím.“

	„Proč?“ zeptal se Charlie. „Co má tohle všechno znamenat?“

	Eddie se rozesmál. „Šlo o tebe, ne? Ostatně jako vždycky. Když jsem tehdy přežil ten skok z mostu, dospěl jsem k závěru, že můj život má vyšší cíl. Akorát jsem nemohl přijít na to jaký. A pak jednoho dne jsem to čirou náhodou pochopil. Tím cílem byl on,“ ukázal pistolí na Joea.

	„Já jsem s tebou nemluvil dlouhé roky, Eddie,“ namítl Joe.

	„Ale to se mýlíš. Mluvíš s lidmi celou dobu, jen o tom nevíš. Máš svůj blog, Joe. Jednou jsem brouzdal po internetu a narazil jsem na něj. A nejen že mi tvůj blog vnukl úžasný nápad, on dal mému směřování smysl.“
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	S bližším vysvětlením se Eddie neobtěžoval. Pokynul pistolí, aby Charlie a Joe vyšli stejnou cestou, jakou se k němu dostali. Prošli počítačovou laboratoří, ale pak nezamířili po schodech dolů, na Eddieho pokyn stoupali k nejvyšší podestě, kde otevřeli dveře na střechu.

	„Jděte jeden za druhým,“ zavelel Eddie. „Jestli někdo z vás byť o jediný krok vystoupí z řady, budu bez milosti střílet. V nejhorším případě mě ten druhý dostane, ale jeden z vás bude tak jako tak mrtvý.“

	Venku se citelně ochladilo. Vítr zesílil a v poryvech jim vrhal do obličeje prach a písek.

	„Co budeme tady nahoře dělat, Eddie?“ zeptal se Charlie. „Proč to teď neskončíš?“

	„Právě to zrovna děláme,“ odpověděl Eddie. „Končíme.“

	„Pořád nechápu, jak do toho všeho zapadá bratrův blog,“ poznamenal Charlie.

	„Poskytl mi návod, jak tě zabít.“ Namířil na Charlieho zbraň. „Víš, Gilesi, kdybych tě prostě zastřelil, nebyl by to pro tebe ten správný konec, když uvážím, jak jsi mě ponížil. Vzal jsi mi všechno, co jsem měl a pro co jsem pracoval. Přežil jsem pád z mostu z nějakého důvodu. Podařilo se to jen hrstce lidí. Většinou těm, kdo měli to štěstí a dopadli do vody vsedě. Ti mají největší šanci. Takže když jsem doplaval na břeh, pochopil jsem, že je mi předurčeno, abych dokončil, co jsem začal.“

	„A co to má společného se mnou a s Joem?“ naléhal Charlie.

	Bratři se tiskli k budce na vrcholu schodiště. Eddie na ně mířil pistolí a stál otočený zády k průčelí budovy.

	„Nahrál jsem svou smrt, abych získal čas přemýšlet,“ vysvětloval Eddie, „ale nic mě nenapadalo. Žádná smrt mi pro tebe nepřipadala dost přiměřená. Ale potom jsem si přečetl Joeův blog, o jeho záchvatech a o hudbě, která ho přiváděla do transu. Uvědomil jsem si, že jsem vytvořil produkt, který lze použít k ovládání jiného člověka. A dostal jsem spásný nápad. Co kdybych přinutil Charlieho Gilese, sobeckého a sebestředného pitomce, aby si sám vpálil kulku do hlavy?“

	„Jsi nemocný, parchante,“ obořil se na něj Charlie.

	„Ta ironie byla vskutku inspirující. Já jsem neměl zemřít vlastní rukou, zato ty ano. Věděl jsem však, že to nebude snadné. Musel by sis myslet, že jsi opravdová nestvůra, aby sis vzal vlastní život. Musel se v tobě probudit netvor, o kterém jsi vůbec netušil, že se v tobě skrývá. Podívej se na mě.“ Eddie pozvedl hůl, o kterou se opíral. „Pád ze mě udělal mrzáka a špinavou práci, která by tě dovedla k sebevraždě, bych nezvládl. Mohl jsem si samozřejmě najmout nějakého zabijáka, ale tím bych po sobě zanechal stopu, protože nájemní vrazi mají dobrou paměť. Zato Joe, alespoň podle svého blogu, si nic pamatovat nebude.“

	„Naboural ses do jeho systému InVision?“

	„Ano,“ potvrdil Eddie. „Ale potřeboval jsem jeho život obohatit o dodatečnou úzkost a obavy, abych měl jistotu, že se u něj dostaví záchvaty. Jako nejvhodnější se mi jevil emocionální stres… A tak jsem otrávil vaši matku. A když pomyslím, že jsem jí podal jed brazilské housenky…“

	„Co že jsi udělal?“ vybuchl Charlie.

	„Sim, senhor,“ opáčil Eddie dokonalou portugalštinou. „Udělal jsem si malý výlet do Brazílie a zaplatil jsem značnou částku místním domorodcům, kteří mi pomohli vystopovat nádhernou a smrtelně jedovatou housenku Lonomia obliqua. Vyextrahoval jsem spoustu jedu, který vyvolává intravaskulární koagulaci. Pěkné svinstvo. Dával jsem si pozor, abych do její rtěnky vpravil správné množství toxinu, které ji nezabije, ale způsobí selhání ledvin a při troše štěstí mozkovou mrtvici. A dopadlo to ještě líp, než jsem čekal.“

	„Jak to myslíš, líp?“ Charlie se třásl vztekem.

	„No, štěstí spočívalo v tom, že vaše matka zanechala poslední vůli. Aby můj plán fungoval, potřeboval jsem u Joea navodit úzkostný stav a jako prostředek jsem zvolil dlouhodobou hospitalizaci matky. Ani ve snu by mě nenapadlo, že skončíš u svého schizofrenického bratra, kterým jsi tolik pohrdal.“

	„Takto o Joeovi nemluv!“ vyjel Charlie. „Víš o naší rodině hovno. Jdi do hajzlu, Eddie!“

	„Ne, Charlie,“ zasmál se Eddie. „Ty jdi do hajzlu.“

	Z hlavně vyšlehl oslepující záblesk. Charlie se otočil právě včas, aby viděl, jak se Joe kácí k zemi.
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	Charlie se vrhl na Eddieho. Hlaveň znovu vyplivla oheň a Charliem projela ochromující bolest. Skácel se na střechu s kolenem změněným na kašovitou směs krve, potrhaných šlach a svalů a roztříštěných kostí. Zaječel tak hlasitě, že se jeho hlas odrazil ozvěnou od vzdálených budov.

	„No tak, Charlie, tos přece nemusel.“ Eddie Prescott poklekl vedle něj. „Mně se náš rozhovor docela líbil.“

	Charlie slyšel, jak bratr sténá bolestí.

	„Není mrtvý, Charlie,“ zašeptal mu Eddie do ucha. „No ale maraton teď taky nepoběží.“

	„Koho pro tebe můj bratr zabil?“ zeptal se Charlie a zatínal zuby, aby potlačil bolest.

	„Samozřejmě všechny, kromě vaší matky. A ty ses měl zastřelit dříve, než by na ni došlo. Možná mě považuješ za netvora, ale i netvor má hranice, které nepřekročí.“

	„Ale co Rudy Gomes? Kde je jeho tělo?“

	„Ten drobný detail jsem přidal, až když ses do té věci zamíchal. Chtěl jsem ho nechat shnít ve sprše, ale tys dostal vynikající nápad pozvat k němu policii. Napadlo mě, že toho využiju a udělám z tebe ještě většího blázna. Víš o tom, že jsem tě v nemocnici sledoval skrytou kamerou? Ten samý chlápek, kterému jsem zaplatil za instalaci akustického reflektoru, tam pro mě namontoval i kameru a mikrofon. Takže jsem se o tvé malé operaci zaměřené na objevení mrtvoly včas dozvěděl. Vyčistit to tam od krve nebylo nic těžkého, Gomes krvácel jen ve sprchovém koutě. Pohled na tvůj výraz, když jste tam žádné tělo nenašli, musel být k nezaplacení.“

	„Ale já jsem přece slyšel Rudyho hlas,“ zasípal Charlie a snažil se odplazit dál od Eddieho, ale bolest byla příliš silná.

	„Digitální úprava,“ vysvětlil Eddie. „Když tě vyhodili z práce, umístil jsem v Gomesově bytě odposlouchávací zařízení. A nejen u něj. Chtěl jsem vědět, co Gomes, Yardley a Mackenzie podnikají. Nenapadlo mě, jak se mi záznam odposlechu bude hodit. Ty moje štěnice jsou opravdu zázrak. Tvoje smůla, Gilesi. Po té dohodě se SoluCentem jsme s tím, co jsem sestrojil, mohli založit firmu specializovanou na elektronické sledování. Moje štěnice totiž slyší i skrz stěny. Gomes toho doma moc nenamluvil, ale mně to stačilo, abych dokázal nasamplovat jeho hlas. No a potom jsem použil digitální simulátor, který potlačil můj hlas a nahradil ho Gomesovým. Docela jednoduché. A ukrást jeho totožnost bylo taky snadné, protože si vůbec nedával pozor, co vyhazuje do odpadu. Dal jsem místo něho výpověď a koupil si letenku na Bahamy, aby mě tam tvůj kámoš z FBI mohl vystopovat. Vypadl jsem odtamtud ještě to odpoledne, kdy jsem s ním mluvil. Slunce mě nikdy moc nelákalo, ale to ty už víš.“

	„A tělo?“

	„Ach, Rudy leží ve sklepě tvého bratra a pomalu se rozkládá. Joe ho tam sám odnesl. Udělal pro mě hromadu práce. Taky ti strkal pod pohovku vzkazy. Ale do počítače jsem se ti naboural sám, abych ti tam ve Wordu napsal zprávu, že nemáš zapomenout se pod tu pohovku podívat. Líbil se ti? Myslím ten vražedný seznam. Chytré, co? Opravdu sis myslel, že jsi vrah, viď, Charlie?“

	Joeovi se podařilo přetočit se na záda. Jeho sténání přehlušovalo hučení větru jako smutný nářek zraněného zvířete. Charlie se hryzal do vnitřní strany lící, aby potlačil bolest, pak se zvedl do sedu a po zadku se odsunul až ke zdi střešní nástavby a opřel se o ni zády.

	Když se přesunoval, nenápadně sáhl do přední kapsy kalhot. Mobilní telefon, který mu dal Arthur Bean, byl zapnutý a Charlie byl rád, že naprogramoval do rychlého vytáčení Beanovo číslo. Stačilo po hmatu stisknout jedničku a zelené tlačítko a spojení se automaticky navázalo. Rachel už bude vědět, co dělat. Za chvíli pozná, jestli si tlačítka nespletl – měly by se ozvat policejní sirény.

	Námahou lapal po dechu, přesto se zeptal: „Kdo je Anna Pedersenová?“ Jestli chtěl přežít, musel přimět Eddieho mluvit.

	„Jedna třetiřadá herečka,“ odpověděl Prescott. „Navyklá na drogy. Dokud jsem jí dával peníze, aby měla na dávku, vydávala se za Annu. Myslela si, mimochodem, že z mé strany jde o kanadský žertík. Sehnat jí falešnou visačku bylo skoro stejně snadné jako instalovat bezdrátový router do tvé kanceláře. Takto jsem mohl místo tebe v kteroukoliv denní či noční hodinu surfovat po pornografických stránkách a posílat zrádné e-maily do celého světa, aniž bys o tom věděl. No ale abych uvedl věci do pohybu, musel jsi prožít reálný, a přitom nevysvětlitelný zážitek. Proto jsem vytvořil Annu. Stačil krátký průzkum a dozvěděl jsem se pár pikantních detailů z vnitřní firemní politiky. Divil by ses, kolik toho tvoji kolegové napovídají úplně cizímu člověku, který jim platí drinky. A tvoje asistentka Nancy Lordová, ta skutečně drží ruku na pulzu organizace, jak se říká. Měl by sis ji udržet, Charlie.“

	„Takže jsi mě přesvědčil, že trpím halucinacemi.“

	„Zapojil ses do toho sám, Charlie. Já to nebyl.“

	„Napsal jsi vražedný seznam a všechny ty vzkazy.“

	„A zaplatil jsem za tvůj motelový pokoj a osobně jsem tam přestěhoval tvé věci. Dokonce jsem na počítači vyrobil duplikát tvého řidičského průkazu, který jsem poslal do motelu.“

	„A ty uřezané ruce?“

	„Inu, ten motel měl jednu obrovskou výhodu. Můžeš mi věřit, že jsem si to pečlivě prověřil. V noci se tam nikdo neochomýtal. Natřel jsem kliku tvého pokoje tekutým fentanylem. Sedativum ti proniklo kůží do těla a uspalo tě. Neslyšel jsi, jak jsem vešel do pokoje, a necítil jsi injekci, když jsem ti píchl nembutal, abych tě udržel déle v limbu. O několik hodin později jsem se vrátil a strčil ti pod postel ty ruce v krabici od bot. Joe odvedl těžkou práci, ale amputaci jsem si vzal na starost osobně. Přivezl jsem ti do Revere tvoje auto. Po tobě se chtělo jen tolik, aby sis vpálil kulku do hlavy, Charlie. Dokonce jsem ti přivezl revolver tvého otce. Pověz mi, bylo to opravdu tak těžké?“

	Charlie znechuceně zavrčel a vyplivl na asfaltovou střechu chuchvalec krve. Joe se překulil na břicho. Už tolik nesténal a tiše mluvil sám se sebou, snad aby se uklidnil. Charlie viděl, jak se mu na zádech košile rozlévá hrozivá krvavá skvrna. Aspoň že kulka nezůstala v těle.

	„Přestože jsi nepřekonatelný génius, Eddie, nevyvaroval ses chyb,“ řekl Charlie.

	„Ano, já vím,“ ušklíbl se Eddie. Poslouchal jsem váš rozhovor v Joeově autě. Chytré, že sis toho všiml, Charlie. Nechápu, jak mi to mohlo uniknout, ale můžu tě ujistit, že naše oddělení kontroly kvality za to draze zaplatí.“ Znovu se rozesmál.

	„To není všechno. Poslal jsi nás do vody, ale tím jsi nám dal možnost vypátrat tě.“

	„Ano,“ připustil Eddie a poškrabal se na bradě. „Chvíli mi nešlo do hlavy, jak jste se sem vy dva dostali, pak mě ale napadlo, že se nejspíš moje IP adresa nevymazala z registru. Další nešťastná shoda okolností. Ale nechme toho a dokončeme, co jsme začali, ano? Vstaň.“ Namířil pistoli na Charlieho spánek.

	„Nemůžu,“ odsekl Charlie. „Mám prostřelené koleno.“

	„Vstaň, nebo tvému bratrovi prostřelím mozek.“

	Charlie se opíral o schodišťovou nástavbu, namáhavě se zvedl, přenesl váhu na zdravou nohu a zůstal opřený o zeď.

	„Nabízím ti novou dohodu,“ řekl Eddie posměšně. „Došmatlej k okraji střechy a skoč. Když to neuděláš, oba vás zastřelím. Pokud ano, nechám Joea žít. Dokonce mu zavolám sanitku.“

	„Jdi k čertu, Eddie.“

	„Začnu počítat, ale ne víc než do patnácti. Teď jsi mrzák jako já, proto ti poskytnu víc času.“

	Charlie poskakoval po jedné noze k okraji střechy. Slyšel, že Joe už zase sténá. I kdyby z té střechy nakrásně skočil, nevěřil, že by Eddie dodržel slovo. Zoufale potřeboval čas, aby něco vymyslel, a získat ho mohl jedině tak, že poslechne Eddieho a nějak se dostane k zídce lemující střechu. Zdravá noha ho brněla námahou, do chodidla jako by se mu zabodávaly tisíce jehliček. Usoudil, že jde o příznak masivní ztráty krve. Bude zázrak, když vůbec přežije, natož aby zachránil nohu před amputací.

	Nahlédl přes okraj. Od země ho dělilo patnáct metrů. Otočil se zpátky k Eddiemu a periferním viděním zahlédl bratra. Opravdu se na něho usmíval, nebo se mu to jen zdálo? Nebyl si jistý, věděl však, že musí odlákat Eddieho pozornost. Vytřeštěnýma očima sledoval, jak se Joe kousek po kousku blíží k muži s pistolí.

	„Pořád to ještě můžeš zastavit, Eddie,“ naléhal. „Nemusíš dojít až do krajnosti.“

	„Otoč se a skoč, Charlie,“ ucedil Eddie. „Rozluč se s bratrem a dokonči, co jsem já začal. Vezmi si život, podobně jako jsi vzal ten můj. Jinak se budeš dívat, jak ti před očima umírá bratr, a potom tě zastřelím.“ Otočil se, namířil Joeovi na hlavu a položil prst na spoušť.

	Joe hlasitě zavrčel, pak nečekaně vykopl a podrazil Eddiemu nohy. Eddie Prescott zařval a skácel se na záda. Zaburácel výstřel, ale kulka jen neškodně prolétla vzduchem, a když Eddie tvrdě dopadl na asfalt, síla nárazu mu vyrazila zbraň z ruky.

	Oba bratři neztráceli čas a vrhli se k němu. Joeovi stačilo překulit se, aby Eddieho pod sebou zalehl, Charlie doskákal po jedné noze k pistoli a zvedl ji.

	„Vstaň!“ zařval na Eddieho. „Vstaň!“

	„Nemůžu vstát,“ bránil se Eddie. „Potřebuju hůl.“

	„Můžeš ho pustit, Joe?“ zeptal se Charlie.

	Joe se překuli na bok a roztřeseně se postavil. Průstřel dál krvácel, přesto se mu podařilo dobelhat se k odhozené holi a zvednout ji.

	„Dej mu ji,“ požádal Charlie bratra.

	Eddie Prescott se s pomocí hole namáhavě zvedl a odhrnul si dlouhé prameny vlnitých vlasů z obličeje. Z dálky se ozvalo kvílení sirén a rychle se blížilo.

	„Jedou si pro tebe, Eddie. Život za mřížemi, kamaráde. Tak daleko jsi to dopracoval. Strávíš zbytek života ve vězení.“

	Eddie mlčel.

	„Pomůžu ti,“ nabídl mu Charlie.

	„Co to děláš, Charlie?“ podivil se Joe.

	„Hele, brácho, stlač si ránu, ať tolik nekrvácíš, a do tohoto se nepleť.“ Proud krve z postřeleného kolena ustával, přesto se Charliemu točila hlava a nevěděl, jak dlouho vydrží, než upadne do bezvědomí.

	„Mně nemůžeš pomoct,“ odsekl Eddie. „Zapomněls? Už jsi mě jednou zabil.“

	„Ne, Eddie, to ty ses chtěl zabít. Teď ti nabízím dohodu zase já. Dokonči, co jsi začal.“

	„Jak to myslíš?“ zeptal se Eddie.

	„Dojdi k okraji střechy a skoč. Dávám ti šanci. Když jsme studovali na MIT, byli jsme víc než přátelé. Považoval jsem tě za bratra. Hýřili jsme nápady, které mohly změnit svět. A víš co? Ono se nám to podařilo. Bez tebe, Eddie, bych nikdy nedosáhl takových úspěchů. Vím to nyní a věděl jsem to i tehdy. Ale tys mě zradil. Zradil jsi nás oba. Nemohl jsem nad tím mávnout rukou. Musel jsem udělat, co bylo správné.“

	„Protože jediný člověk na světě, kterého máš rád, jsi ty sám,“ odsekl Eddie.

	Charlie se podíval na bratra. Joe si tiskl ruku na vstřel a mezi prsty mu protékala krev.

	„To není pravda,“ namítl Charlie. „Proto ti tu šanci nabízím. Dokonči, co jsi začal, Eddie. Zbytek života ve vězení. Takto chceš uctít památku svých rodičů? Tohle má být tvůj odkaz? Dokonči, co jsi začal. Nabízím ti východisko, protože jsme kdysi byli jako bratři.“

	Eddie Prescott couval k okraji střechy. Sirény hlasitě naříkaly a Charliemu zněly jako blížící se válečné loďstvo.

	„Víš co, Charlie?“ zeptal se Eddie.

	„Co?“

	„Kdybych žil, lidé by si ty zločiny vždycky spojovali se mnou. Ale když tu nebudu, pak jedinou připomínkou toho, co se tu stalo, zůstaneš ty. V očích veřejnosti budeš pachatelem těch vražd spíš ty, ne já. Budeš žít, abys ty vraždy reprezentoval. Vtipné, viď? Ale moje smrt nás navždy spojí. Sbohem, Charlie.“

	S těmito slovy se Eddie otočil. A skočil.

	
Epilog

	Když Charlie naposled navštívil bar Chaps Sport na náměstí Kenmore, setkal se tam se svým přítelem Randalem. I nyní se tam s ním sešel, ovšem za zcela odlišných okolností.

	Randal se opíral o bar a v ruce svíral čerstvě načepovaný guiness. Všiml si Charlieho a zamával.

	Lékař Charliemu řekl, že bude berle potřebovat už jen nanejvýš několik týdnů. Pravděpodobně nejzklamanější z Charlieho momentálního handicapu byl Monte, kterého již ostatní společníci na procházkách unavovali. Charliemu to totiž ani po těch týdnech, co s nimi chodil, s berlemi nijak zvlášť dobře nešlo. A bylo to ještě těžší s milovanou gibsonkou přes rameno. S ní upoutal Charlieův vstup do baru ještě víc nežádoucí pozornosti než obvykle. Zamyslel se nad tím, kdy asi přestane být jeho obličej spojován s jedním z nejpozoruhodnějších a nejsenzačnějších zločinů v místních dějinách. Byli zavražděni tři zaměstnanci SoluCentu, a i když Charlieho zprostili veškerých obvinění, bude s nimi jeho jméno navždy spojeno. Jistým způsobem se Eddieho proroctví naplnilo.

	A Joeův případ byl ještě o něco složitější než ten jeho. Testy DNA spojily jeho bratra se třemi vraždami. Dosáhnout zproštění viny bude vyžadovat svědectví mnoha odborníků.

	Charlie za bratra zaplatil milionovou kauci a najal mu tým špičkových právníků. Ujistili ho, že svědectví Rachel spolu s důkazy, které zajistila jednotka FBI zabývající se počítačovými zločiny v Eddieho bytě, by mělo na vítězství stačit.

	Charlie Randalovi v odpověď také zamával. Plně si uvědomoval, že se na něj upírají zvědavé oči. Bude se muset naučit, jak to všechno ignorovat. Přemýšlel nad tím, kdy tak asi ty pohledy zmizí a lidé kolem něj si přestanou šeptat. Nijak brzy to asi ještě nebude.

	„Barmane,“ zavolal Randal, když Charlie usedl na stoličku vedle něj. „Guiness a whisky. Jacka?“ zeptal se Charlieho pro jistotu.

	Charlie přikývl. „Vypadáš dobře,“ řekl.

	Barman nalil dvě skleničky whisky, Charlie jednu z nich hned obrátil do sebe a nastavil ji pro další dávku. Barman mu znovu nalil a přitom si zamumlal něco pod nos.

	„Máte nějaký problém?“ zamračil se Randal.

	„Ne, člověče, žádný problém.“ Barman se přesunul na druhou stranu pultu.

	„Už jsem si zvykl,“ řekl Charlie, a přešel to mávnutím ruky.

	„No ale já ne.“

	„Časem to přestane,“ ujistil ho Charlie. „Lidé jsou ještě pořád trochu vyděšení kvůli všem těm událostem. Když vidí tvoji fotku v každých zprávách a novinách a tvé jméno slyší ve spojení s tak odporným zločinem, je jasné, že budou zírat, i když se ukáže, že jsi nevinný.“

	Randal znechuceně zavrtěl hlavou. „Tak kdy mi řekneš, co se vlastně na té střeše stalo?“

	„Prostě skočil. Konec příběhu.“

	„Jasně,‘“ řekl Randal. „Skočil. A Rachel?“

	„No…vídáme se,“ řekl Charlie.

	„Vídáte se?“

	„Ani jeden z nás nestojí o falešnou blízkost. A právě tu můžou traumatické události spustit. Takže si dáváme na čas. Uvidíme, kam to povede.“

	„Je mi to jasné. A co máma?“

	„Nazývají to zázračným probuzením. Probrala se z kómatu poté, co jsem odvezl Joea z Bridgewateru. Ti, kteří v tom spatřují zázrak, říkají, že zůstala v kómatu, než se přehnalo to nejhorší. Bůh jí prý požehnal, aby nemusela být svědkem té hrůzy. Není to šílené?“

	„Už jsem slyšel o šílenějších věcech. Jako třeba skákání s padákem,“ odvětil Randal. „Ať už je to zázrak nebo ne, jsou to dobré zprávy.“

	„Od té doby, co jsem zaplatil kauci, se od ní Joe prakticky nehnul,“ poznamenal Charlie.

	„Nechápu, proč ho státní zástupce žene před soud,“ řekl Randal.

	„Je stejně nevinný jako já. Ty lidi zabil Eddie.“

	Randal přikývl. „Doufejme, že to tak uvidí i porota. Proč s sebou taháš to dřevo?“ zeptal se a ukázal na Charlieho kytaru, opřenou o prázdnou barovou stoličku.

	„Večer mám koncert,“ odpověděl Charlie.

	„Naživo? Myslel jsem, že naživo nehraješ,“ podivil se Randal.

	„Normálně ne,“ odpověděl Charlie. „Ale jeden můj známý bubeník prostě miluje, jak hraju. Říká, že jsem mistr sóla. Dovedeš si to představit? Já, a sólista? Je to rockový koncert, ne jazzový, ale je těžké něco takového odmítnout, když ti někdo skládá takové komplimenty.“

	„Opravdu? A kde se ten koncert koná?“

	„Je to něco jako benefiční koncert pro Waldermanovu nemocnici. Půjde i Rachel.“

	„A Joe?“

	„Joe?“ usmál se Charlie. „No, vlastně, tím bubeníkem je právě Joe.“

	Přinesli jim pití. Randal pozvedl svou sklenici k přípitku.

	„Tak na bubeníka,“ řekl Randal. „Na toho, kdo tě přinutil vylézt z ulity a postavit se na pódium. Jsi výborný muzikant. Mělo by tě být slyšet.“

	„Joe už mě slyšel. Na Joea,“ řekl Charlie a pozvedl skleničku.
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